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BOOK XLVI 

a. 'Hs Ka\r}i>os vtr\p * AptwpIov KiKtpcovi avreTircv. 

£. 'fls * Avt&viqs uirb Kaiaapos koI twv vTrdrwv trepl Movrtuav 

y. 'fls Kaiaap is 'Pa>jj.7)v ^\6e «al viraros airebcixdV' 
5. '£ls Kaiaap koI 'Avtwpios koI AeiriBos crw&fiooav. 

Xp6l>OV TT\T)d0S €TOS €V t iu <j> &pXOVT€S Ot CLplBjAOVUtVOl Qll>€ 

iyevovro 

F. Oi l&ios 1 T. vl. Uavaas KairpvviavSs ^ 2 
Ad\. "iprios A(/A. vl. 

Toiavra rov K.t/c€pcovo<$ elirovTos 6 K.a\r}vo<; 6 

K.mvto$ 6 3 $>ov(j)io<; avearrj /cal eXegev " aXkws 

fxev ovSev ov9* virep ' Avtcoviov tl d7ro\oytfaaa0ai 

ovt€ Ki/cipoopos KaOdyfraadai iSeo/urjv. ovBe yap 

ovS* rjyovfjiai Setv iv reus Toiavrais <ric€>\recnv oia 

rj Trapovad iariv ovSerepov avrdv iroielv, akX 

difkoy^ d T£? (ppovel dwocpaLveadar ifcelva }iev yap 

SL/caar^ploVy ravra Se <JV}jLl3ov\ia<; epya iarLv. 

iireiSrj $e o5to? tqv re y Avtcoviov icaica)<; hid rrjv 

eyQpav T7]v virdp^ovadv a<fit(Ti \eyecv eVe^etyo?;- 

cev, ov ixpt]v, etirep rt r)8itci]tcet, iarjyyektcevai, 

1 Ovifitos Xyl., \i@ios LM. 2 for. supplied by Bs. 
8 6 supplied by Bk. 
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BOOK XLVI 

The following is contained in the Forty-sixth of Dio's 
Rome : — 

How Calenus replied to Cicero in defence of Antony (chaps. 
1-28). 

How Antony was defeated at Mutina by Caesar and the 

consuls (chaps. 29-38). 
How Caesar came to Rome and was elected consul (chaps. 

39-49). 

How Caesar, Antony, and Lepidus formed an alliance 
(chaps. 50-56). 

Duration of time, one year, in which there were the 
magistrates (consuls) here enumerated : — 

B.C. 

43 C. Vibius C. F. Pansa Capronianus, A. Hirtius A. F. 

When Cicero had finished speaking in this vein, b.c. 43 
Quintus Fufius Calenus arose and said : — " Ordinarily 
I should not care either to say anything in defence 
of Antony or to assail Cicero ; for I do not think it at 
all necessary in such discussions as the present to do 
either of these things, but simply to make known 
one's own opinion ; the former method belongs to 
the court-room, whereas this is a matter for delibera- 
tion. Since, however, this man has undertaken to 
speak ill of Antony on account of the enmity that 
exists between them, instead of lodging information 
against him, as he ought, in case Antony were guilty 
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KOi 7TpO(T€Tl KCU iflOV Sia/SoXo)? iflPrjjil6v€V(T€V, 

co? ov/c dv aXXo)? ttjv eavTOV SeivoTrjTa Bta- 
£e/£a9 el pur} rivas dvehrjv 1 7rpo f jrrjXaKLo'ei€ > 

3 Trpoo-rjfcet, ical e/xol ra /xev diroXvaaaOac ra Se 
avTaLTia<Ta<jdai t iva firjre tovtov 77 re oltceta 
Opaavrrjs dvTiXoyLas d/iapTOvaa kcu rj ifir) atcoTrtj 
TTovyjpov crvveiSoTO? viroyfrtav Xa/3ovo~a wcfyeX^arj, 
tir)6' vfJLets airaTTjOevTes v<p' 5)v elirev X € ^P 0V y8ov- 
Xevo-qo-6e t Tt]v IStav avrov 7rpb<i tov 'Avtcoviov 
opyrjv uvti tcov KOivfj avpLcfrepovTonv avTUcaraX- 

2 Xagd/xevoi. ovSe yap dXXo ye ovSev Siairpa^at 
ftovXeTat, rj iva r}fiei<;> to ra aa^aXecrrara ra> 
Koipco irpolheiv d<j)6VT€<;, aracridaco/jiev avdis. 
rovro yap ov vvv irpoyrov iroiel, dXXd air a/?%^?> 
dfi ovirep 7T/W TTjV iroXireiav TrpoarfxOev, dvo) 

2 koX kutco Tapdrroyv hiarereXeicev. r/ yap ov% outov 
€(ttlv 6 top T6 Kaiaapa tw Uo/JL7ri]La) (Tvy/cpovaas 
/cal tov Hofiirrjiov tco Kaio~api /caTaXXayrjvat 
KtoXvaas; 6 TreLaas fiev vp,ds i/ceiva /caTa 'Ai>- 
tcovlov y}rrj<pcaaa6ac 8i a)v irapco^vve tov Kch- 
aapa, ireLaa^ he tov Wopnriqiov Tr)v re 'iTaXiav 

3 efcXnrelv fcal e? ttjv Ma/cehoviav fxeTOiKYjo-ai; oirep 
ttov acTLcoTaTOv irdvTwv twv fieTa TavTa crvfiftdv- 
tcov rjjxiv fcatcayv eyeyeTO. ov% o5to? Igtiv 6 tov 
t€ KXwhtov Bid MlXcovo? diroKTeivas real tov 
Kaiaapa Sid BpovTov <f>ovevo~a<;; 6 tov tc Ka- 
TiXivav etcTToXeiMjoa-as yp.lv ical tov AevTOvXov 

3 dicpiTov aTroXecras; 66 ev eycoye koi irdvv dv v/xcov 
davfjido-ai/M, el Tore eir i/ceivoi? fieTayvovTes /cal 
hifcrjv irap' avTov XafiovTes, etTa /cal vvv o/xoia 

1 avedTjv Bk., kvalZt]V LM. 
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of any wrong-doing, and since, furthermore, lie has b.c. 43 
made insulting reference to me, as if he could not 
have exhibited his own cleverness without indulging 
in unrestrained abuse of people, it behooves me also 
both to refute his accusations and to bring counter- 
charges against him. For, in the first place, I would 
not have him profit either from his own impudence, 
if allowed to go unchallenged, or from my silence, 
which might be suspected of coming from a guilty 
conscience ; nor, again, would I have you be deceived 
by what he has said and come to an unworthy decision 
by letting his private grudge against Antony take 
the place of the public interest. For the purpose he 
wishes to accomplish is nothing else than that we 
should give up providing for the greatest safety of 
the commonwealth and fall into discord once more. 
Indeed, it is not the first time he has done this, but 
from the outset, ever since he entered politics, he 
has been continually turning things topsy-turvy. Is 
he not the one who embroiled Caesar with Pompey 
and prevented Pompey from becoming reconciled 
with Caesar? Or the one, again, who persuaded 
you to pass that vote against Antony by which he 
angered Caesar, and persuaded Pompey to leave Italy 
and transfer his quarters to Macedonia, — a course 
which proved the chief cause of all the evils that 
subsequently befell us? Is he not the one who 
killed Clodius by the hand of Milo and slew Caesar 
by the hand of Brutus ? The one who made 
Catiline hostile to us and put Lent ul us to death 
without a trial ? Hence I should be very much 
surprised at you if, after changing your mind then 
about his conduct and making him pay the penalty 
for it, you should now heed him again, when his 
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2 avrw teal Xeyovri teal rrpdrrovri rreiaQ^aeaQe. r) 
oi>x Spare on teal puera rbv rov l&alaapos Odva- 
rov, ore fiev rd 7rpdy/Jia0 y r)pa)v 81 *Avt(Z>viov 
art 1 pdXiara, ct>9 ovB* avrbs dpvrjaaaOai Bvvarai, 
tearearrj, direS^fiijae, teal dXXorptov teal iiritelvBy- 
vov eavrco rbv rrjs o/jbovolas tj/jlmv filov elvai vofiL- 
tfl&w iirel Be rerapaypueva aura av9i<$ rjadero, 
fiafcpa yalpetv t& re vlel teal rat? 'Ad-rjvais <f>pd- 

3 aa<; eiravrfkOe; teal tov pbev 'Avtcoviov, bv reco<; 
dyarrdv eXeyev, vfipi^ei teal XoiBopei, to3 Be Brj 
Kalaapi, ov teal tov irarepa drretereive, avval- 
perai 2 ; tcav ovroy rvxy> tedieelvw ovte e'9 fiaicpav 

4 iiuOrjaerar diriaros T€ yap <f>vaei teal rapa^Br]^ 
early teal ovre ri eppba ev ry yjrvxfj e^ei teal irdvra 
del teitea teal ar picket, irXelova^ puev rpoird^ rpeiro- 
pevos rov Tropdpov Trpbs bv e<f>vyev f i<f> (pirep teal 
avropboXos iTrayvo/JLaadr), irdvra^ Be vpbd<; d^icov 
teal (plXov teal i%6pbv vopi^eiv bv dp avros 
teeXevay. 

4 " Aid fxev Br) ravra fyvXdrreade rbv avOpwirov. 
70*79 yap iart teal pdyos, teal ite puev rcov teatecov 
ra>v dXXorplcov teal irXovrel teal av^ei, avteofyav- 
rcov eXteeov arrapdrrwv rov? firjBev dBaeovvras 
wairep ol tevves, ev Be Bi] rfj i teoivf] opuovola diropel 
teal (f>0tvei' ovre yap r/ <f)iXla oi(F rj evvoia tj/jlcov 
tj 7rpo? dXXi]Xovs roiovrov Bvvavrai rpe<f>ecv pr\- 

2 ropa. iirel rroOev dXXoOev ireirXovr^teevai avrbv 
oteade, rtoOev peyav yeyovevai; ov yap ttov teal 
irarrjp avrw 6 3 tevafyev^i 6 t<x9 re ara(f)vXd<; teal 

1 Sn Xyl., €T/ LM. 

2 (Twaiperai Ilk., ffvvalpnv L, cwalpei (corrected from 
trwaipeiu) M. 3 d added by Bk. 
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words and actions are similar. Or do you not b.c. 43 
observe how also after Caesar's death, when order 
had been restored in our state chiefly by Antony, as 
not even Cicero himself can deny, Cicero went 
abroad, because he considered our life of harmony 
alien and dangerous to him? And how, when he 
perceived that turmoil had again arisen, he bade a 
long farewell to his son and to Athens, and returned? 
Or, again, how he insults and abuses Antony, whom 
he was wont to say he loved, and cooperates with 
Caesar, whose father he killed ? And if chance so 
favour, he will ere long attack Caesar also. For the 
fellow is naturally faithless and turbulent, and has no 
ballast in his soul, but is always stirring up and 
overturning things, shifting his course oftener than 
the waters of the strait 1 to which he fled, — whence 
his nickname of "turn-coat," 2 — yet demanding of 
you all that you consider a man as friend or foe 
according to his bidding. 

" For these reasons you must guard against the 
fellow ; for he is a cheat and an impostor and grows 
rich and powerful from the ills of others, slandering, 
mauling, and rending the innocent after the manner 
of dogs, whereas in the midst of public harmony he 
is embarrassed and withers away, since love and 
good-will on our part towards one another cannot 
support this kind of orator. How else, indeed, do 
you imagine, has he become rich, and how else has he 
become great? Certainly neither family nor wealth 
was bequeathed him by his father, the fuller, who 

1 The reference is to the Euripus, the narrow channel 
between Euboea and the mainland of Greece, 

2 Cf . xxxvi. 44, 2 ; xxxix. 63, 5. 
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tcW eXa/a? aeL 7tot€ ipyoXafiwv, fj yevos rj ttXov- 
tov KaTekiireVj dvOpcoiros dyairrji ax; eze re tovtcov 

3 zeal iic tcov ttXvvcov hiarpefyopbevos, zeal zcaO* ized- 
ajrjv rjfiepav zeal vVktcl tcov aia^LaTwv dvainpxrkd- 
fievos. iv 0Z9 avrbs rpacpeh ovze aireiKOTcos tovs 
zepeicraovas avrov zeal iraret zeal TrXvvei, XoiSoptais 
rialv ef ipyao-TrjpLcov zeal rpioScov iiriTeTrjhevpbi- 
vats %pa>^ei>09. 

5 " Etra toiovto? at/7-09 civ, zeal yvpvbs iv yvp,vol<$ 
av%r}6 el<; , /ecu oicnrooTas 1 zeal venreXeOovs zeal 
araTihas avXXeywv, iroXptjaa^t co pLapcorare, 
7rpa)Tov filv rrjv rod 'Avtcovlov &pav hiafiaXelv, 
avOpwirov zeal iraiBaycoyoi<; zeal BtBaazeaXoi^ Kara 
ttjv rov yevov? dgtav Ke^prjfievoVy eireira Be zcarr)- 
yoprjaai ore ra Av/eala ttjv irdrptov ioprrjv ttolcov 

2 yvfivbs €9 rrjv ayopav iarjXdev; dXXd rv, a> irdacus 
pev ra?9 dXXoTpiais iaOrja-i Bid ttjv irarpcpav 
re^vrjv del xpijadpievo*;, v<f) diravToov Be tcov dir- 
avTcovrcov zeal yvcopi^ovrcov avTas aTroBvOeis, 
e^prjv 7roLtj(Tai dvdpwrrov pur) piovov lepka dXXd 
zeal rjyepiova rcov (rvviepecov 2 ovra; pur) irep^,^ 
rrjv iropiTTrjv, pir) eoprdaai ttjv eoprrjv, pur)* Ovaai 
Kara rd irdTpia y pur) yvpvcodfjvat, pur] dXetya- 

3 adai 3 ; ' dXX* ov tovt avrw* (^rialv, ' iy/caXco, dXX* 
on Te yvpLVos iv Tjj dyopa zeal on roiavra iSrjpuj- 
yoprjere? irdvv yap Trdvra ra TTpoarjzcovTa d/ept/3(o<; 
iv to) zcvacpelw pepbddrjzeev, Xva zeal dpLaprrfpiaTos 
twos dXrfOivov aladdvrjraL zeal iimipbdv avra> 
Sizcala)? Bvvrjrai. 

1 olffirdras Lambert Bos, ol<rir6ras LM. 

2 avvi€p4u)V R. Steph., crvvepewv LM. 

3 aXdtyaadat Rk., aAetycu LM. 
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was always trading in grapes and olives, a fellow who b.c. 43 
was glad enough to support himself by this and by his 
wash-tubs, who every day and every night defiled 
himself witli the foulest filth. The son, reared amid 
these surroundings, not unnaturally tramples and 
souses his superiors, using a species of abuse prac- 
tised in the workshops and on the street corners. 

"Now when you yourself are of such a sort, and have 
grown up naked among naked companions, collecting 
clothes stained with sheep dung, pig manure, and 
human excrement, have you dared, most vile wretch, 
first to slander the youth of Antony, who had the 
advantage of attendants and teachers, as his rank 
demanded, and then to reproach him because in 
celebrating the Lupercalia, that ancient festival, he 
came naked into the Forum ? But I ask you, you 
who always wore nothing but the clothes of others on 
account of your father's business and were stripped 
by whoever met you and recognized them, what 
ought a man who was not only priest but also leader 
of his fellow-priests to have done ? Not conduct the 
procession, not celebrate the festival, not sacrifice 
according to the custom of our fathers, not appear 
naked, not anoint himself? ' But it is not for this 
that I censure him/ he answers, f but because he 
delivered a speech, and that kind of speech, naked 
in the Forum/ Of course this fellow has become 
acquainted in the fuller's shop with all the nice 
proprieties, so that he may detect a real mistake and 
may be able to rebuke it properly ! 
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6 " 'ILyd) he V7T€p fl€V €K€LVG)V fA€TCL TaVTCL GL 7TpO(T7]- 
K€t TTCLVT.a €pCO, TOVTOV hi €V T<5> TTdpOVTl dvepeaOat 
Tl /3ov\Ofiat. OV 0~V peVTOl €V T€ T(H9 CtXkOTpiOlS 

fcci/cols ivT€0patyai Kal ev rat? twv 7re\a9 avpL- 

2 <f>opal<; eKTreirathevaaij zeal hid tovto iXevffepiov 
pev fiddrj/jLCL ovhev iirlaTacrai, avvehpiov he ti 
KaTao~Kevdo~a<; evravOa Gxnrep al iropvai tov ha>- 
aovrd ti del dvapeveis, Kal irpoaayayyea^ 1 tcov 
XrjppaTcov ttoXXov? eyav iroXvirpaypovei^ ti<; riva 
f}hircr)K€v r) hoKel ye r/hiKrjKevai, t'is Tiva puael, Tt9 

3 Tivt eirifiovXevei; Kal tovtoi? crvvaiprj, Kal hid 
tovtwv rpitprjt 7T(oXcov fiev avTols Ta? irapa tt)<; 
TV X^^ eX7rlha<;, epyoXa/3(ov he Kal Ta<? tcov hiKa- 
(jTcav dTro^daei^y Kal cj)iXov pev piovov tov to irXeov 
del hthopra, e%#/90U9 he hrj 7rdvra<; rozW dirpd- 
ypova? f) fcal aXXw tlvI o~vvr)yop(p xpcofievov 9 

4 vopl^cov, fcal tov<; pev ev ^epdiv tfhrj ovra<; ovh? 
elhevai hoK&v, dXXa teal hi o^Xov 7roiovpevos, 
tovs S' dpTi irpoaiovia^ aaivaiv kcu yeXcov coaTrep 
al 7ravhoKevrpiai, 

7 " Kal 7TO(Jft) KpeiTrov rjv Kal ere J$ap,/3aXLcova 
yeyovevai, el ye T£9 6 JSapftaXLwv o5to9 eariv, rj 
toiovtov eTravrjprjcrOai ftiov ev c5 irdcra dvdyKtj 
ryroi tov virep tov hiKaLov Xoyov ircoXeiv ff Kal 

2 tovs dhiKOvvTa? aco^eiv; KaiToi avye ovhe TavTa 
KaXws iroieiVy Kalirep Tpla ev ^KOrptai? eTt] /cara- 
Tpiyjras, hvvaaai, ttov; iroOev; oo~tis v7TOTpe/xo)v 

1 npoff ay wytas Naber, irpoaywytas LM. 

10 



BOOK XLVI 



"'With regard to these matters, however, I will say b.c. 43 
later all that need be said, but just now I want to 
ask this fellow a question or two. Is it not true, then, 
that you have been reared amid the ills of others 
and been educated in the midst of your neighbours' 
misfortunes, and hence are acquainted with no liberal 
branch of knowledge, but have established here a 
kind of council where you are always waiting, like the 
harlots, for a man who will give something, and with 
many agents always to attract profits to you, you pry 
into people's affairs to find out who has wronged, or 
seems to have wronged, another, who hates another, 
and who is plotting against another? With these 
men you make common cause, and through them you 
support yourself, selling them the hopes that depend 
upon the turn of fortune, trading in the decisions of 
the jurors, considering him alone as a friend who 
gives the most at any particular time, and all those 
as enemies who are peaceably inclined or employ 
some other advocate, while you even pretend not to 
know those who are already in your clutches, and 
even find them a nuisance, but fawn and smile upon 
those who at the moment approach you, just as the 
women do who keep inns ? 

" Yet how much better it would be for you, too, to 
have been born Bambalio 1 — if this Bambalio really 
exists — than to have taken up such a livelihood, in 
which it is absolutely inevitable that you should 
either sell your speech on behalf of the innocent, or 
else save the guilty also ! Yet you cannot do even this 
effectively, though you spent three years in Athens. 
When, then, did you ever do so? Or how could 
you ? Why, you always come to the courts trembling, 

1 See xlv. 47, 4. 
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del npo? Ta hiKao~Tr\pia irpoaepxv KaOdirep 6tt\o- 
p,ay/iv fieWcdv, teal <f)6ey^dfievo<; raixeivov ti teal 
Tedvrjtcbs diraXkdTTr), p>r\Q y a>v oi'tcoOev iatce/jLfievos 
rjtceis pLvrjfjLovevodv, fitfre etc tov irapa^prjixd tl 

3 elirelv evpi&Kcov. €<? fxev jap to (firjaai Kal 
viroa^eaOat ti OpaavTTjTi irdvTas dvOpwirov^ 
v7T€p/3dWei^, ev he Srj tols dyaxrLv avTols, e^co 
tov XoiSoprjaat Tiva Kal tcatc(b<; ehrelv, Kal daOe- 
veaTaTo? Kal SeiXoTaTO? el. rj otei Tiva dyvoeiv 
otl firfheva tcov dav/uaaTwv gov tovtcdv Xoycov 0&9 
€K&e&coKa<; eipTjKas, dWd irdvTa^ avTovs fiera 
TavTa avyyeypaefcas, &airep ol tou? te aTpaTij- 
701/9 Kal tow iTrtrdpxpv? tovs irrfkivov*; 7r\aT- 

4 tovt€$; el S' d7rio~Tei<; t dvafJLVrjadrjTi 7r<w9 p>ev tov 
Oveppov 1 KaTrjy6pr}Ga<?y Kaiirep Kal ck t?}9 t€Xvt]<; 
ti t^9 TraTpqias ai)T(p Trapaayj&Vt ot€ evovprjaas* 

"'AWa yap okvco pi) tcl irpoarjKOVTd 2 aot 
aKpiftays \eycov avTos ov 7rpocn]KOVTa<; efiavT<p 

8 \6yovs TTOieZadat So^co. TavTa fiev ovv edo-co, 
Kal vrj A/'a Kal tov Yaftlviov, <p T0U9 KaTrjyopovs 
irapaaKevdaas 3 eireiTa ovtcd awelne*; &gt avTov 
KaTahiKaadrjvai, Ta T€ avyy pdfifiaTa a KaTa tcov 
(j)i\cov a vyy payees, e<$> oh ovtco aavTa* 4 dhiKovvTi 
cvvoiaOa coaTe firjSe S^fioaieveiv avTa To\/xdv. 
KaiToi Kal vyjzTkidiTaTov Kal ekeeivoTaTov eo~Ti 
/At] hvvaaOai TavTa dpvrjo-aaOai a irdvTcov 6 ai- 

2 o~yiGTov eaiiv b}xo\oyr\aai. a\V ey co TavTa 
/nev TrapaXeiyjrcDt Ta Se Brj Xoittcl iire^d^w. 

1 Oveppov R. Stepll., tppov LM. 

2 irpoa^Koyrd Reim., irpoaSvra LM. 

8 irapao~Kcvdo~as R. Steph., irapt<TK*va<ra% LM. 

4 ovtu) <ravrcp Bk., out cos cavrGft LM. 

6 & iraVTwv M, a.ira.vrwv L. 
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as if you were going to fight as a gladiator, and after b.c. 43 
uttering a few words in a meek and half-dead voice 
you take your departure, without having remembered 
a word of the speech you thought out at home before 
you came, and without having found anything to say 
on the spur of the moment. In making assertions 
and promises you surpass all mankind in audacity, 
but in the trials themselves, apart from reviling and 
abusing people, you are most weak and cowardly. 
Or do you think any one is ignorant of the fact that 
you never delivered one of those wonderful speeches 
of yours that you have published, but wrote them all 
out afterwards, like persons who fashion generals and 
cavalry leaders out of clay ? If you doubt my word, 
remember how you accused Verres, though, to be 
sure, you did give him an example of your father's 
trade — when you wetted your clothes. 

" But I hesitate, for fear that in saying precisely 
what suits your case. I may seem to be uttering words 
that are unbecoming to myself. 1 These matters I will 
therefore pass over ; yes, by Jupiter, and the case of 
Gabinius also, against whom you prepared accusers 
and then pleaded his cause in such a way that he 
was condemned ; also the pamphlets which you 
compose against your friends, in regard to which you 
feel yourself so guilty that you do not even dare to 
make them public. 2 Yet it is a most miserable and 
pitiable state to be in, not to be able to deny these 
charges which are the most disgraceful conceivable to 
admit. But I will pass by all this and proceed to 

1 Dio in this sentence imitates closely the words of De- 
mosthenes against Aeschines, in the De Corona (129). 
* Cf. xxxix. 10. 
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rffiels /lev 'yap, tcaiirep ZiGj^iKia tco SiSaGtcdXo) 
irXeOpa t?}? Aeovrivoov 7779, (f)jj<;, SeSa>#oT€9, 
oitBev afyov aircov ifidOofxev* ra Se SJ7 <ra rraiSev- 

3 fiara rU ovtc av dav/xdaeiev; Ttva S* earl ravra; 
<\>6ovel<; del to> tcpelrrovi, fiacr tcalveis del rbv 
irporjicovTa, 1 SiafidWeis rov 7rporeTipr]/JL€vov f 
<rv/cocf>avT€L<; rbv SeSwij/jbevov^ teal /miael? /xev toi/9 
dyadovs ofiolcos irdwa*;, TrpoGiroifi Se S?) <j>i\e?v 
ifceivovs fiovovs 81 u)v av tcateovpy^Geiv ti irpoG- 

4 hofcrjarrj<i. teal &id tovto tovs t€ vecorepovs eirl 
tol>? 7rp€arf3vT€pov$ del irapogvveis, teal tov$ ttl- 
crTevovTas goi ical oriovv 69 teivSvvovs irpoayaycov 2, 
TrpoXe'nreis. 

9 " Tetefirjptov Se, irpdfyv fxev ovhepbiav 7TW7tot6 
eSXoylfxov dvbpbs dfjtav, ovr iv iroXefxep ovre iv 
elprjvy, Treirpaxw ttoIovs piv yap iroXefiovs 
iviterjGapev gov GTparrjyovvTOS, iroiav Se yjiypav 
i/cTTjo-dfieOa gov virarevovros; e^airaTwv Se del 
vivas rcov 7rp<i)Tcov teal G(f)erepi^6pevos ISia fxlv 
Bid tovtwv TToXnevjj ical 7rdv0* OGa fiovXei 

2 Bioi/eeis, Srj/jLOGia, Se /3oa9 a'XA&)9> teefepaycos rov? 
/xiapovs iteei'vovs \6yovs s iyco jiovos bpds cf>i\oi)* 
koX el ovTco tv^ol? ' teal 6 Se.tva, 01 S' aWoi 
irdvies puGOVGi' teal ' iyeb pbovos vplv evvocb, oi 
S' dWoi TTavre? iirifiovXevovGi,' teal rd dXka rd 
rotavra, e'£ cov robs fiev iiraipcov teal (j>VGCtyv irpo- 
StSft)?, robs Se \onrov$ eteirXrjTTcov TtpoGiiQeGai. 

3 tcdv fxev it xprjGTov v<$> orovhrj rcov irdvrcov yevrfrai, 

dvTLTTOljj T€ aVTOV KCU G€aVTOV €7T aifTO €7TLypd(f)eiS t 

V irpoTjKovra cod. Coisl. (Bekk. Anecd. ), ttpo(ii\KovTa LM. 
2 npoayayow Dind., irpodyov LM. 
8 rvxpt R. Steph., tvxv LM. 
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the rest. Well, then, though we gave the professor, b.c. 43 
as you admit, two thousand plethra of the Leontine 
lands, yet we learned nothing worth while in return 
for it. 1 But as to you, who would not admire your 
system of instruction? And what is that? Why, 
you always envy the man who is your superior, you 
always malign the prominent man, you slander him 
who has attained distinction, you blackmail the one 
who has become powerful, and, though you hate 
impartially all good men, yet you pretend to love 
only those of them whom you expect to make the 
agents of some villainy. This is why you are always 
inciting the younger men against their elders and 
leading those who trust you, even in the slightest 
degree, into dangers, and then deserting them. 

" A proof of all this is that you have never accom- 
plished any achievement worthy of a distinguished 
man either in war or in peace. What wars, for 
instance, did we win when you were praetor, or what 
territory did we acquire when you were consul ? 
Nay, but you are continually deceiving some of the 
foremost men and winning them to your side, and 
then you privately use them as agents to carry out 
your policies and to pass what measures you choose, 
while publicly you indulge in vain rantings, bawling 
out those detestable phrases, e I am the only one 
who loves you,' or, perchance, ' I and so-and-so ; but 
all the rest hate you/ or ' I alone am your friend, but 
all the rest are plotting against you,' and other such 
stuff by winch you fill some with elation and conceit 
and then betray them, and frighten the rest and thus 
bring them to your side. And if any service is ren- 
dered by any one in the world, you lay claim to it and 

1 Cf. xlv. 30, 2. 
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OpvXwv ( iyco yap elirov, iyco yap eypayjra, 1 /cal 
Si ifie ravra ovrco TTeirpaKTar dv Be ri avfifij) 
olov ov/c eSei, aavrov fiev i%aipei<;, 2 tov$ Se Srj 
aXXovs iravra^; alria, Xeyoov ' /jltj yap iarpaTrjyovv 
4 iyco; jjirj yap inpea^evov; firj yap virarevov;' 
/cal XoiSopeis fiev del irdvTa? irawayov, ttjv e/c 
tov 0pacreG)<; irapprjaid^eaOai So/ceiv Svvajjiiv irepl 
TrXetovos tov 3 ti to>v SeovTcov elireiv ttolov/jlcvos, 
10 epyov b\ Srj prjTopos ovSev a^iov Xoyov irapeyri. ti 
fiev yap T(ov KOivoyv fj o-ecrcoarat fj eir^vcopd^Tai 
Bid ere; Ttva Se dBi/covvra 6W&39 ttjv ttoXiv earjy- 
yeX/cas, Tiva iiriffovXevovTa dXr)0a><; fjfiiv eiri- 

2 BeSeixas; iva yap raXXa edaco, avrd Tavff a tco 
^AvTcovio) vvv ey/caXels, roiavra ical roaatnd 
ecrriv ware firjSeva civ Si/crjv dt~iav avTcov viroeryeiv. 
tl ttot ovv, 6p(bv r)pLa<; air dpyrj*; vtt avTOV, g5<? 
ye teal </>?7?, dSiKovfxevov^ y ovSeiroTe eVe^A^e? 

3 avTco irapaxprjfia ovhl /caTrjyoprjcras, dXXa vvv 
Tf/uv Xeyeis oaa 07)jnapxv°" a< > Trapevofitjae 4 ' /cal 
oca i7T7rapxv o ' a ^ eTrXr^fjLfjbeXrjcre /cat oaa viraTevaas 
e/ca/covpyrjaev, itjov aoi tote evdvs /cad' e/cao~TOv 
avTtov tt]V irpoo"r}Kovaav irap avTOV Si/crjv eiXr)- 
(fcevai, tva at/To? T€ tyiXoiroXis d)<? dXrjdSiS o>v 
eire^vei^ real fj/Jieis /cal dfiXafirj teal dcr<f)aXf} ttjv 
Tificopiav irap 1 ai/Ta Ta dSi/crjfiaTa iTreiroirj/jieOa. 

4 /cal firjv dvdy/crj Svoiv OaTepov, fj Treirio-TevKOTa 
ere Tore TavB* oCto)? eyeiv /caOvcfaei/cevai tov? virep 
rjficov dya>va$, fj jur) 8vv7]9evTa Tivd avTcov e%e- 
Xey^ai fMaTrjv vvv crvfcocfravTeiv. 

1 typatya Rk., ineypaipa LM. 2 impels St., i^alpeis LM. 

3 tov supplied by Reim. 

* ■napev6fj.Tjffe Cobet, 7tapi\v6jxfia^ LM. 
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attach your own name to it, prating : f I moved it, I b.c. 43 
proposed it, all this was done as it was through me/ 
But if anything turns out unfortunately, you clear 
your own skirts of it and lay the blame on all the 
rest, saying : ' Look you, was I the praetor, or the 
envoy, or the consul ? ' And you abuse everybody 
everywhere all the time, setting more store by the 
influence which comes from appearing to speak your 
mind boldly than by saying what duty demands ; but 
as to the function of an orator, you exemplify it in no 
respect worth speaking of. What public interest has 
been preserved or restored by you ? Whom have 
you indicted that was really harming the city, and 
whom have you brought to light that was in truth 
plotting against us? Why (to pass over the other 
cases), these very charges which you now bring 
against Antony are of such a nature and so numerous 
that no one could ever suffer any adequate punish- 
ment for them. Why, then, if you saw that we were 
being wronged by him from the very outset, as you 
assert, did you never prosecute or even accuse him at 
the time, instead of relating to us now all his illegal 
acts as tribune, all his irregularities as master of the 
horse, all his crimes as consul ? You might imme- 
diately at the time in each specific instance have 
inflicted the appropriate penalty upon him, and thus 
have yourself stood revealed as a patriot in very deed, 
while we should then have imposed the punishment 
in security and safety at the time of the offences 
themselves. Indeed, one of two conclusions is in- 
evitable, — either that you believed these things were 
so at the time and yet shirked the struggle on our 
behalf, or else that you were unable to prove any of 
your charges and are now indulging in idle slanders. 
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11 ""Ort, yap tov6^ ovtcos eyei, kclO* efcaarov vjuv, 
& 7r are pes, hiefyow irnBel^co. eXeye riva ev rfj 
hrjfiap^la ' 'Avtcovlos virep tov Kataapos* Kal yap 
Ki/cep(ov Kal aXXot, rives virep tov UofjarrjLov* tL 
ttot ovv tovtov /nev aWtaTat otl rrjv (f)iXiav rrjv 
eicelvov irpoelXeTO, eavTov Se Kal tovs aXXovs tovs 
Tavavria avr<p o-TrovBdaavTas a$Lr)(jiv; eKcoXvae 
tiva eKelvos -^rrjcpiaOfjvac Tore Kara tov Kalaapos' 

2 Kal yap ovtos irdvO 1 ws eiirelv oaa virep tov 
Kalaapos iyiyvdxTKero, ' dXTJ eixirohdyv* <f)7)alv t 
' eylyvero rfj kolvt) rrjs ftovXrjs yvwfiy' Kal 
nrpwTov fiev 7rcos av els dvrjp rocrovrov ia-^yaev; 
eireira Se, el Kal Karey}rr}(f)iadrf Bed rov6\ &cnrep 
Xeyei> ircbs ovk av Kal eKoXdadrj; ( e(j>vye ydp, 

3 ecfrvye rrpbs tov K.alaapa direXOddv? oxjkovv Kal 
av, w KiKepcov, ovk aTreB^pL^aas vvv dXX* ecfrvyes, 
oiairep Kal irpoTepov. dXXa p,r\Ti ye 1 Kal em 
irdvras rjfias ra aeavrov oveiBrj irpoireroys ovtcos 
dye' <f>vyelv fiev ydp eart tovto o av 7reirot7]Kas, 
to re hiKaarrjpLOV <f>o/3r]d els Kal rrjv TifJLooptav 

4 avTOs cravrov 2 irpoKarayvovs* daeXet Kal iypd(j)i) 
aoi KadoBos* 7T&)? fiev Kal hid riva, ov Xeyco, 
iypd(prf 8' ovv, Kal ov irplv ye errefirjs tt)s 'IraXlas 
irplv eKeivrjv aoi Sodrjvai. *Avtcomos Be Kal 
dirrjXOe irpbs tov Kataapa /nrjvvaayv avT<p to, 
ireirpaypieva, Kal eTravifXde fxrjBevbs ^(pia/xaros 

6 Berjdeis, Kal reXos tt]v re elprjvijv Tijv T€ (piXtav 
tt]v irpbs avTov iraa tols ev ttj 'IraXia tot€ 
1 fi-firi 7« Cobet, fi-tiTot 7€ LM 2 travrov Bk. , kavrov LM. 
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" That all this is true. Conscript Fathers, I shall b.c. 43 
show you by going over each point in detail. 
Antony did have something to say during his 
tribuneship on Caesar's behalf, as indeed did Cicero 
and some others on behalf of Pompey. Why, now, 
does he blame him for having preferred Caesar's 
friendship, but acquit himself and the rest who 
supported the opposite cause? Antony prevented 
some measures from being passed against Caesar at 
that time ; and this was all right, since Cicero pre- 
vented practically everything that was to be decreed 
in his favour. ' But Antony/ he replies, ' thwarted 
the united will of the senate.' Well, now, in the first 
place, how could one man have had so much power ? 
And, secondly, if he had really been condemned for 
it, as this fellow says, how could he have escaped 
punishment? f Oh, he fled, he fled to Caesar and 
got out of the way.' Well, then, Cicero, what you 
also did a while ago was not 6 taking a trip abroad/ 
but taking flight, as on the former occasion. Come 
now, do not be so ready to apply your own shame to us 
all ; for flee you did, fearing the court and condemn- 
ing yourself beforehand. To be sure, a measure was 
passed for your recall, — how and for what reasons I 
do not say, — but at any rate it was passed, and you 
did not set foot in Italy until the recall was granted 
to you. But Antony not only went away to Caesar 
to inform him what had been done, but also returned, 
without asking for any decree, and finally brought 
about peace and friendship with him for all those 
who were at the time found in Italy ; and the rest, 
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evpeQelaiv eirpvTavevaew fj$ Kal oi Xonrol av 
fi€T€<T)(7jfC€aaVy el fitj o~ol TTeio~9evTe<$ eire^evyeaav. 

12 " Klra tovtwv o5tg)9 eypvTwv ToXfia<; Xeyeiv orl 
tov re Kalo~apa iirl ttjv iraTpiBa iirrjyaye Kal 
tov ifi(j>vXiov iroXefiov itdvrjae zeal tcjv fierd 
ravra KaK&v alrKoraro^ rjfiiv eyeveTo; ov fiev 
ovv, dXXd av, ogtl<$ Yiofiirrjiw fiev teal arpa- 
rev/jLara dWorpca teal rjyefioviav eBcoKas, Kaiaapa 
Be Kal tcov BeBofievayv diroo-Teprjaai eVe^e/p^ow 

2 0(7T£9 TftJ T€ HoflTTTjlo) Kal TO£9 VTTGLTOIS (TVV6- 

fiovXevcra*; ra fiev irpoTeivofieva virb tov Kaiaapo? 
fir) 7rpocrlea0ai, ttjv Be Br) iroXiv ttjv t€ 'Iraklav 
oXrjv ifcXnreiv o<tti$ Kataapa fiev ovBe €9 ttjv 
'Pcofirjv iX06vra elBes, 777009 Be tov UofiTrrjcov Kal 

3 €9 ttjv MaKeBovtav cnreBpa?. Kal ovBe itcdvtp fiev- 
tol ovBev avvrjpcoy 1 dXXa irepuBcov tcl yiyvofieva 
eireiT, eireiBrj iBvo-TVXrjo-ev, eyKaTeXnres avTov, 
ovtco? ovBe dii dp^r}? a>9 BiKaiOTepa ai)T(p irpaT- 
tovti ifiorjOrjcras, dXXd ttjv tc crTaaiv Kivrjaas 
Kal tcl irpdyfiaTa Tapd^a? elr' ix tov do~<J)aXov<; 

4 avTols i(j>T}Bpevcra<z y Kal tov fiev TTTalo-avTos a>9 
Kal dBiKovvTO? ti Bid tovt ev0v$ dirio~Trj<$ i 7rpb<; 
Be tov KpaTTjaavTa C09 Kal BiKaioTepov direKXivas. 
Kal ovTay ye, 777)09 to£? aXXoi? KaKois, Kal 
dydpio~TO^ el wcttc ov fiovov ovk dyaira^ oti 
eard&Orjs bir 2 avTov, dXXd Kal dyavaKT€t<; oti fir) 
Kal' 6 iTTTrdpyrjcra<$. 

13 " EZxa TavTa cravTm avveiBws ToXfias Xeyeiv oti 
ovk eyjprjv tov 'Avtcoviov Bi €Tov<; linTap^rjaai; 
ovBe yap tov Kaiaapa Bi eToi/9 BiKTaTopevaai. 

1 (TVffipa) M, <TVV7\iptl L. 2 VTT* Xyl., C17T* LM. 

3 fi^j Kal R. Steph., «al fi^j LM. 
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too, would have had a share in it, if they had not b.c. 43 
taken your advice and fled after Pompey. 

" Then, when this is the case, do you dare to say 
he led Caesar against his country and stirred up the 
civil war and became, far more than any one else, 
responsible for the subsequent evils that befell us ? 
No, indeed, but it was you yourself, you who gave 
Pompey legions that belonged to others, and the 
command also, and undertook to deprive Caesar even 
of those that had been given him ; you, who advised 
Pompey and the consuls not to accept the offers 
made by Caesar, but to abandon the city and all 
Italy ; you, who did not see Caesar even when he 
entered Rome, but ran off to Pompey and Macedonia. 
Yet not even to him did you prove of any assistance, 
but you allowed matters to take their course, and then, 
when he met with misfortune, left him in the lurch. 
Thus even at the outset you did not aid him as the 
one whose course was the more just, but after stirring 
up the strife and embroiling affairs you kept watch 
on events from a safe distance, and then promptly 
deserted the man who failed, as if that somehow 
proved him in the wrong, and went over to the 
victor, as if he were more in the right. And thus, 
in addition to your other base deeds, you are so 
ungrateful that you not only are not satisfied to 
have been spared by Caesar, but are actually dis- 
pleased because you were not made his master of 
horse. 

" Then, with this on your conscience, do you dare 
to say that Antony ought not to have been master 
of the horse for a whole year, because Caesar 
himself ought not to have been dictator for a whole 
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aXX* etre KaXcos elre Kal dvay /catena ravr iyevero, 
€yfrr}<j)L<j0r) re (5/xoto)9 dpL<p6repa Kal rjpecre Kal 

2 7)fUV 1 KOtX T6J BrjfJLCO* TOVTOIS OVV, CO KlK€p(OV, 

iyfcdXei, et ri irapevofiricraVt fir} fia Ala pbrj rots 
V7r avrtov rerLfirj/jLevoi^ ort d^tovs eavrovs /cat 
r<hv rrjXiKovrcov Tvyjziv irapea^ov* a>9 eiye virb 
rcov irpay/jLarayv rcov rore r)/j,a<; irepicrrdvrcov 
rjvayKdaOrjfjLev 2 avra ovrco Kal nrapcu to irpoar\KOv 
TTOtrjaai, rl rovro 3 y Kvrcovico vvv eiric^epei^, dXX* 
ov rore dvr&Xeyes, eiirep iBvvaao; on i<f>o/3ov vr) 4 

3 Ai'a. elra av puev rore cricoirr]aa^ <rvyyvcl)/jL7}<; Bia 
rrjv BeiXiav rev^rj y o5to<? Be ort aov TrpoerifirjOr], 
Si/crjv Bia rr\v dperrjv v(f>e{;€i; Kal irov ravra 
ra Bt/caia evades, fj irov ravra ra vojiifia 
dveyvcos; 

14 "''AXV ovk opdeos rfj iinrapXLa e^prjearo^ 
Bia ri; 'on ra virdpyovra^ tyriai, ' ra rov 
Uofi7T7]Lov rjyopacre* ttqgol Be aXXot iroaa aXXa 
eirplavro, cov ovBels alrlav €%ei; Kal yap irov Bia 
rovro Kal iBrj/nevOrf riva Kal ro rrparrfpiov 
i^eredrj Kal rfj rov koivov KrjpVKO^ (fxovf} a7re~ 

2 Kr)pv%6r) f Xva ri$ avra dyopdarj. * dXX* ovk 
iXPyv T ^ T °v n.ofnrr)LOv Krrj/xara 5 Treirpao-Oai? 
ovkovv r)pL€t<; r^fidprofjiev Kal KaKcos eTrotrjcrapbev 
hriixevaavres avrd* r/ t iva ae Kal r)fid<i drro- 
Xvajf, irdvrcos irov 6 Y^alcrap eTrXrjfifjLeXrjaev 6 
rovro yeveadai KeXevaas* to ovBev eTreKaXevas. 

3 dXX* ev fiev rovrco Kal rrdvv jicopaivcov e^eXeyxerai. 

1 rifMif Bk., vfuu LM. 

2 7}PayKda67)fJiev Rk., Tivayxdo-dfiTC LM. 

9 rovro R. Steph., Tovrcci LM. 4 v)] Cobet, juefc LM. 
6 Kri}fjLnra L, x/ , ^A taTa ^ (but corrected in margin to 
KT7)fxara). 
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year? But whether or not it was wise or necessary b.c. 43 
for this to be done, at any rate both measures alike 
were passed, and they suited both us and the people. 
Therefore censure these men, Cicero, if they have 
transgressed in any particular, but not, by Jupiter, 
those whom they have chosen to honour for showing 
themselves worthy of rewards so great. For if we 
were forced by the circumstances which then 
surrounded us to act in this way, even contrary 
to what was was fitting, why do you now lay this 
upon Antony's shoulders, instead of having opposed 
it at the time, if you were able ? Because, by 
Jupiter, you were afraid. Shall you, then, who were 
silent at the time, obtain pardon for your cowardice, 
and shall he, because he was preferred before you, 
submit to punishment for his virtue ? Where have 
you learned this kind of justice, or where have you 
read this kind of law ? 

" ' But he made an improper use of his position as 
master of the horse.' Why ? c Because/ he answers, 
f he bought Pompey's possessions/ But how many 
others are there who purchased countless articles, no 
one of whom is blamed ! Why, that was the purpose, 
naturally, in confiscating goods and putting them up 
at auction and proclaiming them by the voice of the 
public crier, namely, that somebody should buy 
them. 'But Pompey's goods ought not to have 
been sold.' Then it was we who erred and did 
wrong in confiscating them ; or — to clear us both of 
blame — it was Caesar anyhow, I suppose, who acted 
irregularly, since he ordered this to be done; yet 
you did not censure him at all. But in making this 
charge Cicero stands convicted of playing the utter 
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Bvo yovv ivavTicoTara tov 1 *Avtcovlov Karrjyopyfcev, 
ev filv otl irXelaTa tco Kaiaapi avfnrpd%a<; Kai 
77 dfnroXka Sia tovto irap avTov Xaffcov enreLTa 
4 ttjv TLjXTjV avTcov ftialcos airriTrjOri, erepov Se otl 
ixrjre rod iraTpb? KXrjpovofitfo-as, Kai irdvO* oaa 
ifCTr^aaTO KaTavaXcoaas coairep r) Xdpv/3$L<; (del 
yap tl r)fitv ifc t?}? ^LKeXias, KaOdirep iiriXe- 

Xr)0~fieVOLS OTL €5 aiJTTjV €(f>Vy€, TTapa^epeCjy T7)V 

TLjxrjv Trdvrwv S)v eirpLaTO direScoKev. 

15 " 'El> fltV OVV TOVTOl? OVTQ) TCL ivaVTLCOTCLTCt 

avrbs eavTcp Xeycov 6 davfiacnbs o5to? ij-eXey- 
X €raL > Ka ^ V V Ala Kai ev eiceLvois, otl tot€ fiev 
TrdvTa clvtov tcl tu> KaiaapL TrpaydevT<*> avvd- 
paaOaL 1 kol irdvTcov Slcl tovto tcov ifi(j>vXicov 
kclkcov clItlcotcitov yeyovevaL XeyeL, tot€ Se eyKaXel 
clvtw, heLXlav 6v€l8l£cov, otl firjSevbs aXXov irXr)v 

2 tcov ev Tjj ©ecraaXla Trpa^OevTCdv fieTeax €t KCL ^ 
ey/eXr) fid T€ 2 avTOv iroielTaL Xeycov otl tcov 
<f)€vyovTG)V TLvds fcctTijyaye, kcl\ fie/j,<p€TCtL clvtov 
otl fir) Kai tco Oelcp tt)v KaOohov ehco/cev, coenrep 

TLVO<; 7T LGTevOVTOS OTL OVK CiV ifC€LVOV TTpCOTOV, 

eXirep ye /ecu ovtlvovv r}8vvrj0r) 3 KaTayayelv, 
eTTavriyaye, firjTe tl eyKaXcov aifTco firjre ey- 

3 fcaXovfievos, co? Kai clvtos o5to? olSev dfieXei 
ttoXXcl Kai 4 a%eTXLa aifTov KaTayfr ever d fie vo<s 
ovfiev tolovtov eiirelv eToXfirjaev. ovtco fiev ovv 

OV& OTLOVV aVTCp Sia(j)€p€L TTCLV O TL TTOT &V €7Tt 

ttjv yXcoTTav aifTov eireXOr}, KaOdirep tl irXvfia? 

€KX€CLL. 

1 (TvvdpaaOat R. Steph. , owatpaaQai LM. 

2 €ytf\7}fxd re Bk., eyKXiifiari L, iyKK^/xart M. 
8 T}$i/W}07j St., ttvv4\Qri LM. 
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fool. In any event be has brought against Antony two b.c. 43 
utterly contradictory charges — first, that after help- 
ing Caesar in very many ways and receiving in return 
vast gifts from him, he was tben required under 
compulsion to surrender the price of them, and, 
second, that, although he inherited naught from his 
father and swallowed up all that he had acquired Mike 
Cbarybdis ' (the speaker is always offering us some 
comparison from Sicily, as if we had forgotten that 
he bad gone into exile there), he nevertheless paid 
the price of all he had purchased. 

"So in these charges this remarkable fellow stands 
convicted of violently contradicting himself — yes, by 
Jupiter, and in the following statements also. At 
one time he says that Antony aided Caesar in every- 
thing he did and by this means became more than 
any one else responsible for all our internal evils, and 
then he reproaches him with cowardice, charging 
him with having shared in no other exploits than 
those performed in Thessaly. And he brings a 
complaint against him to the effect that he restored 
some of the exiles, and finds fault with him because 
he did not secure the recall of his uncle as well — as 
if any one believes that he would not have restored 
him first of all, if he had been able to recall whom- 
soever he pleased, since there was no grievance on 
either side between them, as this man himself 
knows ; at any rate, he did not dare to say anything 
of that sort, although he told many brazen lies 
about Antony. So utterly reckless is he about pour- 
ing out anything that comes to his tongue's end, as if 
it were mere soapsuds. 

4 TroWa Kal Bk., TroWdias LM. 
8 ir\vfia Naber, irvivfxa LM. 
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16 "'AXXa ravra puev ti av ti$ eirl irXetov eire^Loi; 
eirel Be TpaywSet irepLKov, Kal vvv ye elire irov 
Xeywv otl /3apvraT7)v rr)v tt)<z lirirapyta^ oyjnv 
irapevyeTO, iravTayov Kal Sid irdvTcov tg> re 
%i<f)€i cifjia Kal rf) irop<\>vpa rofc re pafihovxpi? teal 
TOt9 GTpaTicoTais %pa>ixevo<;, eliraTO) fxoi cra^w?, 
7rco9 1 Kal tl etc tovtwv r)8i/a]/j,e0a. dXX! ovSev av 
eiirelv e^or el yap e!;^€i>, ovSev av tovtov irporepov 

2 e^eXaXijcrev. irdv yap rovvavrLov oi fiev crTaaid- 
aavres Tore Ka\ irdvra ra tcafca epyacrdpievoi 
TpefieXXio? tg Kal Ao\o/3e\\a9 rjcrav, 'Avtcovio? 
Se Kal o£/t&)9 ovre ti rjSltcTjcre Kal irdvQ* virep bfxwv 
eirparrev wcrre Kal rijv (pvXaKrjv t?}9 iroXeo)^ irap 
bjjiwv eir avjovs eKeivovs, ov% 07r&)9 dvTiXeyovTos 
rov OavfAacTTod tovtov pi]Topo<; (iraprjv yap) dXXa 

3 Kal avvaivovvTOS, eireTpdirrj. rj Set£aTa>, Tiva 
<f}Q)V)]v eppijjjev opcov top daeXyr) Kal fiiapov, a>9 
avTos XoiSopel, irpbs tw pbrjhev avTOV tcov Sgovtzov 
irotelv Kal i^ovalav ToaavTrjv Trap 9 v/jlwv irpoa- 
XapijSdvovTa. dXX J ovk av ^XP l ^ € ^ at " ovtq> 
ttov 6 p,eya<; ovto<; Kal (f>iX6iroXr.<; prjTcop, 6 Trav- 
is Taypv Kal del dpvXtov Kal Xeycov ' eyco fiovos 

virep r>;9 eXevOepias dycovi^ofiaL, iyco /aovos virep 
T779 SijfjLOKpaTias 7rappr)aid£op,ar ipue ovtc %a/0t9 
<friXcov ovTe cf>6f3o<; eyOpoiV diretpyei tov fir) ov tcu 
crv/jL(f)epovTa vputv irpoaKoireiv eyco, kclv drroOavelv 
ev toa9 virep vpucov Xoyoi? Setfar}, Kal fidX! rjSeax; 
TeXevTyao) y ovS* otlovv tovtcov &v vvv /3oa Tore 

1 ttws supplied by Cobet. 
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" But why should one pursue this subject further ? b.c. 43 
Still, inasmuch as he goes about declaiming tragically, 
and has but this moment said, in the course of his 
remarks, that Antony rendered the sight of the 
master of the horse most odious, by using everywhere 
and always the sword and the purple, the lie tors and 
the soldiers at one and the same time, let him tell 
me clearly how and in what respect we have been 
wronged by this. But he will have nothing to say ; 
for if he had, he would have blurted it out before 
anything else. In fact, the very reverse is true : 
those who were quarrelling at that time and causing 
all the trouble were Trebellius and Dolabella, where- 
as Antony was so far from doing any wrong and was 
so active in every way in your behalf that he was 
even entrusted by } r ou with the guarding of the city 
against those very men, and that, too, without any 
opposition on the part of this remarkable orator (for 
he was present), but actually with his approval. Else 
let him show what word he uttered when he saw 
that 'the licentious and accursed fellow' (to quote 
from his abuse) not only performed none of the 
duties of his office but also secured from you all that 
additional authority. But he will have nothing to 
show. So it looks as if not a word of what he now 
shouts so loud was ventured at that time by this great 
and patriotic orator, who is everywhere and always 
saying and repeating : ' I alone am fighting for 
freedom, I alone speak out boldly for the republic ; I 
cannot be restrained by favour of friends or fear of 
enemies from looking out for your advantage ; I, 
even if it should be my lot to die in speaking on 
your behalf, will perish very gladly.' And his 
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5 eliretv eroXfirjaev. teal irdvv eiKorax;* Xoyt%eo~6ai 
yap avr<p eirrjet rovro, otl tou? fiev pafthov')(pv$ 
Kal to eaOrjfia rb 7repnr6p(f>vpov Kara ra irdrpia 
ra irepl rebv iirrrdpytov vevojiiajxeva el%e, tc5 he hrj 

!~Lj)€l Kal TO£<? (TTpaTCCDTaiS Kara T(OV araaia- 

^ovrcov dvay/ca[a)<; e^prjro, rl yap oxjk av rebv 
heivordroDV eirolrjaav el firj rovrois ifcelvos eVe- 
cj)pa/CTO, oirore Kal ovrco? avrov Karefypbvrjcrdv 
rives; 

17 " f/ Ori rolvvv Kal ravra Kal raXXa irdvra 6pda>$ 
Kal Kara rrjv yvcojjirjv on fjudXcara rrjv rov Kal- 
o~apo$ iyevero, hrjXol ra epya' r) re yap ard&L^ 
ov Trepauepay rrpoeyjliprjuey Kal 6 'Avroovios ov% 
oaov ov Si'ky)v iir avrot<; ehcoKev dXXa Kal vrraros 

2 /Jierd ravra dm ehei^B ] rj . Kal jjlol Kal ravrrjv 
avrov rrjv dpyrjv OedaaorOe a>? hiedero' evptjerere 
yap avrrjv, av raKpi^e^ aKoiTYjre^ irdvv ttoXXov 
d%iav rfj 1 iroXei yeyevq jievrjv. oirep irov Kal 
avrbs elhcos ovk ijveyKe rov <j>06vov, dXX' eroXfxrj- 
aev eirl rovrois avrov hiafBaXeiv a Kal auro? av 

3 TreiroirjKevai ev^aro. Kal Bid rovro ye Kal rrjv 
yvjivcdcnv avrov rrjv re dXoifyrjv tou<? re fJLi>6ov<$ 
robs iraXatovs eKelvovs eirearjyayev, ov% ore 
ri irpoaehei vvv avrwv, 2 dXX iva rrjv re rrepi- 
rk^yrjenv 3 avrov Kal rrjv KaropOcoo'iv rols e^coOev 

4 yjrocj)oi<; avo~Kido~rj. o<7T£<?, 4 w yr) Kal Seoi (pel- 
^ov yap crov ^orjcrofiat Kal hiKaiorepov avrobs 
iirtKaXeao/jiat), rvpavvovjiev^v fjhij rco epyoy rrjv 
ttoXiv IScov t<£ irdvra jiev rd arparoireha aKoveiv 

1 tt) Xyl., iu tt} LM. 2 avroov Leuncl., avrm LM. 

3 -n^ptrix vr ) <riv Bk., iirirex v V< Tlv LM. 

4 oar is R. Steph., atr tis LM. 
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silence at that time was very natural, for it occurred b.c. 43 
to him to reflect that Antony possessed the lictors 
and the purple-bordered clothing in accordance with 
the custom of our ancestors in regard to the masters 
of the horse, and that he was using the sword and 
the soldiers perforce against the rebels. For what 
outrages would have been too terrible for them to 
commit, had he not been hedged about with these 
protections, when some showed such scorn of him as 
it was ? 

" That these and all his other acts, then, were 
correct and most thoroughly in accord with Caesar's 
intention, the facts themselves show. For the re- 
bellion went no farther, and Antony, far from 
suffering punishment for his course, was subsequently 
appointed consul. Notice also, now, I beg of you, 
how he administered this office of his ; for you will 
find, if you examine the matter carefully, that his 
tenure of it proved of great value to the city. His 
traducer, of course, knows this, but not being able to 
control his jealousy, has dared to slander him for 
those deeds which he would have longed to do 
himself. That is why he introduced the matter of 
his stripping and anointing and those ancient fables, 
not because any of them was called for on the present 
occasion, but in order to drown out by irrelevant 
noise Antony's consummate skill and success. Yet 
this same Antony, witness earth and gods ! (I shall 
call louder than you and invoke them with greater 
justice), when he saw that the city was already in 
reality under a tyranny, inasmuch as all the legions 
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tov Kaiaapos, irdvra Be avTw tov Brjfjuov fxera 

5 T779 ftovXrjs eiKeiv, ovtcos axrre rd re aXXa /cat 
hifCTaTopa avrov Bta ftLov elvcu rfj re <tk€ut) tt) 
tcov ftacFiXeoov ^prjadai yfrrj^iaacrdai, icai e^rj- 
Xey%e aocficoTaTa teal eireo")(ev dcr(f)d\€<TTara, 
cogt€ fcal alBeadevTa teal <po/3r)devTa firjre 
to ovo/xa to tov ftacnXecos pui)Te to BidBrjfia, 
a teal d/covTcov rj/xcov clvto<; eavTop Scoaeiv efieXXe, 

6 Xaftelv. aXXo$ jxev yap av 1 ™? vtto re etcelvov 

TaVT €<j)7J TTOLl)aai K€K€\€VG0ai, KoX TYjV T€ 

dvdyKrjv av irpovTeivaTO real avyyv do firj<$ eV avTjj 
eVu^e, 7rw? ydp ov, TOiavTa T6 r)[xcov tote 2 
etyrjtyici fievcov zeal togovto tcov crTpaTtcoTCOV Be- 

7 Bvvrjfievcov; 'Avtwvios Be, aT€ teal t% BiavoLas 
ri}? tov Katcra/309 Biairefyvtccos* /cat irdvTa dxpi- 
/3co<; oaa irapeafcevd^eTO avvvocov, (ppovcficoTaTa 
avTOv teal an €T petyev 4 air avTcov teal direo-uevcre. 

8 TeK[xrjptov Be oti ovBev 6Ti to irapdirav a>? teal 
BvvaaTevcov €7rpa£e, koX irpoaeTC fcal koivcos teal 
dfyvXdtcTcos iraaiv rjfilv awr/v d(f> y ovirep ical tcl 
fidXiaTa rjhvvrjdr) iradelv a evade. 

8 " TavO' ovTm, co Kifcepcov rj KiteepxovXe rj Ki/ce- 
pdtcie i) Kifcepicrfce 5 rj T pa'ucovXe, rj o ti ttotI 
koX -){alp€L<z ovofia^ofievos, eupa^ev 6 diraiBevTOS, 

2 d yv/jLvos, 6 fiejAvpLcrfievos* cov ovBev av iTrocrjaa^ 
6 BeLvos, 6 6 ttoXv irXeiovt tco eXaico tov 

olvov xpcofievos, 6 zeal ^XP L T ** >v &4> v P&v Tr ) v 
eaO-rjTa avpcov, ov fia Ala ov^ coenrep ot op^rjarai 
oi Ta? nrouciXlas tcov evOvfirifjidTcov BiBdaKOVTes 

1 h.v supplied by Rk. 2 t6t€ M, t6t L. 

3 Sta7r€^>i/Kiy Pflugk, diair€<t>oiTriK(as M, titair€<poiT7)tcws L. 

4 air4rp€\p€v Reim., aTT€(rrp€tj/€u LM. 

6 KlK€pl(TK€ Cobet, KlKtpid* LM. 
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obeyed Caesar and all the people together with p.c. 43 
the senate submitted to him to such an extent that 
they voted, among other measures, that he should be 
dictator for life and use the trappings of the kings — 
this Antony, 1 say, convinced Caesar of his error most 
cleverly and restrained him most prudently, until 
Caesar, abashed and afraid, would not accept either 
the name of king or the diadem, which he had in 
mind to bestow upon himself even against our will. 
Any other man, now, would have declared that he 
had been ordered by his superior to do all this, 
and putting forward the compulsion as an excuse, 
would have obtained pardon for it— and why not, 
considering that we had passed such votes at that 
time and that the soMiers had gained such power ? 
Antony, however, because he was thoroughly ac- 
quainted with Caesar's intentions and perfectly aware 
of all he was preparing to do, by great good judgment 
succeeded in turning him aside from his course and 
dissuaded him. The proof is that Caesar afterwards 
no longer behaved in any way like a monarch, but 
mingled publicly and unprotected with us all ; and 
for this reason more than for any other it became 
possible that he should meet the fate he did. 

" This is what was accomplished, O Cicero,— or 
Cicerculus, or Ciceracius, or Ciceriscus, or Graeculus, 1 
or whatever you delight in being called, — by the un- 
educated, the naked, the anointed man ; and none 
of it was done by you, so clever, so wise, you 
who use much more oil than wine, 2 who let your 
clothing drag about your ankles — not, by Jupiter, as 
the dancers do, who teach you intricacies of reasoning 

1 Various diminutive forms, expressing contempt. 

2 A reference to his abstemiousness and to his burning of 
the midnight oil. 
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ae rot? ayrjfiao-LVt dXX* iva ra ata^rf gov tcov 

3 ateeXebv avy/cpvirTys. ov ydp irov teal vtto 
crwtypoavvr}? tovto TroieLs 6 ra 7roXXa iteeiva irepl 
t% tov ' Avtwvlov StatT7}<; elprjtecos. tis jxev yap 
ovx opa gov rd Xeirrd ravra ^XaviBia; Tt9 

OXJtC OaCppCLLVeTCLL 1 TCOV 7ToXlO)V GOV TCJV KCLT€iCT6Vl(J- 

fievoov; Tt9 8' ovte olhev ore ttjv fiev yvvaitea ttjv 
irpoTepav rrjv TeteovGav goi Bvo re/cva e£e/3a\e<?, 
erepav iirecrriydyov irapOevov v7repytfpco<; oov, 
iv ite t?79 overlap avrrj^ rd oaveuafiaTa diroTLGrj^; 

4 teal ouSe i/eeivrjv fievroi Kariax^t "va IvcupeX- 
Xtav 2 iir dSetas e%?79 ) fjv to govt a) TrpeafivTepav 
aavTOV ovaav ifioi^evaa^ oaqy veooTepav rrjv 
Koprjv eyrj/ias, 7T/)09 rjv teal avTrjv T0iat>Ta<; €7U- 
GTo\d<? ypd(j>ei<; oias dv ypd^reiev dvrjp gkcottto- 
X?79 dflvp6yX(oo~ao<; irpos yvval/ea e/3SofjL7]KovTOVTtv 

5 irXritcTiZo/JLevos. teal TavTa fiev aXXoo? i^rj^OrjVy 
co iraTepes, eiirelv, 'Iva /xrjSe iv tqvtols eXarrov* 
eyjov direXOr). teaiTOt teal gv/xttoglov ti eToXfirjae 
tco 'AvTcovltp irpoeveyteeiv, avTOS fiev vBcopy a>9 
(prjai, ttlvwv, iv a tov<; teaB* rjp,cov Xoyovs vvkts- 
pevcav vvyy pdfyrj, tov he vlov iv TOcravTy fiedy 

Tp€(f)0)V (OGT6 fJLY)Te VVKTCOp fJL1]T€ fieO* rjfl€paV GO)' 

6 <f)pove2v. teal irpoaeTi teal to GTopua aitTOV 8ta/3dX- 
Xeiv eVe^etp^cre, TOcravTy dcreXyeLa teal dteadap- 
cia irapd irdvTa tov filov j^pcafievo^ cogt€ /jL7]8e tcov 
GvyyeveGTaTwv dir&xecrOai, dXXd ti]v tc yvvaitea 
TTpoayayyeveiv 4 teal ttjv OvyaTepa p,oi\tveiv. 

1 bacppalvsrat R. Steph., oacpptrai LM. 

2 KaipcWiav Bs. , Kcpeaklav LM. 

3 sKclttov Bs., e\arr6u ri LM. 

4 irpoaycoyeveiv M (corrected from vpocraywyevetp), Trpo<rayw- 
yeveiv L. 



32 



BOOK XLVI 



by their poses, but in prder to hide the ugliness of b.c. 43 
your legs. Oh no, it is not through modesty that 
you do this, you who delivered that long screed about 
Antony's habits. Who is there that does not see 
these delicate mantles of yours ? Who does not 
scent your carefully combed gray locks ? Who does 
not know that you put away } T our first wife who had 
borne you two children, and in your extreme old age 
married another, a mere girl, in order that you might 
pay your debts out of her property ? And yet you 
did not keep her either, since you wished to be free 
to have with you Caerellia, whom you debauched 
though she was as much older than yourself as the 
maiden you married was younger, and to whom, old 
as she is, you write such letters as a jester and 
babbler might write if he were trying to get up an 
amour with a* woman of seventy. I have been led to 
make this digression, Conscript Fathers, in order that 
he might not get off on this score, either, without 
receiving as good as he gave to me. And yet he 
had the effrontery to find fault with Antony because 
of a mere drinking party, himself a drinker of water, 
as he claims, — his purpose being to sit up at night 
and compose his speeches against us, — even though 
he brings up his son amid such debauchery that the 
son is sober neither night or day. Furthermore, he 
undertook to make derogatory remarks about Antony's 
mouth — this man who has shown so great licentious- 
ness and impurity throughout his entire life that he 
would not spare even his closest kin, but let out his 
wife for hire and was his daughter's lover. 
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9 " Tavra puev ovv idaco, eirdveipn he o6ev e^e^rjv, 
6 yap 'Avtcdvios ircetvos, ov o5to? fcarahehpd- 
/uLTj/cev, Ihcov rbv Kalaapa virep rr)v iroXiretav 
r)fjLo>v alpQ/juevov, eirolriaev airbv fir^hev oyv evevoei 
irpa^aiy hi avrcov cov yapl^ecrQai avrco iho/cei, 

2 ovhev yap ovtco? dirorpeirei rivas cov av pur) 
6p8co<; eiriBvpLOvvre^ rvyeiv hiairpdaacovrai, a>? 
to tol»9 fyofiovfievovs avra fir) irdOcoaiv iffeXovra? 

3 hrj ho/ceiv vTrojieveiv. rovro puev yap, if* cov 
dht/covcriv eavrocs 1 avvtaacriv, ov marevovcri, 
7re(f)0}pda6ai he vopifyvres real ala^vvovrai /col 
fyoftovvTai, ra fi€v Xeyopteva aXXcos, a>? teal 
/coXafceiav, fier eXey^ov Xafiftdvovres, ra 8' e£ 
avrcov diro^rjaofxevay a>9 real iiriftovXrjv, per al- 

4 <jyyvr)s vTroirrevovre?. direp rrov kclL 6 'Avrcovios 
dtcpLftcos elhcos irpcorov fiev rd re Avfeaia Aral 2 
rr)v TrofiTrrjv ifceivrjv irreXe^aro, iv 6 Kaicrap 
ev re rco dvei^tevco rr}$ yvcop,7]<; /cat ev rco ivaiyvico- 
hei rcov yiyvopevcov dcrcpaXcos acoc^poviadfj, eiretra 
he koX rr)v dyopav teal to /3r)p,a, 7va e£ avrcov rcov 

5 yoapicov alo-yyvQrj* Ta? Te ivroXa? ra? rrapa rod 
hijpiov crvveirXaaev, iv avra? dfcovcra<; Xoyiarjrai 
ovx bo~<*> rore 6 'Avrcovios eXeyev, dXX* oaa av 6 
hrjpos 6 'Pcofiatcov elrrelv rivi everecXaro. rrbOev 
yap av eirlarevae rbv SfjpLov ravr iirearaXKevai 
rep, fujre e\jrr)(piafievov ri roiovrov avibv e£S&>9 firjre 

1 eavTois R. Steph , iavrovs LM. 
3 nal supplied by Rk. 
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" I propose, now, to leave this subject and to » c. 43 
return to the point where I started. Well then, 
when Antony, against whom he has inveighed, 
saw that Caesar was becoming exalted above our 
government, caused him, by means of the very 
proposals which were supposed to gratify him, not to 
put into effect any of the projects he had in mind. 
For nothing so diverts persons from purposes which 
they cherish a wrongful desire to achieve and can 
put into effect, as for those who fear that they may 
have to submit to such things to pretend that they 
endure them of their own choice. For these 
persons in authority, being conscious of their own 
wrongful purposes, do not trust the sincerity of 
the others, and believing that they have been 
detected, are ashamed and afraid, construing to 
the opposite effect, in their distrust, what is said 
to them, counting it mere flattery, and regarding 
with suspicion, in their shame, the possible outcome 
of what is said, as if it were a plot. It was of 
course because Antony knew this thoroughly that 
he first of all selected the Lupercalia and its pro- 
cession, in order that Caesar in the relaxation of his 
spirit and merriment of the occasion might with 
safety be rebuked, and that, in the next place, he 
selected the Forum and the rostra, that Caesar 
might be made ashamed by the very places. And 
he fabricated the commands from the populace, in 
order that Caesar, hearing them, might reflect, not on 
all that Antony was saying at the time, but on all 
that the Roman people would order a man to say. 
For how could he have believed that this injunction 
had been laid upon any one, when he neither knew of 
the people's having voted anything of the kind nor 
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6 eTTifioayvTa ala96fievo^; aXX? eBet yap avTOV ical 
ev ri) ay o pa rfj < Ya}jiaLa, ev f) TroWd ttoWclkl^ 
virep t^9 ekevOepias ifiovXevo-dfieOa, teal irapa rw 
f3r)p,aTi y d(j> y ov p,vpta eirl fjuvpLois vrrep 7779 Btj- 
fjbotcparLas eiroXirevcrdpLeOa, ev re tt) eoprff rcov 
Av/catcov, tva dva/ivrjcrOfj tov 'VtopLvkov, /cat vtto 
tov viraTOV, *lv ivvotjar) 7 a tcov dp^atcov virdrcov 

7 epya, teal inl tw tov 8?]/llov bvofiart ravra d/covaai t 
IV evdvfirjdf} tov9\ on ov/c >e A<f>pcDv ovSe TaXar&v 
ovSe AiyvTTTLcov aX\' avrcav 'PcofiaLcov rvpavvetv 
eire^tpeL. ravra avrov ret prjfiara inearpeyfrev, 
tuvt* €Ta7T€Lvcoo-€' /cal Ta^a dv to SiaS^a, elirep 
tl<z dWo<; avT(b TTpoarjvey/ce, Xaftcov, eiretTa Bi 
e/cetva ica\ eKoXovaOr) /cat k'(j>pi^e /cal KareSetae. 

8 " Ta /jl€V ovv ' Avtcdvlov epya croi ravrd e&rtv, 
ov a/ceXos dWw<; Kard^avros I'va avrbs <f>vyr}, 
ovBe X € W a ^CLiaKavo-avTO^ I'va Uopaevvav <j>o- 
fiijcrr}, dWd rrjv TvpavvLBa ttjv tov Kataapos 
ao<f>ta /cat irepiTeyy*)°~£ L * /cal virep to Bopv to 
Ae/ctov /cat virep to £/<£o9 to TSpovTov, iravaavro^. 

20 o~i) B\ w Kt/cepcov, tl iv Trj viraTeta gov ovy^ oti 
ao(f)bv rj dyaOov, d\\ J ov /cal Tipcoptas T779 fieyt- 
CTrjs d%tov eirpa^a^; ov)£ rjav^d^ovaav fiev /cal 
opLovoovaav ttjv ttoXiv rj/xcov /cal i^eTapa^a^ /cal 
icrTaa-tao-as, ty)V dyopdv /cal to K.a7riTQ)\iov 
dXXcov re Tivcov /cal BovXcov irapaicXrjTCdV 7rXt)pco- 
2 o~a$; ov tov KaTtXtvav o-TrovBapxrjaavTa fjtovov, 
aXXo Be firjBev Betvbv TroiijaavTa /ca/ccos dirco- 
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heard them shouting their applause? But, in fact, it b.c. 43 
was necessary for him to hear this in the Roman Forum, 
where we have often joined in many deliberations for 
freedom, and beside the rostra, from which we have 
sent forth thousands upon thousands of measures on 
behalf of the republic, and at the festival of the 
Lupercalia, in order that he might be reminded of 
Romulus, and from the lips of the consul, that he 
might call to mind the deeds of the early consuls, 
and in the name of the people, that he might ponder 
the fact that he was undertaking to be tyrant, not 
over Africans or Gauls or Egyptians, but over very 
Romans. These words brought him to himself, they 
humiliated him ; and whereas, if any one else had 
offered him the diadem, he might perhaps have 
taken it, as it was, through the influence of all these 
associations, he checked himself; he shuddered and 
felt afraid. 

"Here, then, you have the deeds of Antony; he 
did not break a leg in a vain attempt to make his 
own escape, nor burn off a hand in order to frighten 
Porsenna, but by his cleverness and consummate 
skill, which were of more avail than the spear of 
Decius or the sword of Brutus, he put an end to the 
tyranny of Caesar. But as for you, Cicero, what did 
you accomplish in your consulship, I will not say 
that was wise and good, but that was not deserving 
of the greatest punishment ? Did you not throw our 
city into confusion and party strife when it was 
quiet and harmonious, and fill the Forum and the 
Capitol with slaves, among others, whom you had 
summoned to help you ? Did you not basely destroy 
Catiline, who had merely canvassed for office but 
had otherwise done nothing dreadful ? Did you not 
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Xeaa?; ov tov AevTovXov Kal tou? fi€T avTov 
firjT dSiK7jaavrd<; ti firjTe fcptOevTas firjTe iXey- 
yQevTas oltCTpws 8ie(f>0€Lpa<; f (CCLLTOl TTOXXa JJL6V 

7T€pl TCJV VO/UL(DV TToXXd Be Kal 7T€pl TCOV StKaO'TT]- 

plcov del /ecu iravTaypv OpvXcov; a el tis dcpeXoLTO 

3 tcov crcov Xoycov, to Xoittov ovSev eari. UofiTrrjico 
fiev yap evefcdXei? oti tw MiXgovl irapa rd vevo- 
fitapieva ttjv Kplatv eirolrjae' o~v Se ovre fxiKpbv 
ovre fiel^ov ovBev etc tcov irepl tclvtci TeTayfxevoov 
AevTOvXcp 77 a pea "%€<?, dXXd dvev Xoyov Kal Kpi- 
<7eet>? ivefiaXes e? to Beo-ficoTrjpiov dvhpa iirieiKrj 
yepovTa, TToXXd fiev real fieydXa 7Ty0o? ttjv TraTpLha 
€K TTpoyovwv eveyypa (piXta? eypVTa> firjBev he 

1X7)0* V7TO T?;? TjXtfclaS f!7]0* V7TO TCOV TpOTTCOV V€G)- 

4 Tepiaat Bvvdfievov, ti pblv yap avTop fea/ebv 
7Tapr)v f o tt) fieTaftoXf) dv tcov irpayfiaTcov e%id- 
craTo; Tt ovk dyaObv etye, irepl ov itclvtcos dv 
veo^fiooaa^ ti etcivhvvevae; irola oirXa rjOpoi/cei, 

TTOLOVS 0~Vflfld'%OV<Z 7Tap€(TK€Va(TTO t l iv ovtcos 

ol/CTpcos Kal dvoo~ico<; dvi]p viraTevKcos, gt paTTj~ 
yoov, fiijTe Tt 2 elircov firyr dfcovaas e? Te to otKrjfia 
eparecrr) Kal eKei coenrep oi KaKovpyoTaToi (p$apfj; 

5 tovto yap ecTTtv b fidXio~Ta 6 KaXb<; o5to? TovX- 
Xlo<; eTreOvpLTjaev, iv ev tw ofirovvfico avTov yco- 
pico 3 tov eyyovov tov AevTovXov eKelvov tov 
irpOKpiTOV 7tot€ Tr)<$ /3ovXr}<? yevofievov diroKTelvrj, 

21 KaiTOi tL ttot dv eTToirjaev evoirXiov e%ovo~Las 
XajSofievos 6 ToiavTa Kal TocravTa €K fiovcov tcov 

1 irap€(TK€va,(TTO Bk., irape(TK€vd<raTo LM. 

3 After x&ph LM have t<£ TouAAiefy ("the Tullianum ") ; 
Naher deleted. 
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pitilessly slay Lentulus and his followers, who were b.c. 43 
not only guilty of no wrong, but had neither been 
tried nor convieted, and that, too, though you are 
always and everywhere prating much about the laws 
and about the courts ? Indeed, if one should take 
these phrases from your speeches, there is nothing 
left. You censured Pompey because he conducted 
the trial of Milo contrary to the established pro- 
cedure ; yet you yourself afforded Lentulus no 
privilege great or small that is prescribed in such 
cases, but without defence or trial you cast into 
prison a man respectable and aged, who could 
furnish in his ancestors abundant and weighty 
guarantees of his devotion to his country, and by 
reason of his age and his character had no power 
to incite a revolution. What evil was his that he 
could have cured by the change in the government ? 
And what blessing did he not enjoy that he would 
certainly have jeopardized by beginning a rebellion ? 
What arms had he collected, what allies had he 
equipped, that a man who had been consul and was 
then praetor should be so pitilessly and impiously 
cast into prison without being allowed to say a word 
in defence or to hear a single charge, and should 
there be put to death as are the basest criminals? 
For this is what our excellent Tullius here parti- 
cularly desired, namely, that in the place that bears 
his name, 1 he might put to death the grandson of 
that Lentulus who once had been the leader of the 
senate. What would he have done now if he had 
laid hold of the power afforded by arms, seeing that 
he accomplished so much mischief by his words 

1 i.e. the Tullianum, later known as the Maniertine prison. 
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Xoycov elpyacTfAevos; ravra yap aov ra Xaparpd 
epya earl, ravra rd jieydXa arparrjyrj/jLara* i<f> 
oU ovrcos ov% 07ro)9 viro rcov aXXcov KareyvcoaOr]*;, 
dXXa teal avrb<; cravrov 1 Kar€yjrrj(j>laco f ware 7rp\v 

2 teal KpiOrjvai fyvyelv. KaLroi Tt? av erepa jieL^cov 
a7r68ei^i<; rrjs crrj^ puacfyovLas ykvoiro rj ort Kal 
ircivhvvevcra*; diroXeaSai vrr avrcov eKeLvtov virep 
S)v eaKYjirrov ravra nreiroi^Kevai^ /cat efyoftrjO-qs 
avrov<; £k€cvov<; 01)9 eXeye<; i/c rovrcov evrjpyerrj- 
Kevai, 2 Kal ov% vrrepueiva^ ovr dfcovaat rv avrow 
ovr y eirrelv ri avrol^ 6 Seivos, 6 Treptrros, 6 Kal 
rot? aXXoi? /3or)0cov, dXXa (f)vyjj rrjv crwrrfptav 

3 coaivep £k fjbd^T)^ eiTopiato; Kal ovrco ye dvaL- 
cr%wro9 el ware Kal avyypd^rai ravra roiav- 

ra ovra eire^pV '^' ° v *XP*I V ^X ecr ^ ai 
rcov aXXwv nvd avra crvvOelvai, iva dXXa rovro 
ye KepSdvrjSy to avvairoXecrOai o~oi ra rreTrpa- 
yfxeva Kal fir]8efiiav avrtov pLvrjfirjv rois eirei- 
ra rrapaSo0fjvaL. Kal 07r&)9 ye Kal yeXdarjre, 

4 aKOvaare rrjv aocplav avrov, irpoOefxevos yap 
irdvra ra rfj 7r6Xei ireirpayfxeva avyypdyfrai (kcu 
yap cro(f)iaTrj<; Kal rroLrjrrj^ Kal (friXoaocfros Kal 
prjrcop Kal avyypa<pev<; elvai irXdrrerai) eireir 
ovk dirb t?}? KrLaero's auT?}?, coairep oi aXXoi ol 
rovro rroiovvres, dXXa a7rb t?;? virareLa^ rr)<$ 
eavrov rjp^aro, iva dvdiraXtv rrpo^copcov dpyr\v 
jjl€V rov Xoyov eKetvrjv, reXevrrjv 8e rt]v rov 'Pco- 
fjivXov fiaaiXeiav TTOir)tTV}rai. 

22 " Aeye roivvv, roiavra ypdcfxov Kal roiavra 
7T parr cop y ola hel rov dyaObv avhpa Kal Xoyco 

1 aavrov Bk., eavrov LM. 

2 ev7)py€T7}K(vai Bk., evtpyerrjKtvat LM. 
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alone ? These are your brilliant achievements, these b.c. 43 
are your great exhibitions of generalship ; and not 
only were you condemned for them by your associates, 
but you also cast your own vote against yourself 
by fleeing even before your trial came on. Yet 
what greater proof could there be that you were 
guilty of his blood than that you came within an 
ace of perishing at the hands of those very persons 
on whose behalf you pretended you had done all 
this, that you were afraid of the very men whom you 
claimed to have benefited by these acts, and that 
you did not wait to hear what they had to say or to 
say a word to them, you clever, you extraordinary 
man, you who can aid others, but had to secure your 
own safety by flight as from a battle? And you are 
so shameless that you undertook to write a history 
of these events, disgraceful as they are, whereas you 
ought to have prayed that no one else should so 
much as record them, in order that you might derive 
at least this advantage, that your deeds should die 
with you and no memory of them be handed down 
to posterity. And to give you, sirs, something to 
make you even laugh, I beg you listen to a piece of 
his cleverness. He set himself the task of writing a 
history of all the achievements of the city (for he pre- 
tends to be a rhetorician and poet and philosopher 
and orator and historian), and then began, not with 
its founding, like the other historians of Rome, but 
with his own consulship, so that he might proceed 
backwards, making that the beginning of his account 
and the reign of Romulus the end. 

" Tell me now, you whose writings and whose 
deeds are such as I have described, what a good man 
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Brjfirjyopetv Kal epy<p Troielv dfxeivwv yap el 
krepoi<; rialv oriovv 7rapaiveiv fj a&TO<; tcl irpoa- 
rjKovra it pcLT7G.iv, Kal T0Z9 aXXois eTriTtjiav fj 

2 aeavrbv eiravopOovv. kciLtoi iroaa) ere Kpeirrov 
fjv, dvrl fjuev rrj<; SetX/a? rjv 'Avtcdviq) bveihi^eis, 
avrbv ri]V fiaXa/ci'av real 7*7)9 tyvxrjs KaL T0V a( * ) ' 
fiaro? diroQeaOai, avrl &e rrj<; aiucrTlas fjv ifcelvcp 
irpcxpepeis, avrbv iiryr aircaTov tl iroielv jJbrjT 
avjofxdXeiv, avrl Be t?)? dyapio~Tla<; 179 1 eicelvov 

3 k cur rjy ope7$, avTov fir) dBi/cetv tov? evepyeTas; ev 
yap Tot real tovto tcov /ca/ccov tcov ifupvTcov avTco 
ecFTiv, OTi fiicrel pudXtcTa irdvTcov tovs tl avTov 
ev TreTroirjfcoTas, Kal tcov fiev aXkcov del Tivas 
depairevet, tovtois he eTufiovkevei. i'va yovv 
TcCSXa edaco, eXerjOels V7rb tov Ka/cra/509 Kal 
acodels 69 T€ TOW9 eviraTplhas iyypa(f>el$ dir- 
eKTeuvev, ov/c avTO^ipia (jrbOev, &ei\6<; T€ ovtco 
teal yvvvts cov;) a\V dvaireiaas real 7rapao~Kevdo~a<; 

4 tovs tovto Tcoi^aavTa^, Kal otl TavTa aXrjdri 
\eyco, avTol eKeivot iSifcooaav otc yovv yvfivois 
T0Z9 %L(f)ecriv €9 ttjv dyopdv io~e8pafiov, bvofiaaTl 
avTov dveKaXeaav avvexw elirovTes, ' co KiKepcov,' 

5 coairep ttov iravTes r/KovcraTe. eKelvov Te ovv 
evepy€Tt]v b'vTa efybvevae, Kal Trap avTov tov 
1 Avtcovlov Kal T779 lepcoavvrjf; Kal T779 o-coTrjpias, 
ot diroXeadai ev rc5 BpevTeaico V7rb tcov o~Tpa- 
ticotwv ifcivSvvevaet tv%cov ToiavTas ai/Tco ^dpiTa? 
avTairoSiScoai, KaKrjyopcov T€ avTov eVl tovtois a 

1 Dind., tt)s LM. 
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ought to say in addressing the people and to do in b.c. 43 
action ; for you are better at advising others about 
any matter in the world than at doing your duty 
yourself, and better at rebuking others than at 
reforming yourself. Yet how much better it would 
be for you, instead of reproaching Antony with 
cowardice, yourself to lay aside your effeminacy both 
of spirit and of body ; instead of bringing a charge 
of disloyalty against him, yourself to cease from 
doing anything disloyal against him and playing the 
deserter ; and instead of accusing him of ingratitude, 
yourself to cease from wronging your benefactors ! 
For this, I must tell you, is one of Cicero's inherent 
defects, that he hates above all others those who 
have done him any kindness, and that while he is 
always fawning upon men of the other kind, yet he 
keeps plotting against these. At any rate (to omit 
other instances), after being pitied and spared by 
Caesar and enrolled among the patricians, he then 
killed him, not with his own hand, of course — how 
could he, cowardly and effeminate as he is ? — but by 
persuading and bribing those who did it. That I am 
speaking the truth in this matter was made plain by 
the murderers themselves ; at any rate, when they 
ran out into the Forum with their naked blades, 
they called for him by name, crying i Cicero ! ' 
repeatedly, -as you, no doubt, all heard them. 
Therefore, 1 say, he slew Caesar, his benefactor, 
and as for Antony, the very man from whom he 
had obtained not only his priesthood but also his 
life, when he was in danger of perishing at the 
hands of the soldiers in Brundisium, he repays him 
with this sort of thanks, accusing him of deeds with 
which neither he himself nor any one else ever 
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firjT at»To? jxt^r aXXo9 Ti9 Trwirore epbepL^aTO, tcai 

6 Karaipkyj^v e<$> 0Z9 a\\ov<; iiraivei, tov yovv 
KaLaapa tovtov, firjO^ ffkucLav apyeLV rj tl twv 

TToXlTLK&V TTpCLTTeiV €%OVTa fJLlffi V<$* tf/JLCOV IT po- 
K€X€ipi(rfJL€VOPy OpOiV Kal hvVCLfAlV 1T€TTOpL(J J16VOV 

Kal ttoXc/jlov p>i)Te i^}rr}(f)Lap€va)V rjficov firjre irpoa- 
TeraxoTWV avT(p avrjprijxkvoVi ov fiovov ovk 

7 alrLarai tl dWa Kal iyfcoo/Aid^ei. ovtcos ovts tcl 
hlfcaia 7T/?09 tovs vo/jlovs ovre tcl avp,(f)€povTa 

7T/309 TO TW KOLV(b ^pTjCLflOV €^€T(i^ei t aXXoL TTaVTCl 

a7rXw9 7T/309 TTjV eavTOV fiovXrjcriv hidyei, /cat 
oh aWovs dirocrejJLVvveLy TavO' €T€poi<; ey/eaXei, 
zeal KaTa^evhojievo^ v/jloov ical 7rpoaBia/3d\\cov 
23 Lyza9. av/nravTa yap tcl /jlctcl ttjv tov Kaiaapo^ 
TekevTTjV vir y 'Avtmvlov 7T€7rpayfi€Pa evprjaeTe v<f> 
v/jlcov fcetcekevafiiva. teal to pev irepL Te tt}9 tcov 
XPTjpLaTwv 8iolki]<t€co<; Kal irepl T779 tmv ypapu- 
paTcov €^€Tacr€a)9 Xeyeiv irepiTTov elvat vopl^o). 

2 Blcl tl; OTL TO fl€V T(p Kk^pOVOpOVVTl avTOv T779 
ovo~la<; irpoarjKOV av eir) iroXwrrpaypovelv, to Be, 1 
elnrep Tivd aXr)Qeiav KaKovpyias el^e, Tore ixpfjp 
Trapa\pr)ixa KEKooXvadai. ovt€ yap vtto pLaXrj^ 
tl avTWV, 3) Js.iK€pcov t lirpdyBri, aXX' €9 GTifkn*;, 

3 ft>9 Kal avTOS </>#9, irdvTa dveypdcpi]' el Be eKelvos 
(f)avepco<; ovto) Kal dvaLo-yyvTW tcl. Te aXXa 
eKaKOVoyr^aev ft>9 \eyeis, Kal ttjv YLprjTTfv oX/qv 
ripiraaev ct>9 Kal €K twv tov Kataapo 1 ; ypapLpiaTcov 
eXevOepav peTa tt)v tov BpovTOV dp^rjv d^eipevrjv, 
fjv vGTepov eKelvo<$ nap fjpicov eireTpdirr], tto)9 p,ev 
av av iaLwirrjaa^y 7r<W9 S' av tg>v aXXcov 779 

1 At this point a quaternion has been lost from M ; it 
resumes in the middle of chap. 43, 2. 
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found any fault and hounding him for conduct which b.c. 43 
he praises in others. At all events, when he sees 
that this young Caesar, who, although he has not 
attained the age yet to hold office or take any part 
in politics and has not been elected by you to office, 
has nevertheless equipped himself with an armed 
force and has undertaken a war which we have 
neither voted nor committed to his hands, he not 
only has no blame to bestow, but actually eulogizes 
him. Thus, you will perceive, he estimates neither 
justice by the standard of the laws nor expediency 
by the standard of the public weal, but manages 
everything simply to suit his own will, and what he 
extols in some he censures in others, spreading false 
reports against you and slandering you besides. For 
you will find that all Antony's acts after Caesar's 
death were ordered by you. Now to speak about 
Antony's disposition of Caesar's funds and his 
examination of his papers I regard as superfluous. 
Why so ? Because, in the first place, it would be the 
business of the one who inherited Caesar's property 
to busy himself with it, and, in the second place, if 
there were any truth in the charge of malfeasance, 
it ought to have been stopped immediately at the 
time. For none of these transactions was carried 
out in secret, Cicero, but they were all recorded on 
1 tablets, as you yourself admit. But as to Antony's 
other acts, if he committed these villainies as openly 
and shamelessly as you allege, if he seized upon all 
Crete on the pretext that in Caesar's papers it had 
I been left free after the governorship of Brutus, — 
I although it was only later that Brutus was given 
I charge of it by us — how could you have kept silent, 
I and how could any one else have tolerated such 
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4 fjvea^ero; dXXa ravra puev, cbairep elirov, irapa- 
Ae/S^or ovre yap ovopuaarl rd TroXXa avrcov 
etprjTai, ovr 'Avroovios 6 BvvdpLevos vLia$ atcpif3a)<z 

fCaO' €KCL(TTOV OdV 7T67TOL1J/C6 SiSdgai 7rdp€(TTr 7T€pl 

Be Br) rr)<; MatceBovlas rr)<; re TaXarias teal rcov 
dXXcov iOvobv rcov re arparoTreScov viierepa ecrnv, 
co irarepes, ^rri^Lapiara, tcaff a rot? re aXXois co? 
etcaara irpocrerd^are teal eteeivcp rrjv YaXarlav 

pbSTCL TCOV CTTpaTLCOTCOV €Ve%eLpL<TaT6. KaX TOVTO 

Ka\ K.iteepcov olBev* naprjv yap, teal irdvra ye 

5 avra olioIcos vpXv eyfrrjejii^ero. teairoi rroacp 
tcpelrrov r)v tots avrbv avrenrelv, eiirep ri avrcov 
fir} Beovrco? iylyvero, tca\ BiBd^ai tz/xa? ravra a 
vvv irpo'tcryeraiy i) irapa^prjpba fiev aicoTrrjcrai KaX 1 
ireptlBelv vLias diiaprdvovras, vvv he Xoyco p,ev 
*Avrcovlcp eyteaXelv epyco Be rrjs ftovXr)<; tcarr}- 
yopelv; 

24 " OvBe yap ovBe rovro Bvvair dv ns acocj)povcov 
elrrelvy on iteeivos ravQ* u/xa? i}rr)<fiicracrOai eftid- 
aaro. ovre yap avrbs lo~%vv riva crrpancorcov 
eiyev cocrre rrapa yvco/irjv u/xa9 iroirjcraL ri tearav- 
aytedaai, teal to itpaytia virep t?}? iroXecos ire- 

2 TrpaKrac. eTreiBrj yap tt povireneLLixro 2 fiev ra 
arparevLiara real avveLcrrrjKei, Beo<; Be r)v Lirj 
rrvdoLieva tt)<? rov Kalaapos <7<$ayr)<; crraatdo-rj 
teai riva (pXavpov irpoarrjadp^eva av9i<$ TToXepLrjar}, 
eBo^ev VLUVy 6p0co<; /cat teaXcos Troiovai, rov 
' ' Kvrcovtov eir avra emarrjcraiy rov vrrarov, rov 
rrjv 6/novoiav tt pvraveuaavra, rov rrjv BitcraropLav 

3 TravreXcos ite rrjs iroXirela^ eteteQ^avra. teal Bid 

1 koI added by R. Steph. 

2 irpovKeTrefxtTTO Pflugk, irpovncjurre L. 
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acts ? But, as I said, I will pass over these matters ; b.c. 43 
for the majority of them have not been specifically 
mentioned, and Antony, who could inform you 
exactly of what he has done in each instance, is not 
present. But as regards Macedonia and Gaul and 
the remaining provinces and as regards the legions, 
there are your decrees, Conscript Fathers, according 
to which you assigned to the various governors their 
several charges and entrusted Gaul, together with 
the troops, to Antony. And this is known also to 
Cicero, for he was present and voted for them all 
just as you did. Yet how much better it would have 
been for him to speak against it at the time, if any 
of these matters were not being done properly, and 
to instruct you in these matters that he now brings 
forward, than to be silent at the time and allow you 
to make mistakes, and now nominally to censure 
Antony but really to accuse the senate ! 

" And no sensible person could assert, either, that 
Antony forced you to vote these measures. For he 
himself had no band of soldiers, so as to compel you 
to do anything contrary to your judgment, and, 
furthermore, the business was done for the good of 
the city. For since the legions had been sent ahead 
and united, and there was fear that when they heard 
of Caesar's assassination they might revolt and, 
putting some worthless man at their head, go to 
war once more, you decided, rightly and properly, 
to place in command of them Antony, the consul, 
I who had brought about harmony and had banished 
I the dictatorship entirely from our system of govern- 
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tovto ye Kal t?]V TaKariav avr<p avri tt?9 
Ma/ce&ovLas avreBcoKare, tv ivravda iv rfj 'IraXta 
cov puryre rt KaKovpyrjar) Kal to upoo-TayQev evdvs 

25 "TavTa fxev ovv 7rpbs vp,as eiTrov, iv eZS^rc 
6p9co<; f3e/3ov\ev/jLevor 777)09 Se &rj KiKepcova Kal 
eiceZvos jioi 6 X0709 i^rjpKec, ore Kal 7raprjv iracn 
tovtols ore iylyveTO, Kal pe0* rjfxcov aura e^?7- 
(f>LaaTO f jxi)Te arparicor^v Tiva ' AvtcovLov e^WT09, 
ixrjd' 6'\eo9 evhei^aaOaL tl (f>of3epbv tj/jllv Bwa/ievov, 
81 b Kal tcov avfX(\>€p6vT(jov av ti irapeLZoiiev, 

2 aXX el Kal totc icrccair^aa^, vvv ye eine, tL ixpyv 
7]fxa<i iroiijcrai tovtcov ovtoos eyovTdiv; d(j>etvai to, 
crTpaTevfiaTa avapya] Kal ttcos ovk av fxvpLwv 
KaKchv Kal ttjv ISlaKehovLav Kal tt)V ^iTaXlav 

3 iveirXTjcrev; dXX! €T€pcp Tivl irpoaTa^ai; Kal Tiva 
av dvayftaioTepov Kal eirLTrj^etoTepov tov 'Kvtm- 
vlov evpopuev, tov vttutov, tov itdvTa to, Trjs 
7ro\eet)9 Siolkovvtos, tov ToaavTrjv (f>v\aK}]v t>/9 
ofJLOvolas rj/jicov 7re7roirj/j,evov r tov fivpta erri- 
Seiy/jLaTa t?]<; 7rpb$ to kolvov evvoia^ Trapecryv)- 

4 ixei'ov; tlvcl to>v cr<j>ay€cov; 0I9 ov& aWa>$**iv tj) 
7ro\et SiaTpcfteiv ao-cfraXes iytyveTO. Tiva to)v 
TavavrLa avTols (ppovovvTcov; 0&9 iravTes v7rco- 
7tt€vov. Tt9 d^ccoaec TTpoe^oov, rt9 ijjLTreipLa 

5 TTpocfrepcov irapa tovtov a\Xo9 rjv; dXk* dya~ 
vaKTeis otl fir) ere irpoetKopieOa. Kal Tiva jiev 
dpxh v e ^X e<? * Tl ^ 0V(C ^ v ^paaa<i oirXa Kal 
GTpaTid>Ta<$ \a/3oov 6 ToaavTa Kal TtjXiKavTa 
iv Tp virareLa Tapd^as 6K tojv e7rcT€Tr]Bevfievo)V 
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ment. And this is the reason you gave him Gaul in B .c. 43 
place of Macedonia, namely, that remaining here in 
Italy, he should have no chance to do mischief and 
might promptly carry out your orders. 

"To you I have said these things, that you may 
know that you have decided rightly. As for Cicero, 
that other point of mine was sufficient, namely, that 
he was present during all these proceedings and voted 
with us for the measures, although Antony had not a 
soldier at the time and was quite unable to bring to 
bear on us any intimidation that would have made us 
neglect any of our interests. But even though you 
were then silent, tell us now, at least, what we ought 
to have done in the circumstances ? Leave the 
legions leaderless ? Would they not have filled both 
Macedonia and Italy with countless evils? Entrust 
them, then, to another ? And whom could we have 
found more closely related and suited to the business 
than Antony, the consul, the official who was direct- 
ing all the city's affairs, who had kept so close a 
watch over our harmony, who had given countless 
examples of his loyalty to the common weal ? Ap- 
point one of the assassins, then ? Why, it was not 
even safe for them as it was to live in the city. 
Appoint, then, a man of the party opposed to them ? 
Why, everybody suspected the members of that party. 
What other man was there who surpassed him in 
public esteem or excelled him in experience ? Nay, 
you are vexed that we did not choose you. What 
office, now, were you holding ? And what act would 
you not have committed if you had obtained arms and 
soldiers, seeing that you succeeded in stirring up so 
much serious turmoil during your consulship when 
armed with only those antitheses of yours, the result 
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26 o~oi 1 tovtwv avTiOercov, a>v puovcov rjs Kvpio^l aX\! 
iiceiae iirdvetfu, ore teal Traprjs tovtois ore iyfr7]<f)L- 
%€to, teal ovSev avreiTres, dWa teal avytcaTedov 
iraaiv avTOi<$ &>? /cat apLcrroi? teal dvaynaiois 
8r)\ov on ovatv. ov yap irov koX irapprjaLa^ 
ivher}<; rjaOa' iroXKa yovv Koi fiaTrjv vXdfereis, 

2 ov jjirjv ovhe i(f)0^7]9r}<; Tivd % 7rco9 yap av eSe^cra? 
tov yvpuvov 6 /jLtj (j)oj3ovfievo<; tov a>7r\tcr /xevov ; 

7TC0? TOV fXOVOV 6 flYj 2 TOV TOGOVTOVS Q~T paTL(OTa$ 

exovTa; fcauTOL avye /cal iirl tovto) aefxvvvj], oti 
irdvv tov OavaTOVy aS? ye ical <£#9, KaTafypovels. 

3 " OvTOO hrj TOVTCOV iyOVTtoV 7TOT6/90? VfUV d8lK€LV 

So/cei, 'AvToyvio? 6 Ta? hwdfiets Ta? So#€t<xa? 
ai)T(p irap tj/jlcov Biolkwv, r) Kataap 6 TocravTrjv 
ia^vv IhLav 7r€pt/3€/3\r)p,ivo$; *Avtcovlo<; s 6 7rpo9 
tt]v €7riTpa7r€io~av avT&> Trap i)piCov* dpyr}V dire- 
X?/\u#fW9, rj BpovTos 6 tcco\vo)v avTOV 7*79 %ci/>a9 

4 iirt/3T]vai; 'Avtmvlos 6 tou? o~vp,p,dyov<$ rjfA&v 
dvayicdo~ai idekcov 5 T019 y^rrj^La paa lv tj/jlcov irei- 
crdijvai, rj eiceivoi ol tov p,ev TreficftOevTa v(f) rjficov 
dpyovTa p,r) Trpoo-heheyjxevoL, tw Be d7r€y]rr}(j)ia fievq) 

5 TrpoaTeOetjJLevoL; 'Avtcovios 6 tovs o-TpaTiooTa? 
tov$ r)fieT€pov<; avvkyj^Vy rj ol CTTpaTicoTai oi tov 
apyovTa avTtov eyfcaToXekonroTe*;; 'Avtcovlos 6 
/jLrjSeva tovtcov tcov o~TpaTLCOT(ov tQ>v v<j> r)p,cov Q 
avTO) 8o0€vtg)V €9 Tr)v iroktv iaayaycov, rj Kalaap 
6 tov<; iraKai io~TpaT€v/j,evov<; dvairelaa^ yjp-qpao'i 

6 levpo eXdetv; iya> jxev yap ovhe Xoyov tivos eti 
Belv r)yovjiai irphs to /hi] ovtc i/celvov fiev irdvTa 

1 aoi Leuncl., gov L. * 6 ^ Bk., 5 <po&ovjj.evos L. 
3 'Avr&vios Biipplied by Bk. 4 tj/hwv Bs., vfxuv L. 
6 id4\oov Bk., 64\<t)v L. 6 Tj/JLuv Bs., v/j.u>v L. 
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of your constant practice, of which alone you were b.c. 43 
master? But I return to my point that you were 
present when these measures were being voted and 
said nothing against them, but even assented to 
them all, obviously because you thought them excel- 
lent and necessary. For certainly you were not 
deprived of full freedom of speech ; at any rate, you 
indulged in* a great deal of barking, and to no pur- 
pose. And certainly you were not afraid of anybody, 
either. How could you have feared Antony unarmed 
when you do not dread him armed ? How could you 
have feared him alone when you do not dread him 
with all these soldiers? Why, you are the man who 
actually pride yourself that you feel, — or at least say 
you feel, — nothing but contempt for death ! 

"Since all this is so, which of the two seems to be 
in the wrong — Antony, who is directing the forces 
granted him by us, or Caesar, who has surrounded 
himself with so large a band of his own ? Antony, 
who has departed to assume the office committed to 
him by us, or Brutus, who is trying to prevent him 
from setting foot in the country ? Antony, who 
wishes to compel our allies to obey our decrees, or 
the allies, who have not received the ruler sent them 
by us but have attached themselves to the man who 
was rejected by our vote ? Antony, who keeps our 
soldiers together, or the soldiers, who have abandoned 
their commander? Antony, who has not brought 
into the city a single one of the soldiers who were 
granted him by us, or Caesar, who has bribed to 
come here the veterans who were long ago dis- 
charged from service ? For my part, I do not think 
there is any further need of argument to answer the 
imputation that he is not properly performing all the 
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tcl TrpoaTayQkvrcL avTco vcf) fjjxcbv 6p0cos hoKeiv 
hioifceiv, tovtovs Se Kal Siktjv cov avroi tcad* 
7 avTobs eToXfJLrjo-av vtroayeiv ocpeiXeiv. Sid yap 
rovro zeal ttjv Trapd tcov arparLcorcov <j>vkafcrjv 
iXdfiere, tv dacpaXcbs virep tcov irapovTcov, ovrc 
1 Avtcovlov €V€Ka rod fxrjre ISia tl ireir out) kotos 
firjr ev tivi v/xcis 7recj)o/37] kotos, dU' i/ceivov tov 
Kal BvvafMV eV avrov 1 aweiXo^oTos 2 Kal ttoX- 
Xovs a t par mot as Kal ev avTy tt} iroXei iroXXaKis 
ia^rjKOTOSy jBovXevarjaBe. 
11 " Tavra /j,€V ovv Sid K.iKepcova elirov, eiretSr^Trep 
dStKcov is rjfJias Xoycov vTrijpj-ev ovTe yap dXXcos 
<j>t,\a7r€xdtjjjLC0v el/jil cotnrep ovtos, ovt i/nol /xeXei 
tcl aXXoTpia KaKa iroXvirpay/novelv, oirep ovtos 
del iroicbv ae/nvvveTai, a S* v/mv irapaivco fjLH)T 
'AvtcovUo ti 'xapi^ofievos /jl^tc K.aio~apa rj^povTOv 
SiafidXXcov, dXX' virep tcov koivj) av/xcpepovTcov, 
coenrep ttov 7T poo~t]K€i, ffovXevcov, vvv tjStj eppderco. 

2 <f)}]fM yap Seiv fxrjTe eyBpov ttco firjSeva tovtcov 
tcov tci oirXa e^ovTcov Troirjcrao-Oai, firjT ciKptftcos 

i^€Ta^€lV TL Kal TTtOS V7T* aVTCOV 7T€TTpaKTat. 0VT6 

yap o irapcov Kaipbs eTTiTrjSeios eo~Ti TTpbs tovto, 

Kal TToXlTCOV aVTCOV f)fl6T€p(OV 7TUVTCOV OfXOlCOS 

ovTcoVy dv T€ tis TTTaicTrf acfrcbv, rj/xiv diroXeiTaL, dv 

3 T€ Kal KaTopdcoarj, e</>' rjfxds av^yOrjaeTai, Si 
ovv TavTa Kal ttoXltikcos teal fytXiKcos avTobs 
rjyovfJLai ^pfjvai ixeTayeipicraaQai, Kal 7re/nyfrai 
fiev TTpbs TrdvTas ofioLcos KeXevovTas avTols €K t€ 
tcov oirXcov dTraXXayrjvai Kal e<f>' t)/mv z Kal eav- 

1 avrbv R. Steph., avrov L. 

2 auvtiXox^TOs Reim., avvetXsx ''*' * L» 
8 yjxtv H. Steph., vfx?v L. 
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duties laid upon him by us, and to show that these b.c. 43 
other men ought to suffer punishment for what they 
have ventured on their own responsibility. For it is 
on this very account that you also have secured the 
protection of the soldiers, that you might discuss in 
safety the present situation, not because of Antony, 
who has done nothing on his private responsibility 
and has not intimidated you in any way, but be- 
cause of his rival, who not only has gathered a force 
against him but has often kept many soldiers in the 
city itself. 

"So much I have said for Cicero's benefit, since it 
was he who began by making unjust accusations 
against us ; for I am not generally quarrelsome, as 
he is, nor do I care to pry into others* misdeeds, as 
he prides himself in doing always. But I will now 
state the advice I have to give you, without either 
favouring Antony or calumniating Caesar or Brutus, 
but simply consulting the general good, as is proper. 
For I declare that we ought not yet to make an 
enemy of either of these men in arms nor to enquire 
too closely into what they have been doing or in 

■ what way. For the present is not a suitable occasion 
_ for such action, and as they are all alike our fellow 
I citizens, if any one of them fails the loss will be 
I ours, and if any one of them succeeds his advance- 
ment will be a menace to us. Wherefore I believe 
i that we ought to treat them as citizens and friends 

■ and send messengers to all of them alike, bidding 

■ them lay down their arms and put themselves and 
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tol»9 Kal tcl arparoireBa Troi^aaaOac, iroKepLOv Be 
/x^SeVa) fir^Beva avTwv e%eveyKeiv> aXV Ik 

to)v aTrayyeXdrjcrofJiivcov tov$ fiev edekrjcravTa*; 
rj/jicv ireiOapxrjaai iiraivecrcu, t<w 8! aireiOrjcraat 
4 TroXefirjaai,. tovto yap Kal BiKaiov real avfi(j>€pov 
rjfjLiv 1 ecrTfc, firjTe i7T€L)(8r}vaL /x^xe irponrerw^ ti 
TTpa^ai, aXTC kiriG^lvy teal Katpov riva zeal avrois 
ifceivois zeal tols arparccoTai^; e? to ixeravorjaat 
Sovran eireiO* oiJt&)?, av tov nroXefiov Beyarj, rot? 
vttcltois avTov it poaTa^ai* 
28 " Kal o~ol Be, co K-iKepcov, irapacvu) firjTe yvvai- 
fceucos OpaavvecrOat ji-qTe tov J^aji^aXicova fii/nei- 
o~6ai, jirjhe iroXepLOTroielv, fitfre Bid rrjv IBLav Trpbs 
tov 'Avtwviov eyQpav BrjfxoaLa irdcrav Trjv ttoKlv 

2 €? klvBvvov av&is KaOiaTavai. 2 /ea\a><? jiev yap 
7T0irja€i<;, av Kal ifceivo) avvaXkayfjs fxeO* ov 
7ro\\a Brj 7ToX\d/ci<; (j)i\iKa eirpa^as* el S' ovv 
ctKaTaXKafCTto^ avTu> e%ei9, aX>J tj/jlwv ye (frelaai, 
fjirjBe io-rfyrjTr)? rjfuv tt}? 7T/0O9 d\\rj\ov<; <f)i\la<; 

3 yeyovtos vvv avTrjv KaTaXvay?, dWd dvafxvrjaOel^ 
T/79 T€ f)/jL€pa<; ifCGLVT)? teal twv \6yo)V wv iv t&> 
t% Trjs T€jjbev€t eiroirjo-to, ^apteral ti Kal ttj 
*OfJLOvoia TavTr) Trap fj vvv /3ov\ev6/H€0a, tva fir) 
Kal €K€iva Bia/3d\y<; ct>? ovk cltt 6p0f}<; Btavolas 

4 dXX! diro 3 tivos aXKov tots Xe^OevTa' tovto yap 
Kal Tjj iroXei avfKpepei Kal aol ir\eio~Tr)v Bo^av 
otaet. fit} yap toi vopblar}^ otl to OpaavveaOai rj 
€vk\€€<; eaTiv rj do-^aXes, fir)8' av etTrrj^ oti tov 
OavdTov Karacjypoveis, Kal eTraiveiadac iirl tovtw 

1 rjfxiv H. Steph. , 6jx7v L. 

2 Kadi<TT<lvai R. Steph., KaQ^ardvai L. 
8 cbro Polak, vtto L. 
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their legions in our hands, and that we ought not yet b.c. 43 
to wage war on any one of them, but in accordance 
with the reports brought back to approve those who 
are willing to obey us and to make war upon the 
disobedient. This course is just and expedient for 
us — not to be in a hurry or to do anything rashly, 
but to wait, and after giving the leaders themselves 
and their soldiers an opportunity to change their 
minds, then, if in such case there be need of war, to 
give the consuls charge of it. 

"And you, Cicero, I advise not to wax bold with 
the boldness of a woman, nor to imitate Bambalio, 1 
nor yet to make war nor to satisfy your private 
grudge against Antony at the expense of the public 
and thus plunge the whole city into danger again. 
Indeed, it would be well if you actually became 
reconciled with him, with whom you have often 
enjoyed many friendly dealings ; but even if you are 
irreconcilably opposed to him, at least spare us, and 
do not, after acting in the past as the promoter of 
mutual friendship among us, now destroy it. 
Remember that day and the speech which you 
delivered in the precinct of Tellus, 2 and concede also 
a little to this goddess of Concord in whose precinct 
we are now deliberating, lest you discredit what you 
said then and make it appear to have been uttered 
on that occasion from some other motive than an 
upright purpose ; for such a course is not only to 
the advantage of the state but will also bring you 
most renown. Do not think that audacity is either 
glorious or safe, and do not assert that you despise 
death and expect to be praised for saying this. For 



1 Cf. xlv. 47, 4. a Cf. xliv. 22, 3. 
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5 7T£<TT€UCr?79. TOL>9 JJL€V yap TOIOVTOV? ft)9 fCCLl KCLKQV 

dv 7i vir airovoias 1 ToXfitfo-avras teal vtto- 
7TT€vovac Travres Kal /Mcrovcnv ovs S' dv tScoai 
irepl ifkelaTOv ttjv eavrcov acorrjpiav iroiovpevovs, 
koX eiratvovai Kal eyKwpid^ovaiv <w? firfhev av 

6 e/covras afyov Oavdrov iroirjcravTa^, Kal <tv ovv, 
elirep ovtco$ aco^eadai Tt)v irarptha iOiXei?, 2 
roiavTa Kal Xiye zeal irpaTTe e£ wv zeal avTOs 
acoOrjdr), put) fxa At" a)V teal rjpds avvairoXet^r 3 

9 Toiavra tov KaXrjvov e'nrovTo? 6 K.L/cipcov ovk 
fjveyKev avrbs puev yap Kal dfcpdrcp Kal tcara/copei 
Ttf irappriaia del Trpbs irdvTas o/^otw? i^prjro, 
ivapd 6e St) tcov aXXcov ovk rj^lov ttjv ofioiav 
dviikap,$dveiv. Kal tot€ ovv d<f>el<z to rd Srj- 
pbooia StaaKOTretv €9 XoiSoptas avTw Kario-Tr}, 
ware rrjv rj/mepav iKetvrjv Kal Sta tovto ov^TjKLara 

2 fidriyv KaTarpifBrjvai. rfj S' ovv varepaia Kal rrj 
Tplrrf ttoWwv Kal aXXcov i(p* eKarepa Xe%#an-ft)i> 
eKparrjcrav ol rd rod Kat'era/309 irpdrTOVTes, Kal 
tovto fiev a\)T(b €K€LV(p Kal eiKova Kal to ySov- 
\eveiv iv T019 tgt a pievKoai, to t€ t<z9 aWa? 
dpxds &€Ka €T€o~t Oacraov irapa to vevofiia/jbivov 

3 aLTrjaai, Kal to ra xprjpaTa a T019 o~TpaTic!)Tat<; 
dva\d)K6L, irapd t?)9 7ro\eco9, on S>) Kal KaS* 
eavTov virep aur^9 &rj irapeaKevaae a(f>a<;, Xafteiv, 
tovto Se Kal TOA9 o-TpaTMOTais, Kal eKelvois Kal 
T0Z9 tov ^Avtwviov iyKaTaXnrovai* to firjT aWov 
Ttvd irokepov 7To\eprjaat Kal yji>pav evdvs hodr\vai 

1 airovotas Bk., avotas L. 

2 efleAeis Bk., 0e'Ae/s L. 

a (rvvcL-noXzls Bs., (rxivairoXeariis L. 

4 iyKara\iirovai H. Steph., iyKaraXelirovai L. 
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I all suspect and hate such men, as being likely to be b.c. 43 
I influenced by desperation to venture some evil deed. 
P Those, however, whom they see paying the greatest 
I heed to their own safety they praise and laud, as 
[ men who would not willingly do anything that 
I merited death. Do you, therefore, if you honestly 
wish your country to be saved, speak and act in such 
a way that you yourself will be saved and not, by 
I Jupiter, in such a way as to bring destruction upon 
I us as well as upon yourself! " 

Such language from Calenus Cicero could not 
I endure ; for while he himself always spoke out his 
I mind intemperately and immoderately to all alike, 
I he could not bring himself to accept similar frank- 
I ness from others. So on this occasion, too, he 
I dismissed the consideration of the public interests 
9 and set himself to abusing his opponent, with the 
result that that day was wasted, largely on this ac- 
count. And on the next day and the day following 
^many other arguments were presented on both sides, 
but Caesar's adherents prevailed. So they voted, 
first, a statue to Caesar himself and the right not 
only to sit in the senate among the ex-quaestors 1 but 
also to be a candidate for the other offices ten years 
sooner than custom allowed, and that he should 
receive from the city the money which he had spent 
on his soldiers, because he had equipped them at his 
own cost in its defence, naturally ; and, second, they 
voted that both his soldiers and those that had 
abandoned Antony should have the privilege of not 
fighting in any other war and that land should be 

1 Inasmuch as the quaestorship was the regular stepping- 
stone to the senate, they conferred upon hi in the rank of 
an ex-quaestor in order that he might be eligible to member- 
ship in that body. 
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4 i\jr7]<f)LcravTO. irpos T€ tov * Avtcoviov irpetrfielav 
€7T€/uy}rav /eeXevcrovadv ol rd re aTparoireha teal 
rrjv YaKajiav dfyelvai koX 69 ttjv Ma/ceSovlav 
direXOeiv. teal tols ctvctt paTevo pivots avTco Trpoel- 
ttov ottcaSe ivrb? prjTr)? rjpbepas dvaxcopijcrai, r/ 
elSevai ore ev iroXefiiov fioipa yevrjcrovTai. koX 
Trpoaert teal tovs ftovXevTa? tovs dp^d? tcov 
eQvcov Trap* avrov Xaj36vTa<i tcaraXvaavTes erepovs 

5 dvT avTcov avTLirepL^Orjvai eyvcoaav. totc fiev 
rai/T ifcvpcodr]' varepov he ov 7ro\X&), irplv teal 
rrjv yvcojjLTjv avrov fxadelv, iapayJ]V re elvai iyfrr]- 
cf)icraVTO teal ttjv iaOrjTa rrjv fiovXevTiicrjv dire- 
hvaavTo, tov re iroXe/nov tov 7r/?o? clvtov teal rots 
vttcltols /cat tco Kalcrapi, crTpaTrjyov Tiva dp%rjv 

6 S6i>t€9, TTpoaeTa^av, teal trfyiat fcal tov Aeirihov 
Aovtciov T€ M-ovvaTtov UXdy/cov ev fiepei tt)$ 
virep Ta? *'AX7T€i? TaXaTias apypvTa ^o^Orjcrai 
e/ceXevcrav. 

30 Ovtco fiev tg) y AvtcovIco teal aXXcos 7roXe/J,r)o-elovTi 
avTol ttjv irpotpaaiv t?}9 e^Opas irapeo-^ov. ao~p,e- 
vos yap tcov i-^rTjcpLo-fxevcov Xaftofievos avTitca re 
T069 it peer (Sea tv igcoveiSiaev cos ovr opOcos ovt lctcos 
ol irpbs to p,eipdtctov, tov Kalcrapa Xeycov, expV' 

2 cravroy ko\ avTiirepi^as eTepovs, ottcos €9 etceivovs 
ttjv aWiav tov iroXepLov 7reptaTi]o-rj y avTitrpoeTei- 
vaTO Tiva, a ai/Tco fxev evirpeireiav ecfrepev, dhvvaTa 
S' r/v teal V7rb tov Kaicrapos koX vtto tcov aXXcov 

3 tcov o-vvaipofievcov ol tt pa^drjvac. efieXXe fiev yap 
ovhev tcov irpoaTa^OevTcov Trottfcreiv, ev Be eV*- 
crTdfievos oti ovSe ifcelvoL tl tcov TrpofiXrjffevTcov 
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given them at once. To Antony they sent an ac 43 
embassy to order him to give up the legions, leave 
Gaul, and go back to Macedonia; and to his followers 
they issued a proclamation commanding them to 
return home before a given day or to know that they 
would be regarded in the light of enemies. More- 
over, they removed from office the senators who had 
received from him governorships over the provinces 
and decided that others should be sent in their 
place. These were the measures ratified at that 
time ; and not long afterwards, even before learning 
his decision, they voted that a state of disorder 
existed, laid aside their senatorial garb, entrusted 
the war against Antony to the consuls and to Caesar, 
granting the latter the authority of a praetor, 1 and 
they ordered Lepidus and also Lucius Munatius 
Plancus, who was governor of a part of Transalpine 
Gaul, 2 to render assistance. 

In this way they themselves provided Antony 
with his excuse for hostility, although he was eager to 
make war in any case. He was glad to seize upon the 
pretext of the decrees, and straightway reproached 
the envoys with not treating him rightly or fairly as 
( compared with the lad (meaning Caesar). And in 
order to place the blame for the war upon the 
senators, he sent an embassy in his turn, and made 
some counter-propositions which saved his face but 
were impossible of performance either by Caesar or 
by his supporters. For while he had no intention of 
carrying out any of the senate's commands and was 
well aware that the senators, too, would not do any- 

1 He was technically propraetor ; cf. Cicero, Philipp. v. 17, 
btiv. 8. 

► * Gallia Narbonensis and Belgica were governed by others. 
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vir avrov irpd^ovcnv, virtayyelro 1 BrjOev rrdvrc* 
ra SeSoy/jueva o~(pLai iroirjo-eiv, OTrtw? avro? re 
avacf)vyrjv o>9 tcav Trpd^as avra €XV> Kai T ^ r *° v 
ivavrlcov, apvr}o-a/jL€VQ)v a eirtfyyeXXev, curia rov 
4 rroXepov (pddo-y yevo/ieva. rrjv re yap YaXarlav 
i/cXelyfreLV teal ra arparorreha d<f)ijo-€tv eXeyev, av 
rovrois re ra avra airep roc? rov Kalo~apo<; eyjrrj- 
<f>icravro Sohtiv, teal rov Kdo~o-iov rov re JSpovrov 
rov Maprcov virdrovs eXcovrai. teal yap rovr 
yrrjae irpoairoLovpLevo^ rov<; avSpas, iva firjSe/jLiav 
avra) opyrjv rcov 7rpb<; rov Aetcc/juov rov avvay/jLorrjv 
crcf)(x)v Trparro/xevcov ej(oiev. 
31 'Avrcoviot; /xev ravra rrpoiaye.ro, aacf>(b<; elSco? 
firjBerepov avrcov ia6fj£vov 6 yap Y^alaap ovtc 
av nore virepLetvev ovre robs acfyayeas rov*; rov 
rrarpbs virarevaai, ovre rov<; arparccoras tou9 
rov *Avr(DVLOV ra avra rols eavrov Xafiovras 

2 rrpoa<f>tXearepov<; avrto fiaXXov yeveaOat. ovtcovv 
ovSe i/cvpwdrj ri avrcov, dXXa ra> re 'Avrcovi'w 
rov iroXe/xov irdXcv eTrrjyyeiXav, ical to?9 avvovaiv 
ol 7rp07]y6pevaav avOis eytcaraXtirelv avrov, erepav 
rtvd rjfiepav rd^avre^. Ta? re %Xap,v8a<; ra? 
arparcoyrttca^ navres, teal ol /irj i /car par eve ovre?, 2 
r\pnreayovro, teal rocs virdroi^ rr\v (f>vXaterjv rfjs 
7roXeco9 eirerpe^rav, i/eeivo Srj to eWiafxevov ra> 
Soy/xarc wpoo-ypdyjravres, rb fjirjSev air avrijs 

3 d7rorpt/3rjvai. eireihrj re iroXXthv yprffidraiv €9 
rov rroXepiov eheovro, irdvres fiev rb irepmrov teal 
el/coarbv rrjs vtt a pypva 779 acfalaiv ovaias eVeSft)- 
teav, ol Be Br] ftovXevral /cal reaaapas 6/3oXov$ 

1 vTri<Txv*i' r o Rk., y-jriirx^iTe L. 

B €«(TT pat eva owes Rk., iKa-rparevaayres Lu 
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thing that he proposed, he pretended to promise b.c. 43 
that he would carry out all their decrees, in order 
not only that he himself might take refuge in 
asserting that he would have done so, but also that 
his opponents' action, in refusing his proposals, 
might appear to have given the first occasion for 
war. For he said he would abandon Gaul and 
disband his legions, if they would grant these 
soldiers the same rewards as they had voted to 
Caesar's and would elect Cassius and Marcus Brutus 
consuls. His purpose in making this last demand 
was to win over these two men, so that they should 
not harbour any resentment against him for his 
operations against their fellow-conspirator Decimus. 

Antony made these offers knowing well that 
neither of them would be accepted. For Caesar 
would never have endured that the murderers of his 
[father should become consuls or that Antony's soldiers 
by receiving the same rewards as his own should feel 
still more kindly toward his rival. Accordingly, not 
one of Antony's proposals was ratified, but the senate 
hagain declared war on him and once more gave 
[notice to his associates to leave him, setting another 
itime limit. All, even such as were not to take 
[the field, arrayed themselves in their military cloaks, 
and they committed to the consuls the care of the 
(city, attaching to the decree the customary clause 
r f that it suffer no harm." And since there was need 
of much money for the war, they all contributed the 
twenty-fifth part of the wealth they possessed and 
the senators also four obols 1 for each roof-tile of all 

T Probably ten asses, inasmuch as Dio regularly takes the 
drachma (six obols) as the equivalent of the denarius (sixteen 
Beses in his time). 



61 



DIO'S ROMAN HISTORY 

naff* e/cdcTTTjv KepajilBa rcov iv rjj irokei olfci&v, 
ocra? rf avrol €K€/ct7)vto r) aWcov ovaas wkovv. 
4 teal X (a P L< * €T€pa ovk oXiya oi rrdvv rrXovaioi 
o-vvereXecrav, rd re oirXa koX ra aXXa ra wpbs 
rrjv o~r parelav dvayKala avyvaX fxev rtoXeis 
a-vyyoi Be Kal IBiayrat TrpoiKa i^eTroirfcrav* roaav- 
rrj yap d^pTf/iaTca to Srj/ioaiov rore eo~yev coare 
fjL7)8e Ta? 7rav7)yvpei<; Ta? iv r<p Kaipw i/ceivat 
yeveaOai 6<f>€t\ov<ja<; einreXeaOr^vaL, e£(o 1 ftpa- 

32 nvwv ocrta? eveica. ravra Be oaoi jiev rat 
re K.aio~api iyapl^ovro koX rov 'Avtcoviov €/jll<jovv 
Trpo6vjiG)<; errparrov oi Be Brj TrXeiovs, are Kal 
rah arpareLat<; dfia ical rah ia<f)opal<; ftapov- 
fievoi, ehvo")(€paivov, Kal jidXiaff' on dByXov fjuev 
rjv brrorepos avrwv Kpartjcei, irpohrfkov Be on ra> 

2 viKYjc awl BovXevaovai, avyyoi S' ovv /cat ra 
rov ' Avrwvlov fiovkofxevoi) oi fxev avriKpvs irpos 
avrov, aXXoi re 2 koX Brjfiapxoi arparrjyoL re rives, 
drrrj\6ov, oi Be ical Kara ycopav fietvavres, &v zeal 
6 KaXfjvos rjVi eirparrov virep avrov 7rdv0" oo~a 
iBvvavro, ra fxev erriKpvnrop.evoi, ra Be real e/c 

3 rov cfravepov BiaBacaiovvres. ovkovv ovBe rrjv 
ecOryra ev0u<; r/XXd^avro, dXXa ical erreicrav av0i<> 
rrjv yepovalav 7rpeo~/3eL<; 7T/oo? rov 'Avrcoviov aX- 
Xovs re Kal rov KiK€p(ova irepL^jrai, rrpofyaaiv fxev 
ft)? Kal rreiaovra avrov ofioXoyrjo-at, epyto Be iv 

4 viretjatpeOy ac^iai. o~vvvor}o~a<; ovv rovr eKelvos 
icf)o/3i]0?) Kal ovk iroXfirjaev eavrbv €9 ra rov 
'Avrcoviov oirXa eKBovvat. kulk rovrov ovB* aXXos 
t*9 r&v Trpeaftevrcbv dirrjpev. 

33 *Ev oa(p Be ravr errpdrrero, repara av0i% oh 

1 e|w Xyl., e| wv L. 2 tc Reim., 8c L. 
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j the houses in the city that they either owned them- b.c. 43 
I selves or occupied as tenants. Besides this, the very 
i wealthy contributed not a little in addition, while 
J many cities and many individuals manufactured the 
weapons and other necessary accoutrements for the 
[ campaign free of charge ; for the public treasury 
was at the time so empty that not even the festivals 
which were due to fall during that season were 
I celebrated, except some minor ones for form's sake. 
I These contributions were given readily by those 
I who favoured Caesar and hated Antony ; but the 
I majority, being burdened alike by the campaigns 
1 and the taxes, were irritated, particularly because it 
was doubtful which of the two would conquer, and 
yet quite evident that they would be slaves of the 
conqueror. Many of those, therefore, who favoured 
Antony's cause, went straight to him, among them a 
few tribunes and praetors ; others remained where 
they were, including Calenus, and did all they could 
for him, sometimes acting in secret and sometimes 
lopenly justifying their conduct. Hence they did 
not even change their raiment immediately, but per- 
suaded the senate to send envoys again to Antony, 
'among them Cicero ; in doing this they pretended 
'that the latter might persuade him to make terms, 
but their real purpose was that he should be removed 
from their path. He perceived this, however, and 
became alarmed, and did not venture to expose 
himself in the camp of Antony. Consequently none 
lof the other envoys set out, either. 

While all this was going on, portents of no small 
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a/nitepa teal rfj iroXei teal avr<p t« virdrco to 
Ovi/SUp 1 iyivero. iv yap rfj ia^dry i/cfc\T](Tia y 
pieO* r)v 69 rbv rroXejiov i^oopfirjaev, dvOpcoTros Ti9 
T7}V voaov irov rrjv iepdv KaXovfxevqv e^eov Btj/jlt]- 

2 yopovvro? tl avrov teareireo-ev* teal <iv$pia<; avrov 
yaXicovs iv to tt}? oIkicl<; rrpo8vp(p ecrTO9 dve- 
rpdrrr] avTo/jLaros rfj yfiepa, rfj re copa f) i%eo~rpd- 
revaev. rd re iepa rd rrpOTToXejAia oi fiavrei^ 
ovte r}hvvy]9r)GCLV vtto rod irXrjOov^ rov cu/mitos 
Siayvcovar teal tl<$ iv rovrw cfroivitea avr£> irpoa- 
<f>ip(ov ev re to aifxari to Trpotee^v/neva) afkiade 
teal 7T€(jcdv rbv cfaoivitea ifxiavev. iteeivq) fiev Btj 

3 ravr iyivero. dXX* el fiev IhicorevovrL oi o~vvevr\- 

V€KTO, €? flQVOV CLV CLVTOV €T€IV€V, ilTel S' V7T(lT€V€ f 

teal is irdvrm 6fiolco$ ijveyteev, Syairep rb re rrjs 
M^t/oo? rebv Oecbv dydXfia rb iv tw rraXarvo) ov 
(717)09 yap rot rd$ rod rjXlov dvaroXa? rrpbrepov 
fSXiirov 777)09 Svafids dirb ravrofidrov fiere- 

4 arpd(f)7]^) teal rb rfj? 'A^m? rb 777)09 rfj Movrivrj, 
Trap* fj teal rd fiaXiara ifia^eaavro, rifid>fievov 
(alfjid re yap 7ro\v teal fierd rovro teal ydXa 
dvrjtee), teal rrpoaeri icai rb rov<; virdrov^ rr)v j 
e^oSov irpb rciyv Aarivcov dvoy&v rrOLrjO'aaOar ov 
yap ear iv brrbre rovrov yevofievov teaXcbs dirrjX- 

5 Xa%av. dfieXei teal rore oi vrvaroi dfifyorepoi teal 
itc rov bfiiXov irafxivoXv 7t\t]9o<z, rb fiev iv to 
rrapbvri rb Be teal fierd ravra, rebv re irrrrewv 
teal rebv fiovXevrwv 7toXXol\ teal oi fidXicrra dva 

6 rrptbrovs ovres, dircoXovro. rovro fiev yap ai 
\idyaiy rovro he teal oi otteoi crepayal rbv SvXXecov 

1 Ovt^'ty Bk., oviovlwi L; before this word L has j8ij8fy, 
omitted by Xyl. 
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moment again occurred, significant both for the city b.c. 43 
and for the consul himself, who was Vibius. Thus, in 
the last assembly before he set out for the war a man 
with the disease called the sacred disease 1 fell down 
while Vibius was speaking. Also a bronze statue of 
him which stood in the vestibule of his house turned 
around of itself on the day and at the hour that he 
set out on the campaign, and the sacrifices customary 
before war could not be interpreted by the seers by 
reason of the quantity of blood. Likewise a man 
who was just then bringing him a palm slipped in the 
blood which had been shed, fell, and defiled the 
palm. These were the portents in his case. Now 
if they had befallen him when a private citizen, they 
would have pertained to him alone, but since he was 
Iconsul, they had a bearing on all alike. So, too, these 
portents : the statue of the Mother of the Gods on 
ihe Palatine, which had formerly faced the east, turned 
around of itself toward the west ; that of Minerva 
^worshipped near Mutina, where the heaviest fighting 
(occurred, sent forth a quantity of blood and after- 
wards of milk also ; furthermore, the consuls took 
itheir departure just before the Feriae Latinae, and 
ithere is no instance where this has happened and 
the Romans have fared well. At any rate, on this 
►occasion also, a vast multitude of the people, in- 
cluding the two consuls, perished, some immediately 
and some later, and also many of the knights and 
senators, including the most prominent. For in the 
first place the battles, and in the second place the 
murders at home which occurred again as in the 

, 1 i.e. epilepsy, called also morbus comitialis, inasmuch as 
its occurrence was sufficient to postpone a meeting of the 
comitia. 
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rpoirov avdis yevofievai rrav o ti irep fjv 1 avQos 
avrcov, e%co rcov hpcovrcov (70a?, ecpOeipav. 
34? AXnoi he rcov KaKcov tovtcov airol eavrois oi 
fiovXevraX eyevovro. heov yap avrovs eva riva 
tov ra dfieivco cppovovvra TTpoo-rrjaacrOai koX 
ifceivw hia 7ravrb<; tTvvdpatrBai, 2 rovro fiev ovk 
iiroLrjaav, viroXaftovres he hrj riva<; KaX eirX tou? 
erepovs iirav^ijcravTes eireira /ecu e/ceLvovs dvri- 
/caQeXeiv eire^eLpriaav, kclk rovrov cj)i\ov fiev 

2 ovZeva, e%#/ooi>9 he iravras evxpv. oi yap rbv 
avrbv rpoirov 7T/oo? re tou? Xvir^cravrds rives KOi 
777509 rovs evepyerrjaavras hiariOevrai, dWa rrjs 
fiev opyrjs /cat aKOvres fivrjfiovevovcri, rf]<z he hrj 
ydpiros koX eKovres eirikavOdvovrai, to fiev n 
aTra^iovvres ev rteirovdevai honelv vrro rivcov, cos 
KaX dcrOevearepoL crcf>cov ho^ovres 3 elvai> to he 
dyavaKrovvres eiirep dvarX KetcaKoxrQai 4 vofii- 
aOrjcTovrai irpos rivos, cos teal dvavhpLav bcp\r}- 

3 aovres* teal eicelvoi ovv eva fiev firjheva Trpoa- 
hei;dfievoL f dWco he real aWco ev fiepei TTpocrOefievoi, 
real ra fiev virep avrcov ra he fcal tear avrcov KaX 
tyrffyitrdfievoi KaX irpd^avres, 7ro\Xa fiev hi 

4 avrovs ttoWcl he koX vtt avrcov eiraOov* rj fiev 
yap virbOecns tov rrdXefiov fiia irdai crcfucriv rjv, 
tov T€ hrjjuov Kara\v9rjvai KaX hwaareiav Tivd 
yeveaOar fiaypfievoi he oi fiev otw hov \evaovo~iv, 
oi he Saris avrcov heenroaet, ra fiev rrpdyfiara 
dfifybrepoi bfioicos ecpOeipov, 7rpbs he hrj rrjv rvyjqv 

6 hid(f>opov eKarepoi ho^av eKTrftravro. oi fiev yap 

1 # ti irep Hemsterhuis, Bri icepiriv L. 

2 crwdpaaOat Bs., <rvvatpa<r6at L. 
8 d6£ovres flor., $6}-avTcs L. 

4 avarl KiKanwoQai flor., avrtK€KaK(*><T$ai L. 
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• Sullan regime, destroyed all the flower of the citizens b.c. 43 
I except those who perpetrated the murders. 

The responsibility for these evils rested on the 
) senators themselves. For whereas they ought to 
' have set at their head some one man who had their 
. best interests at heart and to have cooperated with 
him continually, they failed to do this, but took 
L certain men into their favour, strengthened them 
I against the rest, and later undertook to overthrow 
I these favourites as well, and in consequence gained 
I no friend but made everybody enemies. For men do 
] not feel the same way toward those who have injured 
I them and toward their benefactors, but whereas they 
I remember their anger even against their will, yet 
I they willingly forget their gratitude. This is because, 
I on the one hand, they deprecate giving the impres- 
J sion that they have received benefits from others, 
I since they will seem to be w r eaker than they, and, on 
1 the other hand, they are annoyed to have it thought 
Ithat they have been injured by anybody with 
I impunity, since that will imply cowardice on their 
I part. So the senators, by not taking up with any 
1 one person, but attaching themselves first to one and 
I then to another, and voting and doing, now some- 
C thing for them, now something against them, suffered 
,1 much because of them and much also at their hands. 
For all the leaders had a single purpose in the war — 
the abolition of the popular government and the 
setting up of a sovereignty ; and since the people 
were fighting to see whose slaves they should be, and 
the leaders to see who should be the people's master, 
both alike were ruining the state, and each side 
gained a reputation which varied with its fortune. 
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ev Trpa%avT€$ Kal evfiovXoi Kal (friXoiroXiBe? 
evofiiaOrjaav, oi Be Br) TrraiaavTes /ecu iroXefiLoi 
rr)<; iraTpiBos Kal dXLTrjpLoi aivofidaOrjaav, 

'E? tovto /xev Br) Tore tcl tcov 'Pco/jlcllcov 
wpdyfiara Trpo^x^V^ ^fco Be Kal Ka(P etcaarov 
5 tcov yevofievcov Kal yap Kal iraiBevai^ ev tovtco 
tcl fidXtcTTa elvai fioi BoKel, orav ri<; tcl epya TO69 
Xoytafiols viroXeycov Tr]v re i/cetveov (frvcuv €k 

TOVTCOV €^€JXV KCLL TOVTOVS €K Tr)<$ ifCeiVWV OfloXo- 

yia<; TeKpLi)pioi. 

2 'ETroXtopfcei fiev o 'Avtcovios tov A£ki/jlov ev rfj 
MovTLvy ovtcl , go? fiev raKpiftes elirelv, otl ov 
iraprjKev avTCp rrjv YaXaTLav, a>? 8' avrbs eirXdr- 
tcto, otl tcov tov ¥±aio~apo<$ crcf>ayecov eyeyovet. 
eireiBr) yap ovre fc6o~fiov oi rj dXrjOrjs tov iroXejiov 
aiTia ecpepe, koX dfxa /cat to, tov Bij/xov irpbs tov 
Kalcrapa eirl tj) tov iraTpbs avTOV Tificopia diro- 
/3Xe7T0VTa ecopa, tovto to irpoaxv^ T °v iroXe/jiov 

3 irpoefidXeTO. otl yap eo~tcr)'rrT€TO avTO iva ttjv 
TaXaTtav KaTaaxV' Kal auro? iBrjXcacTe tov t€ 
¥ido~o~iov Kal tov UpovTOV tov ^ICipfcov viraTovs 
diroBeiydrivaL aiT7]aa^ % irpbs yap tol tcl eavTOV 
o~vfi(f>epovTa etcaTepov e/c tov evavTicoTaTov irpoae- 

4 TroiecTo. K.alo~ap Be eo-TpdWevTo p.ev eir avTOV 
7rp\v Kal -^TTj^taOrjval oi tov TroXefioVy ov firjv koX 
eTreTTOirjfcei Xoyov a%iov ovBev, fxadcov Be Br) tcl 
BeBoyfieva t&s fxev TLjid^; direBe^ro Ka\ exatpev, 

CtXXox; T€ KaX OTL 0VOVTL aVT(p t 0T€ TOV KOCTflOV 

Kal tt]V e^ovcrlav tov ctt paTrjyov dveXa/Se, Bittcl 
tcl tfiraTa ev ttclgl to£? iepeLois BcoBe/ca ovctlv 

5 evpeOr)' tco Be Br) Kal Trpbs tov * Avtcovlov Kal 
7r/36a73a? kol Xoyovs 7re/jL(j)0r)vaL t dXXd fir) ov/c 
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For those who were successful were considered b.c 43 
shrewd and patriotic, while the defeated were called 
enemies of their country and accursed. 

This was the pass to which the fortunes of Rome 
had at that time come. I shall now go on to descrihe 
the separate events. For it seems to me to be 
particularly instructive, when one takes facts as the 
basis of his reasoning, investigates the nature of the 
former by the latter, and thus proves his reasoning 
true by its correspondence with the facts. 

The reason for Antony's besieging Decimus in 
Mutina, to be exact, was that Decimus would not 
give up Gaul to him, but he pretended that it was 
because Decimus had been one of Caesar's assassins. 
For since the true cause of the war brought him no 
credit, and at the same time he saw that the feelings 
of the people were turning toward Caesar to help 
him avenge his father, he put forward this excuse for 
the war. For that it was a mere pretext for getting 
control of Gaul he himself made plain when he 
demanded that Cassius and Marcus Brutus should be 
appointed consuls. Each of these two pretences, ut- 
terly inconsistent as they were, he made with an eye 
to his own advantage. Caesar, now, had begun a cam- 
paign against his rival before the command of the war 
was voted to him, though he had achieved nothing 
worthy of mention. When, however, he learned of 
'the decrees passed, he accepted the honours and 
rejoiced, the more so, since, when he was sacrificing 
at the time of receiving the distinction and the 
authority of praetor, the livers of all the victims, 
twelve in number, were found to be double. But he 
was vexed that envoys and proposals had been sent 
to Antony, also, by the senate instead of their de- 
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aKTjpvKTov evOvs clvtg) top irokejiov iirayyeXdrjvai, 

6 rjcr^aXXe, kclI flakier ff otl ko\ tol»9 virdrov^ I 
i/eetva) re IhLa ri rrepl r?5? ofiovotas eVecrTaX/cora?, 
real ypdjifiara Trap avTov 77/305 Tivas tojv 
/BovXevTCov iT€fJi(f>6evTa /cat dXovTa tovtols tc 
cnrohovTas /cat eavTov dTTOKpv^ra\xkvov^^ tov re I 
iroXefiov fJLTjTe enrovhf] iLrjTe Trapa^prffjia Tjj tov 

7 'xeifA&vos 7T po<f)d(T€i TroLOVfievovs rjcrdeTO. oi \ 
fievTOL e%a)i> 07T6)5 eK^rjveiev a\)Ta (ovt6 yap 
dWoTpLcocrat <7<£a? rjOeXev ovt* av Trelaal tl rj 
koX /3idaao-()ai iSvvaTo) r)crvyiav kcll avTO? iv ttj 
KopvyXtov dyopa ^eipud^oiv rjye, pe^pis ov irepl 
T(p Ae/clfLq) i(f>o/3rf07]. 

36 'E/cetvos yap irpoTepov fiev la^vpcli^ tov ^Avtcd- 
viov rjfAvveTO, jeai iroTe viroTOirrjaa^ tivcl? e? ttjv 
ttoXiv V7T avTov eVi Bia(f)6opa t<ov crTpaTicoTcov 
i<T7r€7r€/j,<l>0ai avvefcdXeae irdvTas rou? nrapbvTa<$> 
ko\ ^pa^ea arret virenroDv ixrjpv^e, Set'fa5 tl 
yjaplov, row? fiev iv ro?? oirXoi? iirl raSe rou? Se 
iSicoTas eVl QaTepa avTov direXdeiv, ical ovtco? 
cnroprjcravTas rou9 tov ' Avtcovlov oitt) TpdivuiVTai 
fcal fiovco0€VTa<; /caTecfxopacre real crvviXafiev 

2 eiveiTa iravTeXoy^ dTreTeiyio-Qv). Se/aa? ovv 6 
Kaiaap /nrf $Lcl dXa> r) /cal drcopla tcov iiri- 
TTjSetcov ofioXoyrjcrr}, f)vdyKaae tov r, lpTiov avveTTi- 
aTpaTevaar 6 yap Ovifiios iv Trj 'Pcop.rj ctl 
tov<; T€ /caTaXoyov<; iiroieiTo /cat tov$ vofiov? tcjv 

3 'Avtojvlcov jcaTeXvev. opjirjaavTes ovv JSovcoviav 
fjuev itcXeifydelaav vtto twv cf>povpa)v d/ia^el 7rape- 
XafioVy /cat tov<; tTnreas roi>? fi€Ta tovto diravTy- 
cravTa? a<piacv eTpiyfravTO, xjito he tov irpos t$ 
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claring against him at once a war to the finish, and 
most of all because he ascertained that the consuls 
had forwarded to Antony some private message about 
harmony, also that when some letters sent by the 
latter to certain senators had been captured, these 
officials had handed them to the persons addressed, 
concealing the matter from him, and that, with the 
winter as an excuse, they were not carrying on the 
war zealously or promptly. However, as he could 
not publish these facts, because he did not wish to 
alienate them and on the other hand was unable to 
use any persuasion or force upon them, he also 
remained quiet in winter quarters in Forum Cornelii, 
until he became alarmed about Decimus. 

Decimus, it seems, had previously been defending 
himself vigorously against Antony. On one occasion, 
suspecting that some men had been sent into the 
city to corrupt the soldiers, he called together all those 
^present and after a few preliminary remarks pro- 
claimed through a herald that all the men under 
arms should go to one side of a certain place that he 
pointed out and the private citizens to the other side 
of it ; in this way he detected and arrested Antony's 
spies, who did not know which way to turn, and were 
ihus left by themselves. Later he was entirely shut 
In by a wall ; and Caesar, fearing he might be cap- 
lured by storm or might capitulate through lack 
of provisions, compelled Hirtius to join him in an 
expedition; for Vibius was still in Rome making 
the levies and abolishing the laws of the Antonii. 1 
Accordingly, they set out and without a blow took 
possession of Bononia, which had been abandoned by 
its garrison, and routed the cavalry which later con- 

1 Cf. xlv. 9. 
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"Movtlvt) TTOTa/jiOV tt)? tg iir clvt£> <f}vXa/crj<; ou-% 

4 olol T€ eyepopTO irepanepa) 7rpo^o)prjaat t fiovXo* 
fievoc ovv 1 teal a)? tv)v ye irapovalap acjycbp t<S 
Ae/a/xw, fxr] teal cj)0do-rf tl avtifids, BrjXcoaat, to 
[lev irpoiTov dirb tcop v'^rrjXordrcov BepBpcop 
i(ppvKTCopovv s eVel Be ov avplei, 69 eXaajubp 
/jlo\v/3$ov XevrTOP iyypdijraPTes Tiva avveiXi^av 2 
clvtov coairep tl ^apriop, kcl\ KoXvfJL^rjrfi wktos 

5 v(f>vBp(p Biepey/eeip eBteKCLV. KCLl OVT(ti<$ 6 Ae/a/zo? 
rrjv re irapovalav dfxa avTcop teal rrjv vtt QGyea ip 

TrjS €TTlKOVpLa<$ fiadtOV dvT€7T€(TT€l\€ (7<j)t<JC TOP 

avrbv rpoirov, fed/c tovtov avve^o)^ yBrj iravja 
uXkrfkois BieBrfkovv. 

37 O OVP ' ApTCOVlO? IBcOP OTl 6 Ae/Cl/JLO? OVK 

€V$CDCT€L€l, S €K€lP(p fJL€P KoVKlOV TOP dBeX<pbp TTapa- 

KaTeXnrepf avrb? Be eVt re top Kataapa kol eirl 
top "JpTiop i^coprjae, kol avT&p dpTCCTpa- 
TOTreBevofiepcop eirl ttoXXcl*; 7]{iepa<; iirTroyLaylai 

2 tipIs ftpayeiai feal laoTrcCkeis iytypopTO, pe^pis 
ov oi KeXrol iirirri^, 01)9 /xera tcjp eXecfcdpTcop 6 
Kalaap it po aeir err oltjto, Trpb? tc top 'Kptmpiop 
av8i<; direicXipap, fed/c tov crTpaTOireBov fieTa tcop 
dXXcop e%eX96pTe<; 7rpo€^d)pfit]aap 5 fiep a>? teal leaO* 
eavrovs rot? uptitt pocreXdaovac nrpoapil^oPTe^^ 
v7reaTpe\jrap Be Bt oXlyov, feal irapd B6£ap fir) 
TTpoaBe^ofxepot^ t<h? etfieTrofiepow a^iac irpoa- 

3 TreaoPTe^ crv^you? avTcop dire/CTeipap. feal jxeTa 
TavTa 7rpopofi€vopT€<; tlp€$ di: dfi(j)OTep(op €9 

1 ovv R. Steph., yovv L. 

2 (Tvvel\i^au Rk., andki£av LM. 

3 ivH&a-eUi Dind., 4i/8a><Tfi iv L. 

4 TrapaKar€\nrev H. Steph., irapaKarfKetirep L. 
6 irpo€%a>piA7)<Tcu> H. Steph., trpo(r^d>pix7\aa.v L. 
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fronted them ; but on account of the river near * 
Mutina and the guard placed over it they found 
themselves unable to proceed farther. But even so, 
wishing at least to make their presence known to 
Decimus, that he might not make terms too soon, 
they at first tried sending beacon signals from the 
tallest trees; and when he did not understand, they 
scratched a few words on a thin sheet of lead, rolled 
up the lead like a piece of paper and gave it to a 
diver to carry across under water by night. Thus 
Decimus learned at one and the same time of their 
presence and of their promise of assistance, and sent 
them a reply in the same fashion, after which they 
continued uninterruptedly to reveal all their plans 
to each other. 

Antony, therefore, seeing that Decimus was not 
inclined to yield, left him to the charge of his 
brother Lucius, and himself proceeded against Caesar 
and Hirtius. The two armies faced each other for 
many days and a few insignificant cavalry skirmishes 
occurred, with honours even. Finally the German 
cavalry, whom Caesar had won to his side along with 
the elephants they had, 1 went over to Antony again. 
They had issued from the camp with the rest and had 
gone on ahead as if intending to engage by them- 
selves those of the enemy who came to meet them ; 
but after a little they turned about and unexpectedly 
attacked the men who followed behind, who were 
looking for nothing of the sort, and killed many of 
them. After this some foraging parties on both 
1 Cf. xlv. 13. 
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%eipa<z rjXdoVy kclk tovtov Kal tcov Xoittcov 
iTTi/3or)0i]<rdvT(DV e/caxepot? /*a%?7 re atfxov ogeia 
iyivero Kal etcpaTrfaev 6 'Avtcovlos. tovtois re 
ovv iiraip6fjL€PO$ s Kal tov Oviftiov irXtjo-id^ovTa 
ala66pevo^ s TrpoaefiaXe irpo^ to epvpa tcjv dvTi- 
Ka0eaT7]KOTcov i el tto)? nrpoe^eXoov avTO paov tov 

4 Xolttov TroXepb^aeiev. Kal eireihrf rd tc aXXa 
7T/30? re ra? o-v/jL(popa<; Kal irpbs rrjv ekTrlBa ttjv 
irapa tov Ovifilov Bid (f>v\ctfcr)$ iiroiovvro Kal 
ovk dvTeir e^fjy ov, KaTeXtire 1 Kal etcei /tepos ti tov 

CTpdTOV, 7T pOO piyVVVai T€ CF^lGl KeXeVO~a<$, 07T6i)9 

Kal avTO<; oti pudXtaTa irapelvai BokoItj, Kal eVt- 
<f>v\dTT€iv dpa fjLrj tips? kotcl vcotov oi irpoaire- 

5 crcooL. BiaTaga? T€ TavTa dirrfpe vvkto? XaOcov 
iirl tov Ovifiiov dirb TSovoovta? irpoaiovTa, Kal 
avTov T€ eveBpevaa? KaTCTpcocre Kal Toi/$ irXeiovs 2 

TCOV CTTpaTLCOTCOV d7T€KT6lV€ t TOl5<? T€ Xoi7TOV^ €? TCI 

Ta<f>p€VfiaTa KaTeKXetoev. k&v s i^etXev auTOu?, 

6 el Kal €(/)' oiroaovovv TrpoorjBpevKei o~())lo~i. vvv 8' 
etreihrj ttj irpdoTrj irpoo-fioXfj oiSev inepavev, 
i(j)0^7]dr] /at] Kal XP 0V ' la V Kai Tl * v T °VT(p 7rpo? 
tov KaiVapo? Kal 7rpo? tcov aXXcov TrXeoveKTrjBf}, 

7 kol eir eKeivov? avOts eTpdireTO. Kal avT(p o 
"IpTio? €K T€ t^5 TTOpeia? eKaTepa? Kal €K tt)? 
jid^rj^ ireTrovrjKOTi, Kal irpoaeTL Kal ev dveXirLaTCp 
ovti pur} ttot dv iroXepibv Tiva V€VLKtjk6ti oi 
irpoo-fxt^aii diravTrjaa^; ttoXv eKpaTTjcrev &>? yap 
eyvcoaav to yiyvopevov, Kalaap puev iirl tt) tov 
o-TpaTOireSov <f>vXaKj] KaTejieivev, eKelvos Be eirl 

38 tov 'Avtcoviov (oppLTfaev. rjTTijOevTO? Be avTov 

1 KareXiire H. Steph. , /caTeAenre L. 

2 irXelovs Zon., Xotvovs L. 3 tcttv Bk., Kal av L. 
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sides came to blows, and then, when the remainder of b.c. 43 
each party came to the rescue, a sharp battle ensued 
between the two forces, in which Antony was vic- 
torious. Elated by this success and learning that 
Vibius was approaching, he assailed his opponents' 
camp to see if he could capture it before Vibius* 
arrival and thus make the war easier for the future. 
And when the others, besides being on their guard 
in other ways, in view of their reverses and the 
hope they placed in Vibius, would not come out 
to meet him, he left a portion of his army behind 
there also with orders to engage them and thus 
make it appear so far as possible that he himself 
was present, and at the same time to take good 
care that no one should fall upon his rear. After 
issuing these injunctions he set out secretly by night 
against Vibius, who was approaching from Bononia, 
and by means of an ambush he succeeded in 
wounding Vibius himself severely, in killing the 
majority of his soldiers and in shutting up the rest 
within their ramparts. Indeed, he would have anni- 
hilated them if he had gone on and besieged them 
for any considerable time. As it was, after accom- 
plishing nothing by the first assault, he began to be 
alarmed lest while he was delaying he should receive 
some setback from Caesar and the others ; so he 
again turned against them. But while he was still 
wearied by the journey both ways and by the battle 
and was not looking for any hostile force to attack 
him after his victory, Hirtius met him and defeated 
him decisively. For when Hirtius and Caesar had 
perceived what was going on, Caesar had remained 
to keep watch over the camp and Hirtius had set out 
against Antony. Upon the defeat of Antony not 
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avTOfcpdrope*; ov fjiovov 6 "Iprios aWa Kal 6 
OvijSios, KdLTTep fca/eco? cnraXka^as, 6 re Kaicrap, 
fcairoi /xrjSe p-ayecr dp,£vos > zeal vtto toov arpa- 

2 tudtcov Kal vtto t?}? fiovXrjs G)vop,d<T$7]crav. TO£9 j 
T€ avvayaivtaapukvoi^ cr<f>i<ri Kal TeXevT^aac Ta<j>rj I 
T€ hrjfJioaLa Kal to to?? iraicrl rots t€ TrarpdaLv 
aifTcov nrdvTa ra yepa t oo~a dv avTol iteeivoi 
%r}<javT€<; ekafiov y airohoOrjvaL i^rr)^>la6r}. 

3 '1)9 ovv ravra iyeveTo> Kal Uovtio? 'A/cuXas, j 
etc re twv a(f>ay€tov cov Kal ray Ae/a/zw vwocnpa- J 
rrjyoip, Tltov Movvdriov YlXdytcov dvTnrokefxovv- 
Td avrcp iidyai^ ivLtcrjcrev, re Ae/a//09 ftovXev- 
tov tivos avTOfjboKrjaavTO^ upo? tov ' Kvtwvlov , 

4 oi>x ocrov ovk opyrjv avra> eo")(ev i aXXa Kal rd 
(Ttcexyt) rd T6 aXXa oaa iv ttj WIovtLvtj vireke- 
XeiTTTO irdvra direTTepi^rey Kate tovtov ot t€ arpa- 
Ticbrai ol 'Avtcovlov t/Woiovvto Kal tcov SrjfjLoop 
rives tcov QfjLoeppovovvTcop oi TTpOTGpov eaTaaia^ov, 

5 6 fxev Kalaap 6 t€ "Iprios eirrfpovTO T€ errl tov- I 

TO£9, KCU 7T/509 TO epVfJLd TO TOV 5 AvTCOvloV TTpOO~- I 

tovres TrpoeteakovvTO clvtov 69 %e£/?a9, i/ceipos 8e If 
T€W9 p<ev KaT€7T€7r\r)KTO teal ^avya^ev, eireiT II 
iirethr] Svva/MS Tts 1 avra> irapa tov AeirtZov 

6 7r€/jL(f)0€icra rfk8ev, dveddpenjaev. avT % 6<; fxev yap 

6 A67TiSo9 ovk a7r€ad(p7)aev biroTepoi? to o~Tpd~ j 
Tevfia Tre/iyjreie* tov T6 yap 'Avtcovlov avyyevi] I 
ovra rjydira, KaX vtto tt\^ /3ov\r)<; eir avTov I 
eKeKkrjTo, Kal Bid T€ Tavra, koX dfia Kal dva- } 
yjiipr\o-iv iavTco 717)09 dp,<j>OT€pov<; 0"<^a9 irpoirapa- f 
GKevd^wVt ovSev o"a^>€9 MdpKw %tkav(p r& crrpa- 

7 Tidpyjp iv€T€i\aTO* eKeivos te aKpificdS ttov rrjv 

1 rts Zon., re L. 
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. only was Hirtius saluted as imperator by the soldiers b.c. 43 

and by the senate, but likewise Vibius, although he 
! had fared badly, and Caesar, although he had not 
> even been engaged. To those who had participated 
I in the conflict and had perished a public burial was 
voted, and it was further voted that all the prizes 
J which they would have received, had they lived, 
should be given to their sons and fathers. 

At this time also Pontius Aquila, one of Caesar's 
slayers and a lieutenant of Decimus, conquered in 
[ battle Titus Munatius Plancus, who opposed him ; 
I and Decimus, when a certain senator deserted to 
I Antony, so far from displaying resentment against 
I him sent to him all his baggage and whatever else 
J he had left behind in Mutina, with the result that 
I Antony's soldiers began to change their attitude and 
I some of the communities which had previously sym- 
pathized with him proceeded to rebel. Caesar and 
Hirtius were elated at this, and approaching the 
camp of Antony, challenged him to combat ; and he 
for a time was alarmed and remained quiet, but later, 
when a force sent by Lepidus came to him, he 
took courage again. Lepidus, himself, however, did 
• not make it clear to which of the two sides he was 
sending the army, for he was fond of Antony, who 
was a relative, while he had been summoned by the 
senate to oppose him; hence, both for this reason and 
' that he might prepare a refuge for himself with both 
" parties, he gave no clear instructions to Marcus 
I Silanus, the commander. But this officer, doubtless 
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yvdjfirju avrov et'Sw? rrpbs tov 'Kvtgiviov avrotce- 
Xevcrros acftUero. tovtov ovv iirifcovpriaavTQS 
ai*ra> Oaparjcras iTreKSpofirjv alcfrviSiav €7roii](TaTO s 
Kal (j>6vov Trap dfi^orepcov 7roWov yevofievov 
t parrel? €(j)vye. 
39 Me^/ot fiev ovv rovrcov 6 Kalaap Kal rrpbs tov 
Srjfiov fcal 7T/30? t% /3ov\r}s rjugero, kclk tovtov 
to, t€ ak\a TifirjOija-eo'dai Kal vrraros €u0vs drro- 
BeL^0rjaea6aL irpoaeBoKa* avveffrj yap top tc 
"IpTiov iv Tjj tov y AvT(ovi€Lov 1 crparorreBov Kara- 
\rj\jrei Kal top Oviftiov €K tcov rpavfidrcov fifj 
ttoWo) varepov cf)0aprjvai, o0ev atrial* rov 0avd- 
tov avro)V 777)09 rrjv rrjs dp^fj? 8ia8oxv p €o~)(€V. 

2 rj 8e yepovaia rrporepov fiev, 66) 9 en aBrfkov r\v 
oirorepos acfxov Kparrjeei? rrdvff oaa iv tw rrplv 
Bvvaareia? nalv ego) rwv rrarpicov Bo0evra irape- 
o-K€vaK€i rrpofcareXvaav? iir d/jMporipoi? fiev ttov 
ravra tyrj^iadfievoi ft>9 Kal TrpoKara\rjyfr6fievoi Bl 
avT<ov rov viKijaovra, ttjv Be atrlav e'9 tov erepov 

3 rov rjTT7]0r)o-6/ii€VOV fieWovres ava<\>epeiv. tovto 
puev yap direlrrov /xrjBeva eVl rrXeico 4 %povov iviav- 
rov ap^eiv, tovto Be dirrfyopevaav firjre nvd 
cirov i7ri/ji6\rjTr]V fif]re rpo(j)0)v eTnardr'qv eva 
a!p€ia0ai. irretBrj Be rd irpa^P^vra efxa0oVy rfj 
fiev rov 5 Avrcoviov 7]ttjj eyaipov, Kal to? re 
aroXds fiereveBvaav Kal lepofirjvlas iwl e^Kovra 
rjfiepas rjyayov, rov? re avve^erao-0evra<; avrw 
rrdvra^ ev re rroXefitcov fioipa ivSfitcrav Kal tcl<z 

1 *AvTwvif iov Rk., avTwvlov L. 

2 Kpa.T7}<r€i R. Steph., KpaT-fiaryt L. 

8 irpoKar^Kv(TOLV (irpoKar4\v(T€v) St., TrpoffKareKvffav L. 
4 TrAe/a? R. Steph., ■n\€?ov L, 
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knowing well his superior's views, went on his own b.c. 43 
responsibility to Antony. So when Antony had 
received these reinforcements, he became bold and 
made a sudden sortie, but after great slaughter on 
both sides, he turned and fled. 

Up to this time Caesar was being aggrandized by 
the people and the senate, and consequently expected 
that among other honours to be bestowed he would 
forthwith be appointed consul ; for it happened that 
Hirtius perished in connection with the capture of 
Antony's camp and that Vibius died of his wounds 
not long afterwards, so that Caesar was charged with 
having caused their death that he might succeed to 
the office. But the senate had already, while it was 
still uncertain which of the two would prevail, taken 
the precaution to abolish all the privileges the 
granting of which hitherto to any individuals con- 
trary to established custom had paved the way to 
supreme power ; they voted, of course, that this 
edict should apply to both parties, intending thereby 
to forestall the victor, but planning to lay the blame 
upon the other who should be defeated. In the 
first place, they forbade anyone to hold office for a 
longer period than a year, and, secondly, they pro- 
vided that no one man should be chosen super- 
intendent of the corn supply or commissioner of food. 
And when they learned the outcome of the struggle, 
although they rejoiced at Antony's defeat, and not 
only changed their attire, but also celebrated a 
thanksgiving for sixty 1 days, and, regarding all those 
who had been on Antony's side as enemies, took 

1 Appian {B.C. iii. 74) says fifty days ; cf. Cicero, Philipp. 
xiv. 11, 29, and 14, 37. Dio is frequently careless about such 
details. 
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ovaias, tbairep irov Kal t-tjv avrov i/ceivov, d(f>ei- 
40 Xovto' tov he hrj Kaicrapa ov% on fieydXov twos 
eV rjj;ia)0~av, dXXa kcli /caraXveiv eireyelp^aaVy 
iravff oo~a €K€ivos rjXir Xrj^reaOav ra> Ae/a/xo) 
SovTes. ov yap otl ftovdvcrlas, dXXa Kal eTrtv'iKia 
avT(p ityrjffiiaavTO, rd re Xoiird tov iroXepuov Kal 
GTpcLTOTTeha dXXa T€ kcli tcl tov Ovl/3lov irpoa- 

2 €TCL%tlV TOt9 T€ aTpCLTCCQTCLlS TOt9 avfXTTo\topKrj- 

8elo~iv ol kclL eiraivovs kcl\ TaXXa oca tol<$ tov 
Kaicrapos trpoTepov irpoeirrjyyeXTO, Kalirep fii)hev 

69 T7]V v'lKT)V 0~VjJL/3a\0/JL€V0L<; 1 dXXa dlTO TCOV 

Teiyosv avTTfV IBovai, hodfjvai eyvcocrav. /cat tov 
'AKvXav diroQavovTa iv Tjj fid^rj etKovi eTtjirjaav 
Ta T€ XprffiaTa a €9 tt)v irapaaKevrjv tojv tov 
AeKL/uiov aTpaTtcoTcov otKo6ev dva\ct)K€L, T069 k\t)- 

3 povofjiois avTOv direhotKav. to t€ avpnrav ft)9 
elirelvy oca tw Kataapt eVl tov 'Avtcovlov iye- 
yovei, TavTa iir avTov eKelvov dXXoi<; iyfrrj<f)LcrOr}. 
Kai 07ra)9 ye dv fn)h* dv Ta fiaXtCTa /3ovXr)0fj 
tl KaKOv Spdaat Kal Bvvr]6fj y irdvTas avTw tov<; 
i^dpovs €7rr)(TKr}aav' tw tg yap UofnrrfUp too 
Ze^TO) to vavTiKOV Kal tQ) B/joi/to) tgj Map«ft) 
tt)v MaKeSovlav tw t€ Kaaalw ty]v re %vplav 
Kal tov iroXefjLOv tov 777309 tov AoXofieXXav ive- 

4 ^elpiaav, 7rdvTco<; 8' dv Kal ra9 hwdfiei? &9 elye 
7r poairapelXovTO? el pnqirep e^o^rjO^aav (f>avepa)<; 
avTO \frr]<j)Laao-6ai Sid to eiivovs ol tov<; crTpaTMo- 
ra9 inlaTaaOat ovTas. o-Taaidaat S' ovv cr$a9 
Kal W9 Kal 7T/309 dXXtfXovs Kal 737309 eKelvov eVe- 

5 yeipr\<jav. ovre yap eiraiveo-ai tb Kal Ti/urjaai 

1 ffv/mBaXo/jLtvois R. Steph., ffujujSaAAojueVots L. 
3 vpoffTrapelKovTO Xyl., -npoff-nap^ixovro L. 
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away their property, as they did in the case of b.c. 43 
j Anton}' also, yet as regards Caesar, they not only did 
I not consider him any longer as deserving of any 
great reward, but even undertook to overthrow him by 
giving to Decimus all the prizes for which Caesar was 
; hoping. For they voted in Decimus' honour not only 
sacrifices but also a triumph, and gave him charge of 
the rest of the war and of the legions, including 
those of Vibius. Upon the soldiers who had been 
I besieged with him they decreed that praise should be 
[ bestowed and likewise all the other rewards which 
I had formerly been promised to Caesar's men, although 
I these troops had contributed nothing to the victory, 
but had merely beheld it from the walls. They 
I honoured Aquila, who had died in the battle, with a 
statue, and restored to his heirs the money which he 
1 had expended from his own purse for the equipment 
I of Decimus' troops. In a word, all that had been 
1 done for Caesar to thwart Antony was now voted to 
1 others to thwart Caesar himself. And to the end 
I that, no matter how much he might wish it, he 
I should not be able to do any harm, they arrayed all 
his personal enemies against him. Thus to Sextus 
Pompey they entrusted the fleet, to Marcus Brutus 
Macedonia, and to Cassius Syria together with the 
f war against Dolabella. They would certainly have 
gone further and deprived him of the forces that he 
I had, had they not been afraid to vote this openly, 
because they knew that his soldiers were devoted 
I to him. But they attempted, even so, to set them 
at variance with one another and with Caesar him- 
self. For they wished neither to praise and honour 
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iravjas avToi>$ r}0eXrjo~av, firj teal to fypovqjia 
avrcbv eirl fiei^ov dpcoaiv, ovt drifidaai teal 
iraptBelv irdvTas, p,r) /cat fiaXXov avToi/s a\- 
XoTpicixrcaari teal tcara tovto /cal <rvjjL<f>poveiv 
6 dvay/cdacocn. Sid fxeaov ovv ivrotrjaav, Kal tovs 
fiev iiraivecravTes avT&v tou? S' ov, teal rots 
fiev o~T€(f)avov eXalaq ev rats iravrjyvpeo'i $0- 
peiv hovres rots 8* ov, teal irpoairt teal xptffiara 
rot? fiev Bta^tXtas teal TrevTa/coo~ta$ Bpa^/nd? to*9 
Be ovBe %a\teovv ^^(^icrdfievoi, crvy/cpovaeiv tc 
avTov? dXXijXois tedte tovtov teat daOevcoaetv 7]\7ri- 
41 aav. teal tovs ye 1 BiayyeXovvTa? o-<j>io~t ravra 
ov 7T/509 tov Kataapa dXXa irpb? iteeivov? eirepb- 
yfrav. ireptopyrjs ovv teal eirl tovtois yevofievos 
eirerpe^re fxev tg> Xoyw tch? TTpeaftevrais dvev 
eavrov tw arparevfiaTi avp,pX^ai, Trpoirapay- 
yetXas firjr diro/cpiatv riva avTOis Bo0rjvai teal 
eavrbv 7rapaxpv/ JLa /^€Ta7r€fi(f)0rjvar iX0cbv Be €9 
to crrpaToirehov teal o~vva/covo~as acfitcri rd eVe- 
araXfieva, ttoXv fiaXXov avrov? i£ avrwv iteetveov 

2 (pKeidoaaTO. oi re yap TrpoTeTifirffjievoi ov roaov- 
tov rf) ifXeove^La e^atpov oaov VTrdmnevov to 
yiyvo/mevov, tov Katcrapos o<f)a<; oti /ndXicrTa 
ivdyovTOS* teal oi ^Tipaa/jtevot iteeivois fiev ovBev 
oopyi^ovTO, irpoaBtafidXXovTe? Be ttjv Bidvoiav 
twv eyp-rjifiicr/Aevcov T)]v tc aTipiav a(f>obv eVl irdv- 

3 Ta9 rjyov teal ttjv opyrjv avTOi? e/cotvovvTO. fiaOov- 
T69 ovv TavO* oi ev tjj iroXet, teal <poj3r/0evTes, 
vrraTOv jnev ovS* &>9 avTov drreBetlrav, ovirep ttov 
Ta jidXiGTa eyXl^eTO, Tats Be Br} ti fiats rats 
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them all, for fear of raising their spirits still higher, b.c. 43 
nor to dishonour and neglect them all, for fear of 
alienating them the more and as a consequence 
forcing them to come to an agreement with one 
another. Hence they adopted a middle course, 
and by praising some of them and not others, by 
alloAving some to wear garlands of olive at the 
festivals and others not, and, furthermore, by vot- 
ing to some of them ten thousand sesterces and 
to others not a copper, they hoped to set them 
at odds with each other and consequently to 
weaken them. And they even sent the men who 
were to carry these announcements to them, not to 
Caesar, but to the men themselves. So he became 
enraged at this also, and though he pretended to 
allow the envoys to mingle with the army with- 
out his presence, giving orders beforehand that no 
answer should be given them and that he himself 
should at once be sent for, yet when he came into 
the camp and joined them in listening to the 
despatches, he won them to himself still more than 
before by the very nature of the communication. 
For, on the one hand, those who had been singled 
out for honour were not so pleased with their pre- 
ferment as they were suspicious of the affair, and 
Caesar encouraged them in this as much as he could ; 
on the other hand, those who had been slighted 
were not at all angry with their comrades, but adding 
their doubts of the sincerity of the decrees, they 
transferred to the whole army the slight to themselves 
and communicated their resentment to the others. 
The people in the city, on learning this, though they 
were frightened, did not even then appoint Caesar 
consul, the honour which he especially coveted, but 
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viraTiKal^ ifcoGjuLrjcrav, ware Kal yvcofirjv iv rois 
virarevKoaiv tfhrj TiffecrOcu. iweihrj re iv ovhevl 
\oy(p tovt €o-)(€, arparTjyov re avrbv iv T0Z9 
TTpwrov /cat fiera tovto /cat virarov alpeOrjvai 

4 iifrrj^iaavro. teal ol fiev ovrco rbv Y^aiaapa, 
&<nrep o>9 oXt]6co<; fieipd/ciov re ti /cat iralha, 
direp irov hie8pv\ovv, ovra, o~o<j>G)$ fxeTaKe^eipl- 
crdat ehogav i/ceivos he in I re to£<? aWois /col iir 
avrqy tovtm, oti 7rat? rjKovet heivcos ayava/crcov 
ovKer e? dva/3o\a$ iiroirjcraTO, aW* iiri re ra 

5 owXa Kal eVl ttjv lo~xvv a vT<bv i-TpdireTO. zeal 
TTpos re rbv 'Avtcoviov Kpvfya 1 SteKrjpv/eevaarOj 
teal Tou? 8ia<pvy6vTa<; itc 7*779 fid^r]*;, 0O9 auTOS r 
ivevucrjfcei teal rj /3ov\rj 7ro\efilov<z iyfrrj^icrTO, 2 
crvvrjOpOL^e, Kal tcaTr)yopia<; trap avrois teal Kara 
T779 yepovcTias teal tcard tov hrjjiov 7roXXa? 
iiroietTO. 

42 'AtcovovTes he ravra ol iv tgj aarec reco? fiev iv 
oXtycopla avrbv rjyov, iirel he tov re * Avtohv tov 
teal rbv Aeirihov crv/jLTre^povrjKora^ rjcrOovro, Oepa- 
ireveiv re avOis rjp^avro, ayvoovvres tou9 \6yovs 

0&9 77/309 TOV 'AvTWVlOV 6776770^70, teal 7*6) 7T0\e/JLW 

2 T63 7rpo? itc€Lvov<; irpoaera^av. o ovv Kalcrap teal 
tovtov fieVy ec 770)9 viraros hi avrbv (nroheL')(6elrj i 
virehe^aro' irdvv yap ti 3 eirpao~o~ev hid re aXXeov 
Kal hid rov KiKepoovos 0770)9 X eL P OTOl '^ €ir i* ovtws 
cbcTTe Kal avvviraTOV avTov vTroa^eaOai ol ttoit]- 

3 creiv. iirel ov$* &9 4 ypeOrj, rjToifid^eTo fxev a>? 
Kal 7ro\e/jL7]o-G)v Kaddirep ihihoKTO, itapaaKevdaa^ 

1 Kpv<pa H. Steph. , Kpv<pa koL L. 

2 i\p-r)<pi<TTo Bk., ityT)<plaaTo L. 3 Ti Bk., toi L. 
4 5' ou5' &s v. Herw., 5' ovtws L. 
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granted him the distinction of consular honours, so b.c. 43 
that he might now give his vote along with the 
ex-consuls. When he showed his contempt for this, 
they voted that he should be chosen a praetor of the 
first rank 1 and later consul as well. In this way 
they thought they had had handled Caesar cleverly, 
as if he were in reality a mere youth or boy, as 
indeed they were always repeating. He, however, 
was exceedingly vexed, not only at their general 
behaviour, but especially at this very fact that he 
was called a boy ; so he made no further delay, but 
turned against their arms and their power. And 
he secretly arranged a truce with Antony, and pro- 
ceeded to assemble the men who had escaped from 
the battle, whom he himself had conquered and the 
senate had voted to be enemies, and in their presence 
made many accusations against both the senate and 
the people. 

The people in the city, on hearing this, for a time 
regarded him with indifference, but when they heard 
[that Antony and Lepidus had become of one mind, 
I they began again to court his favour, being ignorant 
1 of the propositions he had made to Antony, and 
put him in charge of the war against the other two. 
Caesar, accordingly, undertook this war also, hoping 
tthat he might be made consul for it; for he was work- 
ing so hard through Cicero and others to be elected, 
,that he even promised to make Cicero his colleague. 
But when he was not chosen even then, he made 
preparations, to be sure, to carry on the war, as had 
1 i.e. praetor instead of propraetor ; cf. note on chap. 29. 

«5 



DIO'S ROMAN HISTORY 

Be ev tovtq) tou? <TTpaTi(OTa<; avTOv, e</>' eavTcov 
SrjOeVy bjJLocrcu ai<f)ViBia)$ 777309 firjBev twv ajpcno- 
TreBoov to)V tov KaLo-apos yevojievwv TroXeprjcretv 

(0TT€p 7TOV 7TpO? TOV AeiTlBoV teal 7T/30? tov 'Az>- 

4 tusvlov €(f)€p€V 1 to yap ifkelo-TOV tcov crvo~Tpa- 

T€VOfX€.V(OV CT(f)L<TlV i/C€LVO)V Tjv), ClV€0")(e, KCtl 

TTpeafteis eirl tovtw irpbs ttjv fiov\rjv i£ avTa>v 

TO)V 0~T pdTLCdTCdV T€Tpa/COaloV5 €776/4^6. 

43 Tovto fjukv Brj irp6o")(r}f JLa r fo TTpeafieias ai/TOi? 
rjv, to 8' 6\ov Ttt re yjpr)pLCLTa to, e^rj^ia fieva 
o~$laiv airrjTovv /cal vttcitov tov Y^aivapa diro- 

2 heL%8rjvaL i/cekevov. dvafiaWoftevcdv ovv avTCOV 
T7]v airotcpiaiv 009 /cal a/ce^rea)^ Beofievrjv, aBeidv 

TLVL TCOV TCL TOV 'AvTCOVlOV TTpa^dvTCOV €K T??9 TOV 

Kalcrapos, coaTrep el/cbs rjv, ivTo\r)$ rjTrjcrav, ovx 
otl teal eBoiikovTO avTrj? TV%etv t aW' Xva airo- 
7T€Lpadcoat T€ avTCOV el TavTrjv ye Bcoaovcrl crcfricriv, 
rj zeal a<f>opfi7]v 6pyr)<; \d/3coai to /cal Bi i/celvrjv 

3 Bo/celv yaXeTtaiveiv* diroTvyovTes yovv avTr)<; 
(dvTelire fiev yap ovBets, irokkcov Be to 2 avTo 
tovto virep erepcov ap,a d^icoadvTcov, /cal to /caT 
e/ceivov?, a>9 ttoXv eyiyveTO, evirpeirS)^ 7ra>9 Bte- 

4 KpovaQrj) 01 T€ aXkoi cpavepa)*; topyifrvTO, /cal eh 
Tt9 avTCov &1~rjk6e t€ i/c tov /3ov\evTrjpiov, /cal TO 
gicpos Xaficov (aoirXoL yap eaeXrfkvOeo-av) rj^raTo 
T€ avTOv /cat ei7rev otl, " av v/jLet<z ttjv viraTeiav 
fir} Bcotc tco Kalaapi, tovto BcocreL." /cal avT<o 6 
JZi/cepcov V7ro\a/3(ov " av ovtco?" e$?7, ft irapa- 

5 /caXrjTe, \rj^reTai avTrjv" i/ceivco fiev /cal tovto 
top 6\e0pov irapea/cevaaev 6 Be Br) Kalaap to 

1 %<p€pev Xy]., t<p€pOV Ii, 

2 rb Bk., rod LAI. 
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been decreed, but meanwhile arranged that his own b.c. 4! 
soldiers, ostensibly of their own motion, should 
suddenly take an oath not to fight against any legion 
that had been Caesar's. This, of course, had reference 
I to Lepidus and Antony, since the majority of their 
adherents were of that class. So he waited and 
sent to the senate as envoys on this business four 
hundred of the soldiers themselves. 

This was the soldiers' excuse for the embassy, but 
all they really did was to demand the money that 
had been voted them and to urge that Caesar should 
be appointed consul. While the senators were 
postponing their reply, on the ground that it 
required deliberation, the envoys, acting presumably 
on their instructions from Caesar, asked that amnesty 
be granted to a certain person who had embraced 
Antony's cause. They did not really desire to 
obtain it, but wished to test the senators and see if 
they would grant at least this request, and, if they 
should not, to gain as an excuse for resentment 
their pretended vexation at being refused. At 
any rate, when they failed to gain their petition 
(for, although no one spoke against it, yet, since 
many had preferred the same request on behalf 
of others at the same session, this petition also, 
since it was but one out of many, was rejected with 
a show of plausibility), all the soldiers were openly 
angry, and one of them went out of the senate- 
chamber and getting his sword, — for they had gone 
in unarmed — touched it and said : " If you do not 
grant the consulship to Caesar, this shall grant it." 
And Cicero, interrupting him, answered : "If you 
exhort in this way he will get it." Now for Cicero 
this incident paved the way for destruction. As 
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fiev vtto tov arpaTicoTOV irpaxOev oi/c e/Aeyu/v^aro, 
on Se ra T6 oirXa 69 to avveSptov eo-iovre? dirode- 
uQat rfvay/cdcrOrjcrav, fcaL tl<z avrcov eirvOeTO 7ro- 
Tepov irapa tcov arparoTriBcov rj irapd tov Ka/- 
6 crapo? iirefjicpdriaav, eyfcXrjjxa eTroieiTO, teal tov t€ 
* Avtcovlov teal tov Keirihov (kal yap i/ceivov /car a 
ttjv cpcXlav avrov rrjv irpbs tov Avtcoviov irpocr- 
eTeQeiTo) airovhfi /jL€T€7r€fiyjraro t Ka\ avTos iirl 
Ti]V 'Pcofirjv, etc fiiaa dels &r}6ev vtto tcov ajpanco- 
tcov, fiera iravrcov avTcov copfirjae. 
44 Kai. tcov T6 lirirecov Tivd teal a\\ov<; vttoto- 
TTrjcravTes iirl tcaTacrtccmf} a(f>cov irapelvai ecrcfta^av, 
fcal tcx yjopla tcov dvTiyvcofiovovvrcov crcplcnv iXv- 
fiaLvovTO, in I t€ rfj irpocjxxaet TavTrj teal aXXa 

2 TToXXa itcatcovpyovv. irvOofievot ovv oi fiov- 
XevTal rrjv €cj)o8ov avrebv, Tci T€ XprjfiaTa avTOis 
irplv 7rXr)cridaai acf>a<; €7T€/iyfrav f €t ttcos Xa/36vT€<; 
avTa dvaxcoptja€caVj teal eireihr) /cat cb? r)7T€tyovTO t 

3 virarov tov Kaiaapa direSei^av, ovhev 1 fievTOi 
ovSe etc tovtov dircovrjVTO' 2 cov yap ovy^ etcovTes 
aU' dvayfcacr6evT€<; eirpa^av, ovSe/jtiav cTcpicri 
ydpiv oi q~t paT icot ai ecr^ov, dXXd teal €7rl irXelov, 
are teal i/CTrecfioffrj/coTe^ avrovs, idpaavvovTO. 

4 fj-aOovaa ovv Tav6* r) yepovcrla fxeTeftdXeTO? ical 
itceLvot? T€ aTrrfyopevcre fjur) ireXdcrai ttj iroXei, 
dXX* viT€p TrevTTjKOvra ical eTTTa/coalovs cnahiovs 
air avTrjs dirocTyjfiVy KaX avrol ttjv T€ iadryra 
avQis rjXXd^avTO teal to?9 o~TpaTr\yols ttjv cjyvXaterjv 

5 tt}9 ttoXccos eve^eLpvcrav, coenrep sWlctto. Kal rd 

Z\v Bk., Kai ovSh LM. 
2 o.tt<jovt\vto Naber, airuvavro LM. 
8 HCTefid\cTQ Bk., fitTtpdWero LM. 

88 



BOOK XLVI 



for Caesar, he did not censure the soldier's act, b.c. 43 
hut made a complaint because his men had been 
obliged to lay aside their arms on entering the 
senate and because one of the senators had asked 
whether they were sent by the legions or by Caesar. 
He summoned in haste Antony and Lepidus (for 
he had attached Lepidus also to himself through the 
friendship existing between Antony and Lepidus), 
and he himself, pretending to have been forced to 
such measures by his soldiers, set out with all of 
them against Rome. 

They slew one of the knights, among others whom 
they suspected of being present to spy upon them, 
and besides harrying the lands of such as were not 
in accord with them, did much other mischief on 
this same pretext. The senators, on learning of their 
approach, sent them their money before they drew 
near, hoping that when the invaders received it they 
would retire, and when, even so, they still pressed on, 
they appointed Caesar consul. They gained nothing, 
however, by this step, either ; for the soldiers were 
not at all grateful to them for what they had done not 
willingly but under compulsion, but were even more 
emboldened, now that they had thoroughly frightened 
them. So when the senate learned this, it altered 
its policy and ordered them not to approach the city 
but to keep at least a hundred miles from it. They 
themselves also changed their garb again and com- 
mitted to the praetors the care of the city, as was 
the custom. And besides garrisoning other points, 
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re aXXa iv (ppovpa iirotrjcravTo, Kal to ^laviKOvXov 
jierd t€ tcov avToQi crTpaTccoTcov Kal fieO* eripcov 
etc t?J9 'A(f>pc/cF}<; iireXOovTcov 7rpoKaTeXa/3ov. 
45 f/ Ea>? fiev St) iv 6Sco ed* 6 T&aiaap rjv, ravrd re 
o#t&>9 iyiyveTO, teal 6p,o6vp,ahov avrojv iravTes oi 
iv rjj 'Vco/llt] Tore 6We? avreXafjifidvovTO, cocrirep 
ttov (f>tXov<Tiv oi iroXXoL, irplv e? re rrjv o^riv Kal 
e? ttjv irelpav tcov Beivcov d^>tKecr6ai > 0pao~vveo~0ai. 

2 inrei Be iv tco TTpoacrrelw iyeveTO, i^o^rjOrfcr'av, 
Kal irpcoTOV fxev tcov fiovXevTcov Tives, eireira Be 
Kal tov hrifiov avyyoi irpbs avrov /jLerearrjcrav. 

(CVLK TOVTOV Kal 01 CTTpaTTjyol €/C T6 TOv'laVlKOlfXoV 

/care^rjaav Kal rovs re a-TpartcoTa^ Kal eavrovs 

3 avTco napeBcotcav. rrjv tc ovv ttoXlv outgo? 6 
Kalcrap dpiayel KaTeo~x € > ^oX uVaro? Kal Trpb<; 
tov Brj/jcov direBeix^V^ Ttvcov olvtI vitcitcov 7r/?o? 
t<x9 dp%aipecrla<; aipeOevTcov, irreLBrj dBvvaTOV rjv 
fjbeaofSaGiXea Bt oXiyov ovtcds iir avTas KaTa tcl 
iraTpta yeveaOai, iroXXcov dvBpcov tcov t<z? ev- 

4 TTaTpiha*; 1 ayo^a? iyovTcov diroBr^fiovvTcov. tovto 
yap to Bvo avBpa? 2 Sid tov crTpaTTjyov tov 
dcTWOfiov yjrrjcfiio-OPjval fiaKKov rj to tov$ virdTOv<; 
Bt avTOV xeipoTOvrjdrjvai VTrifieivav, otl (X7)Bev 
irXeov tcov dpyaipto-icov Troirjo-eiv ejieXXov, Kal 
KaTa tovto fxrjB' dpxrjv Tiva taxvpoTepav avTov 3 

5 io")Q)Kevai 86%eiv. Kal iyiyveTO puev ttov TavS* 

ft s LM. 

2 rb 5uo avtipas Bs. following Bk., tcov Suo avtipcov LM. 

3 avrov Rubino, avruv L 
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they promptly occupied the Janiculum with the b.c. 43 
soldiers that were in the city and with others who 
had come from Africa. 

Now these things were taking place while Caesar 
was still on the march ; and all the people who were 
at that time in Rome with one accord took part in the 
proceedings against him, just as most men are wont to 
be bold until they come in sight of dangers and have 
a chance to experience them. When, however, he 
arrived in the suburbs, they became alarmed, and 
first some of the senators, and later many of the 
people, went over to his side. Thereupon the 
praetors also came down from the Janiculum and 
surrendered to him their soldiers and themselves. 
Thus Caesar took possession of the city without a 
blow and was appointed consul also by the people, 
after two men had been chosen to act as consuls for 
holding the elections ; for it was impossible, on so 
short notice, for an interrex 1 to be chosen for the 
purpose, in accordance with precedent, because many 
men who held the patrician offices were absent from 
the city. For they preferred to submit to this 
arrangement of having two men named by the 
praetor urbanus rather than to have the consuls 
elected under his direction, because now these 
officials would limit their activities to the elections 
and consequently would appear to have possessed 
no office greater than his. This was of course done 

1 In case of the death or resignation of both consuls, the 
senate appointed an interrex to hold the comitia for the 
election of their successors. But first it was necessary that 
the auspices should return to the senators, which could 
happen only by the resignation of all the patrician magis- 
trates ; the absence of some of these from the city in the 
present instance prevented their prompt resignation. 
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V7TO TCOV OTTACOV O 0€ 07] i\ai<Tap, IVCL 07] flT] 

fieftidaOat ri avrov? Sofjy, ovk dirijvT^aep £9 tt)v 
€Kic\r](JLav s coairep tlvwv tt)v rcapovciav aW* ov 
tt)v hvvapuv avrov <j)of3ovp,€V(ov. 

46 OvTQ) fJL€V OVV V7TCLTOS 7]p€07] i KoX ClVT<p KOI 

crvvapytoV) etye tovto Set, dWd jit) virapyov, 

2 avTov eiweiv, 6 TLehios o K.vivtos iBoOrj. /ecu eiri 
re tovtg) /jLeyiGTOv i(f)pov€i, on ev exe'ivr) tjj 

rfklKlCly O /JL7]7rCO7r0T6 TlVl €<y€j6v€lj V7rCLT€V(T€lV 

e/JieWe, fcai otl TYj 1 TTpcoTT] tcov apycLipeaiwv 69 TO 
irehlov to "Apeiov eaeXOcbv yviras e£ koi fxera 
Tavra Brj/jurfyopcov tl 7T/309 tovs GTpaTLcoTas 

3 aXkov? BcoSe/ca eZoV 7Tp6<; re yap top ^wfxxikov 
/cat 777)09 to oicovio-fia to ifcetvw yevopevov ava- 
cf)€pa)v zeal tt]v fiovapxtav avTov \rjtyeo~0ai irpoae- 
So/crjaev. ov puevTOt C09 teal hevTepov virctTevoyv, 
otl Tat9 Tifials Tat9 viycltucclLs €/c€/e6apb7]To i iaep,- 
vvvclto. teal tovto koX eireiTa eirl irdvTcov tcov 

4 opbOLcov pL€xpi$ 7]jxoyv €T7]pr]dr}' Heovr/po? 2 yap 
avTOfcpaTcop irpwTos TlXavTiavbv viraTLKal^ 

TljXal^ TlfJL7]0-a<$ s KoX jl€TCL TOVTO €9 T€ TO /3oU~ 

XevTiKov iaayaycov teal viraTOV a7roSetfa-9, ft>9 teal 
hevTepov viraTevaovTa 3 dvefcijpvtjev, fcal air 

5 ifcetvov koI eTepwv to avTo eyeveTo. 6 S' ovv 
Kaiaap tcl tc aXXa tcl iv Ttj iroXei 7rpb<? to 
hofcovv auTft) KaT€o~T7)o-aTO, zeal / )(PV/ JiaTa T0 ^ 
crTpaTLCOTais, to?9 p<ev oca T€ real 60ev iyjr7](piG-TO, 

TOIS &€ \0L7T0L<? W9 kicdo-TOlS, \6yCQ fl€V OIKO06V 

€pyo) Se etc tcov koivoov eSco/ee. 

6 Tot€ fiev ovtcd T€ Kol ifc TOiavTt]^ atTLa<; 01 

1 Xiph. , om. LM. 2 ^tovrjpos Bk., (revrjpos LM. 
3 vTrareviTovra Nipperdey, v-rrarevaayra LM. 
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under pressure of arms ; but Caesar, in order that b.c. 43 
he might appear not to have used any force upon 
them, did not enter the assembly, — as if it was his 
presence that any one feared instead of his power ! 

Thus Caesar was chosen consul, and Quintus 
Pedius was given him as his colleague in office — if it 
is right to call him that and not his subordinate. 
And Caesar was extremely proud of the fact that he 
was to be consul at an earlier age than had ever 
been the lot of any one else, and furthermore that 
on the first day of the elections, when he entered 
the Campus Martius, he saw six vultures, and later, 
while haranguing the soldiers, twelve others. For, 
comparing it with Romulus and the omen that had 
befallen him, he expected to obtain that king's 
sovereignty also. He did not, however, boast of 
being consul for the second time, merely because of 
his having already been given the distinction of the 
consular honours. And his practice was afterwards 
observed in all similar cases down to our own day, 
the emperor Severus being the first to depart from it ; 
for after honouring Plautianus with the consular 
honours and later making him a member of the 
senate and appointing him consul, he proclaimed 
that Plautianus was entering upon the consulship for 
the second time, and from that time forth the same 
thing has been done in other instances. Now Caesar 
arranged affairs in general in the city to suit his 
taste, and gave money to the soldiers, to some what 
had been voted from the funds prescribed, and to 
the rest individually from his private resources, as 
he claimed, but in reality from the public funds. 

In this way and for the reasons mentioned the 
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aTpaTLCdTai to dpyvptov eXa/3ov irapatcovcavTes 
Be Tives tovto k'Bo^av del irdcnv dirXcos to?? 
ttoXitlkoI^ arpaTOTriSois, oaa av 69 ttjv 'Pco/jltjv 
fied* ottXwv d(f)l/crjTat t ra? Bia^iXias ical irevTa- 
7 Koalas S/?a^/xa9 dvay/caiov elvai BiBoaOat. /cal 
Bid ravTa /cal oi fiera tov ^Zeovrjpov eirl rfj tov 
'lovXiavov /cadacpeaei 69 to acrrv eX66vTe<$ </>o- 
ftepcorciToi avrq) T€ e/ceivoy ko\ r/filv eyevovTO 
aTraiTovvres avTav tcaL cr<£a9, ovS* elBoTcov tcov 
aXXcov o ti TTore rj^lovv, eOepdirevaev 6 Xeovrjpo? 
TTevrrjKOVTa ical BiaKodiais Bpa^/xai^, 
47 ? B* ovv Kalaap T0Z9 fiiv o-Tparccorai? 7a tc 
^prjfiaTa eBco/ce /cal X^P LV Kal trXelo~Tr/v /cal 
dXr/deo-TaTrjv eyvco' dvev yap tt/9 nap avTcov 
(f>povpd$ oi/Be €9 to fiovXevTtjpiov io-<$oiT(iv 
ijoXjia* tt) Be Btj yepovcria \dpiv fxev ttov, 
7rXacrTW9 Be Btj /cat TrpoaTrotrjrcos, ea^ev a yap 
fiiao-dfievos acfias evprjTO, ravd* a>9 /cal irap 
e/eovTcov avrwv elXrj(f)(b<; ev evepyeo-La<$ fiepei Brjdev 

2 eTLOero. /cal i/celvoi ovv eirL re tovtois, a>9 /cal 
eOeXovjal avra BeBay/coTe?, iaefivvvovTO, /cal irpocr- 
en ov ovB H virarov eXeaOai irporepov rjOtXrj/ceaaVj 
TOvT<p /cal fieTa ttjv dpyyyv TrdvTcov tcov del 
v7raTev6vTa>v, 6o~d/ci<; av ev o~TpaTOTreB(p rj f irpo- 

3 TifidaOai eBoaav a> T6 Bl/cas eTrd^eiv otl Bvvdjieis 
/caO' eavTOV firfBevb? ^rj^Laafievov avveaTrjaev 
rjireiXrjKeaaVy tovto) /cal eTepas irpocncaTaXe^ai 
ix poo err a£av /cal i(f) ov Trj t€ aTifiiq zeal tt) 
/caTaXvaei to5 Ae/a/xw 7rpb$ tov 'Avtcovcov iroXe- 
firjaat e/ce/ceXevKeaav, tovtw /cal tcl e/ceivov aTpa- 

4 ToireSa irpoaedeaav. /cal TeXos tt\v t€ <f>vXa/crjv 
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soldiers received their money on that occasion. But b.c. 43 
some men have misunderstood the matter and have 
thought it .was compulsory that the ten thousand 
sesterces be given always to absolutely all the citizen 
legions that enter Rome under arms. For this reason 
the followers of Severus who had entered the city to 
overthrow Julianus 1 became most terrifying both to 
their leader himself and to us when they demanded 
this sum ; and Severus won their favour with only a 
thousand sesterces apiece, the other leaders not 
even being aware of what it was the soldiers were 
demanding. 

Now Caesar not only gave the soldiers the money 
but also expressed to them his most hearty and 
sincere thanks ; indeed, he did not even venture to 
enter the senate-chamber without a guard of them. 
To the senate he showed gratitude, but it was all 
fictitious and assumed ; for he was accepting as if 
it were a favour received from their willing hands 
what he had attained by applying force to them. 
And so they plumed themselves on their behaviour, 
as if they had given him these privileges voluntarily; 
and, moreover, they granted to him, whom previously 
they had not even wished to elect to the consulship, 
the right, after his term should expire, of taking 
precedence, as often as he should be in camp, over 
any consul for the time being. To him on whom they 
had threatened to inflict penalties, because he had 
gathered forces on his own account without anyone's 
voting for it, they assigned the duty of collecting 
other forces ; and to the man for whose disgrace and 
overthrow they had ordered Decimus to fight against 
Antony they added the legions of Decimus. And, 
1 In a.d. 193, that is, in Dio's own lifetime. 
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T?}? 7TO\€&)?, ciaT€ Tldp6* OCTd ftovXoiTO Kal €K TG)P 

vo/jlcop TTotetv ex eiV > TrapeXaBe, Kal €? to tov 
Kaicrapos yepos Kara ra vo/M^o/neva ia€7roirj07) t Kal 

5 Bid tovto Kal ttjp eTTiKk^atv fieTedero. wpopia^e 
fiep yap zeal Trporepov avrbs eavrov, 009 ye Ttai 
Sokgi, Kataapa, ig ov to opofxa avra) tovto fxeTa 
tov fckijpov KaTe\€L(f>dr]' ov fiePTOi ovt aKpiBrj ttjp 
TTpoarjyoptav ovte eirl TravTas €i%€, irplv Brj teal gk 
Tcov TvaTpiwv ai/Ti]V tot€ efieBattoaaTO, teal ovtcos 
ef itceLvov Fdios 'IouXjo? Kaiaap *0/CTaoviavb<? 

6 e7r€K\7]0r]' vevofjLiaTai yap, dp ti$ iairoirjOrj, ty)v 
fxiv a\\r)V avTov irpbap^aip dirb tov iroirjaafiepov 
Xa/jifidveip, ev Be ti tcov irpoTep(ov opofiaTcop a"XV' 

7 /jLaTurdep 7ra)9 Trjpeip. tovto fxep ovp ovtco? e^er 
iyco Be ovtc 'OtCTaoviapbp dXXd Kataapa aitTOP, 
0Ti irdai T019 to twp 'Yoojxaicop tcpaTO? Xa/j,/3d- 
povaip rj irpoa^yopia avTrj eKpepiKrjKep, opo/ndcro). 

8 Trpoae/CTrjaaTO /xep yap teal erepap ttjp tov 
AvyovcrTov, teal ai>Ty}P hid tovto Kal 01 eireiTa 
avTOtcpaTopes TiOepTar a\\ y itcetprj /xep OTap 69 
ttjp avyypacfitjp eXdrj XeXe^eTai, ^i%pi Be Brj tot€ 
dptcovpTCos 7) tov Kaiaapo? i7riKXr)cri<; ttjp tov 
^OtcTaovtapov Sr}Xa>aip diroTrXripuiaei. 

48 OSto9 ovp 6 Kaiaap iTreiBrj TayiaTa tov^ T€ 
c-TpaTHDTas cotceicoaaTO teal ttjp BovXtjp iSovXco- 
craTOy 7rpo9 T6 ttjp tov iraTpbs TCficoplap eTpdiveTO, 
Kal (ftofirjOels jxrf tttj top o/mXop Sid tovt eVra- 
pd%r), ov irpoTepop ttjp eavTOV ypd)p,r)P i^e<f>7)pe 
it pip ttjp diroBoaiP twp KaTaXei<^6epTWP a<f){ai 
2 TToir)aaadai. &>9 Be Kal ckcipoi tow ftptfjuaai, 
Kalirep gk t€ tcop kolpcop ovai Kal eirl Tjj tov 
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finally, he obtained the guardianship of the city, so B .c.43 
that he was able to do everything he wished in ac- 
cordance with the laws, and he was adopted into 
Caesar's family in the regular way and changed his 
name in consequence. To be sure, even before this he 
had been accustomed, as some believe, to call himself 
Caesar, from the time this name had been bequeathed 
to him along with the inheritance, but he did not 
use this appellation with any strictness or in his 
dealings with everybody until at this time he got it 
confirmed in accordance with established custom, and 
was thus named, after his adoptive father, Gaius 
Julius Caesar Octavianus. For it is the custom for a 
person, when he is adopted, to take most of his name 
from his adopter but to keep one of his previous 
names somewhat altered in form. This is the way of 
the matter, but I shall call him, not Octavianus, but 
Caesar, inasmuch as the latter name has prevailed 
among all who have held sway over the Romans. 
For although he acquired another name also, — that 
of Augustus, — and the emperors who succeeded him 
consequently assumed it also, that one will be 
described when it comes up in the history, and until 
then the title Caesar will be sufficient to show that 
Octavianus is indicated. 

This Caesar, then, as soon as he had conciliated 
the soldiers and dominated the senate, turned him- 
self to avenging his father's murder ; but as he was 
afraid of stirring up the populace more or less in 
carrying out this plan, he did not make known his 
intention until he had seen to the payment of the 
bequests made to them. But when they had been 
won over by means of the money, although it 
belonged to the public funds and had been collected 
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rroXefiov rrpofydaei avvayOelai, /careXrj(j)0r)crav, 
ovrco Srj rovs o~<f>ayeas fierrjXde. /cat iva ye fit] 
^tatcos dXX J ev St/cy rtvl iroLelv avrb Bo^rj, vofiov 
re rtva irepi rrjs Kplaecos avrcov icrrjvey/ce /cat 

3 $t/cacrrr}pia /ca\ airovcrl acfuaiv i/eddtarev. ot re 
yap irXetovs avrcov a7reSrjfiovv, /cat rtves /cat 
r^yefxovtas iOvcov el^ov* /cat oi irapovres ovr 
airrjVTTjaav vtto rov Seovs, zeal rrpoaeri fcal Sia- 
Xadovres igexcoprjaav. epr)fir]v ovv ov% oircos ot 
T€ airo^etpes rov Katcrapos yevo/ievot koX oi 
avvojuoaavres acj>iaiv f dXXa teal aXXoi 7roXXoi, 
ovx otl jut] iin^ovXevaavres tw Kataapi a\X 

4 ovBe ev rfj iroXei Tore ye ovres, rfXcoaav, rovro 
&e iirl rbv Yiofxirrjiov rbv Xejjrov judXtara icare- 
GKevdaOrf kolI yap i/cetvos rjKtara rrjs iiriOecrecos 
lieraaycov oficos Kara to iroXeixtov avrov /care- 
'sfrrj^iordr]. /cat avroL re irvpbs tca\ vSaros eip- 
j^O^aav, /cat at ovatac avrcov iSrjfiev0t]aav rd 
re Wvi), ovk e/cetva jaovov cov rives avrcov r}p%ov, 
dXXa /cat ra Xonra irdvra rots rov K.ataapos 
<f)LXoL<; eirerpdirri. 

49 'Ev rovrots he rots viratriots Kat 6 KdaKas 6 
Uov7tXlos 6 SepovtXios 6 Srjfiapxos eyevero' Kat 
eTreihr] irpoviroroiriqcjas rbv Kataapa vire^rfxOe 
rrplv /cat is rrjv rroXiv avrbv ecreXOelv, rfjs re dpxfjs 
cos /cat irapa ra rrdrpia d7ro&r)p,rjaras irravQi)) rov 
irXrjOovs V7rb TlovrrXtov Ttrtov avvdp^ovros avrco 
2 dd poicrdevroSf /cat ovrcos edXco. eireihrj re 6 Ttrios 
ovk is /na/cpav ireXevrijcrev, iftefiaicodt) to uttq rov 
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on the pretext of the war, then at length he began b.c. 48 
to follow up the murderers. And in order that he 
might not appear to be doing this by force but in 
accordance with some principle of justice, he pro- 
posed a law about their trial and convened the courts 
even in their absence. For the majority of the 
assassins were abroad and some were even holding 
commands over provinces ; and those who were pres- 
ent not only failed to appear, by reason of their fear, 
but also secretly left the country. Consequently not 
only those who had been the actual murderers of 
Caesar, and their fellow-conspirators, were convicted 
by default, but many others also who, so far from 
having plotted against Caesar, had not even been in 
the city at the time. This action was concocted 
chiefly against Sextus Pompey ; for although he had 
had no share whatever in the attack, he was never- 
theless condemned because he had been an enemy. 
Those adjudged guilty were debarred from fire and 
water and their property confiscated. The provinces, 
not only those which some of them were governing, 
but all the others as well, were entrusted to the 
friends of Caesar. 

Among the accused was also Publius Servilius 
Casca, the tribune. He had already suspected 
Caesar's purpose in advance and had quietly slipped 
away, even before Caesar entered the city. For this 
he was removed from his office, on the charge of 
having left the city contrary to precedent, the popu- 
lace being convened for the purpose by his colleague, 
Publius Titius, and thus he was condemned. When 
Titius died not long afterward, confirmation was 
found of a tradition that had remained unbroken 
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dpyaiov TeTrjprjfjiepop' ovBeh yap e<? eicelpo tov 
Xpovov avvapyovTOL rtva KaraXvcras airriviav- 
Tiaev} dXXd tovto fiev 6 l$povTO<; iirl rfj tov 
K.oXXaTivov Karairavcrei eTrairedave, tovto Be 6 

TpClK^O^ €7Tt Tfj TOV 'OfCTCLOVLOV KaTa\V0~6l CL1T€- 

acjidyT}, o T€ Klvvas 6 top t€ MdpvXXop /cal tov 
QXdoviop air 'oUafa? ov/c €9 /bta/cpap a7T€(f)0dpr]. 

3 TdVTa fiev ovtco TeTTjprjTai, tcop Be Brj tov 
KcHcra/009 <f>ov€0)v crv^voi p,ep e? ttjv tov 7rai&b<; 
aifTOV ydpip, avyi'oX Be /cal vtto tcop aOXayp 2 
TrpoaavaTTei96fjievoi KdTrjyopovv %pr}f±aT& t€ yap 
i/c tt)$ tov dXopTO? overtax fca\ tt)p ti/jlt)p Trp) T6 
dpy))v tt]v ifcelvov, el Ttva apa eyu>p r]v> to T€ 

fU7)K€Tl fJLTjT aVTOP fJL7)T€ TOVS viei? TOV$ T€ iy- 

4 yovov? avTOv aTpaTeveaffac eXdfiftapop. tup ye 
jirjv Bi/caadpTcop ofyLaiv oi fiep irXeiov^ ttj t€ 
ydpiTi /cal tu> Sea tw tov Kaicrapo? /caTeyJrr)- 
<f)L%oi>TO avTcov, epBei/cvvp,epoL irrj a>9 /cal Bi/caicos 
clvto TroiovvTes' elal he ot ttjv tyrjfyov oi fiep toj 
vofKp toj irepl t/)? TLficopia^ cr^cop yeypa/jLjievo), oi 
Be koX tois oirXoi? toi$ tov Katcrapos eSocav. 

5 KaL t^9 ^ZlXLklo^ Kopcova? ftovXevTrj? avTiicpvs top 
BpovTov top hlapfcov direXvo-e. ical tote fiep clvto? 
T€ eirl tovto) fieya rjvyet /cal irapa tcop aXXcov 
eiralpovs /cpv(j>a eXdpfiape, tu> t€ Kale a pi, otl 
fit) evdv<z direOape, B6%av eiueiKeias Trapecryep, 
vo~T€pop Be etc tt poypafyrjs e&avaT(t)07). 

50 TavT ovv TTpdija? 6 Kaiaap eirL t€ top AeiriBop 
/cal inl top 'Aptcopiop Br)8ev eaTpaTevaep, 6 yap 
1 Aptqjpios, cl>9 TOTe e/c tt)<; fiayr)? e<pvye /cat avTOP 

1 airrjviavrt<rep Bk., airsviavTiaev LM. 

2 &d\a>p Bk., &\\o>v LM. 
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from of old; for no one up to that time who had b.c. 43 
expelled a colleague had lived the year out. In the 
first place, Brutus died after removing Collatinus 
from office, then Gracchus was murdered after de- 
posing Octavius, and Cinna, who put Marullus and 
Flavius out of the way, perished not long afterward. 
Thus has -the tradition been observed. Now the 
murderers of Caesar had many accusers who were 
anxious to ingratiate themselves with his son, and 
many who were persuaded to act thus by the rewards 
offered. For they received money from the estate 
of the convicted man and the latter's honours and 
office, if he had any, and exemption from further 
service in the army both for themselves and for their 
sons and grandsons. And as for the jurors, the 
majority voted against the accused, indicating in 
one way or another that they were justified in 
doing this, both in order to win Caesar's favour and 
through fear of him ; but there were some who east 
their votes out of respect for the law enacted in re- 
gard to the punishment of the culprits, and others 
out of respect for the arms of Caesar. And one 
Silicius Corona, a senator, voted outright to acquit 
Marcus Brutus. He made a great boast of this at the 
time and secretly received approval from the others ; 
and the fact that he was not immediately put to 
death gained for Caesar a reputation for clemency, 
but Silicius was afterwards proscribed and executed. 

After accomplishing all this Caesar made a pretence 
of making a campaign against Lepidus and Antony. 
Antony, it seems, on fleeing from the battle previously 
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ovO^ 6 Katcrap, Sta to tcq &€tctpt(p tov iroXefMOV 
iyXeiptcrOfjvat, ovre itcetvos, Sta to ptrj ftovXeaOat 
tov dvTtiraXov tw Kataapt viregatpedfjvaty eVe- 

2 Stage, avveXegaTO oaovs r)Svvr}6r] tcov etc Tr}<; 
fidxv^ TTepia-ayBevTCOv, /cat 7rpo? tov AeirtSov 
d(f)tK€TO irapaafcevaaapLevov fiev o>9 teal avTov €9 
Tt)v y lTa\tav KaTa to Soypta GTpaTevaovTa, Trpoa- 

3 TaydkvTa Be av6t$ KaTa yj!c>pav ptetvat. oi yap 
ftovXevTal eireiSr] eirvOovTO tov ^tXavov Ta tov 
'AvTCOvtov wpdgavTa, e<f>oj3r}6r)aav tov tc AernSov 
teal tov UXdytcov tov 1 Aovklov, ptrj teal etcetvot 
ai/Tco awdpoovTai, 2 /cat irepi-^ravTe^ irpbs avTOvs 

4 ovSev €Tt SetaOat acjxov etyavav. iva tc ptrjSev 
vTTOTOTrr)G(dcrt tedtc tovtov ti /cafcovpyijacoo-tv, 
itciXevaav avTol? tol>9 itc Ovtevvr}? t?;9 Napftco- 
vrjo~ia$ V7T0 tcov 'AXXoffptycov iroTe itCTrecrovTas 
teal €? to fjteTagv tov T€ 'FoSavov teal tov 'Apdpt- 
S09, rj o-vpfjttyvvvTai 3 dXXtfXot?, ISpvdevTa? o~vv- 

5 oi/ctcrat. teal ovtco<$ i/cetvot v7rofJL€LvavT€<; to 
AovyovSovvov ptev ovoptaaOev vvv Se AovySovvov 
tcaXovfievov etcriaav, oix otl ov teat €9 ttjv 'iTa- 
Xiav crvv Tot? oirXot? r)Svv7]0rjcTav civ iXOeiv, 4 
etirep r)6eXrjKeaav (daOevecTTaTa yap rjSrj to, 
yJrr](pta/jtaTa irpbs to£>9 Ta9 ovvapteis e^pvTa^ 

6 ?77€to), dXX J OTt T7]V €tc/3ao-Lv tov 'AvTcovietov 
iroXejJLOV TrepttTtcoirovvTes TTj t€ fiovXfj Treirei- 
OapxV K ^ vat Sogat teal to, o~(p€T€pa apta tcpaTVva- 

51 crOat iftovXovTo. dpteXet tov t€ XtXavbv 6 Aeiri- 

809 €7T6 TTj TOV ' AvTCOVtOV CTV p^pa^CL $t€/JL€fJtyJfaTO, 

1 rhv Xyl., fcal rbv LM. 

2 ckupoi awry avydpavrai Oddey, £kupos aurwt (TvvaiprjTai LM . 

3 avun'iyvvvTai R. Steph. , ffvixfxiyvvrai LM. 

4 hp iKOetv Leuncl., avaXQuv LM. 
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described, had not been pursued by Caesar because b.c. 43 
the war against him had been entrusted to Decimus ; 
and Decimus had not pursued him because he did 
not wish Caesar's rival to be removed from the field. 
Hence Antony collected as many as he could of the 
survivors of the battle and came to Lepidus, who had 
also made preparations to march into Italy in ac- 
cordance with the decree, but had afterwards been 
ordered to remain where he was. For the senators, 
when they ascertained that Silanus had embraced 
Antony's cause, were afraid that Lepidus and Lucius 
Plancus might also cooperate with him, and so they 
sent a message to them saying they had no further 
need of them. And to prevent their suspecting any- 
thing and consequently causing trouble, they ordered 
them to establish in a colony in Gallia Narbonensis 
the men who had once been driven by the Allobroges 
out of Vienna and afterwards established between 
the Rhone and the Arar, at their confluence. There- 
fore they submitted, and founded the town called 
Lugudunum, now known as Lugdunum, — not because 
they could not have entered Italy with their arms, 
had they wished, for the senate's decrees by this 
time exerted a very weak influence upon such as had 
troops, but because, while awaiting the outcome of the 
war Antony was conducting, they wished to appear 
to have yielded obedience to the senate and at the 
same time to strengthen their own position. In any 
case, Lepidus censured Silanus severely for making 
an alliance with Antony, and when Antony himself 
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Kal avrw ifcelvtp e\66vri ovk ev0v<; 69 Xoyov? a<j>i- 
fcero, dXXa Kal rfj yepovaia rrpoo'Karyjyop^v av- 
rov eTrecrretXev, &crre /cat eiraLvovs i/c rovrov Kal 
rrjv rjyefiovtav rov 777)09 avrbv TroX&fxov Xafteiv. 

2 rov fiev Srj aXXov y^pdvov hid ravra ovre rrpoaiero 

TOP 'AvTCOVlOV OVT6 a7T€Ct)0€lTO t dXXd 7r€pl€(l)pa 

fiev €771)9 ovra Kal roU avGrparevofievois oi 
irpocrofjiikovvTay ov jxevroi Kal e? Xoyov<$ avra) 
jjer €7T€iBrj Se rrjv bjJboXoylav avrov rrjv rrpbs 
rbv Kaiaapa iirvdero, rore teal avrbs d/ncfrorepois 

3 <x(J>l<tl avvrjveyOrj. fxadcov Se rb yiyvo/ievov M.ap- 
kos 'lovovevrios 1 vrroarpdrrjyos avrov ra fiev 
Trpcbra dirorpeireiv avrbv iireipdro, o><? ovk 
eireicrev, avrbs eavrbv rebv crpariwroav bpwvrwv 

4 Karey^prjo-aro. teal iteecva) jxev eiralvov? re iirl 
rovTio rj /3ovXr) Kal dvhpidvra rrjv re ra<pr)v rrjv 
hrifiocyiav iyjrrj^iaaro, rov Se Sr; Aerrihov rrjv re 
eiicbva rrjv ev ray /3rj/j,ari l^pvfievrjv d^etXovro Kal 
rroXeficov eiroirjaavro' tcaL riva Kal rjjuepav rots 
avvovcriv avrfh TrpoeOevTo, 1 iroXefiov (T(f)i(Tiv drret- 
Xrjaavre? av jxr) ivrb? eKeivrj^ eyKaraXeiTrwaiv 

5 avrov. irpb? S' en rrjv re eaOrjra av6i<$ fiere- 
fiaXov (eVi yap rfj rov K.aio~apo<? virarela rrjv 
do-riKrjv 3 dveiXrj^ecrav) Kal rov TSpovrov rov 
MdpKOV rov re Kdaaiov Kal rov ^e^rov eir 
avrov<; jiereTrefi^ravro' iireiSrj re eKelvoi yjpovieiv 
iSoKOW, t« K.ato-api, dyvoLa, rr)<; avvcapLoaias 

52 avr&Vy rbv rroXejiov iirerpeijrav. Kal 09 rcb fiev 
\6y<o vTrehe^aro avrov, Kalroi rovs err pandoras 

1 *\0V0V£VT10S ( y l0V&€VTl0s) Xyl., OVl&tVTlOS LM. 

2 vrpoedevTO Leuncl., irpoaiQivro LM. 
8 a<rriK^p Fabricius, clo-ktitik^v LM. 
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came, did not hold a conference with him immediately, b.c. 43 
but sent a despatch to the senate containing further 
accusations against him, in consequence of which he 
received not only praise but also the command of 
the war against him. Hence for the time being he 
neither received Antony nor repelled him, but 
allowed him to be near and to associate with his 
followers, though he did not hold a conference with 
him ; but when he learned of Antony's agreement 
with Caesar, he then came to terms with both of 
them himself. Marcus Juventius, 1 his lieutenant, 
learned what was being done and at first tried to 
alter his purpose ; then, when he did not succeed 
in persuading him, he made away with himself in the 
sight of the soldiers. For this the senate voted eulo- 
gies and a statue to Juventius and a public funeral, 
but they deprived Lepidus of his statue which stood 
upon the rostra and declared him an enemy. They 
also set a certain day for his comrades and threatened 
them with war if they did not abandon him before 
that day. Furthermore, they changed their garb 
again — for they had resumed citizen's apparel 
in honour of Caesar's consulship — and summoned 
Marcus Brutus, Cassius, and Sextus to proceed against 
them. But when these men seemed likely to be too 
slow in responding, they entrusted the war to Caesar, 
being unaware of his league with Antony and Lepidus. 
Caesar nominally accepted the charge, in spite of 
having caused his soldiers to shout out the promise 

1 M. Juventius Laterensis. 
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o~vp/3or]o~ai Troirjaa? airep eiprjTai, epyov S' ovSev 
eyppevov avrov eirpa^ev, ov% on Kal i/cefcotvo- 
Xoyrjro to!) T€ 'AzrraWo) Kal Si iiceLvov Kal t£> 1 

2 AeiriSfp (fipaxv yap ti tovtov efypovTi^ev), dXX' 
on lo~)(ypov<; T€ avrovs edopa 6vTa<; Kal crvp- 
(j)povovvra<? vtto T779 avyyevela^ rjaOdvero, Kal 
ovt€ (3idaaa6aL <7<£a9 iBvvaro, Kal eTrijXTricre top 
t€ Kd<T<riov Kal rbv Bpovrov pukya rjSrj Svvapivov? 
Si avrcov /carepydaeaOai, 2 Kal p€Ta tovto kcu 

3 ixeivovs Si dXXtfXcov ^etpcoaeo^Oai. Sia pev Srj 
ravra real a/ccov Ta9 avvOrjfcas irpb<; avToix; e$v~ 
Xa£e, ical cr<pt(ri teal tcaraWayd<; irpos T€ ttjv 
ffovXrjv Kal 777309 top Srjpov eirpVTavevcrei', ovk 
avTO$ ia-rjyrjadpevo^, f (va prj Kal viroTTTevOelif] ti 
tcov yeyovoTwv, a\V 6 pev e^eaTpaTevaev a>9 Kal 
troXeprfacov avTol<?> o Se Si] Kvlvtos tt\v re dSeiav 
Kal rrjv KaOoSbv acf)iatv y a>9 Kal a<fy 3 eavrov 

4 yvcoprjs, SoOrjvai GvvefiovXevo~ev. ov pevTOi Kal 
eXafiov avrrjv irpiv tu> re Kai<rapi ttjv yepovalav 
a>9 Kal dyvoovvTi to yiyvopevov KOtvcocraaOai, Kal 
eKelvov obKOvra SrjOev vtto tcov arpaTicorcov dvayKa- 
aOfjvai crvyKaraOiaOai. 

53 'Ei/ c5 Se TavT iirpaTrero, 6 AeKipo? to pev 
TTpcoTOV ft>9 Kal TToXeprjGddv avTOL? wpprjaev, Kal 
top ye HXdyKOV top Aovklov, eweiS}} Kal avvv- 
7raT09 oi €9 to iiriov eVo9 irpoaireSeSeiKTO, irpoa- 
2 rjTaipicraTO' paOoov Se Srj ttjv t€ eavTov KaTa- 
tyrjcfiio'iv Kal ttjv €K€ivo)v avvaXXayrjv rjOeXrjae 
pev eirl tov Y^alvapa iiricrTpaTevaai, iyKaTa- 

1 Kal t<£ Leuncl., nhv rit LM. 

8 KaTcpydneaOai R. Steph., KaT€pyd<ra<r6ai LM. 

8 a<p' R. Steph., i<p LM. 
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already mentioned ; 1 but actually he did nothing to b.c. 43 
follow up his acceptance. This was not because he 
had made common cause with Antony and through 
him with Lepidus, — little did he care for that, — but 
because he saw that they were powerful and knew 
that their harmony was due to their kinship ; and 
not only could he not use force with them, but he 
even cherished hopes of bringing about through 
them the downfall of Cassius and Brutus, who were 
already very influential, and later of mastering 
them also by playing one against the other. Ac- 
cordingly, though reluctantly, he kept his covenant 
with them and even effected a reconciliation between 
them and the senate and people. He di:l not 
himself propose the matter, lest some suspicion 
should arise of what had taken place, but he set 
out as if to make war on them, while Quintus 
urged, as if on his own motion, that amnesty and 
restoration should be granted to them. They did 
not secure this, however, until the senate had com- 
municated the matter to Caesar, who was supposed 
to be in ignorance of what was going on, and he 
had agreed to it reluctantly, as he alleged, under 
compulsion from his soldiers. 

While all this was going on, Decimus at first set 
forth with the intention of making war upon the two, 
and associated with himself Lucius Plancus, since 
the latter had been appointed in advance as his 
colleague for the following year. Learning, however, 
of his own condemnation and of their reconciliation, 
he wished to make a campaign against Caesar, but 

1 A reference to the latter half of chap, 42, where Caesar 
binds his soldiers by oath never to fight against any of their 
former comrades. 
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Xeicfrdels Se vtto tov TlXdyKOv rd re tov AgttlSov 
feed ra tov ' Avtcovlov (fypovrjcravTos, tt)V re YaXa- 
Tiav IkXltt£lv Kal e? rrjv MaKeSovtav Trpbs tov 

TlpOVTOV TT€^fj St 'IXXvpLWV €7T€L)£df)vCU €yVQ), KCLl 

Tivas (TTpaTiwia^y iv c5 Srj tcl iv %epo"l tcaOL- 
3 araro} irpoiirefi^ev, a>9 Se efceivot T€ ra tov 
Kaiaapo<; dvOelXovTo, Kal tovs Xolttovs 6 T€ 
AeTriBos /cat 6 'Avtcdvios iTTtStcogavTes St erepwv 
irpoaWevro, arvveXtf^Oi] t€ puovwOel*; vir iyOpov 
Ttvo$y kcll fxeXXcov (T^aytjaecrOaL iSeivoirdOet Kal 

0)Svp€TO, pL€)(pL<Z OV ^EXof^O? l^XaCLCDV, EVVOlKO)^ 

ol itc (TV<TTpctT€La<; eyj&v > kavTov efccov opwvros 
avTOV rrpoaireKjetve, 
54 Kal 6 fi€V ovrox; iTrairkQavev^ 6 Se Srj 'Ap- 

TCOVLO? O T€ AeTTtSo? €V fxev Tjj TaXaTLa VTTOGTpCL- 

Tqyovs fcareXnrov, avrol Se 69 rrjv 'ItoXlclv 777)09 
tov Kaiaapa wpfirjaav, to re ttXgZgtov Kal to 

2 fcpcLTLCTov tov GTpaTov inrayopLevot. ovt€ yap 
aKptftcos ttco iirLaTevov aurro, ovtb evepyeaLav Tiva 
ofyeiXeiv rjOeXoVy C09 teal St eavTOV? ty\v t€ o~cf)€- 
Tepav layyv, dXX* ov St i/celvov Kal 7-779 dSelas Kal 
tt}<; KaOoSov T€TVXV fC OT€<; t Kal irpocreTt Kal rfkirt- 
£ov izavS* oca ifiovXovTO Kal tov Kato~apa Kal 

TOU9 aXX0V$ TOL»9 iv TCO CLCT€L Tjj TOJV CTTpaTO- 

3 ireScov ar^cov TreptovcrLa igepydo~eo-0aL. TOiavTjj 
fxev ovv yvcofirj a>9 Kal Sia <f)tXla<; 7-779 %copa9 
f/eaav iKaKOvpyevro Se vtto tov irXijOow; T779 t€ 
0paavTr)To<; auTcov ovSevb? iroXepiov ftpayvTepa. 
Kal ai>Tol<; Kal 6 Kalaap pL€Ta iroXXcov a°TpaTtco- 
tcov dirrjvTTjae irepl Bovmvlav, pudXa ev irape- 
CKevacpevo^ dpLvvaaOat <T0a9 av tl ftiaiov irdo-)(rj. 

1 KaQlo-raro H. Steph., KaBia-rafTO LM. 
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was abandoned by Plancus, who favoured the cause b.c. 43 
of Lepidus and Antony. Then he decided to leave 
Gaul and hasten by land through Illyricum into 
Macedonia to Brutus, 1 and he sent ahead some of 
the soldiers while he was engaged in finishing the 
business he had in hand. But they embraced Caesar's 
cause, and the rest were pursued by Lepidus and 
Antony and afterwards were won over through the 
agency of others ; thus Decimus, being deserted, was 
seized by a personal foe. When he was about to be 
murdered, he fell to complaining and lamenting, 
until one Helvius Blasio, who was kindly disposed to 
him from their association in campaigns, voluntarily 
slew himself first in his sight. 

So Decimus died also. Antony and Lepidus left 
lieutenants in Gaul and themselves proceeded to join 
Caesar in Italy, taking with them the larger and 
better part of the army. For they did not yet trust 
him thoroughly and wished not to owe him any 
favour, but to seem to have obtained pardon and 
restoration by their own efforts and strength, rather 
than through him. They also hoped that, owing 
to the superiority of their legions, both Caesar and 
the rest in the city would do whatever they, Antony 
and Lepidus, wished. So with such a purpose they 
marched through Italy, as if through a friendly 
country ; still, it was harried, owing to their numbers 
and audacity, as much as in any war. They were 
met near Bononia by Caesar with many soldiers ; for 
he was exceedingly well prepared to defend himself 
against them, if they should offer any violence. Yet 

1 i.e. Marcus Brutus. It will have been observed that Dio 
regularly calls Decimus Brutus by his first name only. 
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4 ov fievroi teal eBerjOrj Tore rcov oifkcop eV avrovs 
ovBev epiaovp fxev yap Beipcos dWtfXovs, tco Be 

Si] Tfl? T€ 8wd/A€tC aVTlTTaXoV? 7T<i>9 e^eLP^ KCtl 

tou9 aXXou? i%0pov$ 7rporcpcopt]aaa0at 1 Be aWij- 
\cop /3ov\eo~0ai, tt poairoi^TOP 6p,o\oyiap iiroirjaav- 
55 to. avvrfkOov Be €9 roits \0y0u9 ov jxovoi y aXka 
o-TparicoTas iaaplOfiov^ e^ovre^, ev prjaiBlto rivl 
tov irora/jLOV tov irapa rrjv Bovcovlav irapappeov- 
T09, cS<7T€ pjY]Beva aXkov pyBerepoi^ irpoayeveadar 

2 teal ovrco 7To\v curb twp Trapovrcov <j$igiv diro- 
cTTavTes aXkrjKovs re Btrjpevpr)craPy pur} teal ^MfilBiov 
7*9 V7rb pdXrjs e^oiy /cat BiaXe^dpevoL Tiva r} av XV 
to pep crvpuTrav eirL re rf) BwaareLa /cat Kara rcov 
iyOpcov avpcopLoaap, iva Be Brj p,f) teal tj?9 oXiyap- 
X La S avTifcpvs icf)Leo~0ai Bo^cocrt, teal t£9 avTols 
cf)06vo<? tedte tovtov teal epaPTicoo-i*; irapa Twy 

3 aXXwp yevrjraiy rdBe BtcopoXoyijcrapTo* kolvt) jiev 

TOU9 Tpeh 7T/J09 T€ BlOLKYjaiP KOI 7T/509 KaTClCTTaciV 

rcov TrpaypLCLTcov iiripeXrjrd^ re 7ivas teal 8cop0co- 
rds, icax tovto ovk 69 del Brj0ev aU' e'9 irrj Trevre, 
alpedfjvat, coare rd re aXXa irdvra, /cap p^rjBep 
virep avTCOP pijre rep Brfpco pirjTe rfj fiovXr) teoipdo- 
Gtocri, BiOLteelp, teal ra<; dp^a? t<29 t€ aXXa? Tipuas 

4 o*9 ap eOeXrjacdtn BiBopat, IBla Be Brf, oircos p^rj 
teal irdaav ttjp dpxrjp afyeTepi^eadai pop^iaOcocri, 
Kaiaapi peep ttjp re AijSvrjp etearepap teal ^ZapBoo 
teal ZiteeXlap, AeirlBco Be tt\p re 'Iftqpiav iraaav 
teal ttjp TaXarlap ttjp 2 Nap/3copr)aLap f z 'Aptcoplo) 
Be ttjp \olttt]P TaXariap, rrjP re eWo9 tcop 

1 TrpoTi/u.cop^o'acTdai R. Stepb., Trpoarifxajp-riffaadat LM. 

2 tt)v R. Steph., koI T7>f LM. 

3 Nap&wvricrlav R. Steph., rapfiwvrjcrtav LM. 
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at this time he found no need of arms to oppose b.o. 43 
them. For although they hated one another bit- 
terly, yet since they had forces about equal and 
desired to have one another's assistance in taking 
vengeance on their other enemies first, they reached 
a pretended agreement. And the three men came 
together for the conference, not alone, but each with 
an equal number of soldiers, on a little island in the 
river that flows past Bononia, so that no one else might 
be present on the side of any of them. And so they 
withdrew to a distance from their several escorts and 
searched one another carefully, to make sure that 
no one had a dagger concealed. Then they con- 
sidered various matters at leisure and, in brief, made 
a solemn compact for the purpose of securing the 
sovereignty and overthrowing their enemies ; but in 
order not to appear to be aiming directly at an 
oligarchy and thus to arouse envy and consequent 
opposition on the part of the others, they came to 
the following agreement. In common, the three 
were to be chosen as commissioners and correctors of 
a sort, for the administration and settlement of affairs, 
and that not as permanent officials, they pretended, 
but for five years, with the understanding that they 
should manage all public business, whether or not 
they made any communication about it to the people 
and the senate, and should give the offices and other 
honours to whomsoever they pleased. Individually, 
however, in order that they should not be thought to 
be appropriating the entire government, they 
arranged that both Africas, Sardinia, and Sicily 
should be given to Caesar to rule, all of Spain and 
Gallia Narbonensis to Lepidus, and the rest of Gaul, 
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"AXirecov koX rrjv virep clvtcis ovaav, apyjtiv 
5 SoO-fjpai, i/caXeiTO he ifceivrj puev ToyaTa} &cnrep 
elirov, otl T€ elprjvitccoTepa Trapa t<z9 aXXas 
iSo/eei elvai real otl koX rfj iaOrjri ttj ^cofialtcfj rfj 
aaTifcj} fyptoVTo rjSt], avrr) 2 Se Srj KOfidra, 3 otl oi 
TaXdrac oi ravrrj €9 Kofirjv to TrXeiaTOV fa? 
Tplyas avi€VT€$ iirlcrrj/jLoi Kara tovto Trapa tou? 
56 aXXovs rjcrav. ravrd re ovv ovtco SciXa^ov, iva 
avroL re tcl \d\vpoTaTa Xdficoai Ka\ toi? aXXois 
Sogav tov prj /cat tcov rrravTcov bpiyvaaOai irapd- 
a'XjcoaLj fcal TrpocravvWevTO tcov tc e^Opcov <r<j)cov 
aipayas iroL^aacrOai, real AeiriSov fiev €9 rrjv tov 
Ae/cifiov X™P av viraTov diroZeiyQkvTa Trjv T€ 
'VcojjLrjv teal TtjV XoLirrjv y \TaXiav hia (f>vXa/cr}<5 
e^eiVy itceivov? iiri t€ tov RpovTOV tca\ irrl 

2 tov Kdcraiov (TTpaTevaaadai, kcl\ avTci koX op- 

KOl$ ilTlO'TCOO' aVTO. KOL fJL€TCL TOVTO TOU9 <TTpa~ 

TicoTas, 07ra>9 Ka\ iiTrjKOOL BrjOev /cal fidpTvpes 
tcov co/jLoXoyrjfievctiv cr<f>icn yivcovTai, crvyfcaXi- 
aavT€<; ehTj^yoprjaav oaa koll evTrpeire? teal 

3 dafyaXes r\v avTols elirelv. Kav tovtco oi toO 
y AvTcoviov aTpaTicoTai tt]v 0vyaT€pa tt)v t^9 
QovXovlas tt/9 yvvaitcbs avTov, rjv i/c tov KXcoSlov 
€^e, Tw Kaiaapi tcaiToi €T€pav r)yyvr}pLevcp 4 irpo- 
e^evrjaav, tov y Avtcovlov hrfkov otl tovto /eara- 

4 oicevdcravTO*;. kol 09 ovtc dTrrjpvrfaaTO* ovSe yap 
i/jLTrohicrO^aeadai tl iic tt}<$ liriyapiia^ 777209 a 

1 royara Bk., royara LM. 

2 avTT} Leuncl. , auT^ LM. 
8 Ko/nara Bk., KOfxara LM. 

4 rjyyvTjfjLepcf Dind., iyyeyurjjxevaft LM. 
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both south and north of the Alps, to Antony. The b.c. 43 
former was called Gallia Togata, as I have stated, 1 
because it seemed to be more peaceful than the other 
divisions of Gaul, and because the inhabitants already 
employed the Roman citizen-garb ; the other was 
termed Gallia Comata because the Gauls there for 
the most part let their hair grow long, and were in 
this way distinguished from the others. So they 
made these allotments, for the purpose of securing 
the strongest provinces themselves and giving others 
the impression that they were not striving for the 
whole. It was further agreed that they should bring 
about the murder of their personal enemies, that 
Lepidus after being appointed consul in Decimus' 
stead should keep guard over Rome and the 
remainder of Italy, and that the others should make 
an expedition against Brutus and Cassius. And 
they confirmed these arrangements by oath. After 
this, in order that the soldiers might ostensibly 
be hearers and witnesses of the terms they had 
made, they called them together and harangued 
them, telling all that it was proper and safe to tell 
them. Meanwhile the soldiers of Antony, of course 
by his arrangement, recommended to Caesar the 
daughter of Fulvia, Antony's wife, whom she had by 
Clodius, — and this in spite of Caesar's being already 
betrothed to another. He, however, did not refuse 
her, as he did not think this marriage would hinder 

1 Evidently in a lost portion of the work. 
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Kara tov 'Avtcovlov irpa^eiv rjfieWev ivo/Mae' tci 
re yap aWa xal tov irarkpa tov Kaiaapa ovSiv 
ti rjTTOv i/c tt}? 7T/?o? tov Uo/nnjiov avyyeveia^ 
iravQ* oaa rjOiXrjae tear avTOV irpagavra ryiri-. 

CTCITO. 
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him at all in the designs which he had against b.c. 43 
Antony. For, in addition to other considerations, he 
understood that his father Caesar had not failed to 
carry out all his plans against Pompey, in spite of 
the kinship between them. 
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Ta5« tveariv iv ttj Alwvos 'PaffxaXicwv reTrapaKoffry €/85<J/*tj 

a. Tls Kcucap Kctl 'Avtwvios teal AeViSos is *Puifxr}v 4\06vt€S 

otyayas elpydaavro. 
j8. Tlepl BpoDTOi/ koI Kaffaiov koI u>v $Trpa£av irpb tt)s irphs 

y. 'Cls Epovros Ka\ Kdo~aios virh Kal&apos Tirr^drjaav koI 
airiQavov. 

XpSvov -k\?i6os refc \oiira rr\s Tcuov Oii&lov 2 lldvaov kol\ Av~\ov 
'Ipriov virarelas t koX &\\o ctos eV, iv <£ 3 &pxovt€$ ol apid/j.ov- 
ixtvoi o'tde iytvovro 

M. AI/jl'iXios M. vi. Aeiridos to «^ 
A. Movvdrtos 4 A. vi. TlkdyKos. 

TavT ovv avvOe/nevot teal avvoiiocravTes €9 ttjv 

Kl P(I)fAr]V, 86%T] JLL6V ft>9 KaX TTCLVTeS UTTO T^? L<T7)<; 

ap%ovT6$> yvcofiy Se a>9 teal ai/TO? e/cacrro? irav to 
/cpdros €%G)V, rjirecyovTO, tea'nrep ivapyiarara fxiv 
teal iTporepov, aa(f>i<JTara Se teal rore to fiiWov 
2 eveaOai irpofiaOovTe^ fxev yap Ae7r^S&) oc^cs 
T€ Tis %L$6i kicaTovTapypv 7T€pi7r\atC€l<f teal \vteo? 
e? Te to aripaTOTrehov KaX €9 TtfV atcrjvrjv henrvo- 
iroiovjJLevov avTov iae\0(ov teal ttjv Tpaire^av 
teaTaftaXayp ttjv tg la^vv afia zeal Trjv hva^epeiav 
tt)V eir avrfj irpoeo-y/irjvev, Tcp 8* ^Avtcdvvw yd\a 

1 ^iKtirirots Dind., (piKiirirov LM. 

2 Oifi&iou Dind., lov&iov LM. s $ Reim., oh LM. 
* A. Movvdrios Xyl., ffvivdrios LM, 
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The following is contained in the Forty-Beventh of Dio's 
Rome : — 

How Caesar, Antony, and Lepidus came to Rome and per- 
petrated murders (chaps. 1-19). 

About Brutus and Cassius and what they did before the 
battle of Phiiippi (chaps. 20-36). 

How Brutus and Cassius were defeated by Caesar and 
perished (chaps. 37-49). 

Duration of time, the remainder of the consulship of Gaius 
Vibius Pansa and Aulus Hirtius, together with one addi- 
tional year, in which there were the magistrates (consuls) 
here enumerated : — 

B.C. 

42 M. Aemilius M. F. Lepidus (II), L. Munatius L. F. 
Plancus. 

After forming this compact and taking oaths they b.c. 43 
hastened to Rome, giving the impression that they 
were all going to rule on equal terms, but each having 
the intention of getting the entire power himself 
Yet they had learned in advance very clearly before 
this, and very plainly at this time also, what was 
going to happen. For in the case of Lepidus a serpent 
that coiled about a centurion's sword and a wolf that 
entered his camp and his tent while he was eating 
dinner and knocked over the table foretold at once 
his future power and the trouble that was to follow it; 
in the case of Antony, the flowing of milk round about 
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Te 7T€ptt; irepl to 1 Ta(f)p€v/jt,a irepippvep teal avp<p- 
hla T£9 pvktos Trepirj-^yjaaaa xa? re dvfirjSia^ Kal 

3 top oXeOpop top air avTCOP irpoeBei^ep. ifcelvot*; 
fxev ovv ravra irplp 69 ttjv *lra\iav iXOelp iyivero' 
T(p Be Brj Y^alaapi rore evOvs iirl tcu9 o-vvdrjKai*; 
aero? virep re t% ortcrjvrj? avrov IBpvffek, zeal Bvo 
Kopatcas TrpoGTrecrovTas ol TiXXeiP T€ tcop nrrepSiv 
TTeipGdfievovs airoKTelva^t ttjp plktjp /car a/uL(f)o- 
Tepcop avrwv eBcoKe. 

2 Kal ol fl€V OVTCOS €9 T7]P 'Pcb/mrjv, 7rpoT€po<; }JL€V 
6 Kalaap, eireira Be Ka\ i/cetvot, %fc>/H9 etcdrepos, 
jxera tcop arpaTicorwv diraPTOOP rjXOop, real irapa- 
Xpfjfia ra Soijavrd ccfyiat Bia to>p S^fidp^cop 

2 evo/bLoderrjaav, a yap eireraTTOP zeal i/3t,d£ovTO 
to T€ ovofia to toO vojxov eXdjJL^ape Kal irpoceTi 
Kal irapaKKriaiv avrois eefzepe* irdvv yap ifcerev- 
OrjvaL cr<f>a<; h'Bei 7va avra Troirjaoxri. Kal Bta 
tovto Kal Ovcriai eir avrols ft>9 Kal eV evTV^fiaab 
tlctiv i-ylrrj^Ladrjaav, Kal rj ecrOrjs ft>9 Kal evBai- 
fiovovvrcov cr(f)0}p p£Te^\r}9r} y Kaiirep iroXXov fiev 
Kal avrcov twp 7rparro/j,eva)p t 7ro\Xw Be en 

3 irXeiovos €K repdrayp Beovs avrols 6W09. rd re 
yap arjfiela tov aTparev/xaro^ tov ttjp ttoXip 
(frvXaTTOVTo? dpa^VLcov dveTrXrjaOrjy Kal orrXa eK 
tT/9 7779 €9 top ovpapov dpiovTa ax^drj, ktvttos re 
air aifTCOp ttoXv? r^KovaOrj, Kal ep T(b 'Ao-kXtj- 
7TL6L(p 2 fieXtaaai 69 rijv aKpap iroXXal crvve- 
aTpd^aaVy yvire*; Te iirl t€ tov peco tov Teptov 3 
tov B/j/jlov Kal iirl toO 4 T779 r O/j,opoia<; Tra/jLTrXrjOei? 
iSpvd^aav. 

1 rb Xiph.,n LM. 2 Tcj3 *A(TKXr)irt€i(f)^3. ,ro7s atrKXijirelois LM. 
3 Tevtov Xyl.y yevclov LM. 4 tov added by Rk. 
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the trenches and the resounding of a kind of chant b.c. 43 
at night foreshadowed the satisfactions that he was to 
experience and the destruction that was to grow out 
of them. These portents befell them before they 
entered Italy ; but in Caesar's case it was at this very 
time, immediately after the covenant had been made, 
that an eagle settled upon his tent and killed two 
crows which had attacked it and were trying to pluck 
out its feathers — a sign which gave him the victory 
over both his rivals. 

So they came to Rome with all their troops, first 
Caesar and then the others, each one separately, and 
immediately they enacted through the tribunes the 
laws they had agreed upon. For the measures which 
they dictated and forced through not only assumed 
the name of law, but actually had to be supported by 
petitions, since the triumvirs required to be besought 
earnestly to pass them. Hence sacrifices were voted 
in honour of them as if for successes and the people 
changed their attire as if they had been blessed by 
fortune, although great fear was upon them because 
of these very acts and still greater fear because of 
omens. For the standards of the army which was 
guarding the city became covered with cobwebs, 
pieces of armour were seen to rise up from the 
earth to the sky and a great clashing that came 
from them was heard ; in the shrine of Aesculapius 
bees gathered in swarms on the ceiling, and crowds 
of vultures settled on the temple of the Genius 
Populi and on that of Concordia. 
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3 Kat avro)v ivravOa en a>9 elireiv ovtcov at re 
(xcpayal i/ceivai al? irore 6 2t>XXa9 etc tcov irpo- 
ypaifiwv 1 i/ce^prjro iTrav^^OrjcraVt 2 /cat rj tto\i<; 
airaaa ve/cpwv €7r\rjp<x)d7)* iroWol fxev yap iv Tafc 
oiKiai^ iroKXoi he teal iv rats ohois ev re raw 
ay opal? fcal 777309 rot? lepol^ Giropdhr]v aire/CTiv- 

2 vvvroy Ka\ aT re Ke<fia\al avrwv iirl to fifj/ia 
av8i<$ averLOevTo, fcal ra Xotira aco/xara to, fiev 
avTov re eppnrreiTO xa\ virb kvv&v opvldcov re 
i)cr8i€TO f tcl he 69 tov iroTapLOV eveftaWero, to, re 
a\Xa oaa eVl tov ^jjXXov irporepov iireir paKTO y 
teal rore o~vve<f)€p€To, ttXtjv on hvo fxbva Xevtcco- 
fiara, %(op\^ fiev twv /Sovkevrcov %&>/H9 he t&v 

3 aWo)v, i^ereOr), ical to fiev alrtov hi b tovt 
iyevero, ovre irap erepov rivbs jxaOeiv ovt avrbs 
evpelv rjhvvrjOrjv b yap rot fiovov av T£9> to ye 
i\drTOv<; 6avarw6rjvat, ivevorjaev? r}Ki<jTa akv)Qe<$ 
iarr 7roXXo5 yap 7r\eiov<;, are teal virb irXeiovayv, 
iaeypdcfujaav. tovto he ov irapa tcl<; a(f>aya<; t<x9 

4 iv ray irplv yevojjbevas TraprjWa^ev iirel on ye 
ovk dvafi)^ rd ovofiara rcov irpcoTcov to?9 ttoWois 

dWd X W P L<; i% 6 T€@V> ^VPOV 7T0V 7T0\VV TOi9 76 4 

ifc tov ojiolov o-^ay^o-opbevot^ ecfrepev. avr 
irceivov he hrj erepa teal irdvv hva^eprji Kaiirep 
fxr]hefxtav r<hv irpOTepoov V7rep/3o\rjv, &<; ye koX 
ihoKeiy XtTTovrm'y ovk okiya avrois avvrive^dr]. 
4 iiri fxev yap tov %v\\ov ol T6 ti hpwvTes Ta9 t6 
rokjias i/c rov irapay^prnxa^ are fcal irpwTov tov 

1 irpoypacpZu R. Steph., Trpo<rypa<puiv LM. 

2 €wavr]x9ri<rau Naber, Hoi'(]Br](To.v LM. 

5 €U€v6r}(T€P M, lvzvo-r\aa.v L. 4 ye Leuncl., T6 LM, 

5 4k tov napaxpvpa Bs., irp6<TXW a LM. 
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And while the people were still in this state of n.c 13 
mind, those, murders by proscription which Sulla 1 had 
once indulged in were once more resorted to and the 
whole city was filled with corpses. Many were killed 
in their houses, many even in the streets and here 
and there in the fora and around the temples ; the 
heads of the victims were once more set up upon the 
rostra and their bodies either allowed to lie where 
they were, to be devoured by dogs and birds, or else 
cast into the river. Everything that had been done 
before in the days of Sulla occurred also at this time, 
except that only two white tablets were posted, one 
for the senators and one for the others. The reason 
for this I have not been able to learn from anyone 
else or to find out myself; for the only reason that 
might occur to one, namely, that fewer were to be 
put to death, is by no means true, since many 
more names were posted, owing to the fact that there 
were more persons making the lists. However, this 
circumstance did not cause these proscriptions to 
differ from the murders on the earlier occasion ; since 
the posting of the names of the prominent citizens, 
not promiscuously along with those of the rabble, 
but separately, must surely have seemed a very 
absurd distinction to the men who were to be mur- 
dered on precisely the same terms. But over against 
this one difference there were not a few other con- 
ditions of a very distressing nature that fell to their 
lot, although Sulla's proscriptions, to all appearances, 
left no room for outdoing them. In Sulla's time, 
to be sure, the perpetrators had committed their 
shocking deeds on the spur of the moment, inas- 
much as they were trying this sort of thing for the 

1 Cf. Frg. 109. 
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toiovtov 7reip<o{i€voi, kcu ovk i/c 7rpo/3ov\r}<; 
iiroLovvTOy teal hid tov0 j rjrrov ra irXeloa tca/corpo- 
7r&)9, ola ovk i/c irpovola^ aX)C ck GWTvyia^y 
€7rpaTTOV koI ol irda^ovTe^ i^ainvalai^ T€ koX 
avrjKov(rroi<i avfxj>opal^ irepiirliTT0VTe<i pao"T<i>vr}v 
Tiva €K tov dveXirlo~TOV twv 7ra0<ov iXdjjifiavov. 

2 Tore he iravra fiev tcl irpoToXpirfievTa ol fiev avrol 
yeipovpyrja-avTeSy ol he IhovTes, ol S' a/cofj yovv 
viroyvu* 1 dxpifiovvTes, iroXXa 8* ovv 2 iv t<o hid 
fieaov tjj irpoahoKta twv 6/jlolcov ol fxev a>9 
hpdcrovai TTpoaeirivoiiaavTes, ol h* a>9 TreiaovTai 

3 Trpoahelo-avTes, i/ceivou re irXelo-TT)v aroirlav rrj re 
%T}Xcbo~ei twv 7rpoT€po)v epywv icaX rfj air avT&v 
airovhrj 3 69 to Katvcocral 4 7r&)9 ra iTriftovXev/JUTa 
if; €7rtT6^^/;<7e&)9 napeiyov, kcu ol erepoi iravQ* 
ova iraOelv ihvvavio Xoyi^ofievoc 7roXv rafc 
i/ri/^at9 /cat irpo t(op o-co/xdrcov, a>9 xai iv avTOis 

5 tfhr) 6Vt€9, hieKvaiovTO. kclv re 5 tovtw %a\€7ra)- 
T€/oa)9 rj irplv dirrjXXaaaoVy /ecu hioTi Tore fiev 

/JLOVOC ol TOV HvXXoV TWV T€ TTSpl CLVTOV SvPUTCOV 

i%0pol hicoXovTO, T(ov he hrj <f>LXa>v avTOv twv re 
dXXcov avOpdoTTCDV ovheU itceivov ye KeXevcravTO? 
2 i(f>0dprj t ware ef;co twv irdvv irXovalwv (tovtol? 
yap ovk eaTLv ore elprjvr) irpbs tov layvpoTepov iv 
rot9 toiovtois yLyveTat) ot ye Xotirol iOdpaovv iv 
he hrj Ta?9 hevTepcu? TavTais acfrayals ov% oirco^ ol 

1 viroyv(f> R. Steph., vnoyviwt LM. 

* 6' olv Bk., yovv LM. 8 airovh^ supplied by Xyl. 

4 Katvuaai R. Steph., Ktvuaal LM. ' 6 re added by Bk. 

122 



BOOK XLVII 



first time, and not as the result of deliberate plan- b.c. 43 
ning, and hence in most cases they behaved less 
wickedly, since they were acting, not with malice 
aforethought, but as chance dictated ; and the victims, 
encountering misfortunes which came upon them 
suddenly and had never before been heard of by 
them, found some alleviation in the unexpectedness 
of their sufferings. At this time, however, when 
men had either taken part themselves in all the 
former terrible deeds, or had beheld them, or were at 
any rate thoroughly acquainted with them from recent 
descriptions, and accordingly in all the time between, 
in the expectation of a recurrence of similar outrages, 
had, on the one hand, been devising many additional 
horrors, with the idea that they would inflict them, 
and, on the other hand, been conjuring up additional 
terrors with the idea that they would suffer them, 
the perpetrators resorted to most unusual devices in 
their emulation of the outrages of yore and their 
consequent eagerness to introduce into their schemes, 
by their ingenuity, novel features of some sort ; 
and the victims, reflecting upon all that they might 
suffer, underwent great tortures in their minds even 
before their bodies were put to torture, as if they 
were already in the very midst of their sufferings. 
Another reason for their faring worse on this occasion 
than before was that previously only the enemies of 
Sulla and of the leaders associated with him were 
destroyed, whereas among the friends of Sulla or ot 
the other men no one perished, at least not at Sulla's 
bidding; so that, apart from the very wealthy, who 
can never be at peace on such occasions with the 
man more powerful than themselves, all the rest had 
no cause for fear. In this second series of murders, 
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eyO pol aircov v) teal oi ttXovgioi, dXXa teal oi rrdvv 

3 <f>iXoi teal rrapa Bo^av eterelvovfo, aXXco<; fiev yap 
T} tl<$ rj ovhels €? e^Qpav tvn ISias rivbs aortas 
7019 avhpdaiv i/ceivois, w? tca\ o-(f>ayr]vai 717)09 
aitrcov,' ekrjXvOer ra Se Srj teoiva irpdyjxara teal 
ai rcov Suvacrreicbv SiaXXayal kol ra? cpcXia? ra9 
T€ ex6pa<; ra? o~(j)o8pd<; avrols iTrerroc^teeaav, 

4 rrdvra^ jap tovs tco rreXas Gvvapafxevovs 1 re ri 
teal <rvfi7rpd%avTa<; ev rroXeplov fioipa oi erepoi 
eriOevro' teal ovrco o~vve/3aLve rovs avrovs teal 
(piXovs rivl avreov . teal e^(9povs rrrdvrcov 2 yeyo* 
vevai ware, iv co ihia e/caaros row ein^ovXevaav- 
ra? oi rjfivvero, teal tou? <piXrdrov$ KOivfj avv- 

5 aircoXXvaav. etc yap rcov rrpbs dXXtfXovs jt pay pud- 

TCOV TO T€ oIk€LQ)$€V (T(f)lO~l Ka\ TO dXXoTplCO0eV iv 

Xoyco tlvI riOepevoi ovre rbv eavrov Ti9 avrcov 
i%0pbv TipLCtiprjcracrOaiy cpiXov erepov ovra, eSvvaro 
per] dvTiSihov? aXXoVy teal ete rrjs tcov yeyovprcov 
bpyrjs rr/s re eireira £77-0^^9 nap ovhev rrjv rod 
eraiptteov ucory]piav rrpbs rrjv rov Siacpopov 
TLpLcopiav TTOLovpLevoL pahicos cr^a? dvrehlhoo~av. 

6 Kate rovrov tov9 re (piXraTovs avrl rcov e^Otarcov 
dXXrjXot? irpoefiaXXov, kol tou9 iroXepiLcordrovs 
avrl rcov eTatpordrcov, rovro fiev taovs 717)09 
laovq, rovro he dv$* evbs rrXeiova*; rj teal avrl 

1 (Tvvapajx4vovs R. Steph., ffwaipafxlvovs LM. 

2 iravrwv Kuiper, ir&vrws LM. ! • ' 
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however, not only the men's enemies or the rich b.c. 43 
were being killed, but also their best friends, in- 
credible as it may seem. For in general almost no- 
body had incurred the enmity of those men for any 
mere private cause, to such an extent as to be 
murdered by .them ; but it was their public relations 
and their changing of their allegiance from one 
political leader to another that had created for the 
Romans not only their friendships, but also their 
violent enmities. For everyone who had made 
common cause or cooperated with his neighbour in 
anything was regarded by all the rest in the light 
of an enemy. And thus it came about that the 
same persons had become friends of some one of 
the leaders and enemies of them all as a body, so 
that while privately each leader was merely taking 
vengeance upon those who had plotted against him, 
as a group they were destroying even their dearest 
friends. For in consequence of the dealings they 
had had with one another they kept a sort of 
reckoning of the items of "friend" and "enemy," 
and no one of .their number could take vengeance 
on one of his own enemies, if he was a friend of 
one of the other two, without giving up some friend 
in return ; and because of their resentment over 
what was past and their suspicion regarding the 
future they cared nothing about % the saving of an 
associate as over against their vengeance upon an 
adversary, and therefore readily gave their friends 
in return. In consequence they were now offering 
up to each, other their staunchest friends in return 
for their bitterest enemies, and getting their most 
implacable foes in return for their closest comrades, 
sometimes exchanging equal numbers and some- 
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irXetovcov eXaTTOvas, rfkXaTTOVTo, TCL T€ aXXa €V 
dyopds rpoirtp Troiovfievoi, teal vTrepftdXXovTev 

2 cocrirep ev irpaTrfpLcp. el fiev yap 1 el? res eVo? 
tivos avT&fyos &<tt laofioipeiv evpiGtcero, dirXr] rj 
avTihoais eylyveTO' oaovs he hrj aperrj *n? rj 
d^lcocris rj Kal avyyeveia dveTifia, glvti irXeiovcov 
a7r<*)\\vvTO. are yap ev e/ii<f)v\toi<; TToXepioi<z, teal 
ttoXXco fiev y^povco iroXXal^ he zeal irpd^ecn yevo- 
pLevois, <tv)(vol Kal T019 irdvv avyyevkai 2 /cara to 

3 (TTaaccoTifcov TrpoGefcetcpovfceaav. afiekei tco re 
^Avtcovlco Kal 6 deios Aovklos 3 Kaiaap /cat tco 
AeTrthco /cal 6 dheX<f>b$ Aovklos ITaOXo? eVe7ro- 
Xep-covTO. dXX J ovtoi piev ecrcodrjaaVy tcov Be &rj 
aXXcov 7roXXol Kal Trap* avTOLS rofc Te cf)LXoi<; Kal 
rofc dvayKaiois, v$> covrrep e? ra pbaXtara Kal 
acoOtfaecrdaL Kal TLfirjOrjaeaOai irpocrehoKcoVy ecr</>a- 

4 yr/aav. oircos yap p,rjhel<; crTeprjOijcrecrOai tcov 
dOXcov fyoftrjOeis, oti tou<? eirl rov %vXXov <f>o- 
vevcravTas rivas 6 Kdrcov 6 Map/w rafiievaas 
dirrjTricre irdvO' Sera eV avTols elkrjfecrav, tJttoV 
riva aTroKTeLvrj, nrpoTjyopevcrav oti ovheva avTCOv 

5 69 ra Srjfjioata ypdfip,ara ecrypd^roven} tov$ 5 re 
ovv aXXow; erotfJLOTepov hta tovt ecr<f>a^ov Kal 
tovs evTropovs, el Kal firjhevl avTcov an rj^B } ovto* 
TrapLTToWcov T€ yap j^prjpidTcov heopievoL, Kal ovk 
k'xovTes oiroOev aXXoOev ra9 eiriOvp^la^ tcov crTpa- 
tlcotcov diroirXripcoa coai y KOivrjv Tiva KaTa tcov 

3 yap supplied by Bk. 

2 <rvyyev4<ri R. Steph. , <rvyyci>*v<ri LM. 
8 Aovkios Xyl. , XoxtKios avrdvios LM. 

4 taypatyovvi Reim., £<ryp&<pov<rt LM. 

5 rovs M cod. Peir., tovtovs L. 
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times several for one or fewer for more, and carry- b.c. 43 
ing on their negotiations in general after the 
fashion of a market, particularly in over-bidding one 
another as at an auction. If one person was found 
who matched another in value so that there was a 
parity between them, there was an even exchange ; 
but those whose value was enhanced by some ex- 
cellence or rank or even relationship perished each 
at the price of several lives. For, as is natural in 
civil wars, which last a long time and involve many 
incidents, many had in the course of the strife come 
into collision even with their nearest relatives. For 
example, Antony had found an enemy in his uncle, 
Lucius Caesar, and Lepidus in his brother, Lucius 
Paullus. But though the lives of these men were 
spared, yet many of the rest were slaughtered even 
in the houses of their friends and relatives, at whose 
hands they most confidently expected to be saved 
and honoured. For, in order that no one should 
hesitate to kill another out of fear of being de- 
prived of the rewards, — inasmuch as Marcus Cato, 
in his quaestorship, had demanded back from those 
who had murdered anyone in the time of Sulla all 
that they had received for their work, — they pro- 
claimed that the name of none of the perpetrators 
should be registered in the public records. En- 
couraged by this, men proceeded to slay, in addition 
to the others, also the well-to-do, even when they 
had no dislike for any of them. For since they stood 
in need of vast sums of money and had no other 
source from which to satisfy the desires of their 
soldiers, they affected a kind of common enmity 
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<5 7r\ovaiwv e\6pav irpoa-eOevTO. 1 /cal aWa re hid 
tovto 7roWa irapevofirjOr)? /cal Traihlcr/cov' Tivd 
69 i<f>ij/3ov$ iarjyayov, iv o>9 e? avhpa<; rjhr) reXcov 
a7ro6dvrj. ' ' ' 

7 Tavra he eirpaTTero fjiev viro re tov Aehrihov 
/cat V7rb tov 'Avtcoviov aakicTTa (ttdos re yap tov 
Kaiaapos tov nrporepov eiri fiaKporarov rifirj- 
Oevres, /cal iv TGU9 apyal<$ tcu9 T€ rjyejAOvlai*; errl 
7t\€L(ttov yevo/ievoc, 7ro\Xov<; ij(0 pov<? el^ov), 

2 iho/cei he /cal virb tov Kaiaapo^ /caTa tvv ttk 

s ' ' ' a » N » ' 

ovvaaT€ia<; /cotvcoviav yiyveauat, eirei avfros ye 

ovhev tl o-v%vov<; aTro/CTelvai eherjQrp tt} re yap 

cj)vaeL ov/c cop,b<; fjv, /cal iv rot? tov TraTpbs rjOeaiv 

iveTeOpawTo. tt/w 5' cti veos T€ cov /cal apTi €9 

tcl irpdyfxaTa mapicbv ovt aXXcos dvdy/crjv 3 

7toXXol»9 (T(j)o8pG)s jiicelv eiye /cal <f>ikeio~0ai 

3 rjOeXe. arjjjielov he OTi y d(j)' ov tt)^ t€ frpbs 
i/celvovs avvapx^ dw^XXdyr] /cal to /cpaTOs 
fjLOVo? ea^eVy ovhev eTi tolovtov eirpa^ev. /cal 
tot€ he o&x oaov ttoXXovs ov/c e<j>$€ipev, dXXd /cal 
eo-coae irXeLaTOv^y rofc t€ Trpohovac tovs BeairoTa^ 
rj tov$ cfaiXovs ya\eir(£>TaTa /cal T019 (rvvapa- 

4 fievois 4 Tialv iirieiKeaTaTa iyj>r)GaTO, Te/cfiripiov 
Be, Tavovaia yvvrj iirifyavhs tov dvhpa Tltov 
OxjLvlov eTTiKr)pv)(6evTa to jxev Trp&TOV €9 /ci/3cotov 
irapa aTre\ev6ep(p tlvI ^tXoirolfievL /caTe/cpvyfrev, 
coaTe Kal ttlq-tiv tov TeOvq/cevai avTov irapaa^elv* 
/xeTa he tovto hrj/ioTeXij eopT?]v, rjv avyyevrj? Ti9 
avTtjs TTOirjaeiv efieXke, Trjprjo-acra, tov t€ YLalaapa 

1 vpoff€$€vro M cod. Peir., irpoeOevTo L. 

2 trapevofx^dt} L, TrapevofiiaOr} M, irapev€/JL7)d7l cod. Peir. 

3 avaytcriv Xipb., tiv avayrcqv LM. 

4 crvvapafxivois cod. Peir., avpaipafiipots LM. 
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against the rich. And among the many other lawless b.c. 43 
acts they committed in carrying out this policy, they 
took a lad and enrolled him among the youths of 
military age, in order that they might kill him as 
now classed among the grown men. 

These acts were committed chiefly by Lepidus and 
Antony ; for they had been honoured by the former 
Caesar for many years, and as they had been holding 
offices and governorships for a long time they had 
many enemies. But Caesar seems to have taken part 
in the business merely because of his sharing the 
authority, since he himself had no need at all to kill 
a large number ; for he was not naturally cruel and 
had been brought up in his father s ways. Moreover, 
as he was still a young man and had just entered 
politics, he was under no necessity in any case of 
hating many persons violently, and, besides, he wished 
to be loved. A proof of this is that from the time 
he broke off his joint rulership with his colleagues 
and held the power alone he no longer did anything 
of the sort. And even at this time he not only re- 
frained from destroying many but actually saved a 
very large number; and he treated with great se- 
verity those who betrayed their masters or friends 
and very leniently those who helped others ; witness 
the case of Tanusia, a woman of note. She at first 
concealed her husband Titus Vinius, one of the pro- 
scribed, in a chest at the house of a freedman named 
Philopoemen and so made it appear that he had been 
killed. Later she waited for a popular festival, which 
a relative of hers was to direct, and through the 

129 



DIO T S ROMAN HISTORY 

Bid t^9 'O/craovias t?}9 d$e\<j>fj<; €? to Oearpov 
5 fjiovov tcdv rpioiv iae\0etv hieirpd^aTO, fcavravda 
ia7T7]Si]aa(ra to t€ irpaydev dyvoovvTi ol ifitfvvo-e, 
zeal tt)v kl/Bcotov avrrjv ea-KOfitaaaa iteelOev tov 
avhpa e^tfyayev, &o~t€ tov Kaiaapa OavfidaavTa 
TravTas fiev avroirs d<f)€ivai (fcal yap to?9 avy/epv- 
sfraai Tiva Odvaros 7rpoelprjTo), tov Se 1 <£>i\ottol- 
jieva Kal 69 Trjv lirirdha /caTaTaljai. 
8 'E/ce£i>09 fitev ovv ttoXKovs, oaov? ye Kal r/Swrfdy, 2 
SiecrcoaaTo* 6 T€ A€7ri8o<; to) T6 dhe\(j>a> tQ> ITau- 
Xa) €9 Mi\r]TOV i/cSpdvat €7T€Tp£y}r€ t Kal 7T/D09 tou9 
aXkov? ovk dirapaiTriTO^ rjv 6 he 'Avtcovios d>ji6}<; 
/cat dvrfXew ov% oti tov? eKTeOevTas dXka Kal 
toi»9 iiriKovprjaal twi avTcov eirix^pwavTas 

2 €/CT€ive. Ta9 re Ke<f>a\d<; a<j)(ov, el teal aiTOV- 
fievo<; eTvyyaveVt eireaKOTrei, ko\ eirl irXelcrTOV 
t?J9 T€ dvoaC(OTaT7}^ Kal Tr}9 oiKTpoTaT7)<; avTcbv 
d'yfr ect)9 eve-TTifiT7\aT0* Kal r\ ye z <$>ov\ovia ttoX- 
Xol>9 fcal avTtj /cal /caT eyQpav /cal Sid xPVf Jbara f 
Kal eaTiv o&9 ovSe ytyvcoaKOfievov^ vtro tov 

3 dvSpoSy eBavaTwaev evh<$ yovv tivos KecfyaXrjv 
ISwv eiirev oti " tovtov ovk r}7rio~Td/jLr}v" a>9 S' 
ovv /cal rj tov K.i/cepcov6$ ttotc i/co/jbiadr) o-(j>tai 
(cpevycov yap /cal /caTa\r)<f)6el<$ e&cjidyT]), 6 fxev 4 
'AvTcovtos iroXXa ai)T(p Kal hva^epi) e^oveihio as 
eireiT* eKeXevaev avTrjv eK^aveo-Tepov tcov aXXcov 
ev T(p firf/iaTi 7rpoT€0rjvai, iv oOev KaT avTOv 
8rj/jLi]yopo)v rjKoveTO, evTavQa /ieTa 7779 tt/9 

4 Sefta9, coo~7rep direTeTp^TO^ opwTO* rj Se &rj 4>of- 
Xovia €9 Te Ta9 %e?yoa9 avTrjv irplv dTTOKOjuiadrjvat 

1 5e LM, 5e dh cod. Peir. 3 ^w-fjer) St., i$wt)9r) LM. 
3 76 Bk., T€ LM. * & (xtp M Xiph., 6 fxhv ovv L. 
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influence of Caesar's sister Octavia brought it about b.c, 43 
that Caesar alone of the triumvirs entered the 
theatre. Then she rushed in and informed him of 
her deed, of which he was still ignorant, brought in 
the chest itself and produced from it her husband. 
Caesar, astonished, released all of them — for death 
was the penalty also for such as concealed anyone — 
and enrolled Philopoemen among the knights. 

So Caesar saved the lives of as many as he could ; 
and Lepidus allowed his brother Paulus to escape to 
Miletus and was not inexorable toAvard the others. 
But Antony killed savagely and mercilessly, not only 
those whose names had been posted, but likewise 
those who had attempted to assist any of them. He 
always viewed their heads, even if he happened to 
be eating, and sated himself to the fullest extent on 
this most unholy and pitiable sight. And even Fulvia 
also caused the death of many, both to satisfy her 
enmity and to gain their wealth, in some cases men 
with whom her husband was not even acquainted ; 
at any rate, when he saw the head of one man, he 
exclaimed : " I knew not this man ! " When, how- 
ever, the head of Cicero also was brought to them 
one day (he had been overtaken and slain in flight), 
Antony uttered many bitter reproaches against it and 
then ordered it to be exposed on the rostra more 
prominently than the rest, in order that it might be 
seen in the very place where Cicero had so often 
been heard declaiming against him, together with 
his right hand, just as it had been cut off. And 
Fulvia took the head into her hands before it was 
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iBe^aro, teal i finite pavafievrj oi teal einrrvcraaa 
inrL re ra yovara eire8r}K€ s teal to arofxa avTrjs 
Biavoi^aaa 1 ttjv re ykcoaaav e%el\fcvo~e teal rais 
fieXovais ah 69 rrjv tce<f>a\r)v exprjro teareteev- 
rrjae, 7ro\Xa a/xa teal fiiapd irpoo-eTTiaKCOTTTOvaa. 
5 fcal ovtoi o° ovv Sficos ecrwerdv rivas, Trap &v ye 
/cal 7r\eico x,PV/ JiaTa e\a/3ov r) reXevrrjaavrcov ev- 
pTjaeiv rfkiriaav /cat iva ye fir) icevaX ai iv T0E9 
Xevfccofiaat ywpai rwv ovofidrcov avrcov Sicriv, ere- 
povs avreveypayjrav. ttXtjv ye on rbv Oelov 6 
' Avtoovlos, 7roX\a rr}<; /A7]Tp6<i rfjs eavrov t^9 
lovXia? i/eerevcrdcrr)?, defrrjteev, ovBev a\\o yjpt)o~TOV 
elpydaaro. 2 

9 TIoXvTpoTroi fiev ovv Bta ravra at aefcayai, 
7ro\veiBeis Be zeal awjrjpiai rccrlv iye'vovTO. av- 
X VOi pev yap teal TTpbs tcov tyiXrajayv clttcoXovto, 
avyyol Be fcal vtto tcov e^BLaTfov earndqa-av, 
aXkoi <7<£a9 avrovs cnrercreivavy a\\ov<; avrol oi 
iireXdovre? a>9 real (frovevaovres 3 direXvaav. irpo- 
B6vre<; Be rives Beairoras rj teal <j)i\ov<? i/coXdaOr)- 
o~av, koX erepot Bo avro tovto erc/jirjdrjaav' oX re 
TrepnroirjaavTes nva$ oi fiev Biterfv eBocav oi Be /cat 

2 yepa e\a/3ov. ola yap ou^ ev 09 dvBpbs dXXd rpicbv 

7T/309 T€ TTJV eiTlOv fl'iaV TTjV kaVTOV EKUaTOV Ka\ 

7T/509 to IBtov av/ui(j)epov rcavra ttoiovvtcov, teal firjTe 
tou9 auTOt'9 ixdpovs f) <j)i\ov<z rjyovfievcov, crcodrjvaL 
re TToWdtets bv o 4 erepos diroXeaOaiy teal <£#ap?)- 
vai av bv 6 erepot TrepiyeveaOai rjOeXe, CTrovBa- 
^ovrcov, noXXa teal iroitdXa avvefiaivev, $9 irov 

1 diavoQaaa Ioann. Antioch., Xiph., Zon., 5<o/|acra LM. 

2 ovtiev — etpyd<Taro om. L. 

8 (povsxxrovres Rk., <t>ov*6cravTes LM. * 6 om» L. 
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removed, and after abusing it spitefully and spitting b.o. in 
upon it, set it on her knees, opened the mouth, and 
pulled out the tongue, which she pierced with the 
pins that she used for her hair, at the same time 
uttering many brutal jests. Yet even this pair 
saved some persons from whom they got more 
money than they could expect to obtain by their 
death ; and in order that the places for their names 
on the tablets might not be empty, they inscribed 
others in their stead. Indeed, with the exception 
of releasing his uncle at the earnest entreaty of his 
mother Julia, Antony performed no praiseworthy 
act. 

For these reasons the murders took many forms, 
and also the rescues in individual instances were of 
divers kinds. Many perished at the hands of their 
dearest friends, and many were saved by their bit- 
terest enemies. Some slew themselves, and others 
were released by the very men who came upon them 
to murder them. Some who betrayed masters or 
friends were punished, and others were honoured for 
this very reason ; of those who helped others save 
their lives, some paid the penalty and others actually 
received rewards. For since it was not one man who 
was concerned, but three, each doing anything and 
everything according to his own desire and his 
private advantage and regarding different sets of 
men as enemies or friends, and each having often 
occasion to desire earnestly that - the life of a man 
be spared whom one of the others wished to destroy, 
or, on the other hand, that a man be put to death 
whom one of the others wished to have survive, 
many complicated situations resulted, according as 
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/cal evvoLas fj jiicovs irpos Tipa eyoPTes rjaav. 
10 eyeb ovp to jxh> irdvTa avra d/cpi/3(o<; /cad 9 eicaarov 
iire^eXOeiv TrapaXelyfrco (irdp.Tro\v re yap epyop av 
eiT), /cal ovBep fieya rfj o~vyypacf>r} irape^eTat), a 
Be agiofiPYjfiopevTa /idXiara elpat vo/ni^co, Bir^yrj- 
<TOfiai. 

2 Tovto [iev yap e? eiravkLv 1 ti$ top BeairoTi^p 
/caTa/cpvyjras, elr iirecBr) teal 2 co9 /cad* erepov 
tcpos ixt}pv(tip diroXelaOaL epsWe, rrjp re iaOrjra 
717)09 avrop rfSXd^arOy /cat jjlst avrr]^ to?? iiTLOv- 
(tlp o><? ical avTOS i/ceipo? cop 7rpoa7rr}pT7)cr€ zeal 
ia(f)dyrj* /cal outgo? oi p,ep direr pair opto, popiaav- 
T69 op eftovkoPTO 7re<j)OP€VK€Pai f 6 Be direXOoPTcop 

3 aVTCOP €T€pCDO-€ Bl€(f)Vy€. TOVTO Be aX,Xo? Tt? TYfP 

aicevrjp o/xo/ft)? diraaap Trpos top BeairoTrjp BloX- 
Xa£a9 auT09 re 69 <j>opeiop /caTaaTeyop ecrrfkOe zeal 
e/cetpop Bt,<f>po<popeip eiroirfae* /cd/c tovtov Kara- 
\r)<f>0€PT€<i 6 pep ot»o° 6<f>0el<; i^opevdrj, 6 Be «W9 t*9 

4 a/cevo(f)6pof; Biecroo&r]. /cal Tavra pep ?o"co9 3 etceZpoi 
e'£ evepyecrLas tivos it povirapyovo-r)** a^iav tol$ ev 
7ronjo~ao~ lp dpTaireBocrav aTiypLaTia? Be t*9 ov% 
oaop oi) irpoeBco/ce top aTL^aPTa, dWa /cal ttupv 
TrpodvpLGos eawaep. ft>9 yovp vueKKop.i^oop Trot 
avrop i(f)(opd0rj /cal eBLco/ceTO, direKTeipe tb npa 
ePTvyoPTa oi Kara TV)(r]P, /cal ttjp gtoXtjp airov 
tco SecnroTj] Bovs top p,ep iirl irvpav eireO^/cep, 

5 avTos Be TrjP T€ iadrjra /cal top Ba/CTvkiop rod 
BecrrroTov Xaftibp dTrrfpTrjae T019 Bico/covo~i, /cal 
7r\ao~dp,epo<; C09 /cal (pevyopTa avrop dire/cropa)? 

1 iivavKiv Schwartz (from Appian), av7}\ai6y LM cod. Peir. 

* Kal cod. Peir., om. LM. 

8 iffws cod. Peir., om. LM Xiph. 
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they felt good-will or hatred toward anyone. I shall b.c. 43 
accordingly refrain from giving an accurate and de- 
tailed description of all such incidents, since this 
would be a vast undertaking and there would be no 
great gain to my history, but shall relate what I 
regard as most worthy of remembrance. 

In one case a slave had hidden his master in a 
villa, and then, when even so the master was likely 
to perish through information given by a third per- 
son, this slave changed clothes with him, and wearing 
his master's apparel, went to meet the pursuers as if 
he were himself the master, and was murdered. So 
they turned aside, thinking they had slain the man 
they wished, and when they had departed, the master 
made his escape to some other place. Again, another 
slave likewise changed his entire dress with his 
master and entered a covered litter himself, making 
his master one of the carriers ; and so, when they 
were overtaken, he was killed without being even 
looked at, while the master was spared as being a 
porter. These, perhaps, are instances of favours 
repaid by these slaves to their indulgent masters 
in recognition of some kindness previously received. 
But there was also a branded runaway slave who, 
so far from betraying the man who had branded 
him, very gladly saved him. It was discovered that 
he was smuggling his master to some place of safety 
and a pursuit was begun ; so he killed a man who 
met him by chance, gave the man's clothes to his 
master, and placing the corpse upon a pyre, he him- 
self took his master's clothing and ring, went to 
meet the pursuers, and upon claiming that he had 
killed his master while fleeing, his word was believed, 
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iiricrTevdr} eic re tcov cr/cvXwv /cat etc rcbv aTiyp.d~ 
tcdv, fcal ifceivov re dfia eo~(ocr€ icai avTos irt/nridr]. 

6 Tavra jxev ovv e? ovSefilav ovoiiaro? fjLvrjprjv dvrj- 
K6i* 'OaiSiov 1 Se Si] Terav 6 vlos, ifc<f)opdv Brf 
riva avrou o>? Kal redprj/coro*; o-Kevdcras, i^eacocre, 
teal Kvlvtov Ki/cipcova tov tov MdpKOV dSeX(f>6v 
6 irals itjctcXeyjre /cat oaov e<j> eavT<p eacoaev. 

7 avTos fiev yap Kal Kare/cpv^re tov irarepa ware 
fir) evpedrjvai, teal CTpeftXaydeh eVl tovtw irdcrai^ 
fiaadvoLS ovSev igeXdXrjae* jmaOaiv Be itcelvos to 
yiyvopevov, real 0avfidaa<; tc d/xa tov TtaiSa zeal 
eXerjcras, rfkdev ideXovTrjs e? to ip^aves koX avTO<} 
eavTOv TOi$ a(f>ayevcrc irapeStoKev. 

11 'Ap€T?}<? fiev &r) Kal evcreftela? ToaavTa totc 
67TL<f)av7) epya iyevew HoiriXios 2 Se Srj Aaivas 
tov Kitcepcova tov ^AapKov direKTecve KaLirep 

2 evepyeTrjv avTov i/c crvvrjyopij/xaTOS ovTa, Kal tva 
ye pr) dfcovofievos jjiovov dXXd fcal ipcofievos 
irLaTiv tov 7T€<f)ovevfcevai avTov Xdfir], el/cova 
iavTOv irXrjalov tt)<; eiceivov K€<f>aXr)<; icrT€(j>av(o- 
fM€V7]v edrjfce, /cat to ovofia koX to epyov avTov 
€7rty€ypafj,fievov e^ovaav. Kal ovtcd ye Kal tw 
'Avtcoviw Sid tovt Tjpecrev a>aT€ Kal ^prjfJLaTa 

3 irXeico to>v €7rrjyy€Xfievo)V Xafietv. Map/co? 
TepevTio? Ovdppcov rjSl/cijae jxev ov&ev, o/jLcovv/jlo? 
Se Stj tivi to)v iiriKeKTjpvy fievcov ttXtjv /-ua? irpoa- 
r)yopia<; a>v, Kal Selcras jbit] tl KaTa tovto, ola 

1 'OalZiov Fabricius, baiatov LM, oalKiov cod. Peir. 
3 UoiriAios Xyl. t n6ir\tos LM cod. Peir. 
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because of Jiis spoils and the marks of the branding, b.c. 43 
and thus he not only saved his master, but at the 
same time gained honour for himself. Now these 
anecdotes redound to the memory of no persons 
known by name ; but there was Hosidius Geta, whose 
son arranged a funeral for him, as though he were 
already dead, and saved him in that way, and Quintus 
Cicero, the brother of Marcus, whose son secreted 
him and saved his life, so far as it was in his power 
to do so. For the boy concealed his father so well 
that he could not be discovered, and when tormented 
for it by all kinds of torture, did not utter a syllable ; 
but his father, learning what was being done, was 
filled at once with admiration and pity for the boy, 
came out into the open of his own free will and 
surrendered himself to his stayers. 

Such were the conspicuous deeds of bravery and 
filial devotion performed at that time. On the other 
hand, Popillius Laenas killed Marcus Cicero, although 
Cicero had once defended him as his advocate, and 
in order that by means of optical proof as well as 
by report he might have the credit of having 
murdered him, he set up a statue of himself sitting 
crowned beside his victim's head, with an inscription 
that recorded his name and his deed. By this act 
he pleased Antony so much that he secured more 
than the price offered. Again, Marcus Terentius 
Varro was a man who had given no offence, but 
his name was identical with that of one of the 
proscribed, 1 except for the agnomen, and he was 
afraid that he might because of this suffer a fate 

1 The Varro who was proscribed was the celebrated anti- 
quary and satirist ; the identity of the tribune is uncertain, 
though perhaps he was the one whose brave death after 
Philippi is recorded by Velleius (ii. 71). 

137 



DIO'S ROMAN HISTORY 

zeal 6 KivvaSy irdOrj, i££0r)K€ ypafifia avrb tovto 

4 SrjXobv ihrjfiapxei Se. Kal 6 jxev SiaTpiftrjv teal 
ye\a>Ta iirl tovtco QxpiXla/cavev to Se 8rj a<nad- 

fJLYjTOV TOV ftlOV Kal €K€LVOV €T€K p,7)plto01) , OTL 

Aovklo? 1 /iev <&i\ovaKio<; vtto re tov XvWov irpo- 
repov iiriKripvxQzw k<m> Stacftvycov e? re to Xev- 
KwpLOL avOis Tore iaeypdej^rj koX aireOave, Map/cos 
Se OvaXipios MeaadXa? vtto tov 'Avtcovlov 
davarwOeis ov% oVco? iv dacpaXeia Si6y8ta>, dXXa 
Kal VTraro? dvT avTOv eKelvov varepov aTreheL^Or), 

5 ovtcos €K re tcov diropwraTcov iroWol nreptyLyvov- 
rai Kal £k tcov 0apaovvTcos iypvTtov ovk iXdrrov^ 
diroWvvTar Kal Bid tovto xprj jirjTe €9 to 
dveXinaTOV 7rpo? t<z? avTiKa avpufyopd? €K7rXr}T- 
TeaOai Tiva /jlt}T€ €9 to d(ppovTiaTOV vtto tov irapa- 
Xpfjfia irepixapov*; i r Traipeo~0ai i aXV 69 to fieaov 

€7T dfJL^OTSpa TTJV iXirlBa TOV fliWoVTO? T10€- 

/xevov do~<pa\ei<; icj)' €KaT€pa tou9 XoyicrpLOv? 
TToieto-Oai. 

12 Kal tot€ yovv TavTa tc o{5to>9 iyeveTO, Kal 

TrXeiGTOl /JL6V TCOV flT) 7Tp0ypa(p€VTC0V Bid T€ €%0pav 

Kal hid xprifiaTa TrapaircoXovTO, irXelaTOt Be tcov 
iitiKr^pv^evTcov ovy^ otl irepieyevovTO dXXd Kal 
KaTY\\6ov av0i$, Kal Tives avTcov Kal dp^a? 
6<tx ov * V ^ dva^co^rjcri^ o-(f)icTi irpo? T€ top 
BpovTov Kal 7rpo9 to*; Kdcraiov tov tc X£^tov 
2 eyLyveTO. Kal oi ye 2 TrXeLov^ irpbs tovtov crvy- 
KaTecpvyov vavapyeiv tc yap irpoTCpov aip€0el$ 
Kal xpovov Tiva iv t{) 0aXdaarj SvvrjOels Icr^vv T€ 



1 Aovkios Xyl., Kovanios LM. 
8 7 e R. Steph., Te LM. 
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similar to that of Cinna ; 1 therefore he issued a b.c. 43 
statement making known this fact (he was tribune 
at the time) and for this he became the subject 
of amusement and ridicule. Now the uncertainty 
of life was illustrated not only by this incident, but 
also by the case of Lucius Philuscius, 2 who had pre- 
viously been proscribed by Sulla and had escaped, 
had his name now inscribed on the tablet once more 
and perished, whereas Marcus Valerius Messalla, who 
had been condemned to death by Antony, not only 
continued to live in safety, but was later appointed 
consul in place of Antony himself So it is that 
many come out safe from the most desperate situa- 
tions, while just as many who feel no fear lose their 
lives. Hence one should neither be so alarmed in 
the face of the calamities of the moment as to lose 
all hope, nor be so carried away by his immediate 
elation as to be reckless, but, by placing his ex- 
pectation of the future midway between the two, 
should make reliable calculations for either event. 

Such, at any rate, was the course of events at that 
time, and while very many of those who were not 
proscribed also lost their lives, because they either 
were hated or had money, yet very many whose 
names were posted not only survived but were 
also restored from exile, and some of them were 
even elected to office. They were finding refuge with 
Brutus, with Cassius, and with Sextus, but the ma- 
jority directed their flight toward Sextus. For Sextus 
had formerly been chosen to command the fleet and 
for a time had dominated the sea, so that he had 

1 See xliv. 50, 4 ; 52, 2. 

a Pliny, N.IT. vii. 134, gives the name as Fidustius. The 
error is doubtless due to Dio or some Greek scribe* 
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oiKelav, tca'nrep Trjs upXH? A^Ta rov0 i virb rov 
Kcdaapos diroGiepr)0d^ irepve^dXeTO, koI tt)v 
XttceXiav fearacrxcov, eireiS* co? Kal itceivcp eVe/c?;- 
pvX^H ^ T6 aXXai a(j>ayal iyiyvovro, irXeicrTOv 
3 T0Z9 6/jloloi? GvvrjpaTO. rfj yap 'Ira\/a eyyvdev 
itfiopficov hieTTefJiTTev e? T€ ttjv ^co/jltjv Kal e? Ta? 
aXXas iroXeis, ra re aXXa to£9 T^z^a irzpiatoaacri 
Kal 1 Sfc7rA,aer£a twi/ T019 (frovevaovai Trpo/cei pAvoiv 
eTcayyeWoiJievos, Kal avrols i/ceivois Kal virohoxyv 
Kal iiriKovpiav Kal ^prj/jLara Kal rifia? vtth7)(vov- 
13 fievos. oOevirep avyyol 777)09 avrbv ?}X0ov. apt-, 
0/jlov yap ovre tmv Trpoypafyevrajv ovre rcov fyovev- 
0€vtq)p Yj Kal Siacj) vyovrayv ovSe vvv eypa\fra, on 
iroXXol fiev rwv to irpayrov €9 ra XevKco/nara 
iyypacfiivTcov diryXlcfirjaav, 2 iroXXol S£ varepov 
avr avrcov avreveypafyrjGav, kol tovtcov Te 3 ovk 
oXiyoL Sieo-ooOjjcrav teal aXXot avyyol 8i€(f>0dpr)- 

2 aav. Kal avrou? ovBk irevOelv Ttaiv i^ovcrta r\v, 
dXXd iroKXol Kal €K tovtov irapairdiXovTO. Kal 
Te\o9, C09 to T€ ireifXao- fjuevov avrcov irdv al ctv/a- 
(fropal i^evLKcov, Kal ovSels ov&€ tcov irdvv avSpi- 
kojv avTiKapTepelv 777509 auTa9 4 iSvvaro, aX)C ev 
re T0Z9 aXXois iraai Kal epyois Kal Xoyois 6<tkv- 
dpcoTra^ov Kal iv tt) dp%jj tov €Tov$ ovk 5 fifieXXov, 
axTTrep €id>0aaiv, eoprdaeiv, eKeXevaOrjaav Sia 
TTpoypa^fjs evOv fiela 0ai, Odvarov d(f>\rjaovT€<; av 
fjiTj TretdapxTjawaiv ovrco irov, &)9 Kal iir dya- 
'601$, T0Z9 Koivols KaKois yaLpeiv r/vayKa^ovro. 

3 Kal tl tovto elirov, 6tt6t€ Kal eKeivoa (jois rpiaiv 

1 Kal supplied by Leuncl. 

2 arrr)Ai<l>T)(Tav St., aTrrjKtlcpTjaav LM. 3 re Bk., 7c LM. 
4 auras M, avra L. fi ovk Bk., ov LM. 
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surrounded himself with a force of his own, even b.c. 43 
though he had subsequently been deprived of his 
office by Caesar. He had occupied Sicily, and then, 
when the order of proscription was passed against 
him, too, and all the other murders were taking 
place, he proved of the greatest assistance to those " 
who were in like condition. For, anchoring near 
the coast of Italy, he kept sending to Rome and 
to the other cities, offering among other things 
to those who saved anybody double the reward that 
had been proposed for those who should murder 
them, and promising to the men themselves a 
refuge, assistance, money, and honours. Therefore 
a considerable number came to him. As to the 
exact number, now, either of those who were pro- 
scribed or slaughtered or of those who escaped, I 
refrain even at the present time from recording 
it, because many names originally inscribed on the 
tablets were erased and many were later inscribed in 
their place, and of these not a few were saved and 
many perished who were not on the lists. And 
it was not permitted in any case even to mourn 
for' the victims, and many lost their lives on this 
account also. And finally, when the calamities 
broke down all their assumed calm and no one even 
of the most stout-hearted could longer bear up 
against them, but in all their work and conversation 
their countenances were gloomy and they had no 
thought of celebrating the new-year festival, as was 
their wont, they were ordered by a proclamation to P 
be of good cheer, on pain of death if they should 
disobey. So they were forced to rejoice over their 
common evils as over blessings. Yet why do I men- 
tion such a thing, when they voted to those men 
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dvBpdcri Xeyco) ciXXa re &)9 evepyerai? teal crco- 
rrjpcri rrj<? iroXecos yeyovbci Kal tovs are^dvovs 
rov? ttoXitikovs iylrr](j>taavro ; ov yap on rtvas 
i^ovevov, air Lav e^eiv r/^iovv, dXX* on fir) irXeLo- 
4 va$, TTpoaeTraivelaOat rjdeXov. tca\ 777)09 ye rov 
Br)fiov <f>avepco<; wore elrrov on ovre rr)v rov 
Wiapiov rov re ^vXXov chfiorrjra, coare /cat fiiarf- 
Ofjvat,, ovr av rrjv rov Katcrapos imeiKeiav, coare 
Kal Kara(f>povrjOr)vai Kal air avrov Kal eTuftov- 
Xevdrjvai, ityfkcoKaai. 
14 Totavra fiev ire pi t<z9 acfraya? iyiyvero, rroXXa 
Be Br) koX aroira koX irepl rd<; rcov dXXcov overtax 
avvefiaive. KaLroi rai? re yvvai^l rats rcov 

<j>OV€VOfl€VCOV Ttt9 TTpOtKaS Kal Tofc reKVOlS Tofc 

fiev appeal to BeKarov rats Be Brfketats to el/co- 
arbv rr)$ efedarov acpcov ovatas Bcoaeiv, cos teal 
Br) Blrcaioi (f)iXdv0pco7roL re ovres, irr^yyeiXav- 

2 to. dXX 9 ovre ravra irXrjv oXlycov iBoOrj, rd re 
rcov Xonrcov Kal irdvv rrdvra dBecbs errop6elro. 
rovro fiev yap ivoiKtov iviavatov rraacov rcov re iv 
rco aarei Kal rcov iv rfj aXXrj '\raXla otKtcov, cov 
fiev ifiefitaOcoKeadv rives, oXov, cov Be avrol cokovv, 
€ ? Vfitaetas, irpbs rr)v rr)s Karaycoyrjs d^tav iae- 
irpa^av rovro Be rovs ra ywpia e^ovras rb 

3 rjfitav rcov rrpoaoBcov avrcov dcfreiXovro. Kal rrpoa- 
ert Kal rovs arpartcoras rrjv re rpo(f>rjv irapa 
rcov rroXecov, iv a is iyelpatpv, rrpotKa Xafifidvetv 
eTTOLrjcrai', Kal Kara rr)v ^copav, cos €7rt ra BeBr]- 
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(to the triumvirs, I mean) the civic crowns and b.c. 43 
other distinctions as to benefactors and saviours of 
the state ? For these men not only would not allow 
themselves to be blamed because they were murder- 
ing people, but, what is more, wished to be praised 
because the number of their victims was not greater. 
And to the populace they once openly stated that 
they had emulated neither the cruelty of Marius 
and Sulla, that they should be hated, nor, on the 
other hand, the mildness of Caesar, that they should 
be despised and consequently plotted against. 

So much for the murders ; but many strange 
proceedings took place also in connection with the 
property of persons left alive. To be sure, the 
triumvirs announced, as if they were indeed just and 
humane rulers, that they would give to the widows 
of the slain their dowries, and to the male children a 
tenth and to the female childen a twentieth of the 
property of each one's father ; but these portions 
were not actually given save in a few cases, and the 
possessions of the other classes of persons were 
plundered with impunity even down to the last 
farthing. For, in the first place, they levied upon 
all the houses, both in the city and in the rest ot 
Italy, a tax which was the entire amount of the 
annual rent in the case of dwellings which people 
had leased, and half of that amount in the case of 
such as they occupied themselves, all based on the 
value of the domicile ; and secondly, from those who 
possessed lands they took away half of the revenues 
they produced. Furthermore, they required that the 
soldiers should receive their support free from the 
cities in which they were wintering, and also distri- 
buted them throughout the country districts, pre- 
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fievfieva rd re r&v dv8iGTafievtov €Ti, SiaTrefnrov- 
T€? {real yap ifcelvovs, otl fifj ivrbs T779 irpopprf- 
6eL(T7]<; (HpLcnv rjfiepas fieTecTrjaav, iroXefiLov? 
eiroir]aavTo) irdvra real ra Xonra tt povhirfpTra^ov '. 

4 iv a yap teal irpb t<ov epycov rovs fiLvOovs fyovTes 
irav to irpoQvfiov (T(j)t(xi irapkycovTai, rayrd re 
avTois irpdrreLv lirkrvpeirov /cat 7roXei<; yjiypa? re 
Sdxretv vTriGyyovvro* koX eVt tovtg) koX yecovojiov? 
ofiov teal OLKiaras avTols 1 irpoaaTreBet^av, to 
fiev ovv ifkrjOos tg>v o~TpaTia)T<bv tovtol<$ dvrjp- 
twvto, tcov Be St) XoyificoTepcov tov<? fiev Tofc 
Krr/fxao-i Tofc twv a7roXXvfievcov iSeXea&v, ra fiev 
€7revcovL%ovT€$ ra Se teal irpoiKa afyicn %api%6- 
fievoi, tou9 Se Ka\ rals dpyal? Tal? re lepcocrvvais 

5 avrwv eTificov. 07T6><? yap dSea>9 avToL re tcl 
koWmttcl Kai tcov y^copicov tcai tcov oiKoSofitjfiaTcov 
Xafifidvcocri real eiceLvois Sera fiovXovrai BiS&eri, 
irpoelirov firjheva tcov aXXcov fir) covrjaelovTa i$ to 
TTpaTr)piov diravrcLV, el Se fir] ye, 8vr)cnceiv 2 rbv 
tovto iroLTjaavTa. fcaX itceivovs ye ovtco jiere- 
yeipi^ovTo ware firjre 3 ti Karafyaypav koX irXeL- 
o~tov ocrov dyopd^eiv cov e^prj^ov, teal Bta tovto 
firjS* covrjTidv ctl. 

15 llepl fiev ovv tcl KTrjfiaTa tov0* ovtco? iyiyveTO, 

1 avro'is Leuncl. , avrovs LM. 

2 0wn(TK€iv R. Steph., 6yf)<T(iy LM. 
8 ^?]T€ supplied by Madvig. 
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tending that- they were sent to take charge of the b.c. 43 
confiscated property or that of the persons who still 
opposed them. For they counted the latter class 
as enemies, because they had not come over to the 
side of the triumvirs before the appointed day. 
Thus the whole country outside the towns was also 
pillaged. Indeed, the triumvirs not only allowed 
the soldiers to do' this, in order that, having their 
pay even in advance of their services, they might 
devote all their zeal to their commanders' interests, 
but also promised to give them cities and lands. 
And to carry out this promise they appointed special 
commissioners to divide the lands among them and 
to establish them in colonies. Now the mass of 
the soldiers was made loyal by these measures ; 
but in the case of the more prominent, they 
tempted some with the possessions of those who 
were being put to death, both by lowering the price 
on certain articles and by granting others to them 
free, and others they honoured with the offices and 
priesthoods of the victims. For, in order that they 
themselves might with impunity secure the finest 
both of the lands and of the buildings and yet 
might give their followers all they wanted, the 
triumvirs gave notice that no one but themselves 
and the soldiers should visit the auction unless he 
wanted to buy something ; whoever did so should 
die. And they managed even those who came under 
these conditions in such a way that they detected no 
irregularity and had to pay the very highest price 
for what they wanted, and consequently had no 
further desire to buy. 

This was the course followed in regard to the 
property of the proscribed. As to the offices and 
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to-9 he 1 dp^ds ra? re lepcocrvvas tcov Oavarcodev- 

TO)V OV TTpOS TO VO/JLL^6fM€VOV €K TCOV VOflCOV, a\V 

<5? ttov teal eho^ev a&Tols, hiehoaav. teal viraTovs 

2 T€, 2 tov fiev Kaicrapos ttjv dp%t]v direiTrovTOS^ 
(779 yap ovtco$ eTredvfirjaev &are teal 7ro\efirjaaL 
hi avrrjv^ ravTi)^ etecov e^ecrTrj) tov he avvdp- 
'Xovros avrov fjieTaWd^avTO^, aXkov re Tiva teal 
tov OvevTthiov tov UovttXiov tealirep arparrj- 
yovvra aTrehei^av, £9 re ttjv o-Tparrjyiav avTOv 

3 tcov dyopavofiovvTcov tivcl earjyayov* teal iravras 
fiera tovto tou9 o~Tparr)yov<;, irevre rjfxepa^ en 
apypvTCL^y 7rav(ravT€<; iteelvovs fiev €9 ra<; rjye- 
fiovias tcov eOvcov eaTeiXav, erepovs he avr ai)TCov 
avTi/caTeo~T7)<rav. vofiovs re tovs fiev dirrfKei^rav 
rou? he dvreveypayjrav, teal avvekovTi €i7reiv, teal 
raXka irdvra ottcos irate teal ihoteei avTOis 

4 eirpaaaov tcov fiev yap eiriKkrjaetov tow eVt- 
cp&ovcov teal Sid tovto teaTaXvQeicrcov ovtc dvTe- 
TroitfcravTo, t<x he hrj irpdyfiaTa 777)09 T€ to 
fiovXrjfia teal 7rpb<; to eTrtdvftrjfia to eavTCov 
hirjyov, coctts ypverov ttjv tov Kaicrapos fiovapyiav 
<f>avr}vai. 

Tov fiev ovv eviavTov eteelvov TavTa T€ ovtco<; 
eTTOirfcraVy teal vecov tco tc Xapdirihi teal Trj "lathi 
16 ityrjcpto-avTO* tov he hrj Aeirthov tov Mdpteov rov 
T€ TlXdyteov tov Aovkiov viraTevadvTcov Xevteco- 
jxaTa avdis i^eT€0r], OdvaTov fiev firjhevl eTi 
cfrepovra, ra9 he overtax tcov ^covtcov dirocrvXcovTa' 
2 irpocrheofxevoi yap xprjfiaTcov, are iroWa fiev teal 

1 5e Leuncl. , re LM. 2 re added by Bk. 

8 ane'lTTOVTOS M, OLTretTTOVTeS L. 

4 5*' ovtV Bk., 5m ravTTjv LM. 
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priesthoods of such as had been put to death, they b.c. 43 
distributed these, not in the fashion prescribed by 
law, but apparently just as suited their fancy. As 
regards the consulship, when Caesar resigned the 
office, — thus giving up willingly the position he had 
so eagerly desired that he had even made war to 
gain it, — and when his colleague 1 died, they ap- 
pointed Publius Ventidius, although he was praetor 
at the time, and another man 2 ; and to the praetor- 
ship vacated by Ventidius they promoted one of the 
aediles. Afterwards they relieved all the praetors, 
who still had five days to hold office, and sent them 
to be governors of the provinces, and installed 
others in their places. Some laws they abolished 
entirely and in others inserted new provisions ; and, 
in brief, they ordered everything else just as seemed 
good to them. They did not, to be sure, lay claim 
to titles which were offensive and had therefore been 
done away with, but they managed matters accord- 
ing to their own wish and desire, so that Caesar's 
sovereignty by comparison appeared all gold. 

That year, besides doing these things, they voted 
a temple to Serapis and Isis. And when Marcus b.c. 42 
Lepidus and Lucius Plancus became consuls, tablets 
were again set up, not involving the death of any 
one this time, but defrauding the living of their 
property. For the triumvirs found themselves in 
need of more money, inasmuch as they already owed 

1 Q. Pedius ; cf. xlvi. 46, 1. 
1 C. Carrmas. 
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" ttoWols err par icot a is ir poo^eLkrjaavTes} vroWahi 
zeal iirl tols yiyvofievois avTcov hair dv covtcs, 
7roXk<» he ert irXetco is TOt»9 irpoaho/eco/uevovs 
iroXepbovs dvaXcoaeiv vofii^ovTes, rjpyvptfkoyovv. 

3 ov fxr)V aXXa to /xev tcov TeXcov tcov irporepov puev 
Trore KaraXvOevTcov tots he avOis iirava^OevTcov 

Tj, Kol €K KaivfjS lTpO<TKaTCl(JTdvT<t>V, TO T6 TCOV 

ovvTeXeicov, a? rroXkds ptev eVi rrj yj} woWcis he 
/cal €7rl tols oltceTats iirpaTTovTOy pueTpicos 7rcqs 

4 toi^ dvOpcoirovs iXirner to he hi) tovs /ecu ifi 

OTTOCTOVOVV 6TI OV fJLOVOV TCOV f3ovXeVTCOV 7) KCIL TCOV 

iTnrecoVi dXXd /ecu tcov i^eXevdepcov, zeal dvhpmv 
opoiws zeal yvvaifccov, eviropovvTas €9 Xev/cco/uaTa 
icrypacf)f)vat /cat he/eaTelav Tiva /eaivrjv he/caTev&r)- 

5 vat crcpohpa nrdvTas rjviacre, tco fiev yap Xoyco to 
SefcaTOV Trjs ova tas Trap e/edcrTOV crepebv iirpd^drji 
epyco he ovhe to he/caTov tlvi KareXeLcpOrj' iire'ihr) 
yap ov prjTov ti dpyvpiov Trpos ttjv tcov /CTrj/jLaTCov 
d^tav ecrevey/ceiv ifeeXevo-ffrjaav, dXX 1 eV avTols at 
Tifirjaeis tcov a<f>€T€pcov eyevovTo, /ed/e tovtov cos 
OVK OpBcOS aVTCt T€T l JLLTJ/jL&VOL hiefidXXovTO, /cal tc\ 

17 Xoiird irpoaa7rcoXXvaav. el h? ovv Tives tovto 
ttcos hieepvyov, aXX' vtto tc tcov Tatjecov is cttcvov 
/caTa/eXeio/nevoi /cal dpyvpiov hecvebs cnravL^ovTes 
irdvTcov Kai avTol Tpoirov Tiva direaTepovvTO. 
/cat fievTot /cal €T€p6v ti TOiovhe, f3apv fiev /cal 
2 dfcovcrai (BapvTaTOV he Trpa-xOrjvai, eyeveTO* tco 
yap ftovXofievcp o~cf)cov ihodrj, 7rdcrr]s ttjs ovaias 
e/ccTTavTi, to TpiTOV peTCi TavTa avTTjs diraiTrjcral, 
tovt ecTTi fit]Te ti 2 Xafteiv teal irpoaeTi /cal 

1 Trpoo(p€iK'()<ravTcs Leuncl., trpoao<ptt\i\(TavT^s LM. 

2 Tt M Zon., rwa L. 
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large sums to large numbers of soldiers, were spend- b.c. 42 
ing large sums on undertakings then being carried out 
by them, and expected to spend far more still on the 
wars in prospect ; they therefore proceeded to collect 
funds. Now the reintroduction of the taxes which 
had been formerly abrogated, or the establishment 
of new ones, and the institution of the joint 
contributions, which they levied in large numbers 
both on the land and on the slaves, caused the 
people some little distress, it is true ; but that those 
who were in the slightest degree still prosperous, not 
only senators or knights, but even freedmen, men 
and women alike, should be listed on the tablets and 
mulcted of another "tithe" of their wealth irritated 
everybody exceedingly. For it was in name only 
that a tenth of each one's property was exacted ; in 
reality not so much as a tenth was left. For since 
they were not ordered to contribute a stated amount 
according to the value of their possessions, but had 
the duty of assessing the value of their own goods, 
they were as a result liable to be accused of not 
having made a fair assessment and to lose in addition 
what they had left. And even if some persons did 
somehow escape this fate, yet they were brought into 
straits by the assessments, found themselves terribly 
short of ready money, and so, like the others, were 
deprived of practically everything. Moreover, the 
following device, distressing even to hear about, but 
most distressing in practice, was put into operation. 
Any one of the proscribed who wished to do so was 
permitted, if he would abandon all his property, to 
make requisition afterwards for one-third of it, which 
meant getting nothing and having trouble besides. 
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Trpdyfiara tryeiv. oirine yap /3ia tcl Bvo fieprj 
cpavepcos icrvXcovTO, 7ra>9 av to Tpnov direXa/Sov, 
aXXco? re Kal eXayiaTov avrcov ircoXovjuevcov; 

3 tovto fiev yap ttoXXcov dfia aTTOK^pvTTOfievcov, 
Kal tcov dvOpcoircov tcov irXeiovcov Kal dyjpvacov fcal 
dvapyvpcov ovtcov, tcov Be Xolttcov fir) toXjulcovtcov 
a>9 kcu eyovTcov ti dyopdaai, iva fir) Kal ifcetvo 
7rpocra7ro\eacoaiv t al rt/xal dvelvro* 1 tovto Be rot? 
o-TpaTicoTais ttoXv Trapd Tr)v d^lav irdvTa €7ri- 

4 7rpdo~/C€T0. cqctt€ tcov fiev IBicotcov ouSel? ovBev, 
8 ti Kal d£tov elirelv, BiecrcocraTO' irphs yap av 
toT? aXXoi? e? t€ to vavTiKov oiKeTas, el Kal fir) 
elyov Tive<s, covovfievot ye eBLBoaav, Kal Ta9 6Bqi><; 
oiKe'iots ot /3ovXevTal Bairavq fiacr tv eirea Keva^ov \ 
[aovoi he Br) oi Ta orrXa eyovTes virepeirXovT^aav* 

5 oiBe yap ovBe e^rjpKei crcj)tcriv ovt€ r) fiicr0ocj>opd 2 
Kalirep evTeXr)? 3 ovaa, ovtc al e^mdev eirufropal 4 
KaiTQL TrafjLTrXrjdei? yevofievat, ov tcl dOXa tcov 
<f)6vcov fieyio~Ta Br) BoQevTa, oi>% al KTrjaeis tcov 
ycaplcov it poiKifialai Tpoirov Tivd avTOL? virdp- 
£aaar dXXd Kal nrpocreTL oi fiev Ta9 ovaLas tcov 
TeXevTCovTcov b'Xas Kal tjtovv koX eXdjifiavov, oi Be 
Kal €9 Ta tcov %c!)VTcov €Tt yepbvTcov T€ Kal aTeKvcov 

6 yevrf iaeftid^ovTO. €9 toctovtov yap t?}9 T6 
dTrXrjcTTias Kal Trjs dvaitryyvTias eycoprfaav cocttc 
Tivd Kal Trjv t?}9 'Attwi? tt}9 tov Kaiaapo? 
/xrjTpbs ovcriav, dirodavovcrr)^ totc Kal Brjfioaia, 
Ta<pff 5 TijJLrjQetcrr}^, irap avTOV tov Kaicrapos 
aiTrjcrai. 

1 olvuvto M, aveivrai L. 2 fxiaBofyoph. Rk., fiurdotyopla LM. 
8 realitep ivreKfys Bk., Kal vTrfpeyreX^s LM. 

4 iin<popa\ Xyl., eintyBopal LM. 

5 Ta</>Tj Polak, following Xyl., re ra<pfi LM. 
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For when they were being openly and violently b.c. 42 
despoiled of two-thirds, how were they to recover 
the other third, especially since their goods were 
being sold for an extremely low price ? For, in the 
first place, a great deal of property was being offered 
at auction all at once and most people were without 
gold or silver and the rest did not dare to show by 
buying that they had money, lest they should lose 
that too, and consequently the prices were lowered ; 
in the second place, anything would be sold to the 
soldiers far below its value. Hence none of the 
private citizens saved anything worth mentioning ; 
for, over and above all the other exactions, they 
had to furnish slaves for the navy, buying them if 
they had none, and the senators had to repair the 
roads at their individual expense. Only those, in- 
deed, who bore arms gained great wealth. For 
they were far from satisfied with their pay, though 
it was given in full, or with their outside perquisites, 
though these were very numerous, or with the prizes 
bestowed for the murders, though they were exceed- 
ingly large, or with the lands they acquired, though 
they w r ere practically a free gift to them ; but in 
addition some would ask for and receive all the 
property of those who died, and others would force 
their way into the families of the survivors who were 
old and childless. For they had reached such a 
degree of greed and shamelessness that one man 
actually asked Caesar himself for the property of 
Atia, his mother, who had died at that time and 
had been honoured with a public funeral. 
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18 Tavrd re ovv ovrco? oi avhpe? i/ceivoi ol rpels 

€7T0L0VV t KoX a/JLCL KCLL TOV KaLCTapCt TOP ITpOrepOV 

iirl ifkelarov iaefjuvvvov. are 'yap rfj? jiovapxjia*; 
i<f)ii/jLevoi Kal irpos avrt)v iireiyofievoi tou? t€ 

2 afyayeas avrov toi>9 Xolttov? opyfj fierrjecrav, <&$ 
tcai i/c rovrov rrjv re dheidv acf>icriv a>v eiroLovv 
Kal rtjv da(pd\eiav iroppwOev TrpoTrapaaiceva- 
aovres, teal irdvO* oca 69 ripJr)V avrov ecfaepe, 
7rpo0v/uG)$ eirparrov 69 v7ro8o%r}V rov teal avroL 
rrore rcov o/aoloov d%iG>6fjvac /cat Sid rovro rol$ re 
iylrr)<f>i(T/jL€voi<; rjyaXkov avrov Kal erepoi? a rore 1 

3 TTpoaedecrav. ev re yap rfj irpcorrj rov erov<; 
rjfiepa avroL re w/ioaav Kal rov$ aX\of9 copKcoaav 
fieftaia vopnelv irdvra rd vtt* eKelvov yevo/ieva 
(/cat rovro Kal vvv eirl iraai T019 rb Kpdros del 
ia"xpv<riv, 7) Kal eir avrov irore yevofxevoi? Kal fjurj 

4 drifjLOdOelcriy ylyverai), Kal f/p&ov ol ev re rfj 
dyopa Kal ev rw roiro) ev c5 eKeKavro irpoKare- 
/3d\ovro, 2 Kal ri Kal dyaX/ia avrov ev tgu9 Itttto- 
opofLLais \xeff erepov 'A<f>po8io~Lov eirepurov. et re 
vIkt] t^9 rjyyeXdr) rroOev, %«/H9 p>ev t« Kparrjeavri 
X«/H9 eKelv(p Kal reOvewrc ripJr)v lepofxrivias 

5 eve/iiov. rd re yeveaia avrov 8a(f)V7}<popovvra$ 
Kal evdvfjLov/bievovs rrdvras eoprd^eiv rjvdyKaaav, 
vofioderrjcravres rov? fiev aXkov<$ rou9 dfie\rj~ 
cravra? avrcov eirapdrov? ra> re Ah Kal avrw 
eKeiVG) elvai, rov$ Se $rj fiovXevras rov<; re view 

6 o~(f)G)v irevre Kal eXKoai fivpidSa? 6<f>\io~Kdvecv. Kal 
avveftaive yap ev rr) avrrj r/fiepa Kal rd 'A7roX\c!>* 

1 erioots & tStc (erepois & avroi rSre) Rk., (repots avrSre 
LM. 

2 irpeKarefidAovTo Bk., TrpoKare^aKKovro LM. 
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While these three men were behaving in this wise, b.c. 42 
they were also magnifying the former Caesar to the 
utmost degree. For as they were eager for sole 
rulership and were striving for it, they vindictively 
pursued the rest of the assassins, with the idea that 
in this way they would be preparing, long in advance, 
immunity for themselves in what they were doing as 
well as safety ; and so they eagerly did everything 
which tended to his honour, in expectation of some 
day being themselves thought worthy of like honours, 
and for this reason they exalted him, not only by the 
honours which had already been voted him, but also 
by others which they now added. Thus, on the 
first day of the year they themselves took an oath 
and made all the rest swear that they would consider 
all his acts binding ; and the same thing is still done 
to-day in honour of all those who successively enter 
upon the supreme power and also of those who have 
possessed it and have not been dishonoured. They 
also laid the foundation of a shrine to him, as hero, in 
the Forum, on the spot where his body had been 
burned, and caused an image of him, together with a 
second image, that of Venus, to be carried in the 
procession at the Circensian games. And whenever 
news came of a victory anywhere, they assigned the 
honour of a thanksgiving to the victor by himself 
and to Caesar, though dead, by himself. And they 
compelled everybody to celebrate his birthday by 
wearing laurel and by merry-making, passing a law 
that those who neglected these observances should 
be accursed in the sight of Jupiter and of Caesar 
himself, and, in the case of senators or senators' sons, 
that they should forfeit a million sesterces. Now 
it happened that the Ludi Apollinares fell on the 
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via 1 yiyveo-dat, iyfr7}(f>taavTO rf) 7rporepala ra ye- 
vkaia dydXXe(x6ai i co? teal Xoyiov twos 
/SvXXeiov airayopevovro*; firjBevl decbv totg 7rXrjv 
19 tw 'AttoXXcovi eoprd^eo-ffai. ravrd re ovv avrfi 
€$G)/cav s teal ty]V rjfiepav iv fj i^ovevOrj, tevpiav 
del TTore eSpav ftovXrjs eyovaav, dirofypaZa ivo- 
fiicrav. to re oitcrjfjLa iv 5> io-<pdyy, irapayprffid 
re efckeurav teal varepov €9 atyohov fieTecrteevaaav 
teal to ftovXevTijpiov to *\ovXiov eir avTOv teXrjdev 
irapd rep K.o/jiiTi(p (DVOfiaafieva) (itcohofiovv, coenrep 

2 €-tyr}<f)l<JTO. 7T/309 &€ TOVTOIS direiTTOV fl€V fl7)&€fliaV 

el/cova avTov, teaOdwep 6eov tivo? co? dXrjdcbs 
6W09, iv tcm? T&v avyyev&v avrov itcfyopals 
TrefxiredOaLy oirep i/c tov irdw dpyaiov teal Tore 
€tl iylyvero* dirrjyopevdav he firjhiva €? to rjp&ov 
avTOv tcaracfivyovTa eV dhela, fxrjTe dvhprfka- 

3 TeicrOai fi7]T€ crvXaaOaiy oirep ovhevl ovSe rcov 
ffecoVy irXrjv tcjv iiri tov 'Vco/uvXov yevo/xevcov, 
ihehcoteecrav. teaiTot teal iicelvo to yospiov ovofiari 
Tt}V davXiav, fierd rrjv tcjv dvhpcav adpoiaiv, 
dvev tov epyov avT?]<; eayev ovtco yap irepie- 
(ppd^drj cboTe /irjheva ctl to irapdirav iaeXOeiv e? 
avTO hvvrjOrjvai. 

4 Ta> jxev hrj Kaiaapi TavT ehcoteav, Tals Be 
denrapOevoi? pa/3Bov%qy evl etcdo-Trj xpijcrOai, otl 
Tt? avTcov diro Belirvov 7T/J09 eairepav oiteaBe 
iiraviovo-a r/yvo^Or] t€ teal v/3pia07]. t«9 T€ 

1 y ATro\\<ivia Bs., airoWciveia LM (and so in chap. 20). 

! In B.C. 208 the Ludi Apollinares were set for the thir- 
teenth of July, but by the year B.C. 42 the entire period 
from the sixth to the thirteenth was allotted to their cele- 
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same day, and they therefore voted that his birthday b.c. 42 
feast should be celebrated on the previous day, 1 
on the ground that there was an oracle of the Sibyl 
which forbade the holding of a festival on Apollo's 
day to any god except Apollo. Besides granting hirn 
these honours, they made the day on which he had 
been murdered, a day on which there had always been 
a regular meeting of the senate, an unlucky day. 
The room in which he had been murdered they 
closed for the time being and later transformed into 
a privy. They also built the Curia Julia, named 
after him, beside the place called the Comitium, as 
had been voted. Moreover, they forbade any likeness 
of him to be carried at the funerals of his relatives, — 
just as if he were in very truth a god, — though this 
was an ancient custom and was still being observed. 
And they enacted that no one who took refuge in 
his shrine to secure immunity should be driven or 
dragged away from there — a distinction which had 
never been granted even to any one of the gods, save 
to such as were worshipped in the days of Romulus. 
Yet after men began to congregate in that region 
even this place had inviolability in name only, without 
the reality ; for it was so fenced about that no one 
could any longer enter it at all. 

r rhese were the honours which they granted to 
Caesar ; they also allowed the Vestal Virgins to em- 
ploy one lictor each, because one of them, not being 
recognised, had been insulted while returning home 
from dinner toward evening. And they assigned 

bration. Now Caesars birthday fell on the twelfth, and the 
day before that would have conflicted quite as much with 
the festival of Apollo ; hence this expression, "the previous 
day," must mean the fifth. 
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a/)%a? ra? iv rfj iroXet inrl irXeioy err) irpoaizk- 
heitjav, tovs re iiriTrjheiov; crfylcriv cijia ht avrcov 
Tifi&vres, Kal tcl irpdyfiaTa iirl fxatcpOTepov rai<; 
T(bv ap^ovTcov Sta&oxai? KparvvofxevoL. 
20 T\pd%avT€<; he ravra, AeTriho*; puev avrov, r-qv re 
ttoXiv teal ttjv aXXrjv 'lraXiav hed^cov, cbarrrep 
elTrov, vTT6fJL€t,v€) YLalaap he Ka\ 'Avtwvios e£e- 
(jTparevcrav. o re yap Bpovros Kal 6 Kdcraios to 
fiev TTpwrov fiera rrjv opLoXoyiav rrjv 7rpb<; tov 

' AvTWVLOV TOU9 T€ aWoVS (T(f)l(Tl yeVOjJbevrjV KCU €9 

rrjv dyopav iarjeaav, Kal to-9 (TTpaTrjrylas iv r<S 

2 avT(p o5 Kal irplv /coafKp hiwKOW* iirel 8* tfpgavro 
Tives eVfc rfi rod Kaiaapo? crcfrayr) ^aXeiralvetVy 
i^xcoprjaav <&9 Kal iirl ra9 ego) dpyds, #9 nrpocre- 
Terdxaro, iireiybfxevoi. /calroi Kal daTvv6p,o$ 6 
Kdaaios rjv, rd re y AiroWd)Via ovheirco hieoyp- 
rd/cei. d\\ J eKeiva fiev hi 5 Avtcovlov tov avarpa- 
rrjyov Kal diroov iKirpeirecFTaTa iireTeXeo-ev, avrbs 

3 he ovk evdvs eK T/79 , Ira\ta9 aTreTrXev crev, d\\ y iv 
rfj Kafiiravia fjuera tov Rpovrov xpovicras iireTrjpeL 
tcl yiyvbfxeva. KaL Tiva Kal ypdfijiara €9 rrjv 
f P<o/jLr)v, are Kal <TTpaTr)<yovvT€<; t 717509 tov hr)p,ov 
eTre/inrov, /le^pis ov 6 YLalcrap 6 1 'OKTaoviavbs 
T(ov T€ TrpayfiaTOiv dvTi\ap,/3dveo~0ai Kal rb 

4 7r\r)6o<$ a^erepi^eaBat rjp^aTO. tots yap T779 re 
hrjfioK paTias d/ia diroyvbvTes Kal iKelvov ^)o/3^- 
6evT€<> dirrjpav. Kal avrovs oi 'AOrjvatoi Xayu.- 
7T£>ft>9 virehe^avTO* iTifio)VTO p,ev yap Kal virb toov 

1 6 added by R. Steph. 

1 This is apparently an error, due either to Dio or to some 
scribe. For, according to Plutarch, Appian, and Cicero, it 
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the offices in the city for several years ahead, b.c. 42 
thus at the same time honouring their friends and 
strengthening their cause for a longer time by con- 
trolling the succession of those officials. 

When all this had been accomplished, Lepidus 
remained there, as I have said, to take up the 
administration of the city and of the rest of Italy, 
and Caesar and Antony set out upon their campaign. 
It should be explained that Brutus and Cassius, after 
the compact made by them with Antony and the 
rest, had at first gone regularly into the Forum and 
discharged the duties of the praetorship with the 
same ceremonial as before. But when some began to 
be displeased at the killing of Caesar, they withdrew, 
pretending to be in haste to reach the governorships 
abroad to which they had been appointed. And yet 
Cassius was praetor urbanus 1 and had not yet 
celebrated the Ludi Apollinares. But, although 
absent, he performed that duty most brilliantly 
through his colleague Antony ; he did not himselt 
sail away from Italy at once, however, but lingered 
with Brutus in Campania and watched the course of 
events. And in their capacity as praetors they kept 
sending letters to the people at Rome, until Caesar 
Octavianus began to take a hand in affairs and to win 
the affections of the populace. Then, despairing of 
the republic and at the same time fearing him, they 
departed. The Athenians gave them a splendid 
reception ; for, though they were honoured by nearly 

was Brutus instead of Cassias who was praetor urbanus and 
had the games given in his absence. Therefore the true 
account, though not necessarily the true reading, would 
state that "Brutus was praetor urbanus," and (below) that 
he "lingered in Campania with Cassius." 
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aXXcov ayeBov tl ttuvtcov ifi oh iiroLrfcav, i/ceivot 
Be real elfcovas atfriat yaX/cds rrapd re ttjv tov 
* Ap/moBlov tcai irapa ttjv tov ' AptcrToyetTovos, o>9 
/cat fyXcoTats avrcov yevojievots, etyrjfytaavTO. 
21 Kdv tovtw irvOofievoi tov Kataapa iirt jbtet^ov 
atpecrdat J KprjTcov fxev teat VhOvvcov, icj) ovs icrTeX- 
Xovto, rjfjiiXrjaav, ovBejitav iv auTOt9 d%t6){pe<dv 
axpeXtav opcovTes ovaav, TTpo? Be Brj Ttjv T€ Xvptav 
kcli ttjv Ma/ceBovtav, Kaiirep fir/Bev acfrtat Trpoar}- 
tcovcras, dXX* oti to) rcaipQi kol tck9 ^prj/jtacn tcu? 

2 T€ BvvafjLGGtv rj/c/xa&v, eTpanrovTo. /cat Kdaatos 
fiev 717509 tov? %vpov<; &>9 /cat avvrjdet^ ol /cal 
(f>l\ov<; £k t?}9 pi€Ta tov Kpdaaov aTpaTetas ovTas 
Mpjxrjae, JSpovTO? Be tt\v Te *EXXdBa /cat ttjv 
Ma/ceBovtav avvto-Trj. aXXcos tc yap e/c ts t??9 
So^9 tcov 7T€7rpay/jievwv teal iirl Tat9 iXirtat tcov 

3 ofiotcov irpoaelyov auTw, kol Biotl /cal o~TpaTtd>Ta^ 
<rv)(yov$, tovs fiev i/c Tfjs Trpbs QapadXco fid^rj<; 
e/cel irov /cat tots €Tt TreptirXavcofievovs, tou9 Be 
zeal etc tcov tco AoXofieXXa avve^eXOovTcov vtto- 
XeKpdivTa? r) Bid vocrov rj Bta aTa^Lav, irpoaXa- 
ftcov KaL ol /cat xPVI JLaTa ^ K 'Acria9 

4 irapa tov Tpeftcovtov r)X0€. to fiev ovv 'EXXyvt- 
fcov aTTQvr\TOTaTa e/c tovtcov, are firjBe Bvvafxtv 
Ttva d^ioXoyov eyov y TrpoaeirotrjaaTO' €9 Be Br) 
Tt]V Ma/ceBovtav r)X6e fiev iv i/cetveo tw /catpco iv co 
o Te ' Avt covios 6 Taio? dpTi d(j)t/cTO /cal KvtVTO? 
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everybody else for what they had done, the b.c. 42 
inhabitants of this city voted them bronze images by 
the side of those of Harmodius and Aristogeiton, 
thus intimating that Brutus andCassius had emulated 
their example. 

Meanwhile, learning that Caesar was growing 
stronger, they neglected Crete and Bithynia, whither 
they were being sent, since they saw no prospect 
of any noteworthy aid in those countries ; but they 
turned to Syria and to Macedonia, although these 
provinces did not belong to them at all, because they 
excelled as stragetical positions and in point of 
money and troops. Cassius went to Syria, because 
its people were acquainted with him and friendly as 
a result of his campaign with Crassus, while Brutus 
proceeded to unite Greece and Macedonia. For 
the inhabitants of those districts were inclined to 
give heed to him in any case because of the glory of 
his deeds and in the expectation of a similar service 
to their country, 1 and particularly because he had 
acquired numerous soldiers, some of them survivors 
of the battle of Pharsalus, 2 who were even then 
still wandering about in that region, and others 
who by reason either of sickness or slack discipline 
had been left behind from the force which had set 
out with Dolabella. 3 And money also came to him 
from Trebonius in Asia. So for these reasons he 
won over Greece without the least effort, although 
for that matter it contained no force worth mention- 
ing. He reached Macedonia at the moment when 
Gaius Antonius had just arrived and Quintus Hor- 

1 i.e., they hoped that Brutus would liberate them from 
the Romans as he had liberated the Romans from Caesar. 

2 In B.C. 48, i.e. six years before this. 3 Cf. xlv. 15, 2. 
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'Oprrjcrios 6 irpodpjjas avTrjs diraXXayrjaeaOai 

5 epeXXep, ov fievrot Kal irpaypd ti eayev. ovtos 
re yap ev8v<; avra) Trpocreyjiipricre, Kal o 'Aptcoplos 
KCoXvOels Kara rrjv tov Kaicrapo? iv rrj 'Fcbfiy 
67TLfcpdrr)(7LV ivpaaaeip ti tcop Ty dpxfj TTpocrTjKOP- 

6 tcov dadevrj? r)V. o T€ OiaTiPios rjpx e pep *IX- 
Xvpccov tcop TrXrjo-toxeopcov, Kal to t€ kvppdyiov 
iiceWev eireXOcop irpoKaT&Xafie Kal rjp avTco tcaTa 

TO &TCLO~ WOTIKOP Sia</>0/>09, OV flt}V T)8vV7]07] TI dV- 

tqv ftXdyfrar oi yap o~TpaTicoTai dydop^epoi T€ 
avTco Kal 7r poo~tcaTa$povr}<TavTe<; avTOV Bia voaov 

7 fjL€T€aT7)<Tav. tcaTa\a/3(bv ovp Kal tovtov^ eirL Te 

TOp'ApTCOPIOP €P Tfj ' AlToXXcOpLa OVTCL €0~TpdT6Va€ y 

Kal TrpoairavTrjo-avTo^ oi avTOV tovs t€ o~TpaTicoTa<; 
(L/ceidocraTO, Kal eKelvov 69 to Te^o? irpoKaTa<f>v- 
yoVTa a7T6Te^fc(7e fiev Kal e^coyprjaep Ik TTpoSoaias, 
KaKov Be ovSep elpydaaTO. 
22 Updtja? Be TavTa, Kal tt)v t€ M.aKeBopiap fieTa 
tovto irao-av Kal ttjp ^Wireipop TTpoaXaficop, eVe- 
o~T€iXe tt) yepovaia, Ta T€ irpax^ePTa oi BrjXcop 
Kal eavTov Ta Te eOprj Kal tov<; aTpaTMOTas eV 

2 avTrj TTOiovfJbevos. oi Be {eTvypv yap vttotttcos 
rjBr) 7T/0O? top Kaiaapa e^oz/re?) taxvp&s T€ avTOP 
iirypeaap Kal irdpTcop tcop cksl xapiwv apxeip 
eKekevaap. &>9 ovp Kal €K tov BoypuTo? tt)v 
i)yepiOpLap ifieftatcoaaTO, at»T09 t€ iirl irXelop 
irpoeOvjxrjdrj Kal to vity\koop dix pocj>acricTTco<; avp- 

3 atpopepop ecr%e. Kal T€0)9 pep tco t6 Kaiaapi 
7T€p7ro)p f ore 1 eBoKei tco y hprcopico iroXepieip^ 
Traprjvei eKetpcp T€ dpQioTao-Qai Kal eavTco avpaX- 

1 St6 R. Steph., frre LM. 
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tensius, who was his predecessor in the governorship, b.c. 42 
was about to retire ; however, he experienced no 
trouble. For Hortensius embraced his cause at once, 
and Antonius was weak, being hindered during 
Caesar s supremacy in Rome from performing any of 
the duties belonging to his office. Vatinius, who 
was governor of lllyricum near by, came from there 
to Dyrrachium, seized it before Brutus could prevent, 
and acted as an enemy in the present strife, but 
could not injure him at all ; for his soldiers, who 
disliked him and furthermore despised him by reason 
of a disease, went over to the other side. So 
Brutus, taking over these troops, led an expedition 
against Antonius, who was in Apollonia; and when 
Antonius came out to meet him, Brutus won over his 
soldiers, shut him up within the walls when he fled 
thither before him, and captured him alive through 
betrayal, but did him no harm. 

After this success, Brutus next acquired all Mace- 
donia and Epirus, and then despatched a letter to the 
senate, stating what he had accomplished and placing 
at its disposal himself as well as the, provinces and 
the soldiers. The senators, who, as it chanced, already 
felt suspicious of Caesar, praised him highly and bade 
him be governor of all that region. When, then, he 
had had his command confirmed by the decree, he 
not only felt more encouraged himself, but also found 
his subjects ready to support him unreservedly. For 
a time he both communicated with Caesar, when the 
latter appeared to be making war on Antony, urging 
him to resist his enemy and to become reconciled 
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Xayr)vai f teal avrbs rrjv ^YraXtav irXevaat 
irapecrfceva^eTO, otl 1 rj yepovata fiereTTejuyfrev av- 
4 tov eVel Se 6 K.ato-ap rd re iv ry 'Yco/jtrj arcpi- 
/3co9 Kajkcrye Kal toi>9 tov iraTpb<; <$>ovea<$ cfrave- 
pco$ iTifjLcopeiTO, fcaTa yjiipav efieive, Kal htecrKOTret 

OTTrj 7TOT6 ilTLOVTCL Ctl/TOV KaXcO? aflVVCtlTO, KOt TVL 

T€ aXXa apicTTa Brj tj]V T€ McuceSoviav Sirjyaye, 
Kal tcl o~TpaT€vfia,Ta crTaaiacrOevTa oi vrrb tov 

^AvTCOVLOV /CCLTCCTTTJCT CLTO. 

23 'Efceivos yap, KaiToi xjit clvtov ovhe 2 tov &Tpa~ 
TTjyifcov 3 koct/jlov aTeprjOels, ovk rjydirrfcre ttjv 
7]0~v)(!>av ev T€ dSeia teal iv Tifxf} eycov, dXX' €9 

TOl>9 TOV BpOVTOV CTTpClTMOTCK; e7TpClTT€V CLTTOaTa- 

2 Giv (jxapadels T€ eirl tovtco irplv fxeya ti kclkov 
hpaaaiy /cat tcov t€ iiriarj/jicov tt/9 crTpaTTjyias 
d$aipe9el<s Kal (frvXatcf) tlvl d&ecrfiq), iva fXTjhev 
veox^crrj, 7rapaho6eh ov& &9 i]avx acr€P > dXXa 
Kal iirl fidXXov rj irplv ivecoTepicrev ) (ogtb teal tcov 
(TTpaTicoTcov tou9 fiev dXXrjXoLs 69 X 6 ^P a ^ iX0eiv, 
tou9 he Kal eV i/celvov 6*9 ttjv y AiroXXcovlav, ottco? 

3 i^apirdacocrLV avTov, Spheral. Kal tovto fiev ovk 
r)8vv7]07]crav 7rotrjaar 6 yap B/po0to9 €k ypafi- 
/xaTcov tivcov dXovTcov 7rpofia0(bv to yevrjaofievov 
vire^rfyayev avTov, a>9 Kal voaouvTa Tiva 6*9 hl- 
(j>pov KaTaaTeyov i/jL/3a\(!)v ovtg he eKetvov evpeiv 

hwdfieVOl Kal TOV RpOVTOV (f>o/3oV/JL€VOl X6(j)OV 

4 virep T/79 irokecos KaTeXaf3ov, Kal ai>TOv<? 6 
B^oo0to9 69 T6 o/ioXoylav VTrayayo/nevos, Kal oXl- 
yov<; tcov OpaavTaTcov tovs fxev OavaTcoaas tovs 
he diraXXd^a^ €K tt}9 crvcrTpaTeLa?, ovtcd hieOrjKev 

1 tin Reim., '66cv LM. 

2 avrov ovde supplied by Bk., rov Bpovrov ovSc Xyl. 
8 rov aTpa,T7]ytKov Xyl., tov arpariurtKov LM. 
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with the writer himself, and was himself making b.c. 42 
preparations to sail to Italy, because the senate had 
summoned him ; but after Caesar had got matters 
thoroughly in hand in Rome and was proceeding 
openly to take vengeance on his father's slayers, 
Brutus remained where he was, deliberating how 
he should successfully ward off the other's attack 
when it occurred ; and besides managing admirably 
the other districts as well as Macedonia, he calmed 
the minds of his legions when they had been stirred 
to mutiny by Antonius. 

For Antonius, although Brutus had not even 
deprived him of his praetorian dress, was not content 
to keep quiet, his safety and office secure, but was 
stirring up a revolt among the soldiers of Brutus. 
And when he was discovered at this work before he 
had done any great harm, he was stripped of his 
praetorian insignia, and delivered up to be guarded, 
though not confined, that he might not cause any 
rebellion. Yet he did not remain quiet even then, 
but concocted more schemes of rebellion than ever, 
so that some of the soldiers came to blows with one 
another and others set out for Apollonia to fetch 
Antonius himself, with the intention of rescuing him. 
This, however, they were unable to do ; for Brutus 
had learned beforehand from some intercepted 
letters what was to be done and by putting him into 
a covered litter, on the pretence that he was 
moving a sick man, got him out of the way. The 
soldiers, unable to find Antonius and being also 
afraid of Brutus, seized a hill commanding the 
city. Brutus induced them to come to an under- 
standing, and by taking a few of the most audacious, 
of whom he executed some and dismissed others 
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3)<JTe o-<f>a<? tovs T€ airoTT€fity6evTa<s tca\ Trjs 
arda€co<; aiTtcoraTOWi avXXaftelv /cat airoKTeivai, 
/cat tov Tapiav tovs re viroo-TpaTrfyov^ tov *Av- 
24 TOdviov i%atTr)<rat. 6 ovv T$povro<; i/cetvoyv fiev 
ovBeva a(f>L(TLv i^eBeo/cev, a\\' 69 TrXola avrovs 
ififtaXoov a)9 /cat KarairovToyacov €9 to do-<fiaXe<; 
aTreirejiy^re' (fiofirjOel? Be fjurj /cat avdts tcov iv rfj 
^(o/jlt) irparTOfxevcov iir\ to <f>o/3€pa)Tepov dyyeX- 

2 \ojuL€vcov 7rvp8av6/jL€VOt fieTafidXcovTat, 1 tov fiev 
*Avtc!)viov iv Tjj * AiroXXwvta /caTeXtire, Tata) rtvt 
KXcoBtcp irapaBovs (fivXavaeiv, avrb? Be to re 
irXela-Tov /cat to layypoTaTov tov (Trparov Xaftebv 
69 T6 ttjv avco Ma/ceBovlav dve\(i>pr}ae s /cdvrevdev 
69 tt)V *Aatav varepov eirXevaev, ottco<; cr<£a9 ot£ 
re TroppcordrcD t?/9 ^IraXtas diraydyrj /cd/c tcov 

3 i/cel virrj/cocov Btarpecprj. /cat aXXous re iv tovtco 
crv/jLfJLdxovs irpoaenrotrjcaTO /cat tov ArjioTapov, 
Kalirep vTrepyrjpcov 2 re ovTa /cat tQ> Kaaatq) direi- 
irovTa tt)V ftorjOetav. 

AtaTptfiovTOS Be avrov TavTrj, iicetvtp T6 YeX- 
Xios UoirXt/coXas iire^ovXevae /cat tov ' Avtcoviov 
6 dBeX(f>bs 6 Map/cos i^apTrdtrat, Trep,^a<; Ttvds, 

4 iire^eiprjae, /cat tovtov pev 6 KXcoBtos, a>9 ovtc 
rjBvvrjdi] crcoov 3 <f)vXd£at t a7re/CT€tvev s etT avToyvco- 
fiovtfcras €LT€ /cat i^ ivToXrj? too BpovTOV* /cat 
yap Xoyos e%€t otl irpoTepov fiev iv rravTi ttjv 
acoTijptav avTov eVoterro, vcrTepov Be, fxadoov tov 
Aetcifiov diroXteXoTa, Trap ovSev a\)T7]v rjyayev. 

5 6 Be Br) VeXXios ifytopdOr} fiev, eiraOe Be Beivbv 

1 /j.eTa&d\uvTat Zon., fisTafla.\\ooVTai LM. 

2 virepyqpcav R. Steph., virepyfipu LM. 

8 awov R. Steph., ffwiov LM. 
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from his service, persuaded the other mutineers to b.c. 42 
arrest and kill those who had been sent away, on 
the ground that they were chiefly responsible for 
the sedition, and also to ask for the surrender of the 
quaestor and the lieutenants of Antonius. Now 
Brutus did not deliver any of these officials into 
their hands, but put them aboard ships, as if he were 
going to drown them, and so conveyed them to 
safety ; fearing, however, that the troops would 
change sides again when they should hear reports of 
the events in Rome, all exaggerated to inspire alarm, 
he delivered Antonius to a certain Gaius Clodius to 
guard and left him in Apollonia. Meanwhile Brutus 
himself took the largest and strongest part of the 
army and retired into upper Macedonia, whence he 
later sailed to Asia, in order to remove his men as far 
as possible from Italy and to support them on the 
subject territory there. Among the various allies 
whom he gained at this time was Deiotarus, 
although this ruler was very old and had refused his 
assistance to Cassius. 

While Brutus was delaying there, a plot was formed 
against him by Gellius Publicola, and Mark Antony 
also sent some men and attempted to rescue his 
brother. Clodius, accordingly, as he could not keep his 
prisoner in custody alive, killed him, either on his own 
responsibility or following instructions from Brutus ; 
for the story is that at first Brutus made his prisoner's 
safety of supreme importance, but later, after learning 
that Decimus had perished, cared nothing more about 
it. Gellius was detected, but suffered no punishment ; 
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ovhiv 6 yap BpovTOS erceivov re iv rofc <f)i\rdTOi<? 
dei Trore vofjbLcras elvai, zeal tov dSeX(j)bv avrou 
M.apfcov MeaaaXav irdvv tw KacrcrtG) irpoaKeL- 
fievov eiStw?, d<f>r]K€v avrov. koX 09 iireOeTO fiev 
teal to) Kao-aLG), ov&ev Se ovSe tote kclkov eiradev. 

6 alrtov Be otl tj l^rjrrjp avrov ^UcoXXa 1 TTpOfia- 
Oovaa ttjv eTTi^ovXrjVt koi Selaaaa irepi re ra> 
Kaa<TL(0 fir) 7rpo/caTaXrj(j>0fj (<r$>6hpa yap avrbv 
Tjydira) koX Trepl r<p via) jit) fcara(f)Q)padfj t to t€ 
€7rc/3ov\€v/jLa avTrj ifcovcra tw Kacrcrtw Trpoe/JLT)- 
vvae zeal ttjv acoTTjptav tov 7rai§09 dvTeXafiev. 
ov fxevroi fcai fiieXTico avrbv iirolrjaev Trpb<$ re yap 
tov Kataapa zeal 7rpo9 tov 'Avtcoviov airb TOiv 
evepycTcov aTTrjvTOjj^pXTjaev, 
25 f O 8* ovv B/?o0to9 ft>9 TayiGTa ttjv re tov \Az/- 
tcovlov tov Mdpzcov iretpacriv zeal ttjv tov a&€X<j)ov 
avrov o~(j)ay?}V k'fmOev, eheiae jjutj zeal dXXo tl iv 
TTj MazceSovia Trapd ttjv dirovo'Lav avrov veco- 
TepiaOfj, fcal 6v0v<? €9 ttjv JLvpd)7rr)V €7re£%#et9 T V V 
T€ ywpav ttjv tov SaSaXof 2 yevo/xevTjv irapeXafiev 
(airai? ydp tcXcvtcov to £9 ^VfOfiaLot^ uvttjv Kare- 

2 Xiire), teal €9 J$T}aaov<; ijuLftaXoov, eX 7r&)9 dfivvaiTo 
T€ dp,a avTovs cov izca/covpyovv, koi ovofia dgicofid 
T€ avTO/cpaTopos, a>9 teal paov ize tovtov tgj re 
Kaiaapi teal tw 'Avtcovim TrpoaTroXejiTjo'eoVy irepi- 
fidXoiTO? dfic^orepa Sieirpagaro, 'PacrKviropiBos oi 
hvvdaTOV Tivbs 69 tcl fidXio~Ta /3oTj0TjaavTO<;. iv- 
revdev Se 69 ttjv MazceBovlav iX0cov real irdvTa 
tcl ifC€t KpaTwdfievos eV ttjv ^ Aalav avOts dve- 
KojucaOrj. 

1 UuWa Bs., TrciAAa LM. 2 2a5aAou Xyl., add\ov LM. , 
3 irepifidhotTO Bk., ireptfidWoiTo LM. 
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for Brutus released him, inasmuch as he had always b.c. 42 
held him to be among his best friends and knew that 
his brother, Marcus Messalla, was on very close terms 
with Cassius. The man also made an attempt upon 
Cassius, but suffered no harm in that case, either. 
The reason was that his mother Polla learned of the 
plot in advance, and fearing for Cassius lest he 
should be caught off his guard (for she was very 
fond of him) and for her son lest he should be 
detected, in person and of her own free will informed 
Cassius of the plot beforehand, and received the life 
of her son as a reward. However, she did not 
succeed in making a better man of him ; for he 
deserted his benefactors to join Caesar and Antony. 

Now as soon as Brutus learned of the attempt of 
Mark Antony and of the killing of Antony's brother, he 
feared that some other insurrection might take place 
in Macedonia during his absence, and immediately 
hastened to Europe. On the way he took charge of the 
territory which had belonged to Sadalus, who had died 
childless and had left it to the Romans, and he also 
invaded the country of the Bessi, in the hope that 
he might at one and the same time punish them for 
the mischief they were doing and invest himself 
with the title and dignity of imperator, thinking that 
he should thus carry on his war against Caesar and 
Antony more easily. He accomplished both objects 
chiefly by the aid of a certain prince named Rhas- 
cyporis. And after going thence into Macedonia and 
making himself master of everything there, he with- 
drew again into Asia. 
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3 B/50UTG9 fJLeV TCLVTCL T€ €7Tpa(T<TeV, Kal €? TCb 

vo/xia/jara a eKoirrero el/cova re avTov Kal irt- 
Xlov 1 %«f)iBid re Bvo eveTvirov, hrfkcov 4k re tovtov 
Kal Bva, tcov ypapifiaTcov otl ttjv irajplBa fiera tov 
26 Kao~o~iov rfkevdepcoKoo? eirj' ev Be tois avTois 
€/c€lvol<; xpovoi? 6 Kdaaios €9 re ttjv 9 Aatav 7rpo9 
tov Tpefiooviov, <f)0do~a<; tov Ao\o/3e\\av, 2 eVe- 
paicoOr), Kal \a/3cbv Trap avTOV ^prjfiaTa, tcov te 
lirirecov crvxyovs, 0S9 6 Ao\o/3eWa<; €9 tt)v ^vpiav 
irpoeTreirofji^eLi Kal €Tepov<; iroXkovs tcov tc 'Aaia- 

2 vcov Kal tcov KiXlkcov irpoaedeTO. kuk tovtov Kal 
tov TapKovSifiOTOV tou9 T€ Ta/xrea9 Kal aKovTas 
69 to (TVixpLaytKov Trpoo-rjjdyeTO' ovrco yap irpoa- 
(f)i\co<; Tcp Kaiaapi too irpOTepco, Kal Bi eKelvov 
Kal tw BevTepoo, oi Tapaeis eiypv coaTe Kal 'lovXio- 
7ro\lv crcfras air avTOV fxeTovopdaai, TavT ovv 6 
Kdacrio<; 7rpd%a<; €9 ttjv Xvpiav rfkOe, Kal dfia%el 
TtdvTa Ta T€ tcov 8?']jucov Kal tcl tcov (TTpaTevjiaTcov 

3 irpodeTTOLrjaaTO. 7) Be Brj KaTaaTaais f) ev tt} 
Xvpta tote ToidSe rjv. KaiKiXios Bacrcro9 linrevs 
<rv<TTpaT€vcra<; s t€ tw TLo/JLTrrjUo Kal dvaycopr)aas; 69 
Tvpov, €K€i ev tco ifXTToploo t«9 BiaTpiftds \av6d- 
vcov iirotecTO. r}p% e ^ T & v 2vpa)i> 2e^T09' tovtoo 
yap koX Tajxia Kal avyyevel avTov ovtl 6 Kalaap 
irdvTa Ta TjjBe KaTa ttjv eK t^9 KlyvirTOv eirl tov 

4 ^apvaKrjv eXaaiv eTreTpeyfrev. 6 ovv Ba<rcro9 to 
fiev irpooTOV rjavy/Lav rjyev, dyaircov et rt9 avTov 
%fjv edcretev a>9 Be tcov re ofioloov Ttves irpos avTov 
' 

1 TriXiov Keim., ire'tKtov LM. 

2 AoXofifWav R. Steph., 8o\aB4\\av LM (so just below and 
in chap. 28, 5 ; elsewhere SoXo&eAAav, etc.). 

3 (Tvarparevcas Bs., ajparsvaas LM. if 
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In addition to these activities Brutus stamped upon b.c. 42 
the coins which were being minted his own likeness 
and a cap 1 and two daggers, indicating by this and 
by the inscription that he and Cassius had liberated 
the fatherland. Meanwhile Cassius crossed over to 
Trebonius in Asia, forestalling Dolabella, and after 
securing money from him, attached to himself many 
of the cavalry, which Dolabella had sent before him 
into Syria, and also many Asiatics and Cilicians 
besides. He next brought Tarcondimotus, also, and 
the people of Tarsus into the alliance, though against 
their will, for the Tarsians were so devoted to the 
former Caesar, and out of regard for him to the second 
also, that they changed the name of their city to 
Juliopolis after him. After accomplishing this much 
Cassius went to Syria, and without striking a blow 
completely won over both the people and the legions. 
The situation in Syria at that time was as follows. 
Caecilius Bassus, a knight, who had made the cam- 
paign with Pompey and in the retreat had arrived 
at Tyre, was secretly spending his time there in 
the mart. The governor of Syria was Sextus ; 2 for 
since he was not only quaestor but also a relative of 
Caesar's, Caesar had placed in his charge all the 
Roman interests in that quarter, having done this on 
the occasion of his march from Egypt against 
Pharnaces. So Bassus at first remained quiet, 
satisfied if only he might be allowed to live ; but 
when some men in like case had associated them- 

1 The cap of liberty, given to slaves at the time of their 
manumission. 2 Sextus Julius. 
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cvveXiyijaav, teal tcov tov Se^TOf crTpaTicorcov 
aXXore aXXovs e? cpvXaterjv rr}<; iroXeco? cfyotrcovTas 
dvrjprtfaaTo, irepL re tov Kataapo<; iroXXa teal 

5 hetvd e/c tt}? *A(j)pLfer}<; r/yyeXXeTo, ovteiri to£? 
irapovatv ecnep^eVy dXX y r) t<h? ap,<$i tov %tenrLtova 
tov t€ KaTtova teal tou? Ylopbirrjlov^ crvvaipo/jLevos, 
rj teal kavTto - hvvaaTeiav Tiva TrepiftaXXopLevos, 
iveox/jLOV. (j>copa0€i<; re vtto tov Se^TOu irplv 
irapao-KevdaaaOaiy ecfyrj re tco MtdpiSaTT] tco Tlep- 
yafirjvw Trjv iiriteovpiav iirl tov Boairopov aOpoL- 

6 ^€iv f teal irtaTevdeU direXvOrj. teal ovtco fxera 
tclvtcl ypd/jL/jLaTa Tiva aweirXacrev o>? teal irapa 
tov ^teiirLcovo*; oi 7r€p / <j)0€VTa l teal i!; avTcov tov re 
Kalcrapa iv Ty * Afypifef} rjTTtjcrffai teal diroXcoXevat 
S^'yyeWe, teal eavTco ttjv dpyr)V t?}? iLvpia? irpoa- 

7 TZTayOai k'Xeye. tedte tovtov tt\v re Tvpov fi€Ta 
tcov TrpoirapecrKevaafxevcov teaTeXafie, tedvrevdev 
777)0? tcl tov Sefrou aTpaToireha irpocr-^copcbv 
Trepieireo-ev avTco teal rjTTrjOels irpco07], iraOcov Se 
tovto Kara jiev to la^vpov ovket avTov iireipacre, 
to£? Se Br) arpaTtcoTat^ TTpoairkp/Kcov tlvcl Tpoirov 
ovtco Tivas avTcov iacf)€T€ptcraTO coctt€ teal avro- 
%€ipa<; tov Se^rou yeveaOai. 

27 ' AiroOavovTO? 8e iteelvov to re crrpaTev/xa irav 
irXijv oXiycov tt poarjTaipiaaTO {to if? yap iv ' Aira- 
pLeta yjzipd^ovTas eirehlco^e pev e? KiXiteiav 777)0- 
a7ro^o)p^aavTa^ } ov firjv teal TrpocreTTOir)craTo)> teal 
e? tt)V Xvpiav iwaveXOcov aTpaTrjyo? re covopbdcrOrj 
teal TTjv ' Atrdpeiav itepaTvvaTO, ottcw? 6pp,r]Trjpi6v 
2 oi tov TToXifiov yevr]Tat. Trjv re rjXiteiav ou^ oti 
tt)v iXevOipav dXXd teal rr)v tcov BovXcov teaTeXeye, 
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selves with him and he had attached to himself b.c. 42 
various soldiers of Sextus who came there at different 
times to garrison the city, and when, morever, many 
alarming reports kept coming in from Africa about 
Caesar, he was no longer content with the existing 
state of affairs, but began to stir up a rebellion, his 
aim being either to help the followers of Scipio and 
Cato and the Pompeians or to win for himself some 
political power. But he was discovered by Sextus 
before he had finished his preparations, and explained 
that he was collecting these troops for the use of 
Mithridates the Pergamenian in an expedition against 
Bosporus ; his story was believed, and he was 
released. So after this he forged a letter, which 
he pretended had been sent to him by Scipio, on the 
basis of which he announced that Caesar had been 
defeated and had perished in Africa and claimed that 
the governorship of Syria had been assigned to him. 
He then seized Tyre with the aid of the forces he 
had got ready, and from there he advanced against 
the legions of Sextus, but was defeated and wounded 
while attacking him. After this experience, he did not 
again make an attempt by force upon Sextus, but sent 
messages to his soldiers, and in some way or other 
won some of them to himself to such an extent that 
they murdered Sextus with their own hands. 

When Sextus was dead, Bassus gained possession 
of all his army except a few; for the soldiers who had 
been wintering in Apamea withdrew into Cilicia 
before his arrival, and although he pursued them, he 
did not win them over. Returning then to Syria, he 
took the title of praetor and fortified Apamea, so as 
to have it as a base for the war. And he proceeded 
to enlist the men of military age, not only freemen 
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teal xprj/jLCLTa rjdpOL^e teal oirXa KaTeateevd^eTO, 
irpdaaovTa he clvtov tclvtcl Tdios TJ9 ' Avriario^ 

€9 TToXlOpKlCLV K(LT€K\ei<Te. KCLI JJL6TCI TOVTO dyyji>- 

puaXa dycovi^ofievoi, teal pirjheTepot ivyvpov ri 
TrapaXafSelv hvvdfievoi, do-jrovhrp hiotecoyrj 777)09 

3 crv fi fiasco v eirayeoyrjv hceXvdrjo-av. teal 'AvtccttIg) 
/lev etc re tcov irepiyjAptov oi ra tov K.aiaapo<; 
(frpovovvres koX i/c 7-779 ¥cop,rj<$ arparLcorai inr* 
avrov 7rejJbcf)devT€<; irpoGeyevovTo, t« he hrj Bacrcro) 
6 9 AX-yavhovcos 6 'Apdfiw outo9 yap tQ> re 
AovtcovXXay irpojepov, coenrep eiprjTai fiot,, o/xoXo- 
ytfeasy teal T0Z9 UdpOois fierd tovto tcard tov 

4 Kpacraov avvapd/j,evo<;, totc TTapetcXrfdr} fiev vtt' 
d/jL(f>OT€p(0V t eXOcov he 69 to fieaov rrj<; re 7roA,ea>9 
teal tcov (TTpaToirehcov, irpLv re dirotcpivaaOai 
<r<f)i<ri, Trjv re o-upLfiayiav diretcrjpv^ey teal eireihrj 6 
Ba<7<709 virepefiaXe to?9 XP*H JLCL<TLV > eTretcovprjae t€ 
avTco teal iv rfj /xdyrj ttoXv toIs Togevfiaaiv eire- 

5 tepaTTjaev. oi Be hrj Tldpdoi rfkOov fxev teal aitTol 
tw Bacrcra) e7TLtc\7]Toi> oit /levTot teal eVt iroXv 
avrw hid tov xeipbtbva ervveyevovTO, teal hid tovto 
ovhe eirpa^dv tl d^toXoyov. teal 6 ptev hvvrjOefc 
Ttva ypovov, emeiTa vtto t€ Maptciov 1 KpLC7rov 
teal vtto AovtcLov XTatov 2 Movptcov avdis tcaT- 
elpxQt). f 

28 Toioutcdv he hrj tcov irpayfiaToyv ai/Tol? ovtcov, 
Ka<T(T£09 eireXOcnv t«9 re iroXeis irdaas ev0i><; 
TTpo$ T6 ttjv ho^av &v iv T7j Tapneia eTreTroirftcei 
teal 777)09 ttjv Xoc7rr]v evtcXeiav <ptceidbo~aTO, teal ra 

1 MapKtov Reim., pdpKov LM. 

2 2ratov Bs., (rrarlov LM (and so in the following chapters 
except 33, where they read <rraMov). 
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but slaves as well, to gather money, and to prepare b.c. 42 
arms. While he was thus engaged, one Gaius 
Antistius besieged him. Later they had a fairly 
equal struggle, and when neither party was able to 
gain any great advantage, they parted, without any 
definite truce, to await the bringing up of allies. 
Antistius was joined by such persons of the vicinity 
as favoured Caesar and by soldiers who had been 
sent from Rome by Caesar, while Bassus was joined 
by Alchaudonius the Arabian. He it was who had 
formerly made terms with Lucullus, as I have stated, 1 
and later joined with the Parthians against Crassus. 
On this occasion he was summoned by both sides, 
but entered the space between the city and the 
camps and before making any answer called for bids 
for his services as an ally ; and as Bassus outbid 
Antistius, he assisted him, and in the battle proved 
greatly superior in his archery. Even the Parthians, 
too, came at the invitation of Bassus, but on account 
of the winter failed to remain with him for any 
considerable time, and hence did not accomplish 
anything of importance. Bassus prevailed for a time, 
to be sure, but was later again held in check by 
Marcius Crispus 2 and Lucius Staius Murcus. 

Affairs with them were in this state when Cassius 
came on the scene and at once conciliated all the 
cities because of the renown of his acts while quaestor 
and of his fame in general, and attached the legions of 



1 Cf. xxxvi. 2, 5. 



3 Q. Marcius Crispus. 
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(TTparoTreBa rd re tov Bdaaov /cat ra tcop irepayv 

2 ovBep eTTLTTOvrjcras irpoaeOeTo, /cat avra) kcl6\ ev 
/jiera irdpTcav avTcov avKt^ofievw vBcop i/c tov ov- 
papov alfyptBiov 7ro\v iireyevero, /cap tovto) o~u65 
dyptot 6? to o~Tpar6ireBov /card Trdcras dfia ra5 
iriikas eaireaopre^ iravra ra ev aurw owxa avve- 
yeav /cat crvperdpa^av, ware Ttvds e/c tovtcop tijp 
re Id^yv avrov ttjp avri/ca /cat rrjv fjuerd Tavra 

3 KaracrTpo(j)r}v T€/cfi7]paa0ai. 7rapa\a/3(op ovv rrjv 
"Evpiav e*5 tt)V 'lovBatap cop/Jtrjae, TrvOojuepos tov? 
<tt par Moras tov<; ev Tjj AlyvTrra) vno tov Ka£- 
crapos KCLTakeityQevTas Trpoaievai, /cat e/celpovs re 

4 d/covLTi /cal TOU5 'lovBaiov? irapeaTrforaro. teal 
/nerd rovro top fiev T$do~aop /cal top KptaTrop, 
rov<; re aWovs tol»5 ov/c iOeXycraPTd? oi crvarpa- 
revaat, direireiM^e fjbrjBep dBi/crjcras, ra> Be Br) 
Xtuig) to re d^ioyfia fieO' ov dcpL/cro irtfprjae, /cat 
TTpocrku real to pavTitcop e-rteTpetyep* 

5 OvTUt fxev /cal 6 Kdo~aio<; la^vpbs Bid Taykwv 
iyevero, /cal rco re Katcrapi nrepl tcov avpaXXaycop 
/cal ttj yepovota rrepl tcop irapopTfop ofioia tw 
I&qouto) eireo-TeiXe. /cat avTco Bta ravra rt SovXr) 
Tqv T€ (*PXV V T V*> Zvpia? epepaicoae /cat top tov 

29 AoXofteXXov iroXe/iov e^rj<ptaaro. ovtos yap 
eTera/cTO [xep tt?5 HvpLas dp)(eip /cal Trjv e^oBop 
inraTevuJP eireiroL^ro, 1 y^popios Be Bed T6 Trjs Ma/re- 
Bov'tas /cal Bid tt)? ®pd/cr)$ 6*5 ttjp 5 Katav to edvos 
2 /co/jLicrOeis /cal e/cet ipBterptyfrep, eireiBi-j T€ evTavQa 
eji opti ai)TW to Boyjuta tfyyeXdrj, irpos fjtep ttjp 
^.vptap ov irpoe^wprjcrev, avrov Be Brj /carafietpas 
top Tpej3d)piov ovto) ybeiexeipiQ-aTo ware Bo^av oi 
1 iireirotTjTo Naber, £woiuto LM. 

174 



BOOK XLVII 



Bassus and of the others without any further trouble, b.c. 4 
While he was encamped in one place with all of 
these forces, a great downpour from the sky suddenly 
occurred, during which wild swine rushed into the 
camp, through all the gates at once, overturning and 
throwing into confusion everything there ; hence 
some inferred from this his immediate rise to power 
and his subsequent overthrow. So when Cassius 
had secured possession of Syria, he set out for Judaea 
on learning that the followers of Caesar who had 
been left behind in Egypt were approaching ; and 
without any difficulty he won to his cause both 
them and the Jews. Next he sent away, without 
harming them in the least, Bassus and Crispus and 
such others as did not care to share the campaign 
with him ; as for Staius, he retained him in the rank 
which he had when he came there and entrusted the 
fleet to him besides. 

Thus Cassius quickly became strong ; and he sent a 
despatch to Caesar about reconciliation, and to the sen- 
ate about the situation, composed in similar language 
to that of Brutus. Therefore the senate confirmed 
him in the governorship of Syria and voted for the 
war with Dolabella. Dolabella, it will be recalled, 
had been appointed to govern Syria and had set out 
while consul, but travelling by way of Macedonia and 
Thrace, had been late in arriving in the province of 
Asia, and he had delayed there also. He was still there 
when he received news of the decree, and so did not 
go on into Syria, but remained where he was; and 
he treated Trebonius in such a manner as to inspire 
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evvoias TrXeLcrTqv irapaa^elv, real tijv re rpo<fir)v 

TOt? (TTpCLTMOTCLlS ITCip ktCOVTOS CIVTOU XafietV KCLl 

3 rrjv hiairav aheay? avv avrcp rcoielaO ai. erreihrj re 
ev re tw Qapaovvri hid ravr iyivero icai (frvXa/crjv 
ovSe/nlav eavrov erroieiTO, rrjv re Hfivpvav, ev y 
rjaav, vvfcrb? e^airivai^ tcareXafte, real J/ceivov 
diroKrelva^ rr\v /ce(f>aXrjv avrov 777)09 ttjv rov Kat- 
aapos eifcova eppt^re, tedfe rovrov rraaav rrjv 

4 y KaLav Karea^e, irvdbfievoi he ravr a oi ev oIkw 
'Vcofialoi iroXefiov avrd) einfjyyeLXav ovhe7rco yap 
6 Kalaap ovre tov 'Avtcoviov evevitcr\icei ovre rd 
ev rq> darei hid yeipbs erreiroLriro. kcl\ rofc re 
avvovalv oi prjrrjv rjfiepav €9 eicXei^LV rr}? (friXlas 
avrov irpoeliTOV, iva fir) real efceivoi ey i^Opcov 

5 piolpa yevcovrai, ical rrjv dvrlra^iv tov t€ iroXejuov 
rbv 7T/)o? avrov rb fiev crvfirrav toi9 virdroi*; rrpoo~- 
era^av, eireihdv rd irapovra fcaropO&GCdcn, iroirj- 
aaadai (rbv yap Kdo~o~iov ovheiray rrjv %vpiav 
eypvra yheaav), iva he firj iirl fiec^ov ev to3 fxera^v 
%p6v(p av^rjOfi, rot? ra>v 7rpoa6pcov eOvcov ap^ovaiv 

6 eveyeipiaaw fcal fierd rovro fiaOovre^ ra Kara 
rbv YLdacrioVy rrplv fcal oriovv vit ifcelvoov rrpa- 
%drjvai t ravO* drrep elirov iy}r7](j)[cravT0 t 

30 'O S' ovv AoXofteXXas iy/cparr)^ ovrco rfj<; 'Acrta? 
yevofievo? e? rrjv KiXtfciav rjX0e t tov KacrcrLov ev 
rff UaXaiarivrj 6W09, teal tov<; Tapaeas etcovaLov*; 
7r pocrXafSiov (frpovpovs riva<; avrov ev Atyiai? 6v L 
2 ra? evifcrjcre, /cat €9 rrjv ^vplav ivefiaXe. /cal 7-779 
jxev ' hvr to^e'ias virb tcov efitypovpovvTcov avrrjv 
diretcpovo-dir), rrjv Be hrj Aaohliceiav dfia%el 81a rrjv 
<j>iX[av avrcov, rjv rrpb^ rbv Y^aiaapa rbv irpbrepov 

i 
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in him a firm belief in his friendly disposition b.c. 42 
toward him, and thus to secure from him, with his 
full consent, food for his soldiers and the privilege of 
living with him in security. And when Trebonius 
became in this way imbued with confidence and 
ceased to be on his guard, Dolabella one night 
suddenly seized Smyrna, where they were staying, 
slew him, and hurled his head at Caesar's statue ; and 
after that he occupied all Asia. When the Romans 
at home heard of this, they declared war upon him ; 
for as yet Caesar had neither conquered Antony nor 
got the affairs of the city under his control. They also 
set a definite day before which Dolabella's followers 
must leave off friendship with him if they also were 
not to be regarded in the light of enemies. And they 
instructed the consuls to take complete charge of the 
measures against him and of the war, as soon as they 
should have brought their present business to a 
successful conclusion (for they did not yet know that 
Cassius held §yria) ; however, in order that he should 
not become more powerful in the meantime, they 
gave the governors of the neighbouring provinces 
charge of the matter. When they subsequently 
learned the truth about Cassius, they passed the 
decree mentioned above before anything had been 
done by the provincial governors. 

Dolabella, accordingly, after becoming in this way 
master of Asia, came into Cilicia while Cassius was in 
Palestine, took over the people of Tarsus with their 
consent, conquered a few of Cassius' guards who 
were at Aegae, and invaded Syria. From Antioch he 
was repulsed by the garrison of the place, but he 
gained Laodicea without a struggle on account of the 
friendship which its inhabitants felt for the former 
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slyov, Trpoaeiroirjaaro, kvlk rovrcov rjfiepas rivds 
ioyyaas (rd re yap ak\a Kal to vavriKov avrco 
Bid raxeayv ifc ttJ? 'Ao-'ias errrfKde) BiefiaXev 1 €9 
" ApaBov, 07T6)? real map eKeivcov Kal xprj/iara zeal 

3 vavs \d/3r}" KavravOa diroXrj^Oels fier okiycov 
iKivBvvevae. Biafyvywv S' ovv drrr]vry\ae re rat 
KacraLO) rrpoaeXavvovri, Kal crvfJiftaXwv avr& 
?)TTrj0r). KaraKXeiaOeU re €9 rrjv AaoBiKeiav 
eiropdelrOy rrj<; fiev ijiretpov iravreXws elpyofievos 
(aXXoi re yap Kacrcriq) Kal WdpOoi rives efior}- 

4 Orjaav), rats he Br) vavcrl rals re 'A<rtaval<; Kal 
rats AlyvTrriais, a? r) KXeoirdrpa avrto ene/x^e, 
Kal rrpoaen Kal rots ^prjiiaac rocs rrap > avrrjs 
i\0ovaiv ia^vcov, fiey^pis ov 6 Urdios to re vav- 
riKov crvveKporrjcre, Kal is rov ra>v AaoBiKecov 
Xifieva eairXevaas rovs re avrava^Oevras eKpd- 

5 rrjae Kal direKkeiaev oi Kal rrjv 0dXao~crav. rore 
yap dfi(f>orepo}0ep rys iiraycoyrjs rcov etrirrfBeicov 
elpxOeis eTreKSpofirjv fiev trrrdvei rcov dvayKaicov 
er:oii}aaro ) KarapayOels Be Bid ra^ecov €9 to rei- 
^09, Kal irpoBiBofievov avrb iBcov s e<po0r)6rj jjlt) £cov 
dXoit] 2 Kal eavrbv Karexp^o-aro. orrep ttov Kal 
MapKos '0/CTaowo9 v7roo-rpdrrjyos avrov lirpa^e. 

6 Kal oi fiev ra(f>rjs vtto rov fcaocrtov, Kairrep rov 
Tpeftcoviov dra(f)ov plylravres, rjl-icoOrjcrav 01 re 
<tvo~t par eva avres crtpiai Kal rrepiyevofievoo koX 
acorrjpias Kal dBeias y Kalroi iroXefxioi vtto rcov 

7 01K01 'Pco/Jiaicov vo/niadevres, ervypv. ov fiivroi 
ovh 1 oi AaoBiKels KaKov ri rrXrjv avvreXelas Xpr)- 
fidrcov eiraOov. dXk' ovBe aXXos ovBeis, avyy&v 

1 liifaKev R. Steph., bU&a\\€P IM. 

2 aKolri Dind., a\u>rjt LM. 
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Caesar. Thereupon he became powerful for a few b.c. 42 
days, especially as the fleet came to him speedily 
from Asia, and he crossed over to Arados with the 
object of getting both money and ships from the 
people of that island also ; there he was intercepted 
with only a few followers, and ran into danger. But 
he made his escape, and then encountering Cassius, 
who was marching against him, he joined battle with 
him and was defeated. He was then shut up and 
besieged in Laodicea, entirely cut off from the main 
land (for Cassius was assisted by some Parthians 
among others), though he was still powerful on the 
sea, not only because of the ships he had from Asia, 
but also because of those from Egypt which Cleopatra 
had sent him,and powerful also by reason of the money 
which came to him from her. This situation lasted 
until Staius got together a fleet, and sailing into the 
harbour of Laodicea, defeated the ships that sailed 
out to meet him, and barred Dolabella from the sea 
also. Then, prevented on both sides from bringing in 
supplies, he was forced by lack of provisions to make 
a sortie ; but he was quickly driven back within the 
fortress, and seeing that it was being betrayed, he 
feared that he might be taken alive, and so took his 
own life. His example was followed by Marcus 
Octavius, his lieutenant. To these two burial was con- 
ceded by Cassius, although they had cast out Tre- 
bonius unburied ; and the men who had participated 
in the campaign with them and survived obtained 
both safety and pardon, in spite of their having been 
regarded as enemies by the Romans at home. 
Furthermore, the Laodiceans also suffered no harm 
apart from a forced contribution of money. But for 
that matter no one else was punished, either, 
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pera tovto em ifiovXevcrdvTayv to) Kacrcr/o), eKO- 
\d<T0r}. 

31 'Ev cS Be tclvt iylyvero, oi Tapcrei<; TiXXiov 
Klfifipov (povea t€ tov Kaicrapo? ovra teal tot€ 
JSiOuvwv ap-^ovra 7rpos re tt)v tov Kaaaiov im- 
Kovplav eiteiyopLevov eireyeipriGav rcov tov Tavpov 
BtoBwv elp^ai, TTpoefcXnrovres Be 1 aira? vtto 
Beovs nvapay^priixa pkv ecnrelcravTO avrcp, voplaavje^ 
iayypov avTQV elvai, fiera Be tovto tt)v oXiyoTtjTa 
to)p aTpaTicoTcbv KdTavorjcravTes ovTe tt) iroXet 
clvtov e&egavro ovtc to, eTTiTrjBeid oi irapko"Xp v - 

2 eireiBrj T€ (ppovpiov tl eViTGi^/cra? ertptcriv e? ttjp 
1.vpiav anripe, irpoTLfxoTepov to tw Kaccrtw 
/3o>]0rjo~ai, tov ttjv ttoXiv clvtos e^eXelv iroirjcrd- 
/jl€vos, tovto t€ einaT paT€VO~aVT€<} ai)T(p TTapeCTT]' 
cravTOy Kai 7T/?o? tcl ' Ahava Sfiopd re cr<f>io~i /ecu 
Bid<f>opa del ovtcl &pp,y)crav, irpbfyaaiv Kai ra 

3 tov Kacro-Lov TTpacrcrovTa Troir)crdpLevoi. 7rv66/*evo<; 
he TavTa iicelvos irpoTepov pukv, &>9 ctl 6 AoXo- 
/3eXXa9 e^r), Aovklov ( Pov<pov eV avToi>$ eTrefiyfrev, 
vaTepov he Kai avTo<$ r)X0e, /ecu (tfBrj yap dpiayei 
T<p r Pov(f>(p 7rpoae/c€X^PV Ke(7av ) &XXo p,ev o~$a$ 
ovBev Beivov elpydaaTOj tcl Be yjpiqpaTa Ta re iBia 

4 Kai tcl Br] poena irdvTa 2 dtyeiXeTO. KaK tovtov 
Tapaei? eiraivov^ t€ irapa tcov Tpicov dvBpwv 
(eKelvoi yap ra irpdypaTa ijBr) tcl ev tj) ^co/jlt) 
el%ov) Kai eXTTiSa avTiXrityecrOaL tl uvti tcov 

5 diroXwXoTwv eXaftov r) T6 KXeo7raTpa Bia ttjv 
ovppayiav fiv t<d AoXoftkXXa, eirefiyfrev, evpeTo* 
tov vlov, ov XlToXejialov fxev i>v6pia%ev, eirXaTTeTO 

1 5e V. Herw., re LM. 2 iravra M, iravras L. 
3 evpero M, euper6 re L. 
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although many of them subsequently plotted against b.c. 42 
Cassius. 

While this was going on the people of Tarsus had 
attempted to keep from the pass through the Taurus 
Tillius Cimber, an assassin of Caesar, who was then 
governor of Bithynia and was hurrying forward to 
help Cassius. Out of fear, however, they abandoned 
the place and at the time made a truce with him, be- 
cause they thought him strong; but afterwards, when 
they perceived the small number of his troops, they 
neither received him into their city nor furnished him 
with provisions. And when he had constructed a fort 
against them and had set out for Syria, believing it 
to be of more importance to aid Cassius than to 
destroy their city himself, they made an attack upon 
this fort and got possession of it, and then set out 
for Adana, a place on their borders always at variance 
with them, giving as an excuse that it was supporting 
the cause of Cassius. Now when Cassius heard of this, 
he at first, while Dolabella was still alive, sent Lucius 
Rufus against them, but later came himself ; and find- 
ing that they had already surrendered to Rufus with- 
out a struggle, he inflicted no severe penalty upon 
them, except to take away all their money, private 
and public. As a result, the people of Tarsus received 
praise from the triumvirs (for they were already 
holding sway in Rome), and were inspired with hope 
of obtaining some return for their losses. Cleopatra 
also, on account of the aid she had sent to Dolabella, 
was granted the right to have her son called king 
of Egypt ; this son, whom she named Ptolemy, 
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Be e/c tov Katcrapo? reroKevat /cal Kara tovto 
Kaiaapiayva Trpoatjyopeve, /3aaiXea rrjs AiyvTTTOv 
/cXrfdrjvac. 

3*2 TLdaaios Be iireiSr) rd re ev rfj %vpta /cal ra iv 
rrj KiXi/cia KaTearrjaaro, €? ttjv 'Aaiav irpb<; tov 
l&povTOv d(j)i/ceTO. ft>9 yap ttjv re avvcofioo-tav 
to)v Tpiwv dvBpcov ejxadov /cal tcl irpaTTofieva vtt* 
avTcbv Kara o~(f>cov jjaOovTO, avvrfxOov re e/cel teal 

2 tcl Trpdyfiara eTi teal fidXXov i/coLvdoo-avTO* ttjv T€ 
yap alrlav ttjv tov iroXefiov ttjv ai/Trjv fyovTes 
/cat top /civBvvov tov avTov TrpoaBeyofievoi^ ttjv t€ 
iirep Ttjs tov Bijjxov iXevOeplas yvdyfirjv /ArjBe totc 
i^taTa/ji6VOL t KaX i/ceivov<; are /cal Tpec? 6Wa<? /cal 
TOiavTa BpcovTas irpocKaTaXvcrai yXt^ofMevoi, 
ttoXX(o irpoOvfjiorepov Kotvfj irdvTa /cal i/3ovXev~ 

3 ovto /cal iirolovv. /cal to fiev av/xirav eyvcocrav 
€? T€ ttjv Ma/ceBoviav iXOelv /cal irepamOYjvai 
avrovs i/ceZo~e /cwXvaai, i) /cal e? ttjv 'IraXiav 
irpohialSrivai' iirel Be ra T€ iv ttj 'Poopy /caOL- 
o~Taa6ai eV iXeyovTo, /cal 777309 top ^c^tov are 
/cal iyyvdev i<j>eBpevovTa a<piatv dcryoXiav e^eiv 

4 ivofit^ovTO, ov/c evOus TavT iiroiijaav, dXX y avroi 
T€ Treptiovres /cal erepov^ BiairefnrovTes tovs t€ 
fjL7)he7TO) ofjuofypovovvTas crfyicn 7rpoaercTcbvTo /cal 
XprjfiaTa /cal o~TpaTL<ATa<; rjOpot^ov. 

33 Kal avTols ot fiev aXXoi TavTtj irdvTes, /cal ol 
irpoaOev TTepcopoj/jievoi, Trapa^prjfxa co/AoXoyrjaav, 
6 Be Br) 'ApiofiapZdvr)*; ol t€ 'PoBlol /cal ot Av/cioi 
aXXcos fiev ov/c avdlcTavTO) ov fievTOL /cal o~vfi- 
2 fia%rjcrai rjOeXov. viroTTTevaavTes ovv avTov? tcl 
tcov ivavTLcov, €7reiBr) ev vtto tov KaLaapos tov 
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she pretended was her son by Caesar, and she was b.c. 42 
therefore wont to call him Caesarion. 

And when Cassius had settled matters in Syria and 
in Cilicia, he came into Asia to meet Brutus. For 
when they learned of the league of the triumvirs and 
what these men were doing against them, they came 
together there and made common cause more than 
ever. As they shared the responsibility for the war 
and looked forward to the danger in the same degree, 
and as they did not even now recede from their 
determination to defend the freedom of the people, 
but were eager to overthrow these men also, 
inasmuch as they were three in number and were 
engaged in such evil undertakings, they proceeded 
with the greater zeal to make all their plans in 
common and to carry them out. In short, they 
resolved to enter Macedonia and to hinder the others 
from crossing over there, or even to forestall them by 
crossing over into Italy; but inasmuch as the triumvirs 
were reported to be still settling affairs in Rome and 
it was thought likely that they would have their 
hands full with Sextus, who was lying in wait against 
them near by, they did not carry out their plans 
immediately. Instead, they not only visited various 
places themselves, but also sent others in various direc- 
tions, winning over such as were not yet in accord 
with them, and collecting both money and troops. 

Nearly all the other peoples in that region, even 
those who had before been waiting for the turn of 
events, at once came to terms ; but Ariobarzanes, the 
Rhodians, and the Lycians, while not opposing them, 
were yet unwilling to form an alliance with them. 
Brutus and Cassius therefore suspected them of favour- 
ing their enemies, since they had been well treated by 
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irporepov eireirovOeaav, eppovetv, teal (f>o/3rj0€VTe<; 
fiij teal 1 avToL T€ direXOovTcov acpcov rapagcoai ri 
teal tou9 dXXov? avvaTTOcrTrjCTOXTi, yvdofirjv eTroirj- 
cravTO eV eteeivov? 7rpa>rov TpairecrQaiy eXiriaavre^ 
<i(f)as t are teal to?9 ottXois ttoXv avrcov virep- 
e^ovTes teal tgu9 evepyecriais acf)06vco<; xpcofievoi, 

3 Sta ySpa^eo? rreLcreiv rj teal fiidaeaOaL. 2 teal 
YLdcraios fiev 'PoStov?, teairot toctovtov inl tw 
vavritecp (f> povovvra? ware €? re 3 rrjv fjireipov eV* 
avTov TrpoBiaTrXevcrai teal t<z9 7re8a9 a9 eteofii^ov 
a>9 teal £a>vra<; 7roXXov<; aiprjcrovTes eiriBectevvvai 
(T<pL(Ji, vavfiaxta irporepov puev irepl MvvSov, 
eiretra Be 777)09 airy rrj 'PoBay Bed rov %ratov, tco 
re TrXrjOei teal rep pueyedei tcov vecov rrjv ifiireiplav 

4 crcf)cop tepaTtfaas, evt/erjae* teal fierd tovto • teal 
auT09 €9 Trjv vrjcrov TrepaicoOels aXXo pev teateov 
ovBev avTov? eBpaaev (ovre yap dvTearrjadv ol, 
teal evvoiav avreov ite rrjs BiaTpi/3r)<; fjv iteei Kara 
TraiBelav eireiroi'qTO eZ%€), Ta9 Be Brj vav<; teal rd 
^ptfpara teal rd ocria teal rd lepd, irXrjv rov 
apfiaros tov 'HXxotr, irapeairddaro. teal fierd 
Tavra teal top ' 'Apioftap^dvrjv avXXaficov awe- 
tejeive. 

34 B/?o0to9 Be to re koivov tcov Avklcov arpdrevfia 
diravTrjaav avra> rrpbs rd puedopta fid^rj re etepd- 
rr]ae teal arvytearaepvyov €9 to epvfia avTo/3oel 
elXe, teal tcov iroXewv tcW pev irXelovs dp,ayei 
TrpoarjydyeTO, 'S.dvOov Be €9 iroXioptelav teare- 
2 teXei<re. teal avrrov e£al<j)V7]<; eteBpapuovreov teal 
TTvp €9 Ta9 p^yavds ipb/3aX6vTcov, rd re TO^evfiara 

1 koI M, ^ L. 

2 &iaaeo6a.i R. Steph., J3id<ra<rdai LM: 8 re om. L. 
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the former Caesar, and they feared that when they b.c. 42 
themselves should have departed those peoples would 
cause some turmoil and lead the rest to revolt. 
Hence they determined to turn their attention to 
them first, in the hope that, since they themselves 
were far superior to them in point of armed forces 
and were also lavish with the favours they bestowed, 
they might soon either persuade or force them to 
join their cause. The Rhodians, who had so great an 
opinion of the strength of their fleet that without 
waiting for Cassius they sailed to the mainland against 
him and displayed to his army the fetters they were 
bringing with the idea that they were going to 
capture many alive, were nevertheless defeated by 
hiin in a naval battle, first near Myndus and later 
close to Rhodes itself; he accomplished this through 
Staius, who overcame their skill by the superior 
number and size of his ships. Afterwards Cassius 
himself crossed over to their island, where lie met 
with no resistance, possessing, as he did, their good- 
will because of the stay he had made there while 
pursuing his education ; and though he did the 
people no harm, yet he appropriated their ships, 
money, and public and sacred treasures, with the 
exception of the chariot of the Sun. Afterwards lie 
arrested and killed Ariobarzanes. 

As for Brutus, he overcame in battle the combined 
army of the Lycians which met him near the border, 
and when it fled in a body into the camp, captured 
jt without a blow ; he won over the majority of the 
cities without a struggle, but Xanthus he besieged. 
Suddenly the inhabitants made a sortie, hurling fire 
upon his machines, and at the same time shooting 
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Kal aKQVTia a/jLd acfrevTCJv, 1 e? trap kipSvpov a<f)L- 
kgto. kclp TraaavBl dircoXero, el fxr) Si avrov rod 
7ru/?o9 wadfievoi ol o-rpancorai 7rpoae/n^ap avrols 

C17T pO(T SoKTjrOl yV/JLV7)T€V0VCriV, KOI €K€tPOV$ T€ €9 TO 

3 Tet^o? Karrjpa^av, Kal avrol avpeairecropre? a<f>L<Ti 

TOV T6 TTVpOS 69 ol/CldS TLVCL? ipifiaXoP, KOI TOt»9 

fji€v opcopra? rb yiypopuepop r:poKarkirXt)^ap t ro?9 
S* airoyOep ovcri 86%ap ft>9 Kal irdpra apSrjp yprj- 
Kores rrapea^op* Ik yap rovrov Kal ol im^copioi 
to, Xoiird eOeXopral avyKarerr prjcrap Kal dXXrjXovs 

4 ol 7rXelov<; dpexprjaaPTO. ^ra Be rovro 7rpbs rd 
Udrapa 6 Bpovros rjXde, Kal irpoeKaXeaaro 2 fxep 
avrov? €9 (frtXlap, a>9 S' ovx vTrr/KOvaap (ol re ydp 
SovXoi Kal rcop eXevOepcop ol 7repr)T€$, ol fxep 
eXevOepla? ol Se %pe&p drtoKoirr]? irporerv^Kore?, 
eK(oXvop a(f>a? av/i^rjpat)^ to flip irpcorop rov$ 
ai^/juaXcorov? tcop "SapOtcop (Kai yap ep yepei 
avrol? Kar ernyapiap rroXXol rjaap) €7re/jLyfre 
a(j>tacPy eX7rlBa e%o)p Si €K€lpcop avrov? Trpoa- 

5 dijeaOar eirel 8* ovSep jxaXXop epeSoaap Kaiirep 
irpoiKa avrov rov? dpayKalov? eKao-rcp SiSopto?, 
irparrjptop ri vtt avrb rb reixps iv dcrcfraXei Kare- 
arrjcaro, Kal irapdycop epa eKaarop tcop irpcorcop 
direKripvrreVy el iron? Sid ye rovrov rov? ILx- 
rapea? 3 viraydyoiro. cw9 8' ovSe rore avrw 
TTpoGextoprjo-ap, oXlyov? diroSopiepo? rov? Xoarov? 

6 d(f)r)K€P. ISopre? Se rovro ol epSop ovKer dprrjpaPj 
dXX y evOv? avra> w? Kal dperrjp eyopri TrpocreOepro, 
/jLrjSep e^co tcop xprjfidrcop ty/jLicoOepre?. Kal rovro 

1 a<p4vT(»>v Bs., £(p€VTa>v LM. 

2 irpo€Ka\e(Ta.TO St., Trpo<reKa\4ffaTO LM. 
8 Uarapias R. Steph., narapalas LM. 
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their arrows and javelins, and he was brought into B .c. 42 
the greatest danger. Indeed, his forces would have 
been utterly destroyed had they not pushed their way 
through the very fire and unexpectedly attacked 
their assailants, who were light-armed. These they 
hurled back within the walls, and themselves rushing 
in along with them, they cast fire into some of the 
houses, striking terror into those who witnessed 
what was being done and giving those at a distance 
the impression that they had captured absolutely 
everything ; thereupon the inhabitants of their own 
accord helped set fire to the rest, and most of them 
slew one another. Later Brutus came to Patara and 
invited the people to conclude an alliance ; but they 
would not obey, for the slaves and the poorer portion 
of the free population, who had just received, the 
former their freedom and the latter remission of 
their debts, prevented their making terms. So at 
first he sent them the captive Xanthians, to whom 
many of them were related by marriage, in the hope 
that through these he might bring them around ; but 
when they yielded none the more, in spite of his 
offering to each man his own kin as a free gift, he set 
up an auction block in a safe place under the very 
wall and bringing up the prominent Xanthians one 
at a time, auctioned them off, to see if by this 
means at least he could bring the people of Patara 
to terms. But when they would not even then come 
over to him, he sold only a few and let the rest go. 
And when the people inside saw this, they no longer 
held out, but forthwith attached themselves to his 
cause, regarding him as an upright man ; and they 
were punished only by the imposition of a fine. The 
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koX ol Mvpel? iiroirjaav, eVe/Sr) tov arparrjybv 
avrwv ev t<& eiriveioo Xaj3(bv a7reXvae. kclI ovtco 
teal TaXXa Be oXlyov irapear^aaTO. 
35 Tavr ovv dfi(f>oTepoL irpa^avTes e? re ttjv 
y Aatav av6i<; rjXOov, fcai irdvO^ oaa ifc BiaftoXcov, 

old iv TO?9 TOLQVTOLS (plXel 0~V (JifiaLVeLV, V7T07TTCL 

7T/0O9 dXXrjXovs elyoV) 69 re to fieaov koX Kara 
fjiovas irpoeveyicovTes kcu BiaXvad/xevoi 69 ttjv 

2 MafceBovCav rjireiyovTO. koX avrov? Tdios T6 
Ncopftavbs kcll AcklSio^ 1 2a£a9 e^Orjaav tov re 
y \6viov i irplv tov Xtulov eXOelv* TrepaicoQevTes, /cal 
iraaav ttjv fiexpi to ^ ^layy alov yr)v irpOKaTa- 
GXpvTes, teal 7rpo9 T0Z9 ^lXLttitols oTpaTOTre- 

3 SevadfievoL. to Be Brj uo~tv tovto irapd re tw 
Uayyalq) teal irapa tw %vjjbj36\(p Ketrar 2i//x- 
fioXov yap to ywpiov bvoiid^ovai /ea0* b to 0/009 
e/ceivo ejepq) tlvl is /xecroyeiav dvaTelvovTi avfx- 
fidXXei, real eaTt fieTa^v Nea9 iroXe(o<; xdl twv 
Qik'nrirwv 97 [xev yap 777309 ttj OaXdaar} fcaT 
avrnrepas ®do~ov rjv, rj Be evTos tcov opcov iirl tco 

4 ireBL(p ireTroXio-Tai. icai eTvyov yap ttjv avvTo/nco- 
TaTr}v avTOV VTrep/3oXt}v o re Xd£a<; fcal 6 Nco/?- 
fiavbs 7rpofcaTa\a/36vTe<?, TavTy jxev 6 B/3o0to9 o 
T6 K.do~aio$ ovBe iirelpaaav Biaftrjvai, errepav Be 
TLva fiatcpoTepav Kara ra9 K.pr]vlBa<; covofiaajievas 
TrepieXdovTes cj>vXa/cfj fiev /cal e/cel eveTv^ov, 

5 ^LaadfievoL Be avTrjv eUaco re tcov opcov iyevovTO, 
/cal 7rpo9 Ttjv iroXtv Kara T(i fieTecopa eTTLTrapeX- 
GovTes evTavOa %W/CU9 ^/caTepos, W9 ye tg> Xoyq? 
elirelv, eaTpaToireBevaavTO' 2 too yap epyop Kaff 

1 Actios H. Steph., ticKiktos LM. 

2 iarpaTOveSevaavro L, iarTpaTOTrebfvcraro M. 
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people of Myra also did likewise when Brutus b.c. 42 
captured their general at the harbour and then 
released him. And thus he secured the control of 
the other districts also in a short time. 

After accomplishing these results Brutus and 
Cassius came again into Asia ; and all the suspicions 
which they were harbouring against each other as 
the result of calumnious talk, such as is wont to arise 
in similar conditions, they brought forward and dis- 
cussed with each other in privacy, and after becoming 
reconciled again they hastened into Macedonia. And 
they found that Gaius Norbanus and Decidius 
Saxa had anticipated them by crossing the Ionian 
Sea before Staius arrived, occupying the whole 
country as far as Mt. Pangaeum and encamping near 
Philippi. This city is situated near Pangaeum and 
Symbolon. Symbolon (" Junction ") is the name 
they give the place where the mountain mentioned 
joins on (symballei) to another that extends into the 
interior, and it is between Neapolis and Philippi ; for 
the former town was near the sea, opposite Thasos, 
while the latter is situated within the mountains 
on the plain. And inasmuch as Saxa and Norbanus, 
as it chanced, had already occupied the most direct 
pass across, Brutus and Cassius did not even try to 
get through that way but went round by a longer 
road that passes by a place called Crenides. 1 Here, 
too, they encountered a garrison, but overpowered it, 
got inside the mountains, approached the city along 
the high ground, and there encamped, nominally 
each by himself ; but, as a matter of fact, they 



1 i.e. " The Springs," an early name for Philippi. 
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6 ev rjvXtaavro. rd fxev yap arparoireBa, ox? real 
evra/crorepoi ol arpariwrai /cat pdovs apyeiv wen, 
/careart) ) iravrb^ Be. Br) /cal rov Bid fxeaov 
avrcbv /cal rd(f)pw /cal aravpo^fiari TreptX^devro^ 
eh re 6 7r«9 7repL/3o\o<; dp,<fioTepa)v eyevero, real ev 
KOivth Ti]v an avrov do~(j)dXeiav el^ov. 
36 ^Haav Be 7roXv tw 7rXrj6ei rcov evavrlcov rcov 
rbre irapovrwv /caBvjreprepoi, /cal Bid rovro to re 
^v/jl/3oXov e/c/cpovaavres avrovs /careXa/3ov f /cal 
rd eirirrjBeia ravrr) re Bi iXdrrovos e/c T779 
OaXdaarj<; eiryyovro /cat e/c rov ireBtov Kara- 

2 0eovre<; eXd/xftavov. 6 yap Ncopfiavbs o re 2a^a? 
rravarparia jiev oiBe eroXfirjcrav avroh rrpoa- 
pli^ai, ifC7r€/£7rovT€<; S' lirrrea^ e/cBpofiov? ottj) 
irapei/coi, ovBlv €7repaivov t dXX' avrol re Bid 
<j)uXatcf)<; fiaXXov rj Bid /civBvvwv to o-rparoireBov 
iiroiovvro, real rbv Kaiaapa rov re 1 Avtgoviov 

3 (TTTOvBfj fiereirepaTOvro* oiroi yap T€<w? fxev irepL 
re tovs 'PoBiovs teal irepl rov? Av/ciovs rov re 
YLdaaiov /cal rbv Tlpovrov do"%6Xovs 6vra<$ eirvvOd- 
vovro, eirl irXelov re avrovs eBo^dv crcfriai rrpocr- 
iroXefjbrjaeiv, teal ov/c rjirelxOyo-av dXXa rov re 
^d^av /cal rbv Ncopftavbv e? rrjv Ma/ceBoviav 

i rrpoeTrepjfyav alcrOofxevoi Be avroix; eaXoy/coras, 
rol? jiev Av/cloi<; /cal rot9 'VoBiois eiraLvovs re 
eBoaav /cal ^prj/xara yapieladai bireayovro^ avrol 
Be e/c fxev rf)<; 7roAe<w9 evdvs i^oop/xrjaav, ty%pov- 
Laavres Be 'Avrcbvio? fxev irepl HSpevreaiov (virb 
yap rov 1 Xratov Kadelpyero) Kalaap Be irepl 
'Pijyiov (irpbs yap rbv Xe^iov rrjv re %1/ceXlav 

1 TOV M, TOV TOV L. 
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bivouacked together. For, in order that the soldiers b.c. 42 
might preserve better discipline and be easier to 
manage, the camp consisted of two separate parts ; 
but as all of it, including the intervening space, was 
surrounded by a ditch and a rampart, the entire 
circuit was the same for both, and from it they 
derived their safety in common. 

Brutus and Cassius were far superior in numbers to 
their adversaries then present and hence drove out 
the others and got possession of Symbol on ; in this 
way they were able not only to bring provisions from 
the sea over a shorter route but also to secure them 
from the plain by making descents thither. For 
Norbanus and Saxa did not venture to offer them 
battle even with their entire force, though they sent 
out horsemen as skirmishers, wherever opportunity 
offered ; but, as they accomplished nothing, they 
were careful for their own part rather to keep their 
camp well guarded than to expose it to danger, and 
sent urgent summons to Caesar and Antony. For 
these leaders, so long as they heard that Cassius and 
Brutus were busy with the Rhodiansand theLycians, 
had supposed that their adversaries would have 
fighting on their hands there for a long time, and 
therefore had not made haste to come, but had 
merely sent Saxa and Norbanus ahead into Mace- 
donia. But when they perceived that the Lycians 
and Rhodians had been overpowered, they bestowed 
praise upon these peoples and promised to make them 
a present of money, and they themselves at once 
set out from the city. Both, however, encountered 
delays. Antony had to spend some time at Brun- 
disium, where he was shut up by Staius, and Caesar 
at Rhegium, after he had first turned aside to meet 
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eypwra /cat ri}? 'iTaAia? iretpcovTa 1 irpoaireTpd-* 
Trero) hteTptfirjaav. 
37 r n? S* ovv o5ro? t€ ou KaOcupeTos 2 eho^ev elva'v 
acj)icri, /cal tcl tov Kcktctiov tov re Bpovrov ptdX- 
Xov avTOvs tfiret^e, ptepos fiev tl tov arparov 7Tj0o? 
cfipovpav rfjs '\raXLa<; fcarekiTrov, to) he hrj irXetovi 

2 tov *\oviov da(f)aXa><; enepai^drfaav, /cal YLaZaap 
fiev ev Avppa^la) voarjaa^ vireXel^Or}, y KvT(ovio<; 
he 7T/30? tou? <&ikL7nrov<$ rjXaae, /cal rrapavTiica 
fiev fxo/nrjv Tivd to?? acfreTepois irapea^ev, evehpev-. 
era? he Tiva$ tojv evavTtwv crtTaycoyovvTa*; /cal 

3 o~<f>aXels ovKeT ov8* auTo? 3 eddpaei. 6 ovv Keu- 
crap irvdofievos tovto /cat heicras e/caTepov, ehe tl 
iXaTTo)deL7j kclto, fibvas avfifiaXcov ehe /cat tcpa~ 
Trjaeiev (e/c fiev yap tov tov tc BpovTOV fcal tov 
Kdcrcrtov, etc he tov tov ' Avtcoviov ttolvtw^ e<fi 
eavTOV la"xy<Teiv evofiiaev), ryneiyQr) Ka'nrep /cal 

4 Tore €Ti* dppcoo-Tcov. /cd/c tovtov dveOdparjcrav 
fiev oi irepl tov ' ^Avtgovlov eVet h* oxjk do~<f>aXe<; 
i(j)aLV€To to fir) ov% dfia wdvTas avTovs avXt^e- 
aOai, €? re ^coplov ev kclI e? epvpta ev tcl Tpia 

5 o~TpaTevfJLaTa avvr^yayov. dvTt/caOrjfievcov he av- 
to)v dXXijXois e/chpoptal fiev /cal dvTeiref-ohoi Trap 
d/jL(f)OTepo)v go? eTvyev iylyvovTO, fid^rj he itc irapa- 
Ta£ea>? ovhe/juta yjpovov Tivd avvqve^Or], tcaiTOi 
/cat tov Kataapos teal tov 'Avtcovlov irdvv avfi- 

6 ffaXetv aTrovha&VToov rat? Te yap hvvdfieai fiaX- 
Xov twv ivavTtcov eppwvTO, /cat t&v eTriTtjhetcov 

1 Heller regards the words r-fjy re 2iKe\lav . . . ir€ipu>ura as 
an interpolation. They recur in chap. 38, 1, and can hardly 
be genuine in both instances. 

2 ov Kadatperbs Dind., ovk avdaiperos LM. . 

3 aurbs M, avrous L. 4 ert M, om. L, 
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Sextus, who held Sicily and was making an attempt n.o. 42 
on Italy. 

When, however, it seemed to them to be impossible 
to overthrow Sextus, and the operations of Cassius 
and Brutus urged them to greater haste, they left a 
small part of their army to garrison Italy and with 
the major portion safely crossed the Ionian Sea. 
Caesar fell sick and was left behind at Dyrrachium, 
while Antony marched toward Philippi ; and for a 
time he was a source of some strength to his soldiers, 
but after laying an ambush for some of the enemy 
when they were gathering grain and failing in his 
attempt, even he was no longer hopeful. Caesar heard 
of the situation and feared the outcome in either case, 
whether Antony, acting alone, should be defeated in 
an engagement or should conquer, for in the one event 
he felt that Brutus and Cassius would gain strength 
to oppose him, and in the other that Antony would 
certainly do so ; therefore he made haste, though 
still sick. At this the followers of Antony also took 
courage ; and since it seemed the only safe course for 
them to encamp all together, they assembled the 
three divisions in one place and in one stronghold. 
While the armies were encamped opposite each 
other, sallies and counter-sallies took place on both 
sides, as chance dictated ; but for some time no 
regular battle was joined, although Caesar and 
Antony were exceedingly eager to bring on a 
conflict. For not only were their forces stronger 
than those of their adversaries, but they were not so 
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ov% 6fjLOLo><; auTois rjviropovv Bta to t^? OaXdaarjs, 
are rov vavriKov cr<f)Ct)v tw %e^ro> irpocnroXefjiovv- 
T09, jul7] Kparelv. 

38 Ovroi fxev ovv Brj Bid re ravra Kal Btd rov 
Xetjrov rrjv re ^tKeXtav eyovra Kal rrjs 'IraXlas 

TTeipwVTCl, 1 fJLT) KOI XpOVl<jdvTQ)V CIVTCOV T7]V T6 

'IraXiav KaraXdj3rj nal €9 rrjv MaKeBoviav eXOy, 

2 i&pycov. o Be Brj Kdacrtos o re Upovros dXXcos 
fiev ovk wkvow rrjv fid^v (paov yap rfj pcofirj 

T(OV arpaTlCOTCOV rjXcLTTOVVTO, roaovrov ra> 7T\t]0€1 

inXeoveKrovv), eKXoyc^o/nevoL Be rd re efceivcov teal 

rd (T(f)€T€pa (<TVpLfjLa'%OL T€ yap CLVTOl<; KdQ* €tcd(TT7]V 

3 rjfxepav irpoaeylyvovro, teal rrjv rpofyrjv d(f>0ovov 
V7rb ro)p vecov elx ov ) dve/3dXXovro t el 7tg)9 dvev 
klvBvvov Kal (f)06pov Tivwv eiriKparr]Geiav m are 
yap Brjfiepdcrrai re dtcpiftoos ovres Kal irpbs iroXl- 
ra$ dywvi^opevoi e/ceivwv re ovBev rjrrov fj rwv 
crvvovrcov (repeat Biecr kottovv, Kal iireOvftovv eKa- 
repois o/LLOLcos Kal rrjv Goorrjpiav Kal rrjv iXev- 

4 Oepiav TrapacFyeiv. %povov fiev ovv riva Bta ravra 
dveayov, ovk eOeXovres acpiaiv €9 %e^a9 eXdelv 
ft>9 p>evTOt rd o~rparevp,ara, are €K rov vir'qKoov ro 
irXetarov ovra, rfj re rpififj ftapwofieva Kal rwv 
dvri7roXe/JLOvvra)v Karacftpovrjaavra, on ro Kaddp- 
criov ro irph rwv dycovcov yiyvofievov eWo9 rov 

5 epvfiaros a>9 Kal BeBtores eiroi^aavroy €9 re rrjv 
pbdyyv (op/jLrjaav Kal BieXdXovv on, dv eirl irXelov 2 
BiarpKpdcocrt, ro re crrparoireBov eKXei^rovai Kal 
BiacKeBaaOrjo-ovrat, ovrco Brj Kal aKovres avve- 
fjiifjav. 

39 ^leyiarov Br) rov dywva rovrov Kal virep irdv- 
1 Cf. note on chap. 36, 4, 8 irKuov Bk., ir\elo> LM, 
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abundantly supplied with provisions, because their b.c. 43 
fleet was away fighting Sextus and they were there- 
fore not masters of the sea. 

Hence these men, for the reasons given and because 
of Sextus, who held Sicily and was making an attempt 
on Italy, 1 were full of eagerness owing to their fear 
that while they delayed he might capture Italy and 
come into Macedonia. As for Cassius and Brutus, 
they had in general no aversion to a battle, inasmuch 
as the weakness of their troops was counterbalanced 
by their superior numbers ; but when they reflected 
upon the situation of their opponents and upon their 
own and observed that fresh allies were being added 
to their own numbers every day and that they had 
abundant food by the aid of their ships, they held off' 
in the hope of gaining their ends without danger and 
loss of men. For, as they were genuine friends of 
the people and were contending with citizens, they 
consulted the interests of the latter no less than those 
of their own associates, and desired to afford safety 
and liberty to both alike. For some time, therefore, 
they waited, for the reasons given, not wishing to 
come to blows with them. The troops, however, 
composed mostly of subject nations, were vexed by 
the delay and despised their antagonists because they 
had offered inside their camp the sacrifice of puri- 
fication, which regularly precedes a conflict, and 
thus showed signs of fear ; hence they were eager 
for the battle and talked to the effect that if there 
should be more delay, they would abandon the camp 
and disperse. In these circumstances Brutus and 
Cassius reluctantly joined battle. 

That this struggle proved tremendous and surpassed 

1 See end of chap. 36 and note on Greek text there. 
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Ttt9 tov<; ifityvXiovs toi/9 to?9 t T ) G)fiatoi<; yeyovora? 
ovk aireiKOTW^ av T£9 crvfi^r)vai vofitcreiev, oi% 
011 Kal T0t9 nXrjOeaiv i) Kal rats dperal<; twv 
fiaxeeafjievcov hirjveyKev 1 avro>v (ttoXXo) yap Kal 
irXeiovs Kal dfxeLvovs acfrcov iroXXaxoOt r/ycovi- 
cravTo)y aXX on ire pi re 7779 iXevOeplas fcal rfj? 
8r)fioK parlay tots o>9 oiircoTrore iiroXefjirjaav. 

2 avveireaov jxev yap Kal avdts dXXrjXois, Syairep 
Kal irporepov aXX' ixeivovs fiev rob? aycovas 
vnep tov twos eTraKOvaovcriv iiroirjcravTO, tote Se 
oi fiev €9 hvvacrretav airovs r/yov, oi Se eV avro- 
vo/xiav i^ypovvro. b'Oev ov$ dveKvyjrev en 2 777)09 
aKpiftr} irapprjo-Lav 6 8r)p,o<; Ka'nrep vtt oiSevbs 

3 dXXorplou rjrrrjOel*; (to yap roc vixr\KOOV to re 
aufx/jLa^iKov to tot€ airols irapayevofievov ev 
7rpoo-0r)K7)<; fiepei tov ttoXitikov r/v), aXX' airos re 
eavrov Kpelrrcov re dfia Kal rjrrcov yevofxevo? Kal 
€Q-(f)7]\€V eavrbv Kal iacfrdXrj, kvlk rovrov to re 
Br}p,oKpaTiKov avfiirapavaXoycre Kal to povapyiKov 

4 eKpdrvve. Kal oi Xeyco a>9 oi avvrjveyKev airoi? 
rjrrrjdetcri rore' ri yap av T£9 aXXo irepl aircov 

afJL^>OT€p(t)0€V fJLaX€O-afl€V(0V €C7T0L rj on ^(O/JLaiOl 

[lev iviKrjdrjaaVy Kalarap Se eKpdrrjaev; 6jj,o(f)po- 
vrjcrac fiev yap ev ra> KaOearchn rporrtp rrj<; ttoXl- 

5 Teta9 oiKeff* 0I0L re rjcrav oi yap ecrriv Sitcom 
Br/poKparla aKparos, 69 toctoutoi> dp%r}<; oyKov 
Trpox^pwaora, acocppovrjaac Svvarar ttoXXovs 6° 
av eVt ttoXXols Kal av0i<; aywva*; opboLovs aveXo- 
fievoi irdvrco^ av rrore iBovXcoOrjaav rj Kal i<f)0d- 
prjcrav. 

1 5t^i/67«ei/ Leuncl., ^i^vtynav LM, 

2 CTi M, on L. ■ 
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all previous civil conflicts of the Romans would be b.o. 42 
naturally surmised, — not that it was greater than 
they in either the number of the combatants or as 
regards their valour, since far larger masses and braver 
men than they had fought on many fields, but because 
now as never before liberty and popular government 
were the issues of the struggle. For though they 
again came to blows with one another just as they had 
done previously, yet these later struggles were for 
the purpose of finding out what master they should 
obey, whereas on the present occasion the one side 
was trying to lead them to autocracy, the other side to 
self-government. Hence the people never attained 
again to absolute freedom of speech, even though 
vanquished by no foreign nation (the subject and 
the allied forces then present with them were of 
course merely a kind of complement of the citizen 
army) ; but the people at one and the same time 
triumphed over and were vanquished by themselves, 
defeated themselves and were defeated, and con- 
sequently they exhausted the democratic element 
and strengthened the monarchical. And yet I do not 
say that it was not beneficial for the people to be 
defeated at that time — what else, indeed, can one 
say regarding the contestants on both sides than that 
the vanquished were Romans and that the victor was 
Caesar ! — for they were no longer capable of main- 
taining harmony in the established form of govern- 
ment. It is, of course, impossible for an unadulterated 
democracy that has grown to so proud an empire 
to exercise moderation ; and so they would later on 
have undertaken many similar conflicts one after 
another, and some day would certainly have been 
either enslaved or ruined. 
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40 Udpea-TL Be /cal i/c tcov ar^fieicov tcov tot€ avfx- 
fidvTcov acf)L(TC TeicfJLrjpaadai on fAeyio~TO<$ 8ia<f>avcos 
6 dycov avTOi? iyeveTO* to yap Bai/ioviovy coGTrep 
7rov /cal del Trpb tcov aToirodTCLTOdv §CXel Trpoarj- 
fxaLveiv, irdvTa afyiaiv d/cpLf3cb<; /cal iv tt) f Pa>fir) 
/cal iv tt) Ma/ceBovia tcl i/c/3dvTa air avTov irpo- 

2 €fiavT€vcraTO. iv yap to> ao~T€i o t€ tfXios totc 
)iev rfkaTTOVTO real i\d%icrTO<; iyiyveTO, totc Be 
cal fieyas teal TpiTTos i£e(f>aiv€TO f fcaL ttots /cal 
vv/ctos i^eXap^re* /cal /cepavvol dXXoae re iroXXa- 
Xocre /cal €9 tov tov Ni/calov Aib? /3cop,bv i<f>epovTO, 
XajxTrdBes tc ivravda /cd/ceicre rjrTOv, 1 /cal aaX- 
nrLyycov r}X aL ottXcov ts ktvttoi /cal crTpaTOTreBcov 
y8oat vvkto<; e/c re tcov tov KaLcrapos /cat i/c tcov 
~ov ' Avtcovlov Kryrrcov, ofioxcopcov dXXtfXoL? ixapa 

3 tco TtftepcBi, ovTcoVy rj/covovTo* Kal TrpoaeTC /cal 
kvcov /cvvbs acofia 777)09 to ArjfirjTpiov TTpocreX- 
/cvo~a<? TTjv T€ yrjv to is irocrlv copv^e /cal /caT€)£coo~6V 
auTO. /cat ti iraiBdpiov Be/caBa/CTvXov? %€ipa<; 
k'ypv iyevvrjdr), T)plovb<$ T€ Bi<j>ve<; Tepas €Te/ce' tcl 
fjuev yap rrpbcrOia i7T7rcp, tcl Be Xolttol rj/jLiovp ico/cei. 

4 /cal 6 t?}9 y A0r)va<? o%o9 7r/?09 to KairiTcoXiov e£ 
iTTTTohpofiLas Tivhs iiravicov o-vveTpiftr], to tg 
dyaXjia to tov Aib$ to iv tw ^AX^avop ov al/na 
nap ai>Tci<; tcl<; dvox^ €K re tov Be%cov cofiov /cal 

5 i/c Trjs Be%cci$ %e^/0O9 dveBco/ce. /cal TavTa jxev i/c 
tov Baifiovlov acf>Lai TrpoeBec^V* TroTafiol t€ iv tt) 
X<*>P a clvtcov ol jaev iravTairaaiv i^eXnrov oi 8' 
dvairaXiv peiv rjpgavTO* o~vv€V7]vex&cii 3 Be 7T6>9 69 

1 "prrov Oddey, ^ttou L, ^tttou M. 

* tjkovovto R. Steph., Tjnouero LM, ityfcovovTo Zon. 

8 <rvyevr}v4xQcu Bk., (rvvr)v4x0<u LM. 
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We may infer also from the portents which b.o. 42 
appeared to them at that time that it was manifestly 
a supreme struggle in which they were engaged ; for 
Heaven, even as it is ever accustomed to give warn- 
ing signs before the most unusual events, foretold to 
them accurately both in Rome and in Macedonia all 
the results that would come of it. Thus, in the city 
the sun at one time would be diminished and grow 
extremely small, and again would show itself huge 
and trebled in size, and once it even shone forth at 
night ; thunderbolts descended at many places and in 
particular upon the altar of Jupiter Victor ; meteors 
darted hither and thither ; notes of trumpets, clashing 
of arms, and shouts of armed hosts were heard by 
night from the gardens both of Caesar and of Antony, 
which were close together beside the Tiber. More- 
over, a dog dragged the body of another dog to the 
temple of Ceres, where he dug up the earth with his 
paws and buried it. A child was born with hands 
that had ten fingers each, and a mule gave birth to a 
prodigy of two species, the front part of it resembling 
a horse and the rest a mule. The chariot of Minerva 
while returning to the Capitol from the races in the 
Circus was dashed to pieces, and the statue of Jupiter 
on the Alban Mount sent forth blood from its right 
shoulder and right hand at the very time of the Feriae. 
These were the warnings they had from Heaven ; and 
there were also rivers in their land which gave out 
entirely or began to flow backward. And on the 
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ravrb kolI oaa irapa tcov dvdpd)7ro)v Kara gvvtv- 

6 %iav eirpd^Or} eSogev ev re yap rat? dvox aL $ o 
7roX/a/o%o? ra Aartdpia, ovt a\\co9 7rpoarj/copra 
avT(p ovt ev Tft> tcaip<p ifceivq) ylyveadai elwdora, 
eirotrjaev, koX oi dyopavofioi tov irkrjOovs oirXo- 
/jLdXLas dycovas dvrl t% iTTTrohpofiia^ tt} ArjfirjTpi 

7 iireTeXecrav. ev fiev ovv ry 'VdyfiTj raOr' iyiypero, 
koI Ttva teal \6yia 1 fcai irpo avrcov icai €7r avTOts 
e? tt]V KardXvcriv t^9 Stj/xok paTias avfi^aivovTa 
fjSero* iv he Srj rrj Wla/ceSovia (ravTi)$ yap to re 
TLayyalov Ka\ rj f irep\ avTO yrj vopit^Tai) fieXiao-ai 
re iroXXal to tov K.aao~iov GTpaTOTrehov irepi- 
evypv, fedv tw KaQapaitd avrov tov o~Te<f>av6v n<s 

8 Tpaire/jLTraXiv 2 avra> eireO^/ce, irai? ts z ev Trofiirf^ 
Tiviy olas oi arpaTLcorat ayovai, vLkt)v (f>epcov 
eireae. teal o ye fid\io~Ta tov oXeOpov afyiaiv 
ear)iiy)vev &are ical tols ivavTiois eichr)\ov yeye- 
aOai, ttoXXoi fiev yv7res 7roXXol he teal aXXoi 
opviOes vetcpo<f>dyoi virep re ixeivoov /aovcov htecfroL- 
tcov teal €9 avTOv? tcaTe/SXeirov, hetvov T€ ti koX 
<f> pi/ccohes Kkd&VTes re koX Tpl^ovTe^, 

41 Tovtow fiev hrj Tavra to Karcbv ecj>ep€, to 49 he 
erepoLS Tepa? fiev ovhev, oaa ye fjfiets icrfiev, eye- 
2 veTOy o^eis he hrj oveipcov TOiaLhe i<f>dv7}o~av, dvifjp 
®ecrara\b<z eho^ev oi tov Kaicrapa tov irpotepov 
fcetceXevtcevai eiTrelv tg> Kalaapi oti t€ 69 evrj? rj 4 

1 \6yta Leuncl. , \oiira LM. 

2 rpaTT(fiira\iy Dind., Tpairevra ird\tv LM. 

8 T€ M, Tt yap L. 4 is evt)s t\ Reim., is %v A] <r)\ LM. 

1 Jupiter Latiaris was the protecting deity of Latium, and 
his festival is practically identical with the Feriae Latinae. 
Roscher thinks that Dio has here confused the prae/ectus 
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part of men, whatever of their doings were directed b.c. 42 
by chance seemed to point to the same end ; thus, 
during the Feriae the prefect of the city celebrated 
the festival of Latiaris, 1 which neither belonged to 
him nor was ordinarily observed at that time, and the 
plebeian aediles celebrated in honour of Ceres 
contests in armour in place of the games in the 
Circus. These were the events occurring in Rome ; 
and certain oracles also both before and after the 
events were recited which pointed to the down- 
fall of the republic. In Macedonia, of which Mt. 
Pangaeum and the territory surrounding it are re- 
garded as a part, bees in swarms surrounded the 
camp of Cassius, and in the course of the purification 
of the camp some one set the garland upon his head 
wrong end foremost, and a boy fell down while 
carrying a Victory in a procession such as the soldiers 
hold. But the thing which most of all portended the 
destruction that was to come upon them, so that it 
became plain even to their enemies, was that many 
vultures and also many other birds that devour corpses 
gathered above the heads of the conspirators only 
and gazed down upon them, screaming and screeching 
in a horrible and frightful manner. 

To that side, then, these signs brought evil, while to 
the other, so far as we know, no bad omen occurred, 
but visions appeared to them in their dreams as 
follows. A Thessalian dreamed that the former 
Caesar had bidden him tell Caesar that the battle 
would occur on the second day after that one and to 

urbi with a special official (dictator ftriarum Latinarum 
causa) appointed when the consuls were unable to attend. 
Compare xxxix. 30, 4, where our historian does not commit 
himself to any definite name for this magistrate. 
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fJid^V yevrjGOiTO y icai Xva avaXdftr) tl S)v hiKTa- 
ropevcov at»TO? icf>6p€r koX Bed tovto top BatCTvXiop 
avrov tot6 re eitOvs Trepcidero koX eireira ttoX- 

3 Xdfci? e(f)ep€v. oCto? fiev Br) tovto elBev, 6 8* 
larpbs 6 avvcbv tw ILaicrapi ivofiLaev oi rrjv J A0r)- 
vav TTpoGTacrae.iv e/c re tt/? GKtjvrjs clvtov, kclltol 
teal tote €ti /ca/cco<; dppcoGTovPTa, i^ayayeip tcaX 

TTjV TrapaTCL^tv /caTaGTrjaar vcj> ovirep teal 
iGcodrj. b yap tol to?? aXXois ev fiev tS> gt pctTO~ 
ireBo) T(p T€ ipvfiaTi avTOV fievovGi GCOTrjplav, 1 e? 
Be Brj tcl oirXa t«9 t€ p,dya<$ lovai kIpBvpop (pepei, 

4 tovto tot€ 2 eirl tov Ka/crayoo9 BiiyXXdyr)* etc T€ 
yap r^9 egoBov tj)<; ifc tov TafypevfiaTO? Kal etc r% 
7r/?09 TOU9 ixaypp.kvov<$ bfJuXias TrepifyapeG tot a, 
Kalirep ^aXerra)^ teal avev tcov ottXcop viro r?}? 
aG0€veia<; egtcos, irepieyeveTO. 

4>& ^^Lirpdydr) Be coSe. oi^ cb/xoXoyrjaap fxep ottote 

TTjV ftd^TJV TTOLTJGOPTai, &GTT€p Be dlTO GVytCet/JLCVOV 

Tivbs irdvTes dfxa eco e^coirXiGavTo, teal 69 Te to 
^coplov to /xeTai^fiiop gc/hdp tcaOdirep aytoviGTaL 
TLves G)(oXfj irporjXdop, tcdvTavOa r/Gv^fj irape- 
2 Ta^aPTO. a>9 S* avTitcaTeaTrjaav, irapaiveGei^, 
tovto /jl€p ddpoots tovto Be teal tcad* etCaGTOVS, 
d/xcpoTepois diro te tcov GTpaTTjycov /cal airb tcov 
viroGTpaTijycop tcov 8* VTrofieibvcov eyevovTO, 7roXXd 
jxev Trpbs to avTLtea tov tcivBvvov dvaytcala 
woXXa Be Kal 69 to eireiTa dpfxo^ovTa ai/Tcov 
XeyoPTcop, ola dp Tives ev tc tco irapa^prj^a 

KlvBvP6VGOVT6<; teal TCO fieXXoVTl TTpOKafJLPOPTeS 

1 LM read fxsvovaiv in the text, but add ffwrtipiav in 
the margin. 

2 TOVTO t6tC M, TOV t6t( L. 
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request him to assume and wear some article which b.c. 42 
the other Caesar had used to wear while dictator ; 
Caesar therefore immediately put his father's ring on 
his finger and wore it often afterwards. This was the 
Thessalian's vision ; but the physician who attended 
Caesar dreamed that Minerva commanded him to 
lead his patient, though still in poor health, from his 
tent and place him in the line of battle — the very 
means by which he was actually saved. For whereas 
in most cases safety is the lot of such as remain 
in the camp and within its ramparts, while it is 
dangerous to go into the midst of weapons and 
battles, this was reversed in the case of Caesar, since 
it was very manifestly the result of his leaving the 
intrenchments and mingling with the combatants that 
he survived, although by reason of his sickness he 
found it difficult to stand even without his arms. 

The contest took place as follows. Although no 
arrangement had been made as to when they should 
begin the battle, yet as if by some compact they all 
armed themselves at dawn, advanced into the space 
between the two camps leisurely, as though they 
were competitors in a game, and then quietly drew 
themselves up in battle order. When they had 
taken their stand facing each other, exhortations 
were addressed to each side, partly to the armies 
collectively and partly to the separate bodies of 
troops, according as the speakers were the generals 
or the lieutenants or the lesser officers ; and much 
that was said consisted of the necessary advice called 
for by the immediate danger and also of sentiments 
that bore upon the consequences of the battle, — words 
such as men would speak who were to encounter 
danger at the moment and were looking forward 
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3 €i7roi€P. 1 teal ra jiev a\Xa ofioLorpoTrwrara, are 

KOI '¥(djiai(dV a/jL(f>OT€pcO0€V OjAOlCO? fl€TCi TCOV 

avfJifxay^oiv cr<f>cdv ovtcov, ipprjdrf SiqWage Be on 
oi peep nrepl top ISpovrov rrjp re ekevOepiap teal 
rrjv SrjfjLOKpaTLav to re drvpdppevrop teal rb a$i<r- 

4 TTOTOV TOl? <T(f)€T€pOL<; 7T pO€@aXkOVTO, KCU TO, T€ ip 

laovofiia ^prja-rd teal ra iv fxovap-^La droira, oaa 
rrore avrol re irreiropdeaap ical rrepl erepoyp 
rjicrj/coeaav, rrpoefyepop, irapaheitepvpres re tead* 
ev eteaarop etedrepa fcal iteerevopre^ 2 (rcf>a$ rcop 
l±\v opiyprjaaaQai ra Be eteteXlpat fcal rcop fxev 

5 epcora Xafteip ra Be fir) iradelv (f>v\d!;aa0ai, oi 
Be erepoi rq> acf>erep(p crrparw tou? re acfyayeas 
TijACdptfcracrdai teal ra rcov dprifcaOecrrdyrcop o~yeip t 
apgac re ttciptcop rcop 6p,o$>v\top ernOvpfqo-ai, 
rrapypovp, koX 6 ye pdXtara avrov? eTreppccae, 
teal Kara nepraKio-yCKia^ o-(f>iat 8pa%fJia<; hdxreip 
virkayppro, 

43 Kd/c rovrov rrpcorop puep ra Gvp6r)p,ara avrols 
Bir)\8ep (r/p Be T019 pep dpefil rbp JSpovrop 'EXeu- 
Oepla, TOi9 Be erepocs o ri irore teal iB66r]) ) 
eirevra o-a\TTiterr)^ 3 eh etearepcodev vTreo-rjpLrjve, 
2 teal ovrco teal oi \oiirol eTrrjxrjaap, irpcorot pep oi 
ro re ardaipLOP 4 " teal rb Trapaateevaaritebp ip 
romp ripl tevteXorepei Bid 5 aaXitiyytop fieXcp- 
Bovvres, eireira he teal oi aWoi oi rop re Ovfibp 
rcov arparicorcop erreyeipopres teal eirl rr)p avpoBop 
avrovs i^orpvvopre^. teal pera rovro cnmyrrri re 

1 eliroiev R. Steph. , fliroie LM. 

2 increvovres Polak, Ik4t€v6v LM. 

3 (raKiriKT^s Dind., (raA.7ri'y/cT7)s LM. 

4 <TTa<riuov Xiph., araffifxoi LM. 

5 Sia Xiph., om. LM. 
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with anxiety to the future. For the most part the b.c. 42 
speeches were very similar, inasmuch as on both 
sides alike they were Romans with their allies. Still, 
there was a difference. The officers of Brutus set 
before their men the prizes of liberty and democracy, 
of freedom from tyrants and freedom from masters ; 
they cited the benefits of equality and the excesses 
of monarchy, appealing to what they themselves had 
suffered or had heard related about other peoples ; 
and giving instances of the working of each system 
separately, they besought them to strive for the one 
and to avoid the other, to conceive a passion for the 
former and to take care that they should not suffer 
the latter. The opposing leaders, on the other hand, 
urged their army to take vengeance on the assassins 
of Caesar, to get the property of their antagonists, 
to be filled with a desire to rule all the men of their 
own race, and — the thing which heartened them 
most — they promised to give them twenty thousand 
sesterces apiece. 

Thereupon watchwords were going around — for 
the followers of Brutus it was " Liberty " and for the 
other side whatever the word was which was given 
out, — and then one trumpeter on each side sounded 
the first note, after which the rest joined in, first 
those who sounded the "at rest" and the "ready" 
signals on their trumpets while standing in a kind of 
circular space, and then the others who were to rouse 
the spirit of the soldiers and incite them to the onset. 
Then there was suddenly a great silence, and after 
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igaiTLvr}*; ttoXXtj iyevero, Kal a/xtKpbv eiriayovTe^ 
avroL T€ BtaTopov i^ecfxovrjaav Kal ai ra%ei$ 
3 ifcarepcodev avvefiorjaav. kclk tovtov dXaXd- 
fapTe? oi OTrXtrai ra<? re dcnriBa? rots BopaTiois 
eKpovaav Kal ifceiva eV aXkrfKovs i^rjKovTicrav, 
Kal oi (T(f)€vSovrjrai oL re ro^orai fieXrj Kal XLOovs 
rjfcav. Kal /juera ravra to T€ itrirCKOv dvTe^- 
rjXaaav teal to OcopaKocpopov avveirLaTrofxevov 

0~<j)lO-LV €V yjtpoiv €J€V€TO. 

44 Kal 7roXkq> fiev ooOiafxco ttoXXco Be Kal £i(j)io~fiGp 
eyjpr\GavTo y Ta fiev irpcoTa irepio-Koirovvre^ oirw<$ 
re Tpcoaovai Tivas Kal 07r&>? avTol fit) TpcoOcbcri 
(tovs re yap dvBeaTrjKOTas dfia diroKTelvai Kal 
eavTOvs acoaai efiovXovTo), eireira Be a)? r\ tc 
oppbrj ocpcov rjv^Orj Kal 6 Ovjjlos e^Xeyfirjvev, ofioae 
re direpLGKeTTTw^ ^copovvTe^ Kal \iy]Bepiav eV 
da(pd\eiav savTcov Troiovfievoi, oXV eiriOvfiia tov 
tovs dvTnrdXovs diroXecrai Kal eavTovs irpoiifievoL. 

2 Kal Tives Ttt? re dairlha^ direppLTTTovv, Kal dvri- 
XafjLpavofjLevoi tcov avTiTeray/jiivcov oi fiev €K t€ 
tcov Kpavcov avrovs v\yj(pv Kal Kara vcotov eiraiov, 
oi Be rd re 7rpof3\7]fiaTa direa-ircov Kal rd 
ar^drj ctvtttov. dXXoi tcov %i(f)cbv avrcov Xap,f3a- 
vofxevoi rd acpeTepa «9 Kal 69 1 doirXov? cr<£a<? 
ecoOovv Kal erepoi TpcoOrjvaL tl fiepos tcov o~cop,a- 
tcov o~<f>cov 7rpo/3dXXovT€<; eroifxorepov tco Xolttco 

3 expobvTO. crvfjarXeKopLevol re Tive<; to fiev iratetv 
dXXtfXovs dcfrypovvTO, ttj Be Bq av/n/ii^ei Kal tcov 
^icf>cov Kal tcov acofiaTcov BicoXXvvto. koI oi fiev 
fiia TrXrjyrj oi Be Kal 7roXXai<; eOvrjaKOV, Kal ovtb 
tcov TpavjiaTtov alaOrjaiv el^ov, to yap dXyrjaov 

1 is added by Xyl. 
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waiting a little the leaders uttered a piercing shout b.c. 42 
and the lines on both sides joined in. Then the heavy- 
armed troops gave the war-cry, beat their shields with 
their spears and then hurled their spears, while the 
slingers and the archers discharged their stones and 
missiles. Then the two bodies of cavalry rode out 
against each other and the cuirassiers following behind 
them came to close quarters with each other. 

For a long time there was pushing of shield against 
shield and thrusting with the sword, as they were 
at first cautiously looking for a chance to wound 
others without being wounded themselves, since they 
were as eager to save themselves as to slay their 
antagonists ; but later, when their ardour increased 
and their rage was inflamed, they rushed together 
recklessly and paid no more attention to their own 
safety, but in their eagerness to destroy their adver- 
saries would even throw away their own lives. Some 
cast away their shields and seizing hold of the foes 
facing them choked them by means of their helmets 
while they struck them in the back, or else tore 
away their armour and smote them on the breast. 
Others seized hold of the swords of their opponents, 
who were thus as good as unarmed, and then ran 
their own into their bodies ; and some exposed a part 
of their own bodies to be wounded and thus gained a 
freer use of the rest. Some clutched their opponents 
in an embrace that prevented either one from striking 
and perished through the commingling of their 
swords and bodies. Some died of a single blow, others 
of many, and they neither were conscious of their 
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6 Odvaros irpoeXdpifiavev, 1 ovre rod oXedpov afytov 
oXofyvppwv eiroiovvTO, €9 yap to Xv7ri]crov ovk 
4 i^iKvovvTO. aXXos ti$ airo/cre'iva? Tiva ovS* 
airoQaveladai irore vtto T779 avTi/ca Trepiyapelas 
ffXiu^e* Kal 6 del ttitttmv £9 re to dvaiadr^Tov 
KadlcFTdTO Kal avveatv tov irddovs ovk iXdpufiavev.. 
45 "Efievov Be Kara ^dopav d/cpif3oo<z dpi(j)6TepoL, 
/cat ovB* vTrayayyai? ovtc Bico^ecnv ovBeTepoi 
i-^prjcravTO, a\\' avTov, ciaTrep el^ov, iTtrpcoaKov 

eTLTpddCTKOVTO, i<pOV€VOV i<f)OV£VOVTO P>i-XP l ^OppCD 

2 t^9 ?7/Ae/oa9. Kal elye irdvTe^ Trdcriv, ola iv tw 
tolovtw avp^aivet, avvepefit^eaav, r) B/3o0to9 
p,ev Kara 'Avtcoviov Kdao-to? Be Kara Kaiaapa 
dvTereTaKTOy icro7raXei<; dv iyeyoveaav. vvv Be 
o T6 B/3o0to9 ttjv tov Ka/cra/)09 appayaTtav ilje- 
fiidcraro, Kal 6 'AvtcIovios tov l\.daaiov ovBev 

3 01 opoiov tcl iroXepua ovTa iljevLKrjae. Kal Tore 
Be tQ> fjit) Trdvra? dpua tov<; eTepov?, 2 dXX J iv t<w 
puepeu dp,(f)OTepov<; Kal r/TTrjdrjvac Kal Kparrjaat 
TavTov ct>9 elirelv iyevero' Kal yap ivLKrjcrav 
dpbfyoTepot Kal r)TTrj6rjaav, erpeyfrdv T€ to £9 
dvTLTeraypevovs afylaiv eKUTepoi Kal erpdirovTO, 
Kal ai tc Btw^eis Kal al cfrvyal dp,cf)oiv opLOicos 
avve/3r]aav s Kal Ta cFTpaToireBa dp,(f>0T€pQ)$€v 

4 ea\a). tov re yap ireBLov eirl TrXelaTov, are Kal 
iroXXol 6Vt69, eireaypv, coare ptrj Kadopdv dXXrj- 
Xof9* Kal ovt€ iv Trj p^d^rj ttXtjv to Kad* eavTov 
eKaaros eyvcj, iirel tg tj rpOTrr) iyevero, 69 re tcl 
oiKeta ipvpaTa iroXv air dXXijXcov d^eaTrjKOTa 

5 tt)v ivavTiav eKarepoi dpeTaaTpeirrl^ e<f>vyov i Kal 

1 irpocXafj.fia.vtv Xiph. , TcpoffeXoLfxfiavev LM. 

2 kripovs St., kraipovs LM. t 
8 a ; a€TaaTp€7TTl St., a/teTaaTpcTTTcl LM, 
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wounds, since death forestalled their suffering, nor b.c.42 
lamented their end, since they never reached the 
point of grieving. One who killed another thought 
in the excessive joy of the moment that he could 
never die ; and whoever fell lost consciousness and 
had no knowledge of his state. 

Both sides remained precisely where they were 
at the beginning and neither side retired or pursued, 
but there, just as they were, they wounded and were 
wounded, slew and were slain, until late in the day. 
And if each side as a whole had joined in the conflict 
with the other as a whole, as generally happens in a 
struggle like this, or if Brutus had been arrayed 
against Antony and Cassius against Caesar, they 
would have proved equally matched. But as it was, 
Brutus forced Caesar, because of his sickness, to 
yield ground, while Antony vanquished Cassius, who 
was by no means his equal in warfare. And so at 
this time, since they were not opposing each other 
as united armies, but each side was in part defeated 
and in part victorious, the result was practically the 
same for each ; for both had conquered and had been 
defeated, each had routed its adversaries and had 
been routed, pursuits and flights had been the for- 
tune of both alike, and the camps on both sides had 
been captured. For, as the combatants were many, 
they stretched far out over the plain, so that they 
could not see each other distinctly ; and not alone in 
the battle could each one recognize only what was 
opposite him, but also when the rout took place both 
armies fled in opposite directions to their respective 
camps, which were separated from each other by a 
considerable distance, without stopping to look back. 
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airo re tovtov Kai ifc tov KoviopTOv dirXerov 
yevo/mevov rjyvo^o-av to TeXos tt;? fid^T)?, Kai ot 
T€ vev iter) (cores rravra KeKpaTrjKevai Kai oi tjtttj- 
fxevov irdvia veviKYjcrdat evofiiaav, Kai ov irporepov 
to yeyovbs e/iadov irpiv rd re ra^pev/naTa hia- 
TropQi)Qr\vai Kai dXXtfXois tov? veviKrjKoTas 7T/?09 
to oiKetov eKarepov? dvayj^povvia^ avvTv^eiv* , 
46 Tt)? fxev hrj ovv fid^V^ €ve/ca Kai iKpdrrjaav 
ovtcos d/JL^orepoi Kai rjTTrjdrjo-av ovhe yap ovhe 69 
%eipa<; en tot€ d<j)iKOVTO, dXX* eirechrj TayiGTa 
IhovTes ev rfj viroarpo^f) dXXTjXovs Kai to avfi^e- 
ftrjKos eyvwaav, dvTLirape^YjXdov firjhev firjheTepot 

2 To\fJir)cravT€<i, enXeoveKT^aav he Kai rj\aTT(£>6r)- 
aav dXkrjXwv tu> to te Tacfrpevfia to toO Kaiaapo*; 

TOV T 'AvTCDVLOV TTCLV Kai TCL iv aVTG> TTaVTCL 

dXcavat (d(j> ovwep Kai tcl fiaXiaTa TeKfiapaiv to 
ovap ea^ev el yap tov Kara %copav 6 Kaicrap 
i/jLe/ji€V)']K€i f 7rdvTco$ dv djxa tol$ aXXois aTrcoXdb-' 

3 \ei) Kai T<p tov Kdaaiov 4k jjuev Trjs f^d^r]^ °~<*>- 
drjvaty tov T€ epvjJLaTO? aTepr]OevTa dXXoae ttol 
hia<^vyelv ) viroTOTrrjaavTa he Kai tov ISpovTOV 
eo~(f)dXdai Kai Tivas to)v KeKpaTtjKOTcov ift eavTov 

4 e-mevai, eireiyO^vai irpos tov OdvaTOV. eirefi'^te 
fiev yap eKaTovrapypv KaTaaKeyjrofievov Kai dvay- 
yeXovvTa avT& oirov Te 6 B/)o0to9 eit\ Kai o ti 
ttoioIt)' eVet he eKelvos <7vpi$aXo)v iirireva-Lv ovs 
6 BpovTO? %rjTijcrovTa<; avTOV direaTaXKei dve- 
aTpeyfre, Kai a-^oXfj jxeT avTcov d>9 ovhevbs eirei- 
yovTO<$, are /xyhevbs heivov 6W09, j}ei 9 vird>iTTevae 

5 T€ avTOvs Troppcodev 6pa)v 7roXe/nLov$ elvac, Kai 
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Because of this fact and of the immense quantities b.c. 42 
of dust that rose they were ignorant of the outcome 
of the battle, and those who had won thought that 
they had conquered everywhere, and those who were 
defeated that they had been worsted everywhere ; 
and they did not learn what had happened until 
their intrencliments had been pillaged and the victors 
on each side encountered each other as they went 
back to their own quarters. 

So far, then, as the battle was concerned, both 
sides both conquered and were defeated, as I have 
described ; for they certainly did not again resume 
the conflict at this time, but as soon as they saw each 
other as they turned and went back, and recognized 
what had taken place, they withdrew, neither side 
venturing anything further. As for their mutual suc- 
cesses and reverses, the whole cam]) of Caesar and 
Antony and everything within it was captured, — and 
Caesar's dream found a most striking confirmation in 
this circumstance, for if he had remained where he 
was he would certainly have perished with the rest, 
— while Cassius, on his side, returned in safety from 
the battle, and then escaped to a different spot 
when he found that he had been despoiled of his 
camp, but suspecting that Brutus, too, had been de- 
feated and that a party of the victors was coming in 
pursuit of himself, he made haste to die. For he 
had sent a centurion to view the situation and report 
to him where Brutus was and what he was doing, 
and this man, falling in with some horsemen whom 
Brutus had sent out to seek his colleague, turned 
back with them and proceeded leisurely, with the 
idea that there was no hurry, because no danger 
presented itself; but Cassius, seeing them afar off, 
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UivBdpcp tivX e%eXev0ep<p diroKTelvat eavTov irpoae- 
rage. zeal avra> KaX 6 eKaTovTapyos, fiaOcov otv 
Bid ttjv fipahvTrjTa avTOv BmdXcto, iircnredavev. 
47 O ovv BpovTos to ptev tov Kacraiov crcopa e? 
®d<rov eitOvs Kpv(f>a eirepLifrev, OKvrjaas Kara yw- 
pav avrb datyai, pur) tw crrparw irev0o^ T€ afxa 
KaX advplav ifc rrj<; r Ta)v iroiovpevwv oyfreco^ ep,- 

2 ftdXy TOL>5 Be XoiTTOV? TCOV CTTpaTMDTOOP OVTOV 

TrapaXaflcov, KaX Xoyoi? t£ cr^>a? irapa}iv0pv- 

fJL6VO<S KOI h6o~€l XprjpLaTOW dp0 J &V d7T(t)\(0\€K€- 

crav dvaKT7)adp,€vo<z, e<s t€ ttjv Ta^pelav avrcov 
eirLTTjBeioTepav 1 ovaav pLerecrTpaToirehevaaTO, tca\ 

€fC6l0€V QpfA<£>pi€VO<; Ttt T€ aXXa TOV$ ivdVTlOVS 

eXvirei KaX t(q a-TpaTOireBw acpwv vvkto<; irpoak- 

3 piaye. p*dyrj pev yap auTOt? ifc Trapardgea)? ov 
BtevoeiTO avdis avveve^r^vai^ ttoXXtjv Be Btj iX~ 
iriBa aKivBvva)? iv to> yjpova Karepydaecrdal acftai 
eyoav 0opv/3elv re clvtoik; aXXcos KaX rapdrreiy 

VVKTCOp 6TT€ipCLT0> KUC 7T0T6 KaX TOV TTOTCLflOV 

TcapaTpk-^ra^ iroXv tov ipvp,aTO$ avT&v kutSkXv- 

4 aev, 6 Be Btj Kataap 6 re 'Avtcovio? iairdvL^ov^ 
pev Trj$ 2 Tpocj)?i<; KaX yprjpdTcov, 50ev ovSe rot? 
aTpaTicoTais ti uvtX twv BiapiraaO evTcov eBcotcav 
fcal irpoaeTL KaX ttjv Bvvapiv ttjv eK tov TSpevTe- 
aiov iiriSiaTrkeovaav iv oXKaariv dircoXecrav vjrb 

5 tov ^Tatov ov piivToi KaX da<f>aXa)<z ovt aXXocre 
uoi peTavaaTrjvai ovt is ttjv 'lToXiav dvaKopLi- 
o~0rjvai Bvvdpievoij dXX' iv rofc ottXoi? koX tot€ 

€Tl pLOVOV T<X9 iXTTlBa? 0V% OTl T7/9 VIKTJ^ dXXd KaX 

tt}<$ acoTrjpLas TToiovpievoi, coppLrjvTO KaX BiaKiv- 

2 rrjs LM, Kai Xiph. 
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suspected that they were enemies and ordered b.o. 42 
Pindarus, a freedman, to kill him. And the cen- 
turion slew himself on the body of Cassius when he 
learned that Cassius had perished on account of his 
own delay. 

Now Brutus immediately sent the body of Cassius 
secretly to Thasos, since he shrank from burying it 
where he was, for fear he should cause grief and 
dejection to fall upon the army if they should witness 
what was taking place. But he took in charge the 
remnant of Cassius' soldiers, consoled them in a 
speech, won their devotion by a gift of money to 
make up for what they had lost, and then transferred 
his position to their intrenchments, which were more 
suitable. Making his headquarters there, he pro- 
ceeded to harass his opponents in various ways, 
especially by assaulting their camp at night. For he 
had no intention of joining issue with them again in 
a set, battle, but, having great hopes of overcoming 
them in time without risking an engagement, he 
tried to throw them into confusion in various ways 
and to disturb them by night, and once he diverted 
the course of the river and washed away a con- 
siderable part of their camp. Now Caesar and 
Antony were running short of both food and money 
and consequently did not so much as recompense their 
soldiers for the property they had lost by pillage ; 
furthermore, the force that was sailing to them in 
transports from Brundisium was destroyed by Staius. 
Yet they could not safely transfer their position to 
any other region nor return to Italy, and so, even as 
late as this, they once more placed in their arms all 
their hopes not merely of victory but even of safetv ; 
and they were eager to have a decisive engagement 
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hweVGCLL TTplv etCTTVCTTOV TOt? T6 (T(j)€T€pOL<i KoX 

48 rots evavrtois rb OaXdaatov irdOos yeveaOai. jult) 
fiovXofievov Be rov Jftpovrov av/nfugat o-<j)io~i ftt- 
y8Xta to xapd/ccofia avrov rportov riva eve- 
/3a\ov, rrpoKaXovp,evoi rovs arparid>ra<; rj ra 
a^erepa <f>povt)crai (/cat yap virtayiovvro riva, 
avrots) 17 €9 xeipas iXOetv, dv ye /cat rb fipa^v- 

2 rarov Zcr^uoxrt. kuv rfj 8tarpi/3f) ravrrj rjiro/xo- 
Xrjcrav /aev /cat Trap i/ceivcov 737)09 rov ISpovrov ex 
rov KeXriKOV rives, rjvrojutoXrjcrav Be kox irpbs 
avrovs 'A/ziWa9 re 6 rov Arjtordpov arparrjybs 
Kal 6 'Vao-Kviropis. 1 /cal ovros jiev oiKaBe evOvs, 
W9 rives fyaaiv, drxeyoyprfae' BeLaa? 6° ovv etc 
rovrcov 6 Bpovros fir) Kal enl irXetov ri veoo- 

3 reptadfj y crvpfugai g$igiv eyvco. /cat inciSr) 7roX- 
Xoi re afyfidXcoTot iv tw arparoireBw avrov fjcrav, 
Kal ovk elyev ov6* 2 ottcos Bid (f>vXaKrjs avrovs ev 
t« rrjs P'd^TJS Kaiptp irotrjar^rai ovQ* ottcos tu- 
crrevcrrj acfyiai firjBev Xvjuaveto-dat, Bie<p0eipe rovs 
rrXetovs, rfj dvdyKrj Kal rtapd yvd)fir]v BovXevo-as, 
a\Xa)9 re Kal on oi evavrtot rov<; ^coyprjOevras 

4 rcov a-rparicorwv avrov direKroveaav* irpd^as Be 
rovro i^(07rXiaaro, Kal avrcov dvmrapareray- 
fxevayv rjBrj derol Bvo virep dficjyorepcov virepTrro- 
/xevot dXXrfXots re epayeaavro Kal eKetvois rb 
reXos rov iroXejutov irpoe^vav* ioairep yap 6 
derbs 6 Kara rbv Bpovrov ojv rjXarrcoOr] re Kal 
ecfrvyev, ovrco rb re brrXtriKov avrov dyyosfiaXa 
€7rl irXetarov dyayviadfievov r)rrr)07] r kuk rovrov 
7reo~6vrcov ttoXXcjv Kal rb ittttikov, Kairoi yev- 

1 6 'PacrKviropis Reim., dpacncvvopis LM. 

2 oW St., oiS' LM. 
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before their reverse at sea became noised abroad e.c 42 
among their own men and their opponents. But as 
Brutus was unwilling to join battle with them, they 
managed in some way to cast pamphlets into his 
camp, urging his soldiers either to embrace their 
cause (and they made them certain promises) or to 
come to blows if they had the least particle of 
strength. During this delay some of the German 
contingent deserted from their side to Brutus, and 
Amyntas, the general of Deiotarus, and Rhascyporis 
deserted Brutus and came to them — though Rhascy- 
poris, as some say, immediately returned home. As 
for Brutus, this incident made him afraid that the 
disaffection might spread and so he decided to join 
issue with his foes. And since there were many 
captives in his camp, and he had no way to 
guard them during the progress of the battle 
and could not trust them to refrain from doing 
mischief, he put the majority of them to death 
contrary to his own inclination, being a slave in 
this matter to necessity ; but he was the more 
ready to do it because his opponents had killed 
such of his soldiers as had been taken alive. After 
doing this he armed his men for battle. And when 
the two armies were already drawn up in line of 
battle, two eagles that flew above the heads of the 
two armies battled together and foretold to the 
combatants the outcome of the war; for just as the 
eagle on the side of Brutus was beaten and fled, so 
his heavy-armed force was defeated after a long and 
close struggle, and then, when many had fallen, his 
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5 vaicos fiaxofievov, evehcoice, teal fxera tovto <f>v- 
<y6vra<; civtovs dXXovs 1 aXXy eirehLco^av fiev oi 
/cetc parr} /cores y ovtc he direKTeivav ovO* elXov riva, 
aXXa it potrehpevcravTes avrois ttjv vvtcra a>9 e/ca- 
(ttois ovk elacrav clvOls crvcTTpacpfjvai. 
49 f O ovv l&povros iirexeiprjae fiev e? to arpaTO- 
irehov Try hicnreaelv (e? yap ycopiov ti epvpvbv 
dvairecfrevycos rjv), firj hvvrjOels he, tcai irpoaerc 

KCU flddcOV OTl Tivh TCOV CTTpaTlCOTCOV Tofc VIK7)- 

gclgiv chfioXoytf/cacriv, ovhefiLav er eXTTiha ecryev, 
dXXd diroyvovs fiev ttjv acorrjpiap aira^cdoaa^ Se 
ttjv aXcoaiv €9 tov OdvciTOV teal clvtos KdTecjtvyev. 
icaX dvafiorjeras tovto hrj to *Hpd/cXewv, 

2 co TXrjfiov dperrj, Xoyo? dp r)o~6\ 2 iyco Be ere 
&>9 epyov rfaicovv o~ir h' dp\ehovXeve<; tvXV* 

nrapetcdXecre Tiva tcov ctvvovtcov, iva clvtov diro- 
KTeivr). KaX avrov to fiev dXXo crcofia TacpT}^. vtto 
tov ' Avtcovlov ervyev, r) he hrj tcecpaXr) eireficfrOr) 
fiev €9 T7)v 'Ycofirjv, yeificovi h* ev tco dub tov 
&vppaj(Lov hiaTrXcp irepnreaovaa €9 ttjv OdXacr- 

3 crav ippL<f>rj t TeXevTrjaavTos he avTov to. fiev 
' 17X1)60^ tcov GTpaTiodTG)v clvtLkcl dSelas acpicrc 

Krjpv)(9eLO"r)$ fierecrTTj, rj he hrj Uop/cia dvOpcLKa 

4 htdirvpov Karainovaa 3 direOave. tcov he dvhpcov 

TCOV 7TpC0TC0V TCOV dpyjXS TtVCL<Z 0"XOVTCOV Tj Ktxi ifc 

tcov acpayecov tcov tg iircKe/CTjpvyfievcov en ovtcov 
oi fiev jrXeiovs eavrovs Trapay^pr\fia direKTeivav rj 
dXovTes, coenrep /ecu 6 Qaovcovtos, e<f>0dpr)o~av, oi he 
Xotirol Tore eirl ttjv ddXacrcrav hU(j>vyov ical fierd 
tovto tco Xe^Tco irpoaeOevro. 

1 &\\ovs Xyl., &\\os LM. 2 fatf Xyl., faBa &\\tas LMXiph. 
8 Karawiovaa Xiph., movcra LM. 
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cavalry also gave way, though it fought nobly. There- b.o. 42 
upon the victors pursued them as they fled in various 
directions, although they neither killed nor captured 
any one ; but they kept watch on the separate forces 
during the night and did not allow them to unite 
again. 

Now Brutus, who had made his escape up to a 
well-fortified stronghold, undertook to break through 
in some way to his camp ; but when he was un- 
successful, and furthermore learned that some of his 
soldiers had made terms with the victors, he no 
longer had any hope, but despairing of safety and 
disdaining capture, he also took refuge in death. 
He first uttered aloud this sentence of Heracles: 

" O wretched Valour, thou wert but a name, 
And yet I worshipped thee as real indeed ; 
But now, it seems, thou wert but Fortune's slave." 1 

Then he called upon one of the bystanders to kill 
him. His body received burial at Antony's hands 
— all but his head, which was sent to Rome ; but as 
the ships encountered a storm during the voyage 
across from Dyrrachium, that was thrown into the 
sea. At his death the majority of his soldiers 
immediately transferred their allegiance when a pro- 
clamation of amnesty was issued to them ; but 
Porcia 2 perished by swallowing a red-hot coal. And 
most of the prominent men who had held offices or 
still survived of the number of Caesar's assassins 
or of those who had been proscribed straightway 
killed themselves, or, like Favonius, were captured 
and put to death ; the remainder escaped to the 
sea at this time and later joined Sextus. 

1 Frag. Trag. Grate. (Nauck 2 , p. 910). 
a Cf. xliv. 13. 
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To5€ ivtGTlV Tff T€TTapa.KO<TT<$ 6y?>6({> TWP AIupos 'Pw/xaiKWP 

a. *Cls Koucrap &ov\ovtq, kcl\ AovkIo> 'Avrcvpiy iTro\4fir]ffep. 

0. 'CIS 2f'|T0S nOfiTT^tOS "SlKeXllP KaT€(TX €p ' 

7. 'fh XldpSoi ret fJL*XP l r °v 'EA.A^trircJi'Tou Kari<JX 0V * 

5. 'Hy Kaicrap teal 'Aptgopios irpbs Se^Toy <rvp4depro. 

6. 'fis Uovir\tos Ovcpt'iSios 1 Yl&pdovs ip'tKt]<r€ Kai rty 'Afflap 

iKT-fiaaro. 

£. 'fly Kcucap 2e£Ty itoXcfiup 2 ff/>£arc 
17. TTfpl Bcuwr. 

Xp(Vou ttAt}0oj cttj ireVre, ^ oTs Ixpxopres ot apiQu.ovp.tp 01 oV5e 
4y4voPTo 

A. y AvT(i>Pios M. v*. nieVas 4 
n. 2e/)ouiA.*os n. u(. 'ItraupjK i»s 3 rh S f Vn * 
Fp. Aofiirtos M. vi. Kukovivot 6 rb 0' „ 

r. 'Ao-iVvtos iv. 6 vl n<i>\iwp 

A. MapKios A. vL KrjparwptPos „ 
T. KaAoufcnoy I\ lafiipos 
''Attwios K\avbios 1 V. vl. HovXxpos „ 

M. Ovi^avios A. vl. 'Ayplmras „ fi 
A. Kaplvtos A. vt. TaWos 

'O oSj> B/?oOto? re Kacrcrjo? ovrcos airco- 
\ovto, rot? %ltf)6Giv oh rbv YLalaapa airexp^cravro 
acfrayevTes' ot re dWoL oi rrjs eV avrbv eiri- 
/3oi/A% peraa^ovre^y oi fiev irporepov, ol fie Tore, 

1 ObzvTiftios R. Steph., oheprovhios LM, 

2 TroAe/xeu' Bs. , no\efxr)0~€ip LM. 

8 'Itravpi/fbs R. Steph , <ravptKhs LM. 

4 for. Bs., uVotos # LM. 

5 KaAovIVos H. Steph., Ka\ov?iPos LM# 
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The following is contained in the Forty -eighth of Dio's 
Rome : — 

How Caesar contended with Fill via and Lucius Antonius 
(chaps. 1-15). 

How Sextus Pompey occupied Sicily (chaps. 16-20). 

How the Parthians occupied the country up to the Helles- 
pont (chaps. 24-26). 

How Caesar and Antony reached an agreement with Sextus 
(chaps. 27-31, 36-38). 

How Publius Ventidius conquered the Parthians and acquired 
Asia (chaps. 39-41). 

How Caesar began to make war upon Sextus (chaps. 45-49). 

About Baiae (chaps. 50-51). 

Duration of time, five years, in which there were the 

magistrates (consuls) here enumerated : — 

B.C. 

41 L. Antonius M. F. Pietas, P. Servilius P. F. Isauri- 

cus (II). 

40 Cn. Domitius M. F. Calvinus (II), C. Asinius Cn. F. 
Pollio. 

39 L. Marcius L. F. Censorinus, C. Calvisius C. F. Sabinus. 
38 Appius Claudius C. F. Pulcher, C. Norbanus C. F. 
Flaccus. 

37 M. Vipsanius L. F. Agrippa, L. Caniuius L. F. Gallus. 

Thus Brutus and Cassius perished, slain by the b.c. 42 
swords with which they had murdered Caesar ; and 
also the others who had shared in the plot against 
him were all, except a very few, destroyed, some 

6 LM omit from TV. vl. to T. Ka\oul(Tios. Thorbecke 
supplied IV. vi. , Xyl. UcoXlcuv {UoWioop), A. Moptcios y and V. 
KaAom'fTtos, Bs. A. vl. Krjvffuplvos. 7 Kkavbios Xyl., kX LM. 

8 T. Nwp&avbs Xyl. , 7' p' wp&avbs LM. 

9 u7r. supplied by Bs. 
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oi Be fiera ravra, irXrjv ttvlvv oXtycov, i^ddprjcrav, 

W9 7TOV TO T€ BL/CaiOV €<j)€p€ KOL TO BaipLOVlOV fjyeV 

dvBpa avTovs evepyeTrjv afy&v} €9 togovtov teal 

ayO€T^9 KoX T% Tt5%?79 7rpOXG)prjo~aVTCl, CLTTO- 

2 KTelvavTa? iraOelv. 6 Be Br) Kaiaap real 6 'Avtoj- 
vios tov fiev AeirlBov irapaxprjpa, are fit) o~w- 
vucv)o-avTo<$ o~(f>iaiv, iirXeovitCTrjaav, epueXXov Be 
teal eir dXXrjXov? ovk €9 pxiicpdv Tpeyjreadar 
XaXeirov yap avBpa<z Tpeis r) koi Bvo ofiOTi/uiovs, 
ijfcpaT€L<; TrjXi/covTcov i/c iroXefiov irpayfiaTwv 

3 yevopuevovs, 6pLOVor)aai. teal Bid tovto oaa Tea>9 
eirl T7j tgjv dvOiaTapLevcov crfyicri tcaTaXvaei o-vp,- 
<\>povf)o~avTt<; tcaTeTrpaljav, TavTa tot€ a0Xa T779 
777)09 dXXrjXov? <f>iXoTLp,ia<; r)p%avTO iroieladai* 
TTjv T€ yap apxqv avTi/ca dveBdaavTO, koi KataapL 
piev r) T€ 'lfirjpta /cat r) NovpLiBla, ^Avtcovlm Be r) T€ 
VaXaria teal r) J A$>pitcr) eyeveTO* /cat avveOevTO 
030- t t dv Tiva ayavatCTTjo-iv 6 Ae7rcBo<; €7rl tovtw 

2 7roir]arjTaL, tt}9 'AcfyptKr)^ avTw efcaTrjvat. TavTa 
Be Br) puova BieXaxov, oti ^apBw p,ev koX XitceXiav 
6 Sefro9 eTi KaTel^e, tcl aXXa tcl e£ay 7-779 
*\TaXLa<; ev Tapa^jj eTi r)v. e/ceivrj? yap Br) irepi 
ovBev Beopcat Xeyeiv oti i^alpeTos del ttotb ev to*9 
toiovtois epevev ovBe yap ovB> 109 irepl ai/Tr}<; 
ttot€, aXV c!)9 virep avTr)<$ dycovt^opLevoi tov? 

2 Xoyovs eiroiovvTo. ev tcoivtp ovv TavTa d<f>evTe<;, 
y AvTcovio<; piev Trjv re KaTao-Taaiv tgjv dvTnroXe- 
prjad vtojv g^igi koX Trjv dpyvpoXoylav Tr)v €9 tcl 
XptfpaTa tcl 2 TOt9 o-TpaTiooTai*; eirayyeXdevTa 
aveBe^aTO) Kalaap Be tov re AeirtBov, av ti irapa- 

1 (r<p£>v R. Steph., i<pS)P LM. 
3 ra supplied by Rk. 
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before this, some at this time, and some subsequently, b.c. 42 
For justice and the Divine Will seem to have led to 
suffer death themselves men who had killed their 
benefactor, one who had attained such eminence in 
both virtue and good fortune. As for Caesar and 
Antony, on the other hand, they secured an advan- 
tage over Lepidus for the moment, because he had 
not shared the victory with them; yet they were 
destined ere long to turn against each other. For it 
is a difficult matter for three men, or even two, who 
are equal in rank and as a result of war have gained 
control over such vast interests, to be of one accord. 
Hence, whatever they for a time had gained while 
acting in harmony for the purpose of overthrowing 
their adversaries, all this they now began to set up 
as prizes to be won by rivalry with each other. Thus, 
they immediately redistributed the empire, so that 
Spain and Numidia fell to Caesar, Gaul and Africa 
to Antony ; and they further agreed that, in case 
Lepidus showed any vexation at this, they should 
give up Africa to him. This was all they allotted 
between them, since Sextus was still occupying Sar- 
dinia and Sicily, and the other regions outside ot 
Italy were still in a state of turmoil. About Italy 
itself I need shy nothing, of course, as it was always 
excluded from such allotments ; for they never even 
talked as if they were struggling to obtain it, but as 
if they were defending it. So they left Italy and 
the places held by Sextus to be common property, 
and Antony undertook to reduce those who had 
fought against them and to collect the money neces- 
sary to pay what had been promised to the soldiers ; 
and Caesar undertook to curtail the power of Lepidus, 
in case he should make any hostile move, to conduct 
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tcivfj, KoXovcrat, 1 Kal tw Se^ro) TrpoairoXepLrjcai, 

3 TTjP T€ %C0paV TjV T069 (TVGTpaT€UO/JL€POlS <T$l<JlV 

vTrea^rjPTO /caravei/icu tols e£co 7779 rjXiKta? avrwv 
ovaiv, 0&9 Kal evOvs Sirj/cav. /ecu Trpoairc ovtos 
fiev Bvo tw *KvToavlcp crrparoTreSa tcov ctvpoptcop 
oi crvveirepityev, iiceivo$ he erepa etc tcop iv rfj 
y lra\la tote optcop taa dpTihtoaeip avT(p iirrjy- 

4 yeikaro. Tavd* ovrco 2 Kara fiovas <rvp0i/ii€voi 
Kal ypdtyavTes Kal Karacr?ifiT)vd/j,€Voi, rd t€ ypapb- 
fiareta dWtfXoLS dvriSoaav, ip\ dp tl irapa^aQri? 
ig avrcop iXey^dy^ Kal fxera tovto 'Aptcoplo? fiep 
e? rrjp 'Acrlap Kalcrap &e €9 rrjp 'IraXlap defrcop- 

3 Kal avrbp rj p6<to$ ep T€ rfj rropela koI iv ra> 
7r\(p la^vpa>^ eVtecref, Scrre Kal davdrov So^av 
to is ip rfj *P co/xy Trapaa*)(€LP. ov fiePTOi Kal viro 
t^9 dppoi<JTia<$ togovtop octop iirl 7rapacrK€vfj 
KaKov Two? xpop'i^eiv avrbv ipo/M^op, KaK tovtov 
irdvO 1 oaa ipeSixero a<f>a<; iradelv vireTOTrovp. 

2 Kanoi dWa re iirl rfj pIkjj iroWd avrois i"frr}<f)l- 
crapro, direp 7rov Kal roi$ erepois dp, el eKeKpa- 
Tr}KeaaPi iSiSoTO (ip yap Srj tois tolovtois to tc 
a7roXft)Xo9 irdpTe? del KaTaTpeyovcri Kal to Kpa- 
Tr\aap Tipci), Kal Brj Kal Upofirjvia? ip diraPTi 
W9 ehreip tw erev Kal &kopt€<; ayew eyvcoaap* 
tovto ydp cr<f)icrip o Y^alcrap irrl ttj tcjp acpayecop 

3 TipLcopla dvTLKpvs TTOirjcrai iKeXevae. xpopl&ptos 
& ovp a&Tov \6yoi T€ iraPToZairol id pvXovPTO Kal 
TraOyjpbaTa di? avToyp irapTola crvvefiatpe. Ta t€ 
ydp dWa Kal ol /jlcp a>9 T€0prjK€ SieOpoovp, Kal 

1 KoXovaai LM, KwAvaai Xiph. Zon. {kc\v<j<dv). 

2 ovto) M, outws L. 8 irapafiadrj St., irapafiav$rji LM. 
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the war against Sextus, and to assign to those of b.c. 42 
their troops who had passed the age-limit the land 
which they had promised them ; and these they 
forthwith discharged. Furthermore, he sent with 
Antony two legions of his followers, and Antony 
promised to give him in return an equal number of 
those stationed at the time in Italy. After making 
these agreements by themselves, putting them in 
writing, and sealing them, they exchanged copies 
of the documents, to the end that, if any trans- 
gression were committed, it might be proved by 
these records. Thereupon Antony set out for Asia 
and Caesar for Italy. 

Caesar was so prostrated by his sickness on the 
journey and during the voyage as to cause even 
the people in Rome to look for his death. They did 
not believe, however, that he was lingering so much 
by reason of ill health as because he was devising 
some mischief, and consequently they expected to 
suffer every possible injury. Yet they not only voted 
to the conquerors many honours for their victory, 
such as would have been given, of course, to their 
opponents, had they conquered (for on such occasions 
everybody always spurns the loser and honours the 
victor), but they also decided, though against their 
will, to celebrate a thanksgiving during practically 
the entire year ; for Caesar ordered them outright to 
do this in recognition of the vengeance taken upon 
the assassins. During this delay of Caesar's all sorts 
of stories were current and all sorts of feelings re- 
sulted from them. For example, some spread a 
report that he was dead and caused pleasure to many 
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rjSovrjv 7ro\\ois eveftaXXov, ol he co? kcucqv ti 

4 fBovkevoLTO, Kal <f>6ftov avxyois eveiroLow* ° ! Kal 
Sta tovto ol fiev ra o-cperepa avveKpvirrov Kal 
eavTovs iv (pvXaKjj iiroiovvTO, ol he oiry irore 
dirohpdaoivTO Siecr/coirovv. dXXoi, Kal 01 ye 7rXeL- 
oi>?, ovhe eirivorjaal tc vtto tov a<f)o8pov heovs 
hvvd/xevoi r 7rap€crK€vd£ovTo C09 Kal irdvToa^ diro- 

5 Xovfievoi. fipayy re tl koI KOfjLihf) a/xiKpov to 
Oapaovv rjv €K jap hrj t^<? irpoaOev ttoXXt}^ Kal 
ttolkIX^ Kal to)v dvOpdiircov Kal t&v XprjfidTCOv 
<$9opa<i ovhev tl ov^l kol twv ofioicov Kal t&v 
yeipovtov are Kal iravreXco*; KeKparrj pivot, irpoae- 

6 &e%ovTO. oOevirep Kal 6 Kalaap $of3r}Qel<; prj tl 

aXXcQS T€ Kal TOV Ae7TlBoV TTapOVTOS V€OXfJLGHT(0- 

aiv, iireaTetXe ttj yepovaia. 6apaelv T€ avrfj 
irapaivtov, Kal m ' poaviTiayyovpevo^ irdvTa Kal 
TTpaaiS Kal (f)LXavdpa)7rot)<i Kara top iraripa 1 Troirj- 
aeiv. 

4 Tot£ /xev hrj TavT iyeveTO, tw he iyppevto eret 
ovo/xarc fiev o t€ HepoviXios 6 TIovttXios Kal 6 
'Avtcovios 6 Aovkios, epyca he o5to? re Kal t) 
<&ovXovla vTrcLTevaav tov Te yap Kalcrapos irev- 
6epa Kal tov ' Avtcdvlov ywrj ovaa tov tc Aiirihov 
vtto vcoOei'as Trap ovhev rjye Kal avTrj tcl irpd- 
y/jiara hie^€Lpi^ev } wctt€ firjTe ttjv ffovXrjv firyve tov 
hrjfiov aXXo tl irapa to eKeivrj Sokovv ^prjfiari^eiv. 

2 tov yovv Aovklov avTOv anovha^ovro^ iirtvLKid 
tlvcdv iv rah * AXireaiv olkovvtcov, aw Kal vtKTj- 
aavros a(f>a<i, irefi^rat, Tea)? fiev ff QovXovia dvre- 
XeyeVy ovhefc ol o-we^copijo-ev, iirel Se iKelvrj 8epa- 

3 irevOelaa iireTpe-^re^ ndvTes eyfrrjKplcravTO, ioo~T€ tu> 

1 rbv -narepa Rkl, rbp -napivra LM, ra irap6vra Xyl. 
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people ; others said he was planning some evil and ».c *2 
filled numerous persons with fear. Therefore some 
proceeded to hide their property and to protect them- 
selves, and others considered in what way they might 
possibly make their escape. Others, and they were 
the majority, being unable even to devise a plan by 
reason of their excessive fear, prepared to meet a 
certain doom. The courageous element was insigni- 
ficant and exceedingly small ; for in the light of the 
former great and manifold destruction of both lives 
and property they expected that anything whatever 
of a like character or worse might happen, inasmuch 
as they now had been utterly vanquished. Therefore 
Caesar, fearing that they might begin a revolt, , 
especially since Lepidus was there, forwarded a 
letter to the senate urging its members to be of good 
cheer, and promising, further, that he would do 
everything in a mild and humane way, after the 
manner of his father. 

This was what took place then. The following b.o. 41 
year Publius Servilius and Lucius Antonius nominally 
became consuls, but in reality it was Antonius and 
Fulvia. She, the mother-in-law of Caesar and wife 
of Antony, had no respect for Lepidus because of his 
slothfulness, and managed affairs herself, so that 
neither the senate nor the people transacted any 
business contrary to her pleasure. At any rate, 
when Lucius urged that he be allowed to celebrate a 
triumph over certain peoples dwelling in the Alps, 
on the ground that he had conquered them, Fulvia 
for a time opposed him and no one was for granting 
it, but when her favour was courted and she gave 
permission, they voted for the measure unanimously ; 
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p,ev Xoy<p tov *Avrd>viov /cad' odvirep Ke/cpaTr)/cevai 
eXeyev {pire yap eirpa^e ri vi/C7jrr]pLG)v a^LOVy 
ovd* oXcos r)yefiovLav ev to?? yuspiois e/celvoi<? ecr^e), 
rfi 8' dXr)8eia tyjv QovXoviav . . } /cal tto/jl- 
Trevaai. nroXv yovv nrXelov e/ceivov, are /cal dXrj- 

4 decrrepov, eae/uvvveTo* to yap hovvai tivi igovaiav 

T/?? TtoV VLKTJTTjpLCOV 7T€/A'^€6t)9 fJL€L%OV TOV SieOpTUCrai 

avra 7rap* erepov Xaftovra r)v. irXrjv ye oti Trjv 
re a/cevrjv rrjv eirwiKiov 6 Aov/cios evehvaaro /cal 
rov apfiaros eire^r}, rd re aXXa to, /caOijKovra 
eVl to£? TOiouTOis eirpa^ev, avrrj 2 rj QovXovLa 
tt)v Travijyvpcv, vir-qperr] e/ceivcp xpcdfjLevT), irotelv 

5 eho^ev. rj^dr) ^ * v T V ^p^V tov erov<$ r)ixepq. 

teal €7Tfc T€ TOUT ft) O Aov/CLOS €^ lO~OV Tft> Mapla) 

iae/jLVvv€T0 t ore ev Tjj vovjj/qvla avTiqv, ev rj vira- 
Teveiv rjp^arOj eireTekeae* /cal irpoaerri real virep 
etcelvov rjydXXeTOy Xeycov «uto? fiev e6eXovTr)$ rd 
re t^? 7rofjL7rr)<; koo~ fir] juara aTToreOelaOac fcal Tr)v 
j3ovXr)v ev rfj dyopaiw o~ToXfj rjOpoc/cevat, tov he 

6 hr) Mdpiov dfcovra avra ireTroirj/cevai. irpoae- 
TiQei T€ oti etcelv(p fxev rj w rj ovhels arecfravos 
eSoOrj, avrbs Se aXXov? 're /cat irapa tov hrjfiov 
Kara (fivXrjv, b firjhevl tcov Trporepcov eyeyovei, hid 
T€ Tr)v QovXovlav real Bed Ta ^prjfiaTa a Xddpa 
Ttaiv dvdXcoaev, eXafiev. 

5 'Ev 0° OVV TO) €T€C T0VT(p 6? T€ TT}V *VwfX7)V 6 

Kalo-ap dcjylfcero, teal rd vopa^ofieva eirl ttj vIktj 
7roirjaa<; 7T/90? T6 rr)v hioL/crjaiv /cal irpbs tt)v 
hiaycoyr)v tcov TrpayfiaTcov erpaTrero. 6 re yap 

1 LM here exhibit a gap of almost three lines. 
8 avrt) Leuncl., auri? LM. 
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therefore, though it was nominally Antonius who b.c. 41 
. . . . and celebrated a triumph over the people 
whom he claimed to have vanquished (in reality he 
had done nothing deserving a triumph and had held 
no command at all in those regions), yet it was 
actually Fulvia .... 1 At all events, she assumed a 
far prouder bearing over the affair than he did, 
because she had a truer cause ; for to give any one 
authority to hold a triumph was a greater thing 
than to celebrate one which had been received at 
another's hands. Except that Lucius donned the 
triumphal garb, mounted the chariot, and performed 
the other rites customary in such cases, it was Fulvia 
herself who seemed to be giving the spectacle, employ- 
ing him as her assistant. It took place on the first 
day of the year, and Lucius plumed himself as much as 
Marius had done on the circumstance that he held it 
on the first day of the month in which he began his 
consulship. Moreover, he exulted even more than 
Marius, claiming that he had voluntarily laid aside the 
trappings of the procession and had assembled the 
senate in his civilian dress, whereas Marius had done 
so unwillingly. And he added that scarcely a single 
crown had been given to Marius, whereas he himself 
had obtained many, and particularly from the people, 
tribe by tribe, an honour which had been conferred 
upon no former victor — in his case owing to the 
influence of Fulvia and to the money which he had 
secretly lavished upon various persons. 

It was in this year that Caesar arrived in Rome ; 
and after he had taken the usual steps to celebrate 
his victory, he turned his attention to the admini- 
stration and despatch of the affairs of state. Lepidus, 

1 See note on Greek text. 
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• Ae7nSo9, ra fxev $o/3eo avrov tcl Be ical tt) tt}$ 
jvdb/jLi)? acrOeveLa, ovBep evecoTeptae* /cal 6 Aov/cio? 
rj re t&ovXovia, 609 /cal crvyyepels /cal kolpcopoI t^9 
r)yep,0PLa<; avra> oWe9, ^avyaaap rr>p re TrpcoTrjp. 

2 TTpolovTos yap Br) rod y^povov BtypeyOrjo-ap, oi fiev 
ojl tov fiepovs tt)<$ toop dypa>p vo[Ar)<$ tov tg> 

y AvT(OPL(p TTpOarj/COVTOS 0V ll€T60")(0V, 6 Be OTL TCL 

arpaTev/jLara nap avrcov ov/c dpreXafte. /cci/e 
tovtcop i] re avyyepeia avrcov rj e/c Tr)$ eiuyapia*; 
hie\v8r} y /cal 7rpb<} iroXefiov i/jL(j>av7) TTpotj^d^aav. 1 

3 6 yap Kaiaap rrjv yaXeiroTriTa T779 TrepOepa? fir) 
(jiipcov (i/celprj yap fiaXXop r) tco * AptwvLm Sia- 
cfrepeaOai Bo/celp efiovXeTo) ttjp 6 vy are pa avTr)<; co9 
/cal irapOkvov en ovcrav, o /cal op/ccp eirtaTcoaaro, 
air eire pity aro, ov/c d/cprjo-a? ovre el roaovrop aUw? 
r) yvvrj ireirapdevevadai Trap avrcp ypopop vo- 
pLto-delr) y ovre rrpbs Trjv Trapacr/cevrjv tcop iaopbevcov 
el i/c woXXov Bo^eiep avrb it po/3e/3ovXev/cepai, 

4 yepopepov Be rovrov ovBep ert <f>iXiov eiroiovp, 
aX\ y 6 re Aov/uos fxera t^9 tfcovXovias tcop re 
irpayixdrwp, a>9 /cal virep tov Mdp/cov ravra Bpa>p, 
aPTeXapftdpeTO /cal ovBepb*; avrq) 2, verier o (Sea 
yap rrjp Trpbs top dBeXcj)bp evaefieiap ical eVco- 

5 PVfilap eavTw Uierap eVe#eTo), /cal 6 Kataap top 
puep Map/cop ovBep Br)6ep rjTiaTO, pur] /cal e/CTroXe- 
fLcoaeiep avTOP Ta ip' s ti) 'Aala eOprj Sieiropra,* 
£/cetPoi<; Be Br) ical eire/cakei ical aPTeTTparrep ft>9 

1 Trpoi\xQi) ffav M c °d- Peir., irpo7)pix9 r ) ffav £». 

2 avrw Bk., avroov LM. 

8 tcl iv R. Steph., rav LM. 

4 HUirovra Leuncl., Ste'xo^Ta LM. 
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it seems, did not resort to revolutionary measures, b.c. 4! 
partly because he feared Caesar and partly because 
he was lacking in resolution ; and as for Lucius and 
Fulvia, they kept quiet at first, because they counted 
upon their kinship with Caesar and upon their b^ing 
partners in his supremacy. But as time went on, 
they quarrelled, Lucius and Fulvia, because when the 
lands were apportioned they did not secure a share in 
the portion which belonged to Antony, and Caesar, 
because he did not get back from the others his 
troops. Hence their kinship by marriage 1 was dis- 
solved and they were brought to open warfare. For 
Caesar could not endure the difficult temper of his 
mother-in-law, and choosing to appear to be at odds 
with her rather than with Antony, he sent back her 
daughter, with the remark that she was still a virgin, 
— a statement which he confirmed by an oath, — 
indifferent whether it should be thought that the 
woman had remained a virgin in his house so long a 
time for other reasons, or whether it should seem 
that he had so planned it long in advance by way of 
preparing for the future. After this had happened 
there was no longer any friendship between them, 
but Lucius together with Fulvia attempted to get 
control of affairs, pretending to be doing this on 
behalf of Antony, and would yield to Caesar on no 
point (in fact because of his devotion to his brother 
he took the cognomen Pietas) ; while Caesar on his 
part made no open charge against Antony, fearing 
to make him an enemy while he was in charge of the 
provinces in Asia, but he accused the other two and 
took measures to thwart them, on the ground that 

1 Cf. xlvi. 56. 
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koI irapd ttjv yvwjxrjv avrov irdvTa ttolovci /eal 
BvvacrreLas IBias iiriOv/jiovaLV. 
6 *Hv Be iv tjj kXt] pov^ia a/jL<f>OT€poi<t rj irXeLdTY} 
t^9 SvvdjjLecos eXirfc, /eal Bid tov& > virep avTtjs 
TTpcdrov dptjd/jLevoi Biefyepovro. o re yap Kataap 
avrbs itclctlv to?? t€ eavrco /eal to?? tw 'Avtgwlg) 
avGTpaTevvafJievois rjOeXev avTrjv /eara Ta? avv- 
Orjicas Ta? fJLerd ttjv vikt\v avrois yevo/jievas, 07ra>? 

2 e? evvotdv cr$a? vTraydyrjrai, TrocrjaaaOac teal 

€K€LVOl TrjV T€ €7ri/3dXXoV<7aV TO?? <T(f)€T€pOlS KXt]- 

pov^ffaac /eal Ta? iroXet^ avTol diroi/eiGai rj^Lovv, 
iva rrjv io-yyv avrwv (T<p€T€pLa(DVTat, /eal yap 
iroi/jLOTarov «/z0OTepot? iBo/eei, etvai ra tcov 
doirXayv to?? crvpnroXe^rjdaGi ^aplcaaOat. &>? 
B 1 ovv 1 Trapd ttjv Bo^av avrcov 7roXXr) rapa^rj 
eyLyvero /ecu to irpayfia €? iroXefxov irporjyejo 

3 iiraaav yap /ear ap%a? ttjv 'lraXiav, 7rXr)v el 

TL TA? 2 TCOV €(TTpaT€VfJL€VCOV €l> Sftfpea? fl€p€L XaficOV 

rj zeal i/e tov BrjfxoaLov 7rpcdp,€vo<; el^e, fierd re 
T>;? BovXeta? teal fiera rrj? aW?;? /earacr/eevrjs 
tou? Beo-Troras 6 Kalaap dfyrjpeiro /eal itceivoi? 
iBtBov, /eal Bid tovto tcov /errj/jLarcov dirocnepov- 

4 fievoi, Sefz/w? 7rpo? avrbv fjyavd/erovv), pL€re/3dXov- 
to 3 rj re QovXovla zeal 6 #7raTO?, irXeLco Bvvapnv 
iv to?? erepots to?? dBueov fA&vois vyrjcreiv iXirL- 
cravTes, /eal tcov fiev Xrj\fro fxevcov tol»? dypovs 
rjfieXrjaav, 7rpo? Be e/eelvovs, are /eal TrXeiova? 
6Wa? teal dpyrjv Bi/eatav virep cov direarepovvTO 

5 7TOlOV/JL€VOV$y eTpdlTOVTO, KU/C TOVTOV VTToXafA- 

1 5* oZv Pflugk, yovv LM # 

2 T^ tjs Rk., Tts ti Leuncl., tis LM. 

8 jj.tr €&d\oi>TO Bk., ixeTzfidWowro LM. 
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they were acting in all respects contrary to Antony's b.c. 41 
desire and were aiming at their own supremacy. 

Both sides placed the greatest hope of power in the 
allotment of land, and consequently the beginning of 
their quarrel was concerned with that. For Caesar 
wished to act by himself in distributing the territory 
to all those who had made the campaign with him- 
self and Antony, according to the compact made with 
them after the victory, in order to win their good- 
will, while Lucius and Fulvia claimed the right to 
assign to their troops the lands that fell to them and 
to colonize the cities, in order to appropriate to them- 
selves the influence of these colonies. For it seemed 
to both sides to be the simplest method to give to 
the troops which had fought with them the posses- 
sions of the unarmed. But, contrary to their expect- 
ation, great disturbance resulted and the matter 
began to tend toward war. For at first Caesar pro- 
ceeded to take from the possessors and to give to 
the veterans all Italy (except what some old cam- 
paigner might have received as a gift or bought from 
the government and was then holding), together 
with the slaves and the entire equipment of the 
estates; consequently the persons who were being 
deprived of their property were terribly enraged 
against him. Thereupon Fulvia and the consul 
changed their plan, since they hoped to gain more 
power in the cause of the oppressed, and conse- 
quently neglected those who were to receive the 
estates and turned their attention to the other class, 
which was more numerous and was animated by a 
righteous indignation at the despoliation they were 
suffering. Next they espoused the cause of these per- 



231 



DIO'S ROMAN HISTORY 

fSdvovres avrovs a>9 i/cd<TTov<s Kal crvvypovTO Kal 
o~vvlo~tcov, &(tt€ Kal tol»9 iv Tw irplv tov Kaiaapa 
(poftovfjievovs tot€ 7rpocrTaTa>v i7ri\a/3op,evov<; dva- 
6apar\aai Kal pbr/Sevb^ en tcov oIk€L(ov d<f>eia6ai' 
icai yap Kal Mayo/cw ravra avvSoKelv ivopi- 

7 %OV. TOVTOVS T6 OVV T€ AoVKLO? KaX r) <£>OV- 

\ovia irpoaeiroLOvvTOy KaX tol? irepoi*; rot? dp,<j>l 
tov K.aia-apa ovSev irpoaeKpovov. ov yap fc>9 
ov 1 Siov avrovs KKripov^aai Ttva irpoeffdWov- 
to, dXkd dpKovvra avrol? tcl tmv avTiTroXefir)- 

2 o-dvTcov atyiaiv dire^atvov, Kal fxdXiaff oti koX 
ywpLa Kal eirnrXa tcl pev en Tore ovra rd Be 2 
kol ireirpapeva direSeiKwa'av, wv rd p,ev avrd 
tcov Se ttjv rtfirjv ecpacrKov avrols SoOrjvai %pr)vai. 
el 8* ovv fir/Be ravrd acf>to-iv dpKeaete, rats ye 3 Ik 
t??9 *Aala<; iXirLa-L irdvra^ amovs dvrjpTcovTO. 

3 coare ra%v Ik tovtlov avve^rj Kacaapa p,ev, are 
Kal /31a rd tcov KeKTrjpivcov n dcpaipovpevov Kal 
ttovov? virep avTcov Kal Kivhvvovs iraatv o/Wa>9 
wpoadyovra, dp,(f>OTepot<; avrols 7rpoo~Kpovaai, 
€KeLvov<$ 8e S?;, 61a fitfre n dirocrTepovvTa^ nva 
Kal €K tcov virapyovTcov afy'iai ttjv 7r\/)pcocriv tcov 
iirayyeXicov dpayei xot9 Xr)tyopevoi<; avrd 4 viro- 

4 SeiKVvvras, eKarepovs TrpoaBecrOai* ck re ovv 

TOVTCOV Kal €K TOV XipOV, 09 TOT€ TYj<$ OaXdcGT]^ 

ttjs pev Kara ^tKeXiav vtto tov %e%TOV tt}<; 8e iv 
tco '\ovlco koXttco vtto TvaLov AopaTiov 5 Arjvofidp- 
fiov b KaTexopev?]*; Seivcos auToi/9 iirleaev, iv ttoX- 

5 Xfj dp,r]j(avLa 6 K.alaap iyevero. 6 yap Ao/jLITios 

1 ov supplied by Rk. 2 tcc 5e supplied by Xyl. 

3 yc R. tSteph., tc LM. 4 aura Bk., avras LM. 
6 ^rjvo&dpfiov M, arjvSpfSov L. 
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sons individually, aiding and uniting them, so that b.c. 41 
the men who previously had been afraid of Caesar 
became courageous now that they had found cham- 
pions, and would no longer give, up any of their pro- 
perty ; for they supposed that Marcus, too, approved 
of the consul's policy. Lucius and Fulvia, accord- 
ingly, were winning over this class and at the same 
time were not clashing with the adherents of Caesar. 
For instead of pretending that there was no need 
for the soldiers to receive allotments, they tried to 
show that the possessions of those who had fought 
against them were sufficient for the soldiers, par- 
ticularly by pointing out lots of land and articles 
of furniture, some still available and some already 
sold, of which, they declared, the former ought to 
be given to the men outright and the price of the 
latter presented to them. If even this did not 
satisfy them, they tried to secure the affection of 
them all by holding out hopes in Asia. In this way 
it quickly came about that Caesar, inasmuch as he 
was forcibly taking away the property of those who 
possessed anything and was causing troubles and 
dangers on account of it to all alike, gave offence to 
both parties ; whereas the other two, since they were 
taking nothing from anybody and were showing those 
who were to receive the gifts how the promises made 
to them could be fulfilled without a conflict by draw- 
ing upon the resources lying ready at hand, won over 
each of the two classes. In consequence of this and 
of the famine, which was grievously oppressing them 
at this time, inasmuch as the sea off Sicily was con- 
trolled by Sextus and the Ionian Gulf by Gnaeus 
Domitius Ahenobarbus, Caesar found himself in dire 
straits. For Domitius was one of Caesar's murderers, 
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rjv fiev tcov acfrayecov, etc Be Brj tt}<z fid-^tj^ rr]$ 737)09 
4>tXt7T7rot9 yevofievr)^ Biacf)vycov vclvtikov ti ctvp- 
etepoTrjcre, teal rod re koXttov ^pbvov Tivd etcpd- 
Trja-e teal rd tcov evavrtcov eirl irXelcrTov e<j)0€ipe. 
8 Tavrd re ovv rov Kataapa Betvco<; eXvirei, teal 
oti ev rats Biacpopais ral<; 717)09 toim? f3ov\evra<; 
teal 7T/0O9 to Xonrbv irXrjdos to tou<? dypovs tcetcTt]- 
fievov tols eo-Tparev/jievoLs avfi/Saivovcrats (jrkel- 
arau Be Br] are /cat virep tcov fxeytcrTcov dycovitp- 
fjLevot<z acpiaiv eytyvovTo) ovSerepois dtctvBvvcos 

2 TrpoaerlOeTO, afMporepoi? /mev yap dBvvaTov r)v 
avTco yapt^eaQar oi fjtev yap vftpL^etv oi 6° dira- 
0eis eivai, teal oi puev /cat rd dWoTpia \a/3etv oi 
Be tcl eavTcbv e^eiv rj9e\ov. oad/cis Be Br) rd 
tovtcov i) rd itcetveov, a>9 ttov teal f)vayted^eTO, 
TrpoekoiTO, tols eTepoi<; dirfj^deTo, /cal ov Toaav- 
T779 ye 1 ydpiTOS e£ S)V virovpyet tictlv, oo~rj<; opyrjs 

3 e£ cov fxrj o~vvexci>pei, hvyyavev* oi jxlv yap a>9 
teat 6<^ei\6fJL€vd afyicri rrdvra rd BiBofieva 2 Xapu- 
fidvovTes ev ovBe/mta avrd evepyeata irtOevTO, oi 
Be o>9 teal tcov oitcelcov cnepiGtcop,evoi e^akeiraivov. 
Hal etc tovtov BiereXei i) tovtois rj etceLVOis irpoa- 
Kpovcov teal rore fiev &>9 <fit\6Br)po<; Tore Be a>9 

4 (f)t\oarpartcoTr]<; iytea\ovp,evo<;. teal Bid ravra 
iireiBr) pLtyve ti rjvve, teal irpocreTt teal e£ avTcov 
tcov epycov efiaOev ort ovSev Ta oir\a irpbs to tovs 
dBttcov/jLevovs evvoitccos oi eyetv eBvvaro, dXkd 
aTToXeadat puev irav to fxr) vireltcov Bi avTcov 
olov Te rjv, dvayteaaOrjvai Be Tiva z cptXetv bp firj 

1 7 e II. Steph., re LM. 

2 StSt^ei/a Petrus Faber, yiyvSptva LM. 

3 5e two. Rk., rtva 5c LM. 
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and having escaped from the battle at Philippic he b.c. 41 
had got together a small fleet, had made himself for 
a time master of the Gulf, and was doing the greatest 
harm to the cause of his opponents. 

Now all this troubled Caesar greatly, and likewise 
the fact that in the disputes which had arisen between 
the veterans and the senators and the landholding 
class in general — and these disputes were coming up 
in great numbers, since they were struggling for the 
greatest prizes — he could not attach himself to either 
side without danger. It was impossible, of course, 
for him to please both ; for the one side wished to 
run riot, the other to be unharmed, the one side to 
get the property of others, the other to hold what 
was their own. And as often as he gave the prefer- 
ence to the interests of this party or that, according 
as he found it necessary, he incurred the hatred of 
the other ; and he did not meet with so much grati- 
tude for the favours he conferred as anger for the 
concessions he refused to make. For the one class 
took as their due all that was given them and re- 
garded it as no kindness, while the other was indig- 
nant on the ground that they were being robbed of 
their own belongings. And as a result he continued 
to offend either the one group or the other, and to be 
reproached, now with being a friend of the people, and 
now with being a friend of the army. Consequently 
he was making no headway, and he furthermore 
learned by actual experience that arms had no 
power to make the injured feel friendly toward 
him, and that, while all those who would not 
submit might perish by arms, yet it was out of 
the question for any one to be compelled to love 
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ftovkeTai ahvvarov VTrdp^ot, ourco hr) Kal aKwv 
5 v7TOfcaT€fe\iV€, Kal ovfeir ovre 1 twv /3ov\evT(ov ti 
d<f>el\eTO (irpoTepov yap Kal tcl €K€LVwv irdvra 
KCLTavelfiai rfgiov, SiepayTtov <r<£a9 " TrbOev ovv tcl 
yepa t<h9 ecTpaTevfievois dirohwaofxev; " wcrirep 
Tivbs avT& iroXefieiv rj real roaavrd cr<f>t,<Tiv 2 v7tlct- 

%V€l<T0ai K€K€\€V KOTO?), TWP T€ dXkcOV OCTd fj 

ryvva,LK€<; €9 Ta9 Trpolfcas ivreri/jL^fieva rj Kal erepoi 
Tives iXdrra) tt/9 /car dvhpa roc? ecrTpaTevfievois 
hihofxevq^; 77)9 itcefcrrjvTO, a7recr%eTo. 
9 I\pax0€vro<; he tovtov r) fiev yepovaLa Kal ol 
dWoc ol /j,r)hevb<; crTepofievoL irpaws 7ra>9 717709 
avrbv eo")(ov f oi he iarparev/jievot tt)v re <f)€iha> 

KOt TY)V TL/JLTJV T7]V 69 €K€LVOV<; aTLflLaV T€ d/xa Kal 

fyfiiav kavT&v, a>9 Kal iXdrrco \r)yfrofievcov t vofit- 

2 ^ovre<; elvai ehva-^epaivoVy Kal to)v re eKarovrdp- 
j(wv Kal rwv aXXwv twv iirLTrfheLoys re 3 rw Kat- 
crapt exovrwv Kal dopvjSeiv avroix; kwXvovtcov 
avxyovs diveKTeivav, avrov re eKelvov irap oXiyov 
r)X0ov diroxp^aaB ] ai s irdaav avrdpKt] irpo^aaLv 

3 tt)<$ opyrjs TTOiovnevoi. Kal oi irpoTepov ye eirav- 
cravro ^a\e7ra^oi/T€9 irplv rofc re avyyeveai a<f>cov 
Kal Tot9 tcov ev Ta?9 /za^£U9 tt€0'6vt(i)V irarpdai Kal 
Travel ttjv yu>P av > oarjv Tives avTO)v el^pv, d<f>eff>]- 
vat. Ik he tovtov tcl fiev tgjv crTpaTicoTCOV eiri- 
TrjhetoTepd oi av0L<$ eyeveTO, 6 he hr)fio<; KaT avTO 

4 hrj tovto irdXiv fjyavaKTei. Kal €9 Te xelpas av- 
to£9 jjcrav 4 Kal ixdyat cr<f>cov awe^d? iylyvovTo, 
cScrre Kal t it paicr KeaQ at Kal dirodvr](jkeiv Trap 



1 otjre Bk., ou5e LM. 2 <r<f>i<riv Bk., riffty LM Xiph, 

3 T€ Rk., ye LM. 4 flcrav Bs., tftcfrav LM. 
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a person whom he does not wish to love. There- ».c. 41 
upon he reluctantly yielded, and not only desisted 
from depriving the senators of their property (for 
previously he used to think it right to distribute 
anything that was theirs, asking them : " From what 
other source, then, are we to pay the veterans their 
prize money ? " — as if anyone had commanded him 
to wage war or to make his large promises to the 
soldiers), but also kept his hands off other private 
property, such as the objects of value which women 
had acquired for their marriage portions or the 
property possessed by other persons, when it was of 
less value than the allotment of land given to the 
individual veteran. 

When this was done the senate and the others 
who were having nothing taken from them became 
fairly meek in their attitude toward him, but the 
veterans were indignant, feeling that Caesar's sparing 
of the others' property and the honour shown them 
were at the expense of their own honour and profit, 
since they would thus receive less. They killed 
many of the centurions and of the others who were 
friendly to Caesar and were trying to restrain them 
from rioting, and they came very near slaying Caesar 
himself, making any excuse suffice for their anger. 
And they did not cease from their irritation until their 
own relatives and also the fathers and sons of those 
who had fallen in battle had had restored to them 
all the land that any of them had possessed. As a 
result of this the soldiers became more friendly 
toward him once more, while for that very reason the 
populace was again indignant. They repeatedly came 
to blows and there was continual fighting between 
them, so that many were wounded and killed on 
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ap/^orepcov bp,oLcos ttoXXovs, oi fiev yap hrj ry 
re rcov ottXcov irapaaKevy Kal rfj rcov iroXefxcov 
ip,rreipLa y ol Se rco re rrXydei Kal rco teal cltto rcov 
5 reycov avrovs /3dXXetv irreKpdrovv, coare teal 
ol/clcls Sid rovro o~v%vds KaraTTprjaOr/vai, Kal to 
ivoiKiov rots fiev iv rco da ret p>k\pi rrevraKoaLcov 
hpa^ficov otKovat irav, rots 8' iv ry Xonry 'IraXla 
Kara to reraprov eviavrov evbs dveOfjvai. iv 
irdaais yap hy rals iroXeaiv 6/ulolcos, oiry irore 
avvrvyotev dXXyXois, ip,dyovro. 
10 'fl<? ovv ravrd re ovrcos iyLyvero, teal arpa- 
ricorai is ^\$yplav virb rov K.alaapos 7rpOTr€p,-^ 
cpOevres dopvfiov re riva iv UXaKevrta iiroLyaav, 
teal ov irpbrepov irplv ^pyjxara irapa tcov eVi^w- 
pLcov Xafteiv Karearyaav, teal rrpoakri teal virb rov 
KaXrjvov rov re Ovevri&iov ryv VaXarLav rijv 
virep rds "KXireis ixovrcov itccoXvdrjaav vnepfia- 

2 Xelv auras, i(f>o/3i)8i] re 6 Kataap p,rj teal a<f)aXy 
ri, teal ' tcaraXXay fjvac ry T€ <£>ovXovia teal rep 
virdrcp ydeXyaev, iireihi'-) re ovSev ihia Kal tcaff 
kavrbv r:poar:ep.rrcov ac\>laiv iirkpaivev, iirl robs 
iar parev jxkvovs coppuyae Kal oV avrcov rds avvaX- 

3 Xayds eirparrev. itcelvot he rovrocs iTraipofxevoi 
Kal robs arepofikvovs rys )(copas rrpoairoiovpuevoi^ 
Aovklos jiev iravray^oae avviards re avrovs Kal 
dirb rov Kataapos drroancov nepiyeiy QovXovta Se 
to re Upatvkare KareXaffe Kal it poa era ipio robs 1 
/BovXevrds re Kal iinrkas eyovaa rd re aXXa 
rrdvra fier avrcov i/3ovXevero f Kal rds irapay- 

4 ykXaeis cos eKaarayooe i%PV v Girefiire. Kal ri 
ravra Oavpdaeiev dv ris> orrore Kal i~icf)os rrape- 

1 irpojeraipiarovs Bk., Trpocrr]Talpta'TO tovs LM. 
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both sides alike. The one party was superior by b.c. 41 
reason of the arms with which it was equipped and 
of its experience in the wars, and the other by its 
larger numbers and by their tactics in hurling mis- 
siles upon their opponents from the roofs. Conse- 
quently many houses were burned down, and the 
rent of those who dwelt in the city was entirely 
remitted up to a maximum of two thousand sesterces, 
while for those who lived in the rest of Italy it was 
reduced to a fourth for one year. For the fighting 
went on in all the cities alike, wherever the two 
parties fell in with each other. 

When these things kept occurring, and soldiers 
sent ahead by Caesar into Spain made an uprising at 
Placentia and were not quieted until they had re- 
ceived money from the people there, and when, 
furthermore, they were hindered from crossing the 
Alps by Calenus and Ventidius, who held Transalpine 
Gaul, Caesar became afraid that he might meet with 
some disaster and began to wish to be reconciled 
with Fulvia and the consul. And when he could 
not accomplish anything by making overtures to 
them personally and on his own responsibility, he 
had recourse to the veterans and through them at- 
tempted to effect a reconciliation. The others were 
elated at this, and since they were winning over 
those who had lost their land, Lucius went about in 
every direction organizing them and detaching them 
from Caesar, while Fulvia occupied Praeneste, and 
with senators and knights for her associates was wont 
to conduct all her deliberations with their help, even 
sending orders to whatever points required it. And 
why should anyone be surprised at this, when she 
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^cowvto Kal avvOrjjxaTa rofc GTparicoTai*; iBtSov, 
iSrjfjLrjyopei re iv avTots TroXkatcis ; cocttb Kal 

11 €K€iva tw l^aiaapt Trpoaicrraadat. ov /xevToi 
e%cov oVft)? avTOv? KaTaXvarj (ov yap /xovov ttj 
hwdfiei dXXd Kal ry irapa tcov aXXcov evvola 
7ro\i> avTwv r/XarroOro' ai)ro? puev yap ttoXXovs 
iXvirei, itcelvoi Be irdvra^ liTrfkiTi^ov) ttoXXclki? 
fiev o~<£a<? IBia Bid tcov fylXcov ra? /caraXXaycis 
TTpoeKaXeaajo, 8* ovSev r\vvT£V* iic tcov iarpa- 

2 Tevpevcov irp€<jft€i<; 7rpo? avTobq aTrecrretXe, fidXt- 
ara fxev yap rev^eaOaL T€ ai/Tcov /cat to, irapovra 
KaraarijcreaOac e? re to eireira avTia-yycreiv ifc 
tovtov rfXiuo-ev av Se S/) /cal BiapbdpTrj a<pcbv t 
rrjv yovv alilav rrj<i &iacf)opa<; ovk avTOS aXV 

3 itcelvovs e^eiv evo/xicrev. b Kal iyevero. iireiSt} 
yap ov&ev ovBe Sid tcov o-Tparicorcov iiripave, 
ftovXevras eareiXe, Ta<? t€ o-vv$r)Ka<; a<^lat Ta? 

TOP ' AvTCOVCOV ai/T(p y€VOfl€Va^ €K(j>l]l'a^ Kal 

SiKaaTas tcov Stacjyopcbv hrjOev avrov? Trocrjcra^. 

4 tw<? 8* oi/Sev ov&€ Tore eirpd^dr} (/cal yap €K€ivoi 
tovto [lev ttoXXcl Kal oo a 6 Katcrap ovk epeXXe 
TTOCijaeiv dvTiirpoeTelvovTOy tovto £e irdvd* ocra 
iiroLovVt €K T?)? tov 1 'Avtcovlov tov Mdptcov ivToXrjs 
irpaTTeiv eXeyov), ovtco Btj Trpbs tov<; iaTpaTev- 
fievovs ai/9i$ aireKXive. 

12 Kal pueTCL tovto 69 ttjv 'Pcojmtjv iKecvoi irXr)9ei 
ttoXXco, co? Kal tco Srffiq) tt} t€ f3ovX{) KOivcoao- 
fievoi Tt, o~vveX06vTe<$ tovtcov fiev ouSev i<f>pov- 
Tiaav, d6poia9evre<$ 8' e? to KaircTcoXiov Ta? T€ 
o-vvdrjKas, a? o T6 *Avtcovio<; Kal 6 Kalaap €7re- 
TTotrjvTO, dvayvcocrdjjvaL g§lgiv eKeXevaav, Kal 
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would gird herself with a sword, give 911 1 the watch- b.c. 41 
word to the soldiers, and in many instances harangue 
them, all of which gave additional offence to Caesar? 
He, however, had no way of overthrowing his oppo- 
nents, being far inferior to them not only in troops, 
but also as regards the good-will of the citizens ; for 
lie was causing distress to many, whereas they were 
filling everyone with hope. Accordingly he often 
proposed reconciliation to them personally through 
friends, and when he accomplished nothing, he sent 
to them envoys from the veterans. For he expected 
by this means, if possible, to obtain his request, 
adjust his present . difficulties, and gain a strength 
equal to theirs for the future ; but in case he should 
fail of these aims, he believed that, at any rate, they 
and not he would bear the responsibility for the 
quarrel. And this actually happened. For when he 
effected nothing even through the soldiers, he sent 
senators, showing them the compact which Antony 
had made with him and appointing them arbitrators 
of their "differences," as he expressed it. But even 
then nothing was accomplished, since his opponents 
in the first place made many counter-proposals, de- 
mands which Caesar was sure not to comply with, 
and then claimed to be doing everything that they 
did by the order of Mark Antony ; thereupon Caesar 
betook himself once more to the veterans. 

After this the veterans assembled in Rome in 
great numbers, giving out that they intended to 
make some communication to the people and the 
senate. But instead of troubling themselves about 
this errand, they assembled on the Capitol, and after 
commanding that the compact which Antony and 
Caesar had made should be read to them, they rati- 
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i/ceivas re eTtefcvpcocrav, Kal irepl &v Biecpepovro 

2 eavrov<; BiKaara*; yeveadai iyjfr](f>LcravTo> zeal 
ravrd re e? BeXrovs ypdijravres Kal Karacrr]p,r)vd- 
fievoc Tat? denrapOevois (pvXdrreiv eBocrav, Kal rQ> 
fiev Kaiaapt irapovri, roi? Be erepots Bid rrpe- 
cx/SeLa?, 69 Yafiiovs 1 ev prjrfj nvi rjfiepa 717509 rrjv 

3 Bl/crjv diravrrjaat irpoaera^av. iireiBrj re 6 fxev 
Y^aiaap eroijxos BiaBiKaaQrjvai eyevero, itcelvoi Be 
vitea^ovro puev d^L^eaOai, ovk rjX0ov Be, <po/3r)- 
Oevres rj Kal diral;icocravre<; (BieaKunrrov yovv 
a<f>a<;, dXXa re Kal ftovXrjv KaXtydrav 2 dirb t?}9 
rcov crrparicoriKcov viroB^fidrcDv xpijaecos diro- 
KaXovvres), rov re AovkLov kol rrjs <PovXovlci<; a>? 
Kal dBiKovvrcov ri KareyjrrjepLaavro teal rd rod 

4 Y^alcrapos eTrpe&fteucrav. fed/c rovrov iroXXdrci? 
avdis /3ovXevcrdjuL€voi rov re iroXejuov avQi? dvel- 
Xovro Kal rd irpbs avrbv ov% V°~ V XV yTOifid^ovro. 
rd re yap dXXa Kal ^prj/iara diravrayodev Kal €K 
rcov tepoov rjOpotaav rd yap dvadrjjiara, b'cra ye B 
Kal e^apyvpiadrjvat eBvvaro, rd re ev rfj dXXrj 
y \raXLa rfj ev rfj emKpareia avrcbv ovarj Kal rd ev 

5 avrfj rfj Pco/xy dvaKeifieva KaOelXov. Kal avrols 
Kal Ik t?}? Yd\ arias rrjs roydrrj^, t) Kal e? rbv 
T/79 'IraXlas r/Brj vofxov? coare fii]Beva dXXov 
7rpo(f)d<T€i rrjs evravQa dpxfj? crrparicoras evrbs 
rcov^AXirecov rpecfrecv, iaeyeypairro, Kal ^prjjxara 
Kal arpartcorai rjXOov, 

13 r/ re ovv Kalcrap irapea Kevd^ero , Kal 77 <$>ov- 
Xovca Kal 6 Aovklos rd re rrpoatyopa erropi^ovro 

1 Various Xyl. , yaiovs LM. 

2 KaXiyarav Balduinus, tcaWlyav LM, Ka\ly<xv Xiph. 

3 ye Kk., re LM. 4 voy.6v R. Steph., v6pov LM. 
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fied these agreements and voted that they themselves b.c. 41 
should be made arbitrators of the differences between 
them. After recording this action on tablets and 
sealing them, they delivered them to the Vestal 
Virgins to keep ; and they gave command to Caesar, 
who was present, and to the other party through an 
embassy, to present themselves for the trial at Gabii 
on a stated day. Caesar showed his readiness to 
submit to arbitration, and the others promised to be 
there but did not go, either because they were afraid 
or because they thought it beneath them; at any 
rate, they were wont to make fun of the veterans, 
calling them among other names senatus caligaius, on 
account of the military boots they wore. So the 
veterans condemned Lucius and Fulvia as guilty of 
wrong-doing and espoused the cause of Caesar ; and 
then, after many further deliberations, they took 
up the war once more and proceeded vigorously 
with their preparations for it. In particular they 
collected money from all sources, even from the 
temples ; for they took away all the votive offerings 
that could be converted into money, those deposited 
in Rome itself as well as those in the rest of Italy 
that was under their control. Both money and 
soldiers came to them also from Gallia Togata, which 
had been included by this time in the district of 
Italy in order that no one else, under the plea of 
ruling that province, should keep soldiers south of 
the Alps. 

Both Caesar was making his preparations, then, and 
Fulvia and Lucius were gathering their supplies and 
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Kal ras hvvdfiei? crvvetcpoTovv. kclv tovtg> teal 
avTeirpea^evovTO Kal hieire^nrov eKaara^oo-e zeal 
GTpaTtGoras teal o~rpaTidp%ov<; e/cdrepot, Kal rd" 
fiev 7rpOKareXdfi/3avov tcov 6° direKpovovro. Kal 
avTOiv iyoo to, fiev iroXXd, Kal iv ol<; oiire ri (xeya r 
ovt d^LoXoyov iirpd^Orj, 7rapi](rco t rd he hrj Xoyov 
fid\t,GTa d£ia avvTOfioys hirjyrjaofiai. 

2 f O Kalaap iirl Novpcriav e? tou9 Xafiivov? 
(TTparevaa^ ttjv fiev <f>povpdv ttjv irpoKadrjfievrjv 
acj)(t)v irpe^raro, tt}<; he hrj iroXeay? virb Ti(rirjvov l t 
VdXXov direKpovadr]. fMeraora^ ovv €9 ttjv 'O/^ 
ftpiKY)v HevTtvdras iiroXiopK^ae fiev, ov fievrot, 

3 Kal elXev avrovs' rov yap Aovklov iv tovtq) to 
fiev TTpoorov o~TpaTiooTa$ XdOpa Kar aXXrjv Kal 
aXXrjv irpbfyacriv €9 ttjv *Vd)firjv 717509 robs (piXov? 
iri/jiyjrapTO^, eirecra he Kal avrov e^alfyvr)*; iireX- 
#oWo9, Kal to T€ lttttlkov diravTrjadv oi Kparrj- 
<jav70<$ Kal tol>9 Tre^ov? €9 to T€t^09 Karapd^av- 

4 T09, KaK tovtov Kal to darv, avveiridefievayv toi$ 
evhodev dfivvofievots tcov irpoafyiyfievayv^XaftovTos 
(ovt€ yap 6 Aeiriho? 6 rrjv cj)vXaKrjv avrov iiri- 
t€T pa fifievo? avreirpa^e rt vtto rrj<; ifi<f>vrov vcd~ 
6eia<$ t ovre 6 ^epoviXios 6 vTraros Tfavyairepb^ 
7TOJ9 &v) t irvOofievos ravd* 6 YLalaap T0Z9 fiev Zev- 
jivdrai^ Kvivtov HaXovihirjvov ^ovejyov irapaKar- 

6 eXtirev, avrbs he irpb? rt)v 'P&firjv wpfirjae* fia- 
doov ovv tovto 6 Aovklo? 7rpov7retjr)X0e, hiairpa- 
%dfievos •^rt)4)LO'drjvai oi ft>9 eirl TroXefico rivl 
eKarparevo-ar Kal ev ye rfj arpaTicoTLKfj aKevfj 
ihrj/iitjy6prio-ev f b firjhel? a\Ao9 iireTTOirjKeL. Kal 

1 Ti<Tii]Vov Leuncl., rirtaii\vov LM. 

2 irpocKpiynevcev Leuncl,, Trpoaatyiynevuv LM. 
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assembling their forces. Meanwhile both sides in turn b.o. 41 
sent embassies and despatched soldiers and officers 
in every direction, and each managed to seize some 
places first, though repulsed from others. The most 
of these operations, especially those involving no 
great or memorable achievement, I will pass over, 
but will relate briefly the points which are most 
worthy of mention. 

Caesar made an expedition against Nursia, among 
the Sabines, and routed the garrison encamped be- 
fore it, but was repulsed from the city by Tisienus 
Gallus. Accordingly he went over into Umbria and 
laid siege to Sentinum, but failed to capture it. For 
Lucius meanwhile had sent soldiers at first to his 
friends in Rome on one excuse and another, and 
then had suddenly marched against the city himself, 
conquered the cavalry force that met him, hurled 
the infantry back within the walls, and after that 
had taken the city, since his soldiers who had already 
arrived there joined in attacking the defenders 
inside, and since neither Lepidus, who had been 
entrusted with the guarding of the place, offered any 
resistance by reason of his inherent slothfulness, nor 
did Servilius, the consul, who was too easy-going. So 
on ascertaining this Caesar left Quintus Salvidienus 
Rufus to look after the people of Sentinum, and him- 
self set out for Rome. Now when Lucius learned of 
this, he withdrew before Caesar's ai rival, having had 
a vote passed authorizing him to leave the city in 
order to begin a war; indeed, he delivered an address 
before the people in military uniform, which no one 
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outgo? 6 Kalaap djia^ei re e'9 to aarv i<re- 
Be^Orj, kcli eireiBr) eiriBt^a^ avrbv ov feareXafiev, 
dvecrrpeyfrev, /cat (frpovpav rrj<; 7roXeco<; dicpifie- 
6 arepav eiroirjaaTO* tcdv toutgo o f Po£)0o?, o>9 ra- 
yjLtjra e/cetvos re drrb rcov Xevrivarcbv direyjapriae 
jcai Tdios <$>ovpvio<$ 6 to T66^09 (j)povp(bv eire^rjXOep 
€7rl ttoXv Biwkcov avrbv, 7rpoae/3aXe re dirpoaBo- 
KrjToi? toZ? evBov oven, teal eXcov rrjv iroktv Birjp- 
iraae zeal KareKavaev. Novpalvoi Be e? fiev 
bfioXoylav arjBev tea/ebv iraOovTes rjXOov, eirel jiev- 
tol Tou? ev rfj jJbd-^r) rfj 777309 rbv K.alcrapd atyicri 
yevo/xevrj Treaovras Odyjravres erreypatyav Tofc 
fivrffieiot^ avrcov on virep T/79 eXevdepia? dyay- 
vi£6fievot ireXevrijaav, TrafiTroXXoi^ %pi]pLacnv e^rj- 
/uueoOrjaav, ware real rrjv iroXiv teal rrjv ywpav djia 
irdcrav ifcXnrelv. 
14 Kcu ol jaw ravr eTrparrov, 6 Be Aovkio? a>9 
tot6 ex t% 'Vcojmrj^ dirrjpev, &p\ir\Ge jxev 69 rrjv 
YaXcntav, elp)(6e\<; Be rrjs bBov 777309 Ylepovalav 
TvparjviBa iroXtv direr pair ero* tca\ avrbv ivravOa 
7rp6repoi fiev ol virapyoi rod Kalaapos, eirena 
Be /cat avrbs etcelvo<$ diroXaSovre^ eir 0X16 p /cow. 

2 \povlov Be Br) t% irpoaeBpelas g$igi yiyvofievq^ 
(to T6 yap y/oplov rfj re <f>vcrei /caprepov iarc fcal 
T0t9 iirtTTjBeloi^ l/cavco? irapecr/cevacrTO, /cat lirirrj^ 
irpoetcireixfyQevTes 1 vir avrov, irplv iravreXa)<; irept- 
G f roiyiG6r\vai i Beiva)<$ acfias eXvirovv, ical irpoaeri 
koI erepoc 7roXXol airovBy aXXo<; aXXodev eirrj- 

3 \xvvov a\)T(p) iroXXd fiev 777)09 tovtov? o>9 €/cdo~TOV<;, 
iroXXa Be zeal irpbs to?9 rel^ecriv iirpaxOrj, /bie^pis 
ov tcaiTOi TrXeovefcrovvre^ tcl irXelw ol irepl rbv 

1 irpO€KV€/A<pd€VT€S H. Stepll., 7T pO0eKTr€}X<pQiVTSS LM. 
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else had done. Thus Caesar was received into the b.c. 41 
capital without striking a blow, and when he pursued 
Lucius and failed to capture him, he returned and 
kept a more careful watch over the city. Meanwhile, 
as soon as Caesar had left Sentinum and Gaius 
Furnius, the defender of the walls, had issued forth 
and pursued him a long distance, Rufus unexpectedly 
attacked the citizens inside, and capturing the town, 
plundered and burned it. The inhabitants of Nursia 
came to terms without having suffered any ill treat- 
ment ; when, however, after burying those who had 
fallen in the battle they had had with Caesar, they 
inscribed on their tombs that they had died contend- 
ing for their liberty, they were punished by an 
enormous fine, so that they abandoned their city 
and at the same time all their territory. 

While they were thus engaged, Lucius withdrew 
from Rome as I have stated and set out for Gaul ; 
but finding his way blocked, he turned aside to 
Perusia, an Etruscan city. There he was inter- 
cepted first by the lieutenants of Caesar and later 
by Caesar himself, and was besieged. The invest- 
ment proved a long operation ; for the place is 
naturally a strong one and had been amply stocked 
with provisions ; and horsemen sent by Lucius 
before he was entirely hemmed in greatly harassed 
the besiegers, while many others besides came 
speedily to his defence from various quarters. Many 
attacks were made upon these reinforcements separ- 
ately and many engagements were fought close to 
the walls, until the followers of Lucius, even though 
they were generally successful, nevertheless were 
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Aovkiov ofia)<; V7rb Xijuov edXcoaav. kol avrbs 
fxev aXXoi re Tives aBeiav evpovTO, oi Be Brj irXei- 
ovs tcov re ftovXevTcbv Kal tcov iuTrecov e<f>ddprjaav t 

4 Kal X0709 ye 1 e^ei otl oiB y cnrXcos tovto eiraOov, 

ClXX* ilTL TOV jBcOfJLOV TOV TCp KdLCTapL TCp TTpOTeptp 

waLWfievov a^devTe^'lir'TTri^ re TpiaKocrioi Kal ftov- 
XevTal aXXot, re /ecu 6 Kavvovnos 6 Ti/3epio<;, 2 
o? 7tot€ iv T7j Brjfiapxia to 7rXr}0o<; tco Kaicrapt, 

5 tco y Q/CTaoviavw tfOpoicrev, iTvOrjaav. tcov Be 
Hepovalvcov Kal tcov dXXcov tcov eKel oXovtcov ol 
TrXeiovs clitcoXovto, Kal rj ttoXi? avTij, z irXr}v tov 
'HcjyaicrTeLov tov re rr)? "Upas eoW<?, irdcra Kare- 

6 Kavdrj. tovto he (icrco8rj yap ircos KaTa tvxw) 
avrfxdrj re €9 ttjv 'Vco/jltjv oifrecos oveipov fjv o 
Kalcrap elBe Kal irapeaye Kal tt) iroXei Trpb? tcov 
f3ovXop,evcov avvoiKiadrjvaiy irXrjv otl t?)? ^copa? 
ovBev virep eirTa Kal r\pio~v GTaBiovs iKTtjcravTO. 

15 *EjKeLvr)<; 6° oxjv iirL re TvaLov KaXovivov Bev- 
Tepov Kal iir ^Aatviov YicoXicovo^ vttcltcov dXovarj^ 
Kal TaXXa tcl iv Tjj 'IraXia, tcl fiev fiLa tcl Be 
eOeXovTif tco Kaiaapi 7rpoaex^PV°' €m KaL 
tovO' r? T6 QovXovia 777509 tov dvBpa /m€tci tcov 

2 T€KV(ov aireBpa, Kal tcov dXXcov tcov irpcoTcov 
awxyol oi /nev 7r/?o<? eKelvov oi Be Kal irpos tov 
^e^TOV e? tt)V XiKeXiav ci'7r€XG>PV (Tav - V r€ 

*lovXla T} TCOV 1 AvTCOVLCOV fl7JT7]p TO [Jblv TTpCOTOV 

ivTavOa rfXde, Kal irdvv faXtKco? virb tov ^le^Tov 
V7reBex^V* eireiTa Be 717509 tov vibv tov MapKov 
V7T ai)Tov eirejJi^Orjy Xoyovs T€ oi virep <j>cXia<; Kal 

3 irpecrfieis 5 dyovcra. jJueTa tovtcov tcov totc irpos 

1 ye H. Steph., re LM. 2 Ti&eptos Fabr., rlros LM. " 
3 avrr] Reim., aiirrj LM. 4 40€\ovtI Reim., i6i\o>Trji LM, 
5 -n-peVySeis Rk., irpeafieias LM. r j 
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forced by hunger to capitulate. The leader and 1.0.41 
some others obtained pardon, but most of the 
senators and knights were put to death. And the 
story goes that they did not merely suffer death 
in an ordinary form, but were led to the altar 
consecrated to the former Caesar and were there 
sacrificed — three hundred knights and many sena- 
tors, among them Tiberius Cannutius, who previously 
during his tribuneship had assembled the populace for 
Caesar Octavianus. 1 Of the people of Perusia and 
the others who were captured there the majority 
lost their lives, and the city itself, except the 
temple of Vulcan and the statue of Juno, was en- 
tirely destroyed by fire. This statue, which was pre- 
served by some chance, was brought to Rome, in 
accordance with a vision that Caesar saw in a dream, 
and it secured for the city the privilege of being 
peopled again by any who desired to settle there, 
though they did not acquire anything of its territory 
beyond the first mile. 

After the capture of Perusia in the consulship b.o. 40 
of Gnaeus Calvinus (who was serving for the second 
time) and Asinius Pollio, the other places in Italy 
also went over to Caesar, partly as the result of force 
and partly of their own accord. For this reason 
Fulvia fled with her children to her husband, and 
many of the foremost men made their way partly 
to him and partly to Sextus in Sicily. Julia, 
the mother of the Antonii, went there at first and 
was received by Sextus with extreme kindness ; 
later she was sent by him to her son Marcus, 
carrying proposals of friendship to him and taking 
along envoys. In this company, which at that time 

1 Cf. xlv. 6, 3. 
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tov 'Avtcoviov €K t?}9 'lTa\/a9 ifc^cdpr)advT(ov teal 
K\av8io<s Ti/Bepio? Nepwv ecfivye. <f>povpav yap 
Tiva iv rfj Y^aparavia eZ^e, Kal iireiBr) tcaOvirep- 
repa tcl tov Kaiaapos iyevero, airrjpe avv T€ ttJ 
yvvaitcl Aiovia, ApovaiWj] Kal avv tw vlet Ti- 
4 /3epi(p K.\av$L<p Nipcovi, coo~T€ teal tovto iv to?? 
7rapaSo^ordroL<; vvpftrjvat,' r\ re yap Aiovia avrrj 
rj tov Kaicapa rore (pvyovaa fieja ravra ai)T<£> 
iyrjfjiaTO, Kal 6 Tt0€pio<; ovto? 6 avv toZ? tok€vo~i 
tot€ 6Khpa<$ t?]V avroKparopa dpyjqv avrov 8f,€&€- 
£aro. 

16 Tavra pXv vcrrepov iyevero' rore Be ttjv t€ 
elpr}VLKTjv iadrjra oi iv rrj 'Pcofirf 6We? dvekaftov 
(iKhehvKores yap avTrjv avev y]rr)(j)iap,aTO<; dvdyKrj 
tov hrjfiov rjaav) Kal avToL T€ ec!)pTa£ov, Kal tov 
ev T€ aToXrj €ttivlklo) €9 to ao~TV iae- 
Kopiaav Kal Bacpvlvqy aT€(f>dvo) iTifirjaav, &ad* 
oaaKis oi Ta viKrjTqpia iri/jLifravTe*; el&Oeaav avT<p 

2 xprjcrOaL, Kal iKelvov oi KoapelaOai, Kalaap 84, 
iir€i8r) Ta T€ iv Trj 'iTaXia, KaTeipyaaTO 1 Kal 6 koX- 
7T09 6 lovio? rfKevOepcoTo (o yap AofiiTio$ y diroyvovs 
pLr)K€Ti Kaff kavTOV iayyaeiv, direirXevae TTpo? tov 

KvTOyVtOv), TTapeCTK€vd%€TO fJL€V ci? eVl TOV ^€^TOV 

op/irjaeov, aiaOopevo? Se ttjv re hvvapnv a&TOv, Kal 

OTL Tft) *AvT(£>VL(p hid T€ TTj? p,r)Tpb$ Kal Sia TCOV 

irpeaftecov iK€KoivoXoyr)To t eSeiae p,rj Kal dp,<f>olv 

3 apta 7ro\e/jL7]o-7)y Kal tov ^€^tov ft>9 fcal iriaTOTepov 
r\ Kal iayypoTepov tov 'Avtcoviov 7TpoTip,ijcra<; ttjv 
T€ prjT€pa avTO) MovKiav eVeyu/v/re, Kal tt)v tov 
irevOepov ai/Tov Aovklov %Kpi0G)viov ALfitovos 

1 Kcvreipyaaro Bk., Kareipyd&aTO LM. 
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departed from Italy and took refuge with Antony, b.c. 40 
was Tiberius Claudius Nero. He had been in charge 
of a garrison in Campania, and when Caesar's party 
got the upper .hand, he withdrew with his wife Livia 
Drusilla and with his son Tiberius Claudius Nero. 
This, again, was one of the strangest whims of fate ; 
for this Livia, who then fled from Caesar, later on 
was married to him, and this Tiberius, who then 
took flight with his parents, succeeded Caesar in the 
office of emperor. 

This, however, occurred later. At the time in 
question the citizens of Home resumed the garb of 
peace, which they had laid aside without any decree, 
under compulsion from the people ; they gave them- 
selves up to merry-making, conveyed Caesar in his 
triumphal dress into the city and honoured him 
with a laurel crown, giving him also the right 
to wear it on every occasion on which it was the 
custom of those celebrating triumphs to use it. 
And after Italy had been subdued and the Ionian 
Gulf cleared (for Domitius, despairing of ever 
again being able to dominate it unsupported, had 
sailed away to Antony), Caesar proceeded to make 
preparations to set out against Sextus. When, 
however, he learned the power of this foe and that 
he had been in communication with Antony 
through Antony's mother and through envoys, he 
feared that he might become embroiled with both 
at once ; therefore, since he preferred Sextus as more 
trustworthy, or perhaps as stronger, than Antony, 
he sent him his mother Mucia and married the sister 
of Sextus' father-in-law, Lucius Scribonius Libo, 1 in 

1 Scribonia was much older than Augustus and had already 
been married twice. For her divorce in the following year 
see chap. 34 infra. 
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d8e\<pr)v eyrjfiev, el 7r&>? k'/c T€ t% evepyeala? /cat 
i/c ty)<$ crvyyevetas (f)t\ov ai/Tov TronjaaiTo. 
17 'O yap Se^To?, to? tot€ i/c T779 'Iftrjpta? Kara 
ra<; 777709 tov Aeirihov avvOrj/cas airrpCKdyr} /cal 
jxera tovto vavap^o<; oh ttoKKw vcrrepov KareajT), 
rrj9 p*v apxv? V7ro T °v Kataapos TrapeXvOrj, tov 
Se Srj vclvtikov /cat 009 dvTeyop,€.vo$ iroX/jUfjae fiev 
69 ttjv y \ra\Lav TrXevGat, iiri/cpaTovvTcov Be rjSi] 

2 tcov &pL<f>l rbv Kataapa aur%, fiaOwv otl iv tols 
a<f)ay€vcri T0Z9 tov TraTpo? avTOV id\co/C€ f 7-779 fiev 
rjiretpov aTTeo"%€TO, kclto, Se St) Ta9 vrjerovs irept- 
irXicov T(l T€ ytyvofxeva i/capaS6/C€t /cal tt)v Tpo- 
<{>r)v ov/c it; dSt/cypaTcov iiropL^eTO* are yap fir) 
p,€T€(Txr)fca)<; tov <f>6vov, /cal vw avTOV tov Kat- 

3 o~apo<; rjXin^e /caTaydrjaeaQat. iirel fievTOi ical 
iv tw Xevfcco/xaTL to ovofxa avTOV e^erWrj /cat 
eyvco /cat eV auTW iiri/ce/crjpvyfievov, direyvco T€ 
ttjv St avTOV tc&Oohov /cal 717)09 TroXejxov rjTotfid- 
fcTO* vaviTTiytav tc yap Tptrjpoyv iiroietTO /cat to£»9 
avTO}±o\ovvTa<s e'Se^ero, tov? t€ /caTaTrovTiaTas 
7rpoar)Taipt^€TO /cat toi»9 iicntTTTOVTa^ VTrekdp,- 

4 fiave. /cd/c tovtcov iv 1 oXiytp t€ layypb^ iyiveTO 
/cat tt}9 777)09 Tjj y \Ta\ta ^0a\do~arj<; itcpdrTjaeVy 
69 T6 TOU9 Xtfjtevas aifTt)<; dire^atve /cat Ta irXoia 
direo-ira, dpirayds T€ iTroieiTO. irpoxcopovvTcov 
8e avTo> tcjv TrpayfiaTQiv <2o*Te /cal crTpaTHOTas 
/cat xpijfiaTa an* ai/TO)v iropt^etv, 6*9 ^t/ceXtav 
iirXevGe, teal M.v\a<z fiev ttjv t€ TvvBaptSa 2 
dpiayit /caTto-ye, Trjs Se Meaarjvrjs virb Uofiirr/tov 
3i0vvt/cov tov tot€ 7-779 lit/ceXtas dpyovTo^ dire- 

5 /cpovadr), ov fievTOt /cat TravTe\o)$ avTrjs diriaTrj, 

1 iv Zon., ovk LM. 8 Tvvtiapida Xyl., Tvpp-fiv&a LM. 
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the hope that by this favour and by this relation- b.c. 40 
ship he might make him a friend. 

Sextus, it should be explained, after leaving Spain 
at the time already referred to 1 in accordance with 
his compact with Lepidus, had been appointed ad- 
miral a little later ; and although he had been re- 
moved from his office by Caesar, he nevertheless held 
on to his fleet and made bold to sail to Italy. But 
when Caesar's adherents had now secured control of 
the country and he learned that he had been con- 
victed as one of the assassins of Caesar's father, he 
kept away from the mainland, but sailed about among 
the islands, maintaining a sharp watch on what was 
going on and supplying himself with food without 
resort to crimes ; for inasmuch as he had not taken 
part in the murder, he expected to be restored by 
Caesar himself. When, however, his name actually 
was posted on the tablet and he knew that the edict 
of proscription was in force against him also, he 
despaired of being restored by Caesar and made 
ready for war. He proceeded to build triremes, 
receive the deserters, win the support of the pirates, 
and take the exiles under his protection. By these 
means he soon grew powerful and became master of 
the sea off Italy, so that he made descents upon its 
harbours, towed away the vessels, and engaged in 
pillage. As matters went well with him and his 
activity supplied him with soldiers and money, he 
sailed to Sicily and seized Mylae and Tyndaris with- 
out effort, though he was repulsed from Messana by 
Pompeius Bithynicus, then governor of Sicily. 
Nevertheless he did not retire altogether from 

1 CL xlv. 10, 6. 
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dXka Trjv re yjj&pav fcaTarpe^cov Kal rrjv ia/cojjii- 
Srjv ro)v eTTiTrjheLWV KafKvwVy twv T6 7rpoo-j3or)dr)- 

CCLVTWV <T(f)L<Jl TOU9 fJb€V (f)6j3a> fit) KOC TCL dVTCL 

7rd0a)Gi, toi>9 Be Kal e£ eveBpa? tivo? KaKcocrei 
irpoadefievos, tov T€ rafiiav 1 avv tow XPVf jLa<Tl 
7r poaeiroLTjaaTOy Kal re\o<; teal ttjv Meao-rjv^v tov 
T€ BlOvvlkov &>9 Kal airo t?}9 io~r)<; oi ap^ovra tcad* 
6 ofioXoycav e\aj3e. Kal tovtov p,ev oi/Bev tot€ ye 
Kafcbv elpydaaro, i/ceivovs Be to, re oir\a not tcl 
Xprffxara d<fiel\eTO. Kal fiera tovto ras T€ Xvpa- 
Kovcas 2 Kal ak\a$ tivcls irokeis vTTTjydyeTO, Kal 
<TTpaTL(0Tas T€ air avTwv irXeiov^ Kal vavjiKov 
icxypoTdTOV avvrfyaye* Kal riva avrw Bvvaynv 
Kal Kvlvtos KopvovcfriKios eK t% 'AippiKr)? 

18 Kal 6 [lev ovtgk; Tjvgero, Katcrap Be T€a)9 fiev 
o\)Bep,Lav ijnGTpcxpyjv avrov Tjj Te €K€lvov Kara- 
$>povr}<J€i Kal tjj to)V ev yepalv d<ryp\ia eirotrj- 
(raro' iirel B' viro re tov \i/jcov <f)0opd iroWrj ev 
T(p darei eyevero Kal 6 2e£T09 Kal tt)<; 'IraXias 
iirelpacrev, ovtco By vawriKov re ti KaTacrKevd^e- 
a0at tfpgaro, Kal tov ( Povcf)OV tov XaXovcBirjvov 
2 avv hwdfiec TroXkf) e? *Vr)yiov Trpoeirefx^re, Kal 
09 €K p,ev 3 t^9 'iTaXcas tov Se^Tov dwecDcraTO, 
dva%copijo-avTO<; Be avTOV 69 ttjv XtKeXiav Sep- 
fiaTiva irXola KaTa tovs iv tw oiKeavS) 7r\eovTa<; 
eKTToirjaaL eueyelpiriGev, evBodev fiev pd/3Boi<; avTa 
Kovtyat? BiaXapfidvcov, e^coOev Be /3oo9 Beppua 
tofibv 69 do"irLBo^ KVKKoTepov? Tpoirov irepiTeivcov. 

1 ra/xlav R. Steph., Ta^Uiav LM (and so generally), 
1 'Svpafcova-as R. Steph., ffvpaKovaaas LM. 
3 4k fi\v Bk., fxkv 4k LM, 
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the island, but overran the country, prevented b.c. *o 
the importation of provisions, and won over those 
who brought help to the Sicilians by filling 
some with fear of suffering a similar fate and 
by laying ambushes for others and injuring them ; 
he also attached to himself the quaestor, securing 
the funds he had, and finally got possession of Mes- 
sana and also Bithynicus under an agreement that 
the latter should enjoy equal authority with him. 
Bithynicus he did not harm at the time ; but 
from the citizens he took away their arms and 
money. His next step was to win over Syracuse 
and some other cities, from which he gathered more 
soldiers and got together a very strong fleet. 
Quintus Cornificius also sent him a considerable 
force from Africa. 

While Sextus was thus growing stronger, Caesar for 
a time took no notice of him, both because he 
despised him and because the business in hand kept 
him occupied. But when, owing to the famine, 
many deaths occurred in the city, and Sextus made 
an attempt on Italy also, Caesar at last began to have 
a fleet equipped and sent Salvidienus Rufus ahead 
with a large force to Rhegium. Rufus managed to 
repel Sextus from Italy, and when Sextus retired to 
Sicily, undertook to manufacture boats of leather, 
similar to those used on the ocean. 1 He made a 
framework of light rods for the interior and stretched 
over them an uncured ox-hide after the manner 
of a circular shield. When he got himself laughed 

1 Dio probably has particular reference to the small boats 
used by the Britons. Cf. Caesar B.C. i. 54, Pliny, N.H. iv. 
16, 104 and vii. 56, 206. 
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3 o>9 Be yeXcord re docpXtaKavev Kal KivBvvevaeiv, el 
TreipadeLr] avroLs Bid rov TTOpOjxov xptfaaaOai, 

€7Tl(TT€V(T€V, €K€lV(i)V flkv dfyeiTO, T(p Be Br) VaVTlKCp 

to3 KaraaKevaaQevri re Kal iXdovri iTreroXpurjae 
fxev BiaTrXevaai, ovtc rjBvvrjOr} Be* to re yap TrXrj- 
#09 Kal to pieyeOos rwv vewv avrov ttoXv t% rcov 
evavrlcov Kal ipi7reipia<; Kal r6\fir}<; rjXarrcbdr]. 

4 avTOTTTqs ovv tt/9 vavpiaylas o Kalaap yev6p,evo<z 
(tcara yap rr)v arpareuav avrov rrjv €9 rr)v Ma/te- 
BovLav ravO^ ovrcos iirpd^Orj) yaXeirco^ fjveyfce, 
Kal pdXiaO* oti Tore rrpchrov avp,fiaXcov tjtttjto, 
Kal Bid rovro Kara piev to Icryypov ovkcti, Kairoi 
rov rrXelovos vavriKOV acoOevros ol, irepaicodrjvai 

5 iroXpurjae' XdOpa Be iroXXaKi? ernyeipr^aas a>9 
7rdvT0)<;, av rr)<z vrjaov eTufif), ttoXv tw iretyp 
Kparrjacov, eireid' a>9 ovBev, are Kal icrxypd? nav- 
rayodev $vXaKry$ avrov ovarjs, eirepaive, rfj piev 
^iKeXia dXXovs rivets ecpeBpeveiv irpoaera^ev, av- 
T09 Be irpos re rov y Avrdoviov €9 to Bpevreaiov 
a<f)Uero, KavievQev rfj rcov vecov f$or\deia rov 
y \6viov BieftaXe. 

19 Tevopievov Be rovrov rr]v re vijaov iraaav 6 
5U£to9 Kareaye, Kal rov TSidvviKov a>9 Kal eiri- 
ffovXevcravra avrco direKreive, 6eas re emviKiovs 
rjyaye, Kal vavpayiav tcov alypiaXcoTcov ev rco 
TropOpLO) nap avro to 'Vrjyiov, <i»crre Kal tov$ 
evavriov? opav, eVo^cre, rrXoidpid riva %vXiva 
7r/)09 erepa fivpaiva €9 rov rov f Pov<f)ov Kardye- 
2 Xcov avpLfiaXwv. Kal pierd rovro vavs re rrXeiovs 
evavir-qy-qcraro Kal rrjs rrepi^ 0aXdo~ar)<$ eKpd- 
rrjcre, Bo^av re riva Kal fypovrfpua &>9 Kal rov 
UoaeiBcovos irals cov, on rrdarj^ irore 6 Trarrjp 
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at and decided that it would be dangerous for him to b.c. 40 
try to use them in crossing the strait, he abandoned 
them and ventured to undertake the passage with 
the fleet that had been got ready and had since 
arrived ; but it proved impossible for him to do so, 
since the superior number and size of his ships were 
far from being a match for the skill and daring of the 
enemy. Now Caesar was an eye-witness of the battles, 
inasmuch as these events took place when he was 
setting out on his expedition into Macedonia, and he 
was filled with chagrin, particularly because this was 
the first time he had been defeated in any encounter. 
For this reason, although the major part of his fleet 
had been preserved, he did not again venture to cross 
over by main force, but he made many attempts to 
do so secretly, feeling that if he could once set foot 
on the island he would certainly be decidedly superior 
with his infantry. After a time, however, finding 
that he was accomplishing nothing because of the 
vigilant guard maintained on every side, he ordered 
others to keep a watch on Sicily and himself went 
to meet Antony at Brundisium, whence, reinforced 
by his main fleet, he crossed the Ionian Gulf. 

After this Sextus occupied the whole of the island 
and put Bithynicus to death on the charge that he 
had plotted against him. He also produced triumphal 
spectacles and held a naval battle of the captives 
in the strait close to Rhegium itself, — so that his op- 
ponents could look on, — causing small wooden boats 
to contend with others of leather in mockery of Rufus. 
After this he built more ships and dominated the sea 
round about ; and he assumed a certain additional 
glory and pride by representing himself to be the son 
of Neptune, since his father had once ruled the 
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avrov rrjs 0d\daarj<; yp^e, irpocreOero, ravra 
{lev, eo)9 en rd re tov ^Laaalov Kal ra rov Bpou- 

3 tov crvveLcrTrj/cei, eirpa^e* (j)6apevrcov Se eKeivcov 
aXXoc re 7T/?09 avrov avyKarefyvyov Kal 6 2rato9 
6 Aovkios. Kal avrov ra fiev irpcara do-fievcos 
eSegaro (Kal yap rr\v Svvafxtv rjs rjpx ev ^7rr)yd- 
yero), eireira Se Kal Spaarrjptov Kal (frpovrj/jLarcoSrj 
IScbv ovra direKT£Lvev f ey/cX^/xa avrw 7rpo8ocria<; 

4 €TT6veyK(£>v. kclk rovrov to re eKeivov vavriKov 
Kal to tojv SovXcov rcov Ik t?}9 'IraXlas dfyiKvov- 
fievcov TrkrjOo? 7rpoo~\af3(bv TrdpuroXv tjv^Ot]' 
rocrovroi yap Srj rjvrofjiokovv cocrre Kal ra<; deirrap- 
0evov<$ Ka6* iepcov ev^aaOai emayeOrivai acfrcov ra? 
avrofxd\ia<$. 

20 Am re ovv ravra Kal Sia to tou9 favyovra? 
avrov viroSex^o-OaL rrjv re tov 'Avtcoviov cj>c\lav 
rrpdrreiv Kal rrjs *\ra\ia<$ 7roWa 7rop0eiv ) Kara\~ 
Xayr/vai oi 6 Y^alaap eir eOv firjcre' SiafiapTcbv Be 
rovrov eKelvw fxev MapKov Ovi\frdvwv y Kyplrrirav 
iro\efxr)aai eKeXevaev, avrbs Se €9 TaXarlav 

2 dirrjpe. fiaOcov ovv rovro 6 Se^T09 enjprjae tov 
1 Kyplirirav rrepl ra 'AiroWcbvia e^ovra' ecrrpa- 
rrjyei ydp t Kal aXka re 7roWa, are Kal rvavv 
<£t\o9 cov T(p Kalcrapi, e\afx,7rpvvaro, Kal rrjv 
iTTTrohpopiLav eirl Svo r)p,epa<; eiroirjae, rrj re Tpoca 
KaXovfievy Si a rcov evyevcov TraLSwv eyavpdodrj. 
ravr ovv avrov rrpdrrovro^ e7repaia)0r) re €9 rrjv 
'lraXiav Kal evkjxeivev ev avrfj \erj\arcov, fi€XP L< > 
ov eKelvos d^>lKero- Tore yap <j>povpav ev %cop/oi9 

3 rial KaraXtTTcbv dveirXevaev. 6 Be St) Katcrap 
rrjv TaXariav nporepov fiev Si irepcov, &airep 
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whole sea. Thus he fared as long as the forces of b.c. a 
Cassius and Brutus held together ; but when those 
men had perished, Lucius Staius and others took 
refuge with him. He was at first glad to receive 
him, for he brought with him the force he commanded ; 
but later, observing that he was an active and high- 
spirited man, he put him to death on a charge of 
treachery. Thus reinforced by the fleet of Staius and 
also by the multitude of slaves who kept arriving 
from Italy, he gained tremendous strength ; in fact, 
so many persons deserted that the Vestal Virgins 
prayed over the sacrifices that their desertions might 
be checked. 

For these reasons, and because Sextus was harbour- 
ing the exiles, cultivating the friendship of Antony, 
and plundering a great portion of Italy, Caesar 
desired to become reconciled with him ; but when he 
failed of that, he ordered Marcus Vipsanius Agrippa 
to wage war against him, and himself set out for 
Gaul. However, when Sextus learned of this, he 
waited until Agrippa was busy with the Ludi 
Apollinares ; for he was praetor at the time, and was 
not only giving himself airs in various other ways on 
the strength of his being an intimate friend of 
Caesar, but also in particular gave a two-days' 
celebration of the Circensian games and prided 
himself upon his production of the game called 
"Troy," which was performed by the boys of 
the nobility. Now while he was thus occupied, 
Sextus crossed over into Italy and remained there, 
carrying on marauding expeditions, until Agrippa 
arrived ; then he left a garrison at certain points and 
sailed back again. As for Caesar, he had formerly 
tried, as I have related, 1 to get possession of Gaul 

» Cf. chap. 10. 
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etprjrat, KaTaXafieiv iire^elp-qae, /ultj BvprjOeU Be 
Bid re top KaXfjpop Kal Bed tovs aXXov$ tol»9 tcl 
tov 'AvTooviov irpaTTovTas avros roVe KaTeo-fte, 
top re KaXrjpop TedvqKora pocrcp evpcop /cat to 
4 arpdrev/jia avrov atcovirl Trpoadefxepo<;. kclv 1 tov- 
TCt> top AewiBop dyavafCTOvvra ttj 2 t??9 dp%fj<; rfj? 
eiriffaXXovcrr)^ avrco (neprjcrei IBcbp 69 ttjp *A(f)piKr)p 
€TT€fiy}r€v, tv &>9 Trap eavTov p,6pov avirjv, dlOC 6v 
Kal napa tov ' Aptcoplov Xaficop oiKeioTepop oi 
7rpoa<f)€pr)Tai. 
21 Alio fi€P Br) €0prj tois f Po) patois €P ttj AifSvr) 
€K€iP7], coenrep elirop, r)p m r}p%op Be irpo rrj^ tg>p 
rptcop dpBpcop GVPGyfjLOalas tov fiep No/naBiKOV 
Ttro9 2e^Ti09, 3 tov Be eTepov 6 Te Koppovcfrc/cios 
tcai Ae/cifios AaiXios, 6 fiep tcl tov 'Aptcoplov, ol 

2 &* to, tov Kat(ja/>09 <f>popovPTe<;. Kal T6G)9 jnep 6 
Se^Ti09 dpifiepep 5 ft>9 Kal eKelpcop 6 (ttoXv yap 
mXelw Bvpa/uiip eixpv) €9 ttjp dpyjqp avTOV ecr- 
ftaXovPTcop, Kal 7rapeaK€vd%€TO o>9 Kal ipTavda 
avTov? dfivpovfiepo*;- iirel Be Bie/ieXXop, /rare- 
cf>p6prjae Te avTcop, Kal 7rpocr€7rap6eU vtto tc #009 
(frdeygafiepr)?, w9 <f)acrip, dpOpwiripr) (fxopfj Kal K€- 

3 Xevadcrrjs ai)T<p tcop TTpoKeifxepcop eyeaQai, Kal 

€PV7rPLOV Si OV Tavp6$ T£9 KaTOpcopVJfXePO^ €P TYf 

iroXei Tovkktj 7raprfP€Kepai oi eBo^e ttjp Ke^aXrjp 
avTOV dpeXeaOai 7 Kal iirl KafiaKos, o>9 Kal Ik 
tovtov piKrjaoPTi, Trept^epeip, oxjk ifieXXrjaep, aX- 
\C09 T€ Kal OTl top Tavpop ep tw %copUp ip w TO 

1 Kav Leuncl., ko.1 LM. 2 ttj supplied by R. Steph. 

3 2€£Tios Bk., crQorios LM (so regularly). 

4 oi 5e Xyl., 6 5e LM. 6 avifxtvev M, avcfJLeivev L. 
' instvow Xyl., €K Tiycop LM. 

7 ave\ccdai Xyl., djucAeurflat LM. 
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through various agents, but had been unable on b.c. 40 
account of Calenus and the others who supported 
Antony's cause ; but he now occupied it in person, 
when he discovered that Calenus had fallen ill and 
died, and when he had acquired his army without 
difficulty. Meanwhile, seeing that Lepidus was vexed 
at being deprived of the province that belonged to 
him, he sent him to Africa, desiring that he should 
receive the province as a gift from himself alone, and 
not from Antony also, and should thus become more 
closely attached to him. 

The Romans had two provinces in that part of 
Africa, as I have remarked 1 ; the governors, before 
the league of the triumvirs, were Titus Sextius over 
the Numidian country and Cornificius with Decimus 
Laelius over the other, the first-named being friendly 
to Antony and the other two to Caesar. For a time 
Sextius waited, expecting that the others, who had a 
far larger force, would invade his domain, and he was 
preparing to withstand them there. But when they 
delayed he began to despise them ; and he was 
further elated when a cow spoke with a human voice, 
as they say, and bade him lay hold of the task before 
him, and when he had a dream in which a bull that 
had been buried in the city of Tucca seemed to urge 
him to dig up its head and carry it about on a pole, 
intimating that by this means he should conquer. 
Without hesitation, then, especially when he found 
the bull at the place where the dream said it was, he 



* Cf. xliii. 9, 4. 
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evvirvtov elvai e(j>rj evpev, dXX y avrbs e? rrjv 

4 'Acjypi/crjv TrpoeveftaXe. Kal to pcev irpcorov to 
t€ J A8pv/JL7)Tov teal dXXa aTTa %G)pia, dveXirl- 
o~toi$ <j§lai TTpocnreaddv^ KaTea-^ev eireiTa he 
acfyvXaKTcos hi* avTO tout e^cov eXo^ladrj tb vtto 
tov TafiloVi Kal ttoXv fiepos tov aTpaTOv airo- 
/SaXcov 69 Tt]v Novfiihiav dvexooprjae. Kal eTV^e 
yap dvev t% tov Tavpov Ke^aXrj^ hvaTW^tfaas, 
tt)v T€ yyrTCiv 69 tovto dve<f>epe, Kal irapeaKevd- 

5 £*€to ot>9 kol av0t$ crTpaTevcroyv. kvlv tovto) 
§QdaavTes ol evavTioi dvT€ae/3aXov €9 ttjv dp%r)v 
avTov' Kal ol fiev d\Xoi KlpTav eiroXiopKovv, 6 
he hij Ta/jbtas eir eKelvov avv toi$ lirirevaiv copfir}- 
(je, Kal TtGiv lirirop^a^lai^ KpaTrjaa? tov avv- 
Tafilav it poae7roir)aaTO. Trpa^devTOiv he tovtcov 
6 2e^r£09 veaXrj Ttva eiriKovplav 7rpoaXaj3o)v 
aveKivhvvevae, Kal tov te Tafilav dvTevtKrjae Kal 
tov AalXiov KaTaTpeyovTa ttjv %copav 69 to epvpa 

6 KaTeKXetae. tov T€ KopvovcftLKtov eirapbVvovvTa 
diraTrjaas 1 a>9 Kal eaXooKOTOs eKelvov Kal €9 ddv- 
/jilav iji^aXcov rfTTrjae, Kal avTov Te ev Tjj fid)(r} 
direKTeive Kal tov AalXiov eire%eX86vTa o>9 Kal 
KaTa vcotov g^Igi 7r poaireaov jievov '. 

22 Updgas he raOxa Tijv Te y A(ppiKrjv KaTea\e 
Kal eKaTepov tov edvovs dhecos VP*)C e > f^^P 1 ^ °v ° 
Kalaap €K twv avvOrfKcbv toov irpos Te tov 'Avtco- 
viov Kal tov Aeirihov ol yevopievwv ttjv dpyr)v 
avTO)V Xaftoov Tdtov ac^iai <$>ovcf)lKiov <Pdyyoova 
irpoaeTa^e' tots yap eKcov hrj tcov iOvcov i^eaTrj. 
2 W9 p>evToi y] Te fid^V V KaTa tov BpovTOv tov re 
Kdaaiov eyeveTO, Kal 6 Kalaap Te 'Avtgovios Ta 
1 awaT-fiaas Xyl., a7ravH)<ras LM. 
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took the initiative by invading Africa. At the outset b.c. 40 
he occupied Hadrumetum and some few other places, 
which were taken by surprise at his sudden assault ; 
but later, while off his guard because of this very 
success, he was ambushed by the quaestor of Corni- 
ficius, lost a large portion of his army, and withdrew 
into Numidia. And since he chanced to meet with 
this reverse when he was without the bull's head, he 
ascribed his defeat to that fact and made preparations 
to take the field again. Meanwhile his opponents 
anticipated him by invading his province, and while 
the others were besieging Girta, the quaestor of 
Cornificius, with the cavalry, proceeded against him, 
overcame him in a few cavalry battles, and won over 
Sextius' quaestor. After these experiences Sextius 
secured some fresh reinforcements, risked battle 
again, conquered the quaestor in his turn, and shut 
up Laelius, who was overrunning the country, within 
his fortifications. He deceived Cornificius, who was 
intending to come to the defence of his colleague, 
making him believe that Laelius had been captured, 
and after thus throwing him into a state of dejection 
defeated him ; and he not only slew Cornificius in 
the battle, but also Laelius, who made a sally with 
the intention of taking his enemy in the rear. 

After this achievement Sextius occupied Africa 
and governed both provinces in security, until Caesar, 
according to the compact made by him with Antony 
and Lepidus, took over the command of these 
provinces and put Gaius Fuficius Fango in charge of 
them ; then, indeed, Sextius voluntarily gave up the 
provinces. When, however, the battle with Brutus 
and Cassius had been fought, and Caesar and Antony 
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re a\\a dveSdcravTO, real t?}9 Ai/3vr]<; l\.alaap fxev 
ttjv Nov/mSlclv ' AvTQyvios he ttjv ' ' AfypiKrjv ekafiev 
(o yap AeTTiSo? iv civtols ovo/mart, 1 fiovov, wenrep 

6L7TOV, ?)PX € > KCLL TTOXkdfCLS ye OV&€ TOVTO iv Tofc 

3 ypapifiacn 7rpo(T€V€<ypd(f)€To), o>9 ovv ravrd re 
o2t&)<? iyevero icai tj <£>ov\ovla ttjv *Aj>pitcijv avT<p 
TTapcikajSeiv i/ceXevaev (iv yap rfj Ai/Bvy /ecu tot€ 
€tl, 7rp6(f>acrt,v fiev Bid tov xetfjLOJVdy epyqy Be ev 
€tSo)9 on veGSTepiaBrjaoiTo tl, iv&ieTpcyfre), tov 
jxev Qdyycova ov/c eireiae t?}9 %ft>/?a9 i/ecrTrjvai, 
tou9 §e eirL')(03pLov^ d<)(dofi6VQv<; ol (ev re yap t<5 
/juo-8o(f)opiicq) ia-rpdrevTo* ttoXXoI yap teal to)v 
toiovtcov €9 to fiovXevTTjptov, (5(7776/) eiprjTal flOli 
tcaTeXeXexaro* 2 fcal /ea/eax; uvt&v VPX G ) ^poatj- 

4 Tatplo-aro. yevop,evov Se tovtov 6 Qdyycov €9 
ttjv Nov/niSlav dveyu>pT]cre> teal tou9 t€ KipTTjaiov? 
fcaratypovijo-avTas avTOv irpos ra irapovra /carca)? 
Ixere^eiptaaTOy fcal 'Apafiicovd rcva Bwaarevovja 

iv T<H9 TTpOGOlKOVal (T(f)l<Tl /3ap/3dpOl<; , KCU 7T p6~ 

repov fiev t£> AaiXioy cFvvapdfxevov, varepov Se tw 
Se^T^co irpoaOefjuevov, igeftaXev i/e ttjs dp^f}?, 

5 iireihrj ol jjltj rjOeXrjo-e o-vpupua^rjaai* fcaracfyvyovra 
re avTov TTpbs tov ^e^Tiov i^aiTTjaa^ /cal (jltj 
Xa/3a)v opyrjv re iirotTjcraTO, fcal €9 ttjv 'Acfrpi/crjv 
e/jL/3a\(bv 7-779 /jL€P yd>pa<$ ifcdfcaxrev, dvTiajpaTOTre- 
Sevaafievov Se avTG> tov Segriov [id^ai? /3pa- 
^eiac? }iev iroXXal? S' ovv tjtttjOtj, fcal Sta tovt 

6 €9 ttjv Nov/jLi&lav av9i$ dve/eofxlaOrj, teal auT« 
o Se^r^o9 dvieireXdidv iXiriha p,ev &>9 fcal Sid 
j3pa%€0<z rfj rod ' Apaftlcovo? fidXio-Ta iinreiq vt- 

1 avrots ov6fxart Polak, roiy ot'Ofxacrt LM. 

2 fcoreAe Ae^aro Xyl., KareKekSx^TO LM. 
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had redistributed the world, Caesar taking Numidia b.c. -to 
for his share of Libya/ and Antony Africa, — for 
Lepidus, as I have stated, 2 ruled with them only in 
name, and often was not recorded in the documents 
even to this extent, — when, I say, this had occurred, 
Fulvia bade Sextius resume his rule of Africa. He 
was at this time still lingering in Libya, making the 
winter season his plea, but in reality knowing full well 
that there would be some kind of revolution. As he 
could not persuade Fango to retire from the country, 
he associated himself with the natives, who detested 
Fango ; for he had served in the mercenary force — 
many of whose members, as has been stated in my 
narrative, 3 had actually been elected to the senate — 
and was ruling the natives badly. At this turn of 
affairs Fango retired into Numidia, where he ill- 
treated the people of Cirta because they despised him 
in view of the present circumstances. He also ex- 
pelled from his kingdom a certain Arabio, a prince 
among the neighbouring barbarians, who had first 
helped Laelius and had later attached himself to 
Sextius ; this he did because Arabio refused to make 
an alliance with him. When the prince fled to Sextius, 
Fango demanded his surrender, and upon being 
refused he grew angry, invaded Africa, and ravaged 
a part of the country ; but when Sextius took the 
field against him, he was defeated in slight but 
numerous engagements and consequently retired 
again into Numidia. Sextius went after him and 
had hopes of soon vanquishing him, especially with 
the aid of Arabio's horse, but he became suspicious 

1 Libya is Dio's general term for the African coast. Cf. 
xliii. 9, 4. 
a In chap. 1. 

3 In xliii. 47, 3 ; cf. also xlviii. 34, 4, Hi. 42, 1. 
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zcrjacov ea")(ev t vTroTOTrrjcras Be ti zeal BoXo$ovr)cra<; 
ezeeivov ovBev en Tore ye 1 eirpa^ev ol yap t7T7rr/s 
^a\€7Tft)? eirl tco bXedpw avrov cr%6vTe<; eyzeaTe- 
Xlttov clvtov, zeal 01 ye TTXeiov? 2 aificov ra tou 
%3 tpdyywvos dvdeLXovTO. dXX* ev puev r&) irapbvii 
fyiXiav, W9 zeal t?}9 Trpocf)dcreco<; a^tai rov iroXefiov 
viregrjprjfjLevris, avvedevro' fiera he ravra Tr}pr)aa$ 
6 <£>dyy(ov top "$e^riov ahecos virb twv gttovBwv 

2 e'xovja e? T7]v 'Acfrpi/crjv eaeBaXe. tcdvTavOa av/uL- 
fii^avre^ aXXrjXois to fiev irpcdTOv zeal ivtzeyaav 
a(JL(f)QTepoi zeal f)TTrj6r)aav (o fiev yap t&) iTnriKtp 
to) NopaBi/ea), 6 Be t$ aGTrLBi ttj irdXiTLzefi ezepd- 
Trjcrev), &o~Te teal to, GTpaToireBa avTov? tcl aXXrj- 
Xcov BtapTrdaat, fjLrjBev p,r]BeTepov<; irepl twv av- 

3 aTpaTMDTwv etBoTa?' a>9 S' eiravayuipovvTes 
jjadovTO to yeyovos, €9 X € W a *> avOis fjX6ov, zeal 
rpoTrrjs tcjv No/xdSayp yevopLevrjs 6 tpdyyoov Tore 
pLev 69 tcl opr] dvecfrvye, ri}9 he vvktos ftovfiaXlBcov 
BiaBpapLOvawv olrjOr) t€ ttjv TToXefiiav Xttitov Trap- 

4 elvat teal eavTOV zeaTexpyo-aTO. Ka ^ ovTco? 6 
Se^Tto9 3 tcl fxev aXXa dtTovcds eXafte, Zd/jurjv Be 
eirl 7rXelo~Tov aVTicryovvav Xi/am KaTeaTpe^lraTO. 
zeaze tovtov dp,(f)OTepa)v av9i<z tcov iOvcov rjyeiTO t 

5 fxexpt*? ov 6 Ae7Ti8o$ eirepifydr)' e/celva) ydp, (09 zeal 
t£> Avtcovlg) avvBozeovv, t} zeal oti Tai? Bvvdp,eo~c 
ttoXv auTOv r/XaTTOVTO, ovBev avreiTpa^ev, dXX J 
a>9 zeal eavTOV ydpiv tt)V dvdy/er/v TiOejievos rjav- 
X a &* KC ^ ovtco? 6 AeTTiBo? dfjLifcoTepa tcl e6vq 
zcaTeaxe. 

24j TaOra /nev ovtoo? eyeveTo, zeaTa Se Brj roi/9 

1 ye L, y M. 2 irXetovs R. Steph., nAflov LM. 

3 2e|rios Xyl., (tQgtqs LM. 

4 yavxctC* H. Steph., rjavxafff LM, 
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of Arabio and treacherously murdered him, after b.c. 40 
which he accomplished nothing further at that time, 
for the cavalry, enraged at Arabio's death, left 
Sextius in the lurch and most of them took the side 
of Fango. For the time being Sextius and Fango 
concluded an alliance, agreeing that the cause for 
war between them had been removed ; later, however, 
Fango waited until Sextius was feeling secure on 
account of the truce and then invaded Africa. 
Thereupon they joined battle with each other, and 
at first both sides were victorious and also beaten ; 
for Fango was superior in his Numidian cavalry 
and Sextius in his citizen infantry, so that they 
plundered each other's camps without the men on 
either side knowing what fate had befallen their 
comrades. Then when they retired and perceived 
what had happened, they came to blows again, the 
Numidians were routed, and Fango escaped for the 
moment into the mountains ; but during the night 
some hartbeestes ran past, and, thinking that the 
enemy's cavalry were at hand, he committed suicide. 
Thus Sextius gained possession of all the other 
districts without trouble, and subdued by famine 
Zama, which held out for a long time. Thereafter he 
governed both the provinces again until Lepidus was 
sent. Against him he took no measures, either 
because he thought this policy had the approval of 
Antony, or because he was by no means so strong as 
Lepidus in troops ; instead, he remained quiet, acting 
as if the inevitable were a favour on his own part to 
Lepidus. In this way Lepidus gained possession of 
both provinces. 

So much for these events. During this same 
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clvtovs tovtovs xpovovs, fierd rrjv /xd^Tjv rrjv 
777509 to?? QiXIttttols avfjiftacrav, 6 'Avrdyvios o 
M.apteo$ 6? re rrjv 'Ao lav Trjv rjiretpov rjX0e t tedv- 
ravda rd fiev avrbs irepttdiv} 69 Be rd aXXovs 
irejjLircov, xa? T€ TroXeis r/pyvpoXoyei teal ras Bvva- 

2 arela^ irr'nrpao-tee. tedv tout ft) rr\<$ KXeoTrdrpas 
iv K^lXiklcl ol 6<j)6etcrr)<$ ipaaOels 2 ovteer ovBe/xlav 
rov teaXov cj>povrlBa iiroirjaaTOy dXXa rfj re 
Aiyvnrla iBovXeve teal t(o iteelvrjs epwn ia^o- 
Xa^e. fcal aXXa re Bid rovro iroXXd teal drorra 
€7rpa%€, teal tou9 dBeX<f>ov<; avrrjs dirb rov iv 

3 'E</)€0"ft) Apre/nio'lov diroaTrdaa^ diretereive. teal 
TeXo9 UXdjKOv fiev iv rfj 'Aala tw eOvei, Xd^av 
Be iv rfj %vpla tearaXnrdtv €9 rr)v Aiyvirrov 
dirrjpev. oOevrcep teal ra fidXcara aXXa re rapa- 
X^Brj TToXXd eireyevero, axrre teal rovs 'ApaBlovs 
rovs vqaicQTas fiijO' vrrateovaal ri tols vtt avrov 
7Tpo9 (T<f)d<; eVt ^prjfjLaja 7re/jL(j)0€io~i t teal irpocreri 
teal cj>0elpal rivas avroov, teal ol Yldpdot teal rrplv 

4 teivov/jLGVOi, Tore Brj teal fiaXXov T019 'Fcofialoi? 
iiriBevTO. rjyov Be avrov? Aa/3trjvo<; teal Udteopos, 
ovtos fiev \)pd)Bov rov ftacuXeco*;, iteelvo*; Be rov 
Aaftirjvov rov Tirov 3 7ral<; cov. rjXde Be a)Be €9 
tou9 Udpdovs, teal rdBe avv ra> Uateopa) eirpa^ev, 

5 irvyx ape P 61 * T <P Te Ka<7<rtft> teal ra> Bpoi/Tft) 
crvfi/jLax&Vy irefi(p0eh Be irpbs rov 'OpcoBrjv irpo 
rrjs ftdxrjs 07Tft)9 nvd fiorfieiav Xd8y, av^vbv 
vtt avrov xpovov Bterplftr) irepiopoDfievov teal 
dtevovvros 4 \xlv avvOeaOai ol, BeBioros Be ditapvr)- 

1 irepuwv Zon., irtpiwp LM. 

2 epaadeh cod. Peir., ipao-Oelo-ris LM. 

3 T'itov R. Steph., rirlov LM. 

4 Kai okpovvtos cod. Peir., KaroKvyvvros LM. 

268 



BOOK XLVIII 



period, following the battle at Philippi, Mark b.c. 40 
Antony came to the mainland of Asia, where he 
levied contributions upon the cities and sold the 
positions of authority ; some of the districts he 
visited in person and to others he sent agents. 
Meanwhile he fell in love with Cleopatra, whom 
he had seen in Cilicia, and thereafter gave not a 
thought to honour but became the Egyptian woman's 
slave and devoted his time to his passion for her. 
This caused him to do many outrageous things, and 
in particular to drag her brothers from the temple 
of Artemis at Ephesus and put them to death. 1 And 
finally he left Plancus in the province of Asia and 
Saxa in Syria and departed for Egypt. This action 
was chiefly responsible for many disturbances : the 
inhabitants of the island of Arados paid no heed to 
the agents sent them by him to secure money, and 
even went so far as to kill some of them, and the 
Parthians, who had previously been active, now 
assailed the Romans more than ever. Their leaders 
were Labi en us and Pacorus, the latter being a son 
of King Orodes and the former a son of Titus 
Labienus. The manner of Labienus' coming among 
the Parthians, and what he did in conjunction 
with Pacorus, was as follows. He was an ally of 
Brutus and Cassius, and having before the battle 
been sent to Orodes to secure some reinforce- 
ments, w r as detained by him a long time while 
the king was waiting the turn of events and 
hesitating to join forces with him, yet fearing to 

1 According to our other sources it was her sister Arsinoe 
who was dragged from a sanctuary to her death, after her 
young brother had been poisoned by Cleopatra. And Dio 
himself has already implied (xlii. 43, 4) that there was but 
one brother living after Caesar's victory. 
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6 aaaOai. Kal fierd rovro o>9 rj re dyyeXia t% 
?]TT7)<; a(piK€To koX oi Kparrjcravre^ ehoKovv fjbrjhevos 
rcov dvriTroXepirjadvrcov a<plac (freiaeaOat, 1 tcare- 
peive rrapd to?? fiapftdpois, rov puer avrcov ftiov 
rrpb rov oikov oXedpov irporvpLrjcra^, ovros ovv 6 
Aaf3irjvo<; eireihr) rd^ara rr]v re e/eXvatv rov 

AvrCOVLOV KCLl TOP epcora TT)V T€ €9 T7JV AXyVTTTOV 
68bv fj(T0€TO, €7T€l(T€ TOV WdpOoV TOt? *T?G)fiaiOlS 

7 emyetprjcrai. rd re yap crrparevpbara avrcov rd 
fxev 7ravreXcb<; ecpOdpdai rd Be KeKaKcocrdai, Kal 
rou9 Xolttovs ev ardaei re elvai /cal iroXepbrjcreiv 
avOis e<j)rj' KaK rovrov rraprjvecrev avrto rrjv re 
Xvpcav Kal rd opuopa avrfj Karacrrpeyjraadai, ev & 
Kalaap pev ev re rfj 'lraXla Kal irepl rov Xegrov 

8 dayoXlav 2 rjyev, 'Avrcovio? 8e ev rfj AlyvTrrcp 
rjpa. rjyepicov 0* virea^ero rov iroXepiov yevrj- 
o~eo~0at, koX rroXXd Kal Kara rovro rcov eOvcov, are 
Kal aXXorpLtos rots *¥copalois Sea rrjv avveyr) 
KaKCoatv e%ovra, pberacrrrjaetv eirrjyyelXaro. 

25 Toiavr ovv elircov, Kal irelcra^ airbv iroXe- 
pLTjGaiy Kal Bvvafuv iroXXrjv Kal rov vlbv avrov 
rov UaKopov errerpdirrj, Kal pier avrcov eV re rrjv 
<t>oiviKrjv eve/3aXe s Kal Trpbs rrjv " AirdpLeiav irpoae- 
Xdo~a<; rov p,lv re'i^ovs direKpovadrj, rovs he ev rfj 
2 X^P a 4 > P 0V P ^ eQeXovrds irpoaeOero, €K yap 
rcov rco re K^aaalco Kal rco TSpovrcp o wear par ev- 
puevcov rjcrav €9 re yap rd eavrov arparoireha 
'Avrajvtos avroij$ Karera^e, Kal rore rrjv l.vp[av 
o>9 Kal epirelpco^; avrrjs e^ovras cfapovpetv eKeXevcre, 
rovrov<; re ovv 6 Aaftirjvos pahicos o>9 Kal avvrjdew 

1 (pela-eaOai H. Steph., <pel<Ta<r6ai LM. 

2 aaxokiav cod. Peir., atrxohiat LM, 
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refuse. Later, when the news of the defeat reached b.c. 40 
him, and it appeared to be the intention of the 
victors to spare none who had resisted them, Labienus 
remained among the barbarians, choosing to live 
with them rather than to perish at home. Now as 
soon as Labienus was aware of Antony's demorali- 
zation, of his passion, and of his departure for Egypt, 
he persuaded the Parthian king to make an attack 
upon the Romans. For he declared their armies 
were either destroyed utterly or impaired, while the 
remainder of the troops were in a state of mutiny and 
would again be at war ; and he accordingly advised the 
king to subjugate Syria and the adjoining districts, 
while Caesar was busy in Italy with Sextus and 
Antony was indulging his passion in Egypt. He 
promised to assume, command in the war, and as- 
sured Orodes that if allowed to follow this course he 
would detach many of the provinces, inasmuch as 
they were already estranged from the Romans 
through the constant ill-treatment they had ex- 
perienced. 

By these arguments Labienus persuaded Orodes 
to wage war and was entrusted by him with a large 
force and with the king's son Pacorus. With them he 
invaded Phoenicia, and advancing against Apamea, 
he was repulsed from its walls but won the garri- 
sons in the country to his side without resistance. 
For these garrisons consisted of troops that had 
served with Brutus and Cassius ; Antony had 
incorporated them in his own forces and at this time 
had assigned them to garrison Syria because they 
knew the country. So Labienus easily won over 
all these men, since they were well acquainted with 
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ol ovras, ttXtjv tov 2a£of tov totc avTCOV rjyov- 
fievov, i<T(f)eT€picraTO (itceivos yap Kal aSeX<£o9 tov 
GTpaTiapyov a)v /cat Tdfiievayv jjlovos avrcp ov irpoa- 

3 exwprjo-e), teal tov ^d^av tov dp^ovTa \iaXV re ^ K 
irapaTaJ^e^ koX t<o irXrjOei Kal ttj dpeTTj to>v 
lirnxkwv ivl/crjo-e, teal fiera tovto ifcSpdvTa vvkto? 
etc Tr}<> TatypeLas eireHw^ev' 6 yap Xd^a<; <f>o/3rj- 
0eU firj Kal oi avvovTes ol tcl tov Aafitijvov, 
virayofievov a^a? Sid j3i/3Xlcov tivwv a €9 to crTpa- 

4 Toirehov icreTo^eve, (ppovt]aa)o~iv f €(f>vy€v. KaTa- 
XafBcov ovv avTOvs 6 Aaftirjvos toi>9 fjtev irXeiov^ 
e<f)d€ip€, tov &€ Srj Xdgov €9 AvTibyjziav Sia<f>v- 
yovTos tt]v Te y Airdjieiav, ovSev €Ti a>9 fcal re- 
dve&TOS aifTov dvTapaaav, eXafte, Kal pueTa tovto 
Kal TTjv ' AvTto^eiav eKXeKpOeiaav vii avTov Trap- 
eaTTjcraTO, Kal T€\o9 Kal avTov ckcivov €9 \Zi\iieiav 
(pvyovTa eirihid^a^ Kal o~vXXa/3a>v direKTeive. 

26 TeXeuTtjaavTos Se avTov 6 fxev HaKopo? ttjv 
%vplav i%€LpovTO } Kal irdadv ye avTrjv ttXtjv 
Tvpov KaTeaTpeyjraTO' TavTrjv yap oi Te 'Pco/uatoi 
oi Trepiknret<; Kal ol iTri^copioi ol 6fiq<j>povovvTi<; 
acj)iai TrpoKaTeXaftov, Kal out dva7T€tadr)vai ovt€ 
fiiao~Qr)vai {yavTiKov yap ovSev el^ev l ) rjSvvyj- 
2 Orjaav. ovtoc jxev ovv dvdXcoToi efieivav tcl 8* 
dXXa 6 YlaKopos Xaftinv e? UaXaio-TLvrjv iaefiaXe, 2 

Kal TOP T€ 'TpKaVOV, 09 TOT€ tcl irpdyfxaTa aiJTCdV 

irapd tcov *Pa)fiai€ov eiriTpaTrel^ el^ez;, €7ravo~€, 
Kal tov ' ApiaTofiovXov tov dBeXcfrbv aifTov ap- 
1 €~lxev Reim., elxov LM. 2 i<r4&a\e M, 4<re8a\\€ L. 

1 This is an error either of Dio or of some scribe. The 
person who was made king of the Jews at this time was 
Antigonus, the son of Aristobulus and nephew of Hyrcanus. 
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him, with the exception of Saxa, their leader at the b.c. 40 
time, who was brother of the general Saxa as well 
as quaestor and therefore refused to go over to the 
other side, being the only one who did ; and Saxa 
the general lie conquered in a pitched battle through 
the superior numbers and ability of his own cavalry, 
and when the other later on made a dash by night 
from his intrenchments, he pursued him. The reason 
why Saxa fled was that he feared his associates 
would take up with the cause of Labienus, who was 
trying to lure them away by means of pamphlets 
which he kept shooting into Saxa's camp. Now 
when Labienus overtook the fugitives, he slew most 
of them, and then, when Saxa made his escape to 
Antioch, he captured Apamea, which no longer re- 
sisted, since the inhabitants believed that Saxa was 
dead ; and subsequently he brought Antioch also to 
terms, now that Saxa had abandoned it, and finally, 
after pursuing the fugitive into Cilicia, he seized Saxa 
himself and put him to death. After the death 
of Saxa, Pacorus made himself master of Syria and 
subjugated all of it except Tyre ; but that city had 
already been occupied by the Romans who survived 
and by the natives who were in sympathy with 
them, and neither persuasion could prevail against 
them nor force, since Pacorus had no fleet. They 
accordingly continued to be proof against capture, 
but Pacorus secured all the rest of Syria. He then 
invaded Palestine and deposed Hyrcanus, who was 
at the moment in charge of affairs there, having 
been appointed by the Romans, and in his stead set 
up his brother Aristobulus 1 as a ruler because of the 

See Josephus, Ant. xiv. 13, 9-10; Bell. Jud. i. 13, 9-11 ; 
compare Dio's own statements in chap. 41, below, and also in 
xlix. 22. 
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3 ypvra Kara to iKelvwv e%#09 dvriKarearrjaev, 6 
Be Brj Aa/3irjvo<? iv rovrco rrjv re JZiXiKiav fcar- 
etr^e, Kal t^? 'Act la% ra<; rjireipconBas TroXeis (o 
yap TlXdyKos <£o/3/7#€i9 avrov e'9 ra? vtjaovs 
eirepaidydrf) irapeo-rrjaaro 7rXrjv XrparoviKela?, ra 
fiev irXelara dvev rroXefiov, MvXa&a Be Kal 'AXa- 

4 fiavBa Bid kcvBvvcov eXoov. ovroi yap iBe^avro 
fiev nap* avrov <f>povpov<;, <j)ovevo-avre<; Be avrov<; 
iv eoprfj rivi direarrjaav* teal Bid rovro rov$ fiev 
*AXa/3avBea<; airovs 1 Xaficbv eVoXaere, ra Be Brj 
MvXacra 2 iKXet<^6evra KareaKa\jre. rfj yap ^rparo- 
vifceLq irpoGrjBpevae fiev ttoXvv y^povoVy ovBeva Be 
avrrjv rpoivov eXelv rjBvvrfOrj. 

5 Kal 6 fiev xpijfiard, re eVl rovroi<; errpdaaero 
Kal ra lepa icrvXa, airoKpdropd re avrov Kal 
TlapOucov ye etc rod ivavrtcordrov rols 'Poofiaiois 
eOovs dwofia^ev 0&9 yap tear avrcbv iirrjyev, dirb 
rovrcov eavrov, C09 teal itceivovs dXX* oi tol^ ttoXl- 

27 Ta9 vitcwv, eiretcdXei' 'Avrcovios Be irrvvOdvero fiev 
teal ravra axrirep ttov Kal ra dXXa ra iv rfj 
'IraXia Bpcofieva (ovBev yap avrcov rb irapdrrav 
rjyvoet), ov fievroi Kal Kara Kaipbv ovBerepot^ 
rjfivvev, dXX! viro re rov eptoros Kal vtto 7-779 
fie07)<; oure rcov avfifidyjav ri ovre rcov rroXefilcov 
2 i(f>povriae. recos fiev yap Kara) re irkraKro Kal 
rcov Trpcoretcov icpiero, evrovoos rocs rvpdyfxaai irpocr- 
elyev eirel Be iv ra> Kpdrei iyevero, ovKer ovBe- 

1 avTobs Kuiper, avrhs LM. 2 Mv\a(ra Bk., fivKaffcra LM. 
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enmity existing between them. In the meantime b.c. 40 
Labienus had occupied Cilicia and had obtained the 
allegiance of the cities of the mainland except 
Stratonicea, since Planeus, in fear of him, had erossed 
over to the islands ; most of the places he took 
without conflict, but for Mylasa and Alabanda he 
had to fight. For although these cities had 
accepted garrisons from him, they murdered them 
on the occasion of a festival and revolted ; and 
because of this he punished the people of Alabanda 
when he had captured it, and razed to the ground 
the town of Mylasa after it had been abandoned. 
As for Stratonicea, he besieged it for a long time, 
but was unable to capture it in any way. 

Now in consequence of these successes Labienus 
proceeded to levy money and to rob the temples ; and 
he styled himself imperator and Parthicus, in the lat- 
ter respect acting directly contrary to the Roman 
custom, in that he took his title from those whom he 
was leading against the Romans, as if it were the 
Parthians and not his fellow-citizens that he was 
defeating. As for Antony, although he kept him- 
self informed of all these operations, as no doubt he 
did in the case of what was going on in Italy also 
(for he was ignorant of none of them whatsoever), 
yet he failed in both instances to take defensive 
measures in time ; instead, he was so under the 
sway of his passion and of his drunkenness that he 
gave not a thought either to his allies or to his 
enemies. It is indeed true that he had earnestly 
devoted himself to his duties so long as he had been 
in a subordinate station and had been aiming at the 
highest prizes, but now that he had got into power, 
he no longer paid strict attention to any of these 
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vb$ avrcov dtepificos iirefieXrjOrjy dXXa Tr} T€ KXeo- 
irdrpa teal Tofc aXXots AlyvirrLOt^ crvveTpvtfia, 

3 fi€Xpi<; ov iravrekw teaTeXvOr). 6\jre S' ovv wore 
dvay/eaaOels i^avaarrfvai eirXevae fiev 7rpo9 ttjv 
Tvpov C09 teal jSorjdr)o~G)v afyicriv, IBcbv Be Br} ra 
dXXa 7r pofeaTei\7]fAfJL6va eyteaTeXiirev avrovs, frpo- 
efraaiv top tov SefTOf iroXefiov iroir^adiievov teaL- 
tol teal tt}? irpos eteelvov 1 y@ paBvTrjTos rd Ttav 

4 UdpOwv ctky)ttt6ii€vos irpoejUaXXeTO. teal ovtqx; 
outs T0Z9 <JVfifidxoi<; Sid tov He^Tov Brjdev ovtc tjj 
'IraXm Be eteelvov^ eTreKOvprjcrev, dXXa irapa ttjv 
rjiretpov fie^pi 7-779 'Aorta? Trapateo/Mcrffeh €9 Tt)v 
'EXXaSa BiefiaXe, tedvTavOa rf? T€ firjTpl teal Ty 
yvvaitel crvfAfJiL^as tov tc Kaiaapa TroXe/xtov eVcu?;- 

5 o~clto teal tw 2e^Tft> <f>tXiav eairelcraTo. teal /xem 
tovto T7}v 'iTaXiav irepaiwOels Xei<f)ovvTa 2 fiev 
ecryty ISpevTeaov Be fir) edeXrjcrdv oi Trpo&xcopfjcraL 
iiroXioptcei. 

28 Updo~aovTO<; Be avTov raOra 6 Katcrap Ta9 T€ Bv~ 
vdfieis (ite yap tt)<; TaXaTia? rjBr/ iraprjv) rjOpoiae, 
teal TlovirXiov* fiev XepovlXiov 'FovXXov 777)09 Bpev- 
Teaiov, * Ay plinrav Be em 2.ec<j)ovvTa 2 eVe/i^e* teal 
o5to9 fiev fiia tyjv iroXiv elXe, tw Be Br) XepoviXiw 6 
y AvT(ovto<; i£aL<f>vr)<; irpoaireaoyv ttoXXovs fiev e<\>6ei- 
2 pe ttoXXovs Be teal irapecrTrjO'aTo. crvveppwyoTtov 
T€ ovv a&Twv 4 69 tov iroXefiov, teal BiairefJLirovToyv 
7T/0O9 Te t«9 iroXeis fcal irpb^ tov? ecrTpaTevfievovs, 
oiroOev Tiva axfyeXlav** TTpoaXrjyjreaOai ivofii&v, r) 
T€ d'XXrj 'iTaXia av0i<$ eTapdacreTO teal r) 'Pcofirj 

1 iicuvov Leuncl., inuvovs LM cod. Peir. 

2 <r€t<t>ovvTa LM ; but Dio probably wrote "Znrovvra, the 
regular Greek form. a Uovir\tov R. Steph., TrovirKiiov LM. 

4 olv avrwv M, cauTwv L. 5 uxpthiav Bs., w<pi\*iav LM. 
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things, but joined Cleopatra and the Egyptians in b.c. 40 
general in their life of luxurious ease until he was en- 
tirely demoralized. So when at last he was forced to 
bestir himself, he sailed to Tyre with the intention of 
aiding it, but on seeing that the rest of Syria had 
already been occupied before his coming, he left the 
inhabitants to their fate, on the pretext that he had 
to wage war against Sextus ; and yet he excused his 
dilatoriness with regard to the latter by alleging his 
business with the Parthians. And thus on account 
of Sextus, as he pretended, he gave no assistance to 
his allies, and none to Italy on account of his allies, 
but coasted along the mainland as far as Asia and 
crossed to Greece. There, after meeting his mother 
and wife, he made Caesar his enemy and made an 
alliance with Sextus. After this he went over to 
Italy, got possession of Sipontum, and proceeded to 
besiege Brundisium, which had refused to come to 
terms with him. 

While he was thus engaged, Caesar, who had 
already arrived from Gaul, had collected his forces and 
had sent Publius Servilius Rullus to Brundisium and 
Agrippa against Sipontum. Agrippa took the city 
by storm, but Servilius was suddenly attacked by 
Antony, who destroyed many of his men and won 
many over. The two leaders thus broke out into 
open war and were sending messages to the various 
cities and to the veterans, wherever they thought 
they could get any aid ; and all Italy was again 
thrown into turmoil, especially Rome, and some were 
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on pdXiaTa, /cal oi pep rjBr) 777309 i/cdrepov peOi- 
aravrOy oi Be 1 epeXXop. peTecopcop Be clvtcov re 2 
i/ceipcop teal tcop avp7roXeprjcr6pT(op afylcuv ovrcov, 

3 77 QovXovia ip Xi/cvwpi, ip 77 ireXevrrjae. /cal 
alriav pep 6 'Aptcopios tov davdrov avTrjs 7rp09 re 

TOP T?)9 KX€07TttTpa? €pCOT€t tCOl 7T/50? T^V i/CeiPr}? 

dcreXyeiav ecryew a>9 S* o3*> tovt r/yyiXOr], rd re 
oirXa dpcfyoTepoi KareOevTO /cal avvrjXXdyrjcrav, 

€lT OVP OVTCdS i/CTTOXepOVpePOL 7T pOTGpOV V7TO T7}$ 

<£>ovXovia$, etre /cal TTpofyaaiv top ddvarov avTrjs 
7T/0O9 to Trap* dXXr)X(£>v Seo9, (Scrre /cal dvTLiraXovs 
/cal ra9 Bvpdpeis /cal Ta9 iXiriBa? eyppTes, ttolt)- 

4 adpepoi. /cap tovtco }Laiaap pep XapBco t€ /cal 
AeXpaTiap s rrfp re 'Jfirjpiap /cal rrjv YaXariav, 
'Aptcqpios Be irdpra raXXa rd vnep top ^loviov, 
rd re €P rfj ILvpoyrrr] /cal ra ip tt) 'Atria T0Z9 
'PcopaloL? opra, direkax^ Ta re yap ip ttj Aiftvy 
eOur) 6 AeiriBos /cal ttjp 'Zi/ceXiap 6 2c£to9 ei%€. 

29 Tyjp pep ovp dpyrp) ovtg)<; av6i$ BieBdaapTO, 
top Be Brj woXepop top 7T/0O9 top Xe^TOP i/coip<i>- 
aaPTOy /caiTOi tov 'Aptcdplov op/covs 777309 avTOP 
2 oY dyyiXayp eirl tg> Y^aicrapi ireTroirjpepov. ical 
hid tovto ye ovy rj/ciaTa 6 Kacaap virepewe 
TtdpTas pep tou9 Ip T<b TToXepco t« /caTa top 
Aov/clov top tov ' Aptcoplov dBeXcfrbp peTaaTapTa^ 
777)09 ai/TOP, koX ig ai/TCOP ye 4 tcop a<f>ayea)p eo~Tip 
0&9 opTas, tt\Xou9 re /cal top AopiTiop, TtdpTas 
Be /cal tol>9 e/CTedePTa? ip 7-019 Xev/ccopaaup, rj /cal 

aXXdOS 7T<i>9 TW T€ T^pOVTG) Kal TO) Ka<7<7t&) (FV/JL- 

1 Bk., T€ LM. 2 T€ Bk. v T€ KQ\ LM. 

8 AeA,uaTi'aj> St , SaXnaTiav LM Xipll. Zon. 

* 76 R. Steph., Te LM. 
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already choosing one side or the other, and others b.c. 40 
were hesitating. While the leaders themselves and 
those who were to assist them in the war were 
in a state of suspense, Fulvia died in Sicyon, where 
she had been staying. And although Antony was 
held responsible for her death because of his passion 
for Cleopatra and her wantonness, nevertheless, when 
this news was announced, both sides laid down 
their arms and effected a reconciliation, either 
because Fulvia had really been the cause of their 
variance hitherto or because they chose to make her 
death an excuse, in view of the fear which each in- 
spired in the other, inasmuch as the forces which they 
had, as well as their ambitions, were equally matched. 
By the arrangement then made Caesar received 
Sardinia, Dalmatia, Spain, and Gaul, and Antony all 
the districts that belonged to the Romans across the 
Ionian Sea, both in Europe and in Asia ; as for the 
provinces in Africa, they were of course still held by 
Lepidus, and Sicily by Sextus. 

They accordingly divided the empire anew in this 
way and undertook in common the war against 
Sextus, although Antony through messengers had 
taken oaths by which he had bound himself to Sextus 
against Caesar. And it was chiefly for this reason 
that Caesar brought himself to receive, under a general 
amnesty, all those who had gone over to Antony in 
the war with Lucius, Antony's brother, — among them 
being Domitius and some of the other assassins of 
Caesar, — as well'as all those whose names had been 
posted on the tablets or had in any way cooperated 
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7ro\€fjL7](ravTa<; teal fiera tovto ra tov ' Avtcovlov 
3 irpd^avTa^, Karahe^aadai eir dSeLa. voaovros 
fxev Br) teal tgsv ardaeoyv teal tojv TroXeLiayv irapd- 
X0709 icrri, SLktj fxev ovSev tcov ra irpdypbaTa 
i^ovTcov vo/m£6vtcdv, 777)09 Se Srj to\ re del xpelas 
teal ra crvficpepovrd cr<f)cov to t€ <f)iXt,ov teal to 
iroXeLLiov e^era^ovTcov, teal Sid tovto tov? ai/T0v<; 

TOT€ fjL€V €%#/0Ol>9 TOT€ Sk €7riTr)SeiOV$ (J<f>£cri 7TpO? 

tov tcaiphv rjyovfjLevcov. 
30 XvvdipLevoi S* ovv tclvt* ev t<h? CTpaToireSoL^ 
toZ? irepl to J$pevT6o~Lov eicTTiaaav a\X^\oy9 } 
Y^alcrap fiev GTpaTitoTitew T€ teal pay/ia'Ctca)?, 

2 ' Avtcovios Se daiavws t€ teal alyvTTTtax;. tcaTrjX- 
Xay/xevcov Se avTcov, <5? ye iSoteovv, TvepiaTavTe^ 
tov 'Avtcoviov 01 o~TpaTi(DTai ol tot€ to) Kaicrapi 
crvvoVTes dirrfTOW Trap avTov Ta yjprtfiaTa a irpo 1 
tt}? fxd^rj^ t% 7rpo? toU <f>t\L7nroi<; yevofievrjs 
viteayovTo aefuar 81 a 1 teal e? tt)V ^Aaiav, oV&)9 

3 OTi irXelo-Ta ddpolaeiev, ecrraXro, kclv e^eipyd- 
aavTo ti avTov LirjSev SiSovTa, el fjafj o~<pa<; q 
Kalaap eireXirlaa^ 77-77 teaTeaye. teal jisTa tovto 
tou? Te d<f>rfXiieeo~Tepov<; to)V crTpaTMOTWV €9 Ta? 
aTTOitela^y fit) teal eirl irXelov aTaaidawcnv, e^e- 

4 ire/nyfrav, teal tov iroXefiov r\TTTOVTO. 6 yap Sc^to? 
rfkOe fiev €9 tt)v *lTa\cav teaTa Ta? crvvOtfteas 
Ta9 7ry309 tov 'AvTcoviov ol yevoiikva^ a>9 teal tg> 
Y^aiaapi fieT avTov iroXefiijacov, fiadcov he tjjv 
avyb^aalv a<fia)v auT09 fxev €9 ttjv ^LteeXiav dve- 
teofxladi], Mrjva Se e^eXevdepm ol, & irdvv irpocre- 
teeiTO, iteeXevae jxepei tov vavTiteov TrepnrXeovTi 

1 irpb Rk., M LM cod. Peir. Zon, 

2 5i' & cod. Peir., Sta LM. 
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with Brutus and Cassius and had later embraced b.c. io 
the cause of Antony. So great, indeed, is the 
perversity that reigns in factional strife and war; 
for men in power take no account of justice, but 
determine on friend and foe according as their 
own interests and advantage at the time dictate, 
and accordingly they regard the same men, now as 
their enemies, now as their friends, according to the 
occasion. 

When they had reached this agreement in their 
camps at Brundisium, they entertained each other at 
banquets, Caesar in military and Roman fashion and 
Antony in Asiatic and Egyptian style. And now that 
they had become reconciled, as it appeared, the sol- 
diers who were at that time with Caesar surrounded 
Antony and demanded of him the money which the 
two had promised them before the battle of Philippi ; 
and, indeed, it was fortius that he had been sent into 
Asia, in order to collect as much as possible. 1 And 
when he failed to give them anything, they would 
certainly have done him some harm, if Caesar had 
not restrained them by inspiring them somehow with 
new hopes. After this experience, in order to 
guard against further unruliness, they sent the super- 
annuated soldiers to the colonies, and then took up 
the war. For Sextus had come to Italy in accord- 
ance with the agreement he had made with Antony, 
intending, with Antony's help, to wage war against 
Caesar ; but when he learned of their agreement he 
himself went back to Sicily, and ordered Menas, a 
freedman of his to whom he was altogether devoted, 
to coast about with a portion of the fleet and injure 



VOL. V. 



» Cf. chap. 2, 2. 
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5 fca/covpyecv to, tcov ivavTtcov. Kal 09 t^9 tc 
Tvpar/vLas TroXXa eKaKcocre, kcli M apKov Tltlov 

TlTLOVy TCOV T6 ilTlK^pvydeVTCOV KOI TOT€ TCp Se^Tft) 

(TWovtcov, vlbv ovra teal vav$ iirl ISLq BvvaareLa 
crvyKpoTovvTCtf fcav rfo Nap/3o)vr)o~l(p h'Ovei vavXo- 

6 xovvra, i^coypijo-e, Kal 09 eirade fiev kclkov oiSiv 
(Bid re yap top TraTepa, zeal Bioti to ovofia tov 
Se^rou iv rat9 dcnrLaiv 01 (TTpaTicoTai avTov 
e<fiepov, ecrcodr}), ov /xevToi Kal KaXcos tov evepyeTrjv 
rj/xeiyfraTO, dXXa Kal KaTeiro\ep,rjaev avTov Kal 
KaTecpovevcrev, coo~T€ Kal tovt iv to?9 fidXio~Ta 

7 tcov ofxoicov fivr)fjLOV€v6rjvai. 6 S* ovv Mr/vd? 
TavTa T6 ovtcos eirpa^e, Kal iirl ^apBco 7r\evo~a<; 
o~vve/3aXe Ma/Mcri) AovpUp tco dpypvTi ai)r?;9, Kal 
tcl (lev irpcoTa eTpdneTO, eireiTa Be irapa B6%av 
avTov direpiaKeiTTco^ iiuSicQKovTa viroaTcis dvT€- 

8 TreKpaTrjae. Kal /lera tovto iKknrovTO? avTov 
TrjV vrjaov KaTeo-%6 tcl fiev aXXa 6/JLoXoylq, ttjv 
Be KdpaXiv 1 TToXiopKiq' av^vol yap €K 7-779 p^dyy)^ 
€9 avTrjv KaTerrecpevyeaav. tcov ye firjv dXoVTcov 
aXXovs T€ Kal f 'Ei\evov t i^eXevOepov tc tov 
Kato~apo<; ovTa Kal dpeaKovTa avTco tcl /idXiaTa, 
d(f)f)Kev avev XvTpcov, evepyealav T€ €9 tov Kaiaapa 
iroppcoOev TTpoKaTaTiOeiievos Kal KaTacfrvyrjv eavTcp 
7r poirapaaKevd^cov, el' tl trap avTov Serjdeir}. 

31 Kal 6 jjiev Tavr iiroler oi Be iv Ty 'Foo/uLrj, co<; 
rj T€ XapBco elj(eTo Kal r) irapaXia iiropOeiTO, 
1 KdpaXiv Palmerius, &pa5tv LM. 
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the property of his opponents. Menas, accordingly, b.c. 40 
ravaged many parts of Etruria and captured Marcus 
Titius, the son of Titius who was one of the pro- 
scribed and was then on the side of Sextus ; this son 
had got together some ships in the interest of 
his own supremacy and had taken up his station 
off the province of Narbonensis. This Titius suffered 
no harm, for on his father's account, and because 
his soldiers carried the name of Sextus on their 
shields, his life was spared ; yet he did not recom- 
pense his benefactor fairly, but, on the contrary, 
defeated him in battle and finally slew him, so that 
his conduct in this matter is remembered among 
the most notable examples of its kind. Now after 
Menas had accomplished all this as described, he 
sailed to Sardinia and engaged in a conflict with 
Marcus Lurius, the governor there ; and at first he 
was routed, but later, when the other was pursuing 
him heedlessly, he awaited his attack and turned the 
tables upon Lurius by winning an unexpected victory 
over him. Thereupon Lurius abandoned the island 
and Menas occupied it, taking all the places by 
capitulation, except Caralis, which he took by siege ; 
for mmy fugitives from the battle had taken refuge 
there. He released without ransom several of the 
captives, including Helenus, a freedman of Caesar, 
who stood in high favour with his master, thus laying 
up for himself with Caesar a store of kindness 
against some future time and preparing a refuge for 
himself, if he should ever need anything at Caesar's 
hands. 

Menas, then, was so employed ; but as for the 
people in Rome, they would no longer hold their 
peaee, inasmuch as Sardinia was in hostile hands, the 
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T?}<? T€ (TLTOTrOflTTia^ €CTT€prjVTO t fCCLl 6 \l/JLO$ TOb 
T€ T€\r) 7TO\\a KCtl TTCLVTOia KCiQ KJTCLfJLGVCl KOI 

TrpocreTi teal avvTeXeiai rot? tou9 hovkov 5 e%ovai 

2 TTpoaraacrofxevai Setvws avrovs ekvirow, ov/ceO* 
rjav^a^oVy d\\ y ocrov eirl rat? tov ^Avrayvlov kcu 
tov Kauaapos KaraWayals, a>9 ko\ afyerepa*; 
elprjvr)<$ ttj<; ifcelvcov ofiovolat; ovarjs, tfaOrjaav, 
toctovtov r) teal TrXeiov eirl tw 777909 tov 2e'£roz> 

3 crcf>cov TToXefMp r}o"%a\\ov. ev S' ovv tw totg 

€TtI T€ I'tTTTCOV CLVTOVS &<J7T€p €V eiTlVlKLOL^ TLOIV 

iaayayovTes, fcal tt) vLKTjrrjpta aroXfj e£ io~ov 
Toi$ Tre/jLyjraatv avra Koo-pLrjaavTes, Ta? re 1 iravr)- 
yvpei<$ eirl twv apyiKOiv Bl(f)poov decopelv Troirjcrav- 
re?, fcal ttjv y O/craovlav ttjv tov Kaicrapos dSe\- 
(jyrjv yvvaltca tw ' Avtcdvlg), iireiSr] 6 dvrjp avTrjs 

4 iTCTeXevTrj/cei, koX tcvovaav irpopLvrjadpievoi, to- 
aavTrj pbeTa/3o\f} e%prjaavTO 2 &gt€ to p,ev irpoy- 
tov kclto, crvo-Tacret^ ytyvopuevoL rj /cal eVi deav 
Tiva dO poi^ofxevoi irape/cdXovv a<pds elpr\vr\aai 
/cal TroWa eirl tovtco eireftowv, a>9 he ovk eVet- 
Qovto, r}WoTpici>0r]o~dv tg clvtois Kal 777309 tov 

5 Xe^TOV dire.KK.ivav. Kal aWa T€ eirl Oepaireia 
aifTOV hieOpoow, Kal ev rafc iTrTrohpojxlai*; KpoTfp 
Te iroWcp to tov Uoaei&wvos dyaXfxa tToparevov 
eTipcov Kal rjSovrjv in avT(p iroWrjv eiroiovvTO. 
iireL' 6 T€ r)fxepat^ Ticrlv ovk earj^Or}, tov<$ t€ ev 
rai9 appals ovtcc? \l0oi? etc Trjs dyopd<; e^rfkaaav 
teal ifceivcov ra? elicovas /caTeftaXov, Kal reXo?, 

1 rds re Leuncl., es re to? LM. 

2 exP'h <ravT0 €Xp"h<raro M. 3 iirei Xyl., iwl LM. 
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coast was being pillaged, and they had had their corn b.c. 40 
supply cut off, while the famine, the great number of 
taxes of all sorts which were being imposed, and in 
addition contributions assessed upon such as possessed 
slaves, all irritated them greatly. Much as they 
were pleased with the reconciliation of Antony and 
Caesar, — for they thought that harmony between 
these men meant peace for themselves, — they were 
equally or even more displeased at the war which the 
two men were carrying on against Sextus. But a 
short time before they had brought the two rulers 
into the city mounted on horses as if at a triumph, 
had bestowed upon them the triumphal dress just as 
upon those who celebrated triumphs, had allowed 
them to view the festivals seated upon their chairs of 
state, and had espoused to Antony Caesar's sister, 
Octavia, now that her husband was dead, though she 
was pregnant ; at the present time, however, they 
changed their behaviour to a remarkable degree. At 
first, when they met at various gatherings or came 
together to witness a spectacle, they would urge 
Antony and Caesar to secure peace, and at this they 
raised loud shouts of approval ; and when these leaders 
would not heed them, they were alienated from them 
and favoured Sextus. They not only kept up a 
general talk to foster his interests, but also at the 
games in the Circus honoured by loud applause the 
statue of Neptune carried in the procession, thus 
expressing their great delight in him. 1 And when on 
certain days it was not brought out, they took stones 
and drove the magistrates from the Forum, threw 
down the statues of Caesar and Antony, and finally, 



1 Cf. chap. 19. 
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€TT€ihr) fir)8 c3? tl eTrepalveTo, cnrovhf) eir avTOvs 
6 &>? zeal airoKTevovvTes a(j)as cop/nyaav. zeal 6 fxiv 
Kaiaap, zeaiTOi rpoiOevTCDV twv d/icf)' avTov oprcov y 
rrjv re icrOrjTCL irepiepprj^aTO zeal irpos itcereLav 
a\JTO)v irpdireTOy 6 'Avtcovios fiiaiorepov o~(f)iai 
irpoaiqveydy). zeal Sea tovto otl pbdXtcna 1 opyi- 
aOevTcav re crcfxov zeal iirl tovtg) teal hetvov tl irpd- 
%ecv TTpoaSo/erjOevTcov, rjvayzedadrjo-av tQ> Se^rw 
zeal ateovres i7ri/er)pv/eev(Tacr0ai. 

32 Kdv touto) tovs re ctt paTrjyovs zeal tovs vird- 
tovs, teaiirep errr i^6B(p 17S/7 tov eTOvs ovtos, irav- 
aavTes aXXovs 2 dvTizeaT ka tt) a av, ftpa^v fypovTi- 

2 aavTes el zeal eV oXlyas rjfiepas ap%ovo~i. real 
eh ye twv tot€ virarevaavroov Aovzeios KopvrjXios 
Ba\/3o9 iyeveTO, TaBecpevs T€ cjv zeal ttXovto) zeal 
fieyaXovoia toctovtov 3 to*)? zea0' eavTov dv9pd>- 
irovs virepeveyzccbv axiTe zeal Soypeav tols 'Pa)- 
fialois dvd irevre zeal etzeoai Spa^as TeXeuT<bv 

3 zeaTaXnrelv. tovto T€ ovv eiroirj<Tav y zeal iv tt} 
TeXevraia tov ctovs rj/xepa dyopavo/xov twos diro- 
QavovTos eTepov e\ tcls Xoitras Si pas dvOetXovTo, 
zedi/ T(p avT(p tovtm ^povtp to t€ vhoup to 'lovXiov 

4 cuvopbao-jxevov is t>]v ttoXlv iirayxeTevdr), zeal 7) 
irav)]yvpis rj eirl tw iroXefMp tw Trpos tovs o~4>a- 
yeas evyQelcra vtto 4 twv viraTCdv eiroirjOr], ra T€ 
tols €7rra dvSpdaiv Givofiao-pevois irpoo'rjKOVTa oi 
7rovTL<j)i/e€Sy iiTeiSr) firjSels ezeeivcov Trapfjv, €7r€T€- 
Xecrav zeal tovto zeal aXXoTe ttoXXukls eyeveTO, 

33 TavTa re ovv ovTeos ev tu> ctci e/eeLV(p i7rpd%9r] f 

1 oti fxu\t(TTa Reim., in fxaKiara LM. 

2 aWovs M, a\\-f}\ovs L. 

8 roaovTov Xiph., roaaurri LM. 4 virb Reim., airb LM. 
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when they could not accomplish anything even in b.c 40 
this way, they rushed violently upon those men as if 
to kill them. Caesar, although his followers were 
wounded, rent his garments and betook himself to 
supplicating them, whereas Antony bore himself 
with more violence toward them ; and when, chiefly 
because of this, the people became angered and it 
was feared that they would even commit some act of 
violence in consequence, the two were forced against 
their will to make overtures to Sexcus. 

Meanwhile Caesar and Antony removed the prae- 
tors and the consuls, although it was now near the 
close of the year, and appointed others instead, 
caring little that these would remain in office but a 
few days. One of those who at this time became 
consuls was Lucius Cornelius Balbus, of Gades, who 
so far surpassed the men of his generation in wealth 
and munificence that at his death he left a bequest of 
one hundred sesterces to each Roman citizen. They 
not only did this, but when an aedile died on the 
last day of the year, they chose another to fill out 
the remaining hours. It was at this same time that 
the Aqua Iulia, as it was called, was brought into 
Rome and the festival that had been vowed for the 
completion of the war against the assassins of Caesar 
was celebrated by the consuls. The duties belonging 
to the college called the Septemviri were performed 
by the pontifices, since no member of the college was 
present ; this was also done on many other occasions 
afterwards. 

Besides these events which took place that year 
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/cal %<f)aipov o Kaicrap iratSaycoyov re taxi it*ek€v- 
Oepov avrov yevopevov S^poala edayjre. top T€ 
*Vov$>ov top ^aXovtBirjvop &>9 /cal iiTiftovXevo-apTd 

2 oi diri/CTeipep. ovros Se rjv pep e£ acpaveardrcov, 
teat avT(p rj /c€<paXrj irotpaipovTi (f)\6ya dveSay/cev 
69 Toaovrov 8£ vtto tov Kaio-apos Trporj^OT) &<ne 
avrov T€ vttcltov prjSe ftovkevovra dTToheL^Orjvait 
Kai top d$€\(j)bv avrov irpoanodavovia Sid tov 
TtfiepiSos, y€(j>vpa<; iir avrb tovto f iroLr)6ei(xr)^ i 

3 e^eve)(6rjvaL. a\\' ovSev yap tcop dpdpcoTrlpcop ySe- 
/Batov ia-riy KanqyoprjOrj t€ iv tg5 fiovXevTrjpiay vtt' 
avrov tov Kataapo*;, teal &>? 7roXipto<; ifceivou /cal 
tov Stfpov iravTO<; iacpdyt], iepoprjpLai T€ iir avTa> 
iyevovTO, /cal irpoo-eTi /cal 7) cf)vXa/cr] 7779 iroXea)? 
T019 Tpialv dpSpdai /zera t^9 eidiapkpy)^ TTpoaOrj- 
/CJ79, tov prjSep dir avTTjS diroTpi^rjvaiy iir€Tpd7rrj t 

4 ev T€ TO) TTpO TOVTOV 6T€l 0T)pla T€ 6V TJ] TO)P 

y AiroXXoyviayv 1 tTTTrohpopia avSpes €9 ttjv iinrdSa 
t€Xovvt€<; icaTeftaXov, /cal rjpipa ipftoXtpos irapd 
Ta /cadeaTrj/coTa ipeftXrjOr), I'va prj rj povpr)pLa tov 
iyopkpov 6TOU9 tt)v dyopdv ttjv Sid tcop Ivvka 
rjpepwp dyopiprjp Xdfiy, oirep dirb tov irdvv 
dpyaiov o-<j>68pa i<f)vXdaa€TO' koX Srfkop oti 
dvdvfyrjpeOrj avBis, ottcos 6 xpovos /caTa Td tw 
6 TLaia-api tw irpOTepcp So^avTa o-vp/3j). KdaTopi 

T€ TLVl 1] T€ TOV ' KtToKoV Kai Tj TOV ^7) LOT dp OV 

dpxv iv TTf YaXaTia TeXevT^crdpTtop iS60rj' /cal 6 
vopos 6 <$>aX/ci8ios chpopaapipos, TrXeLaTrjp Kai vvv 
€Ti lo"xyv 69 Ta9 tcov /cXrjpcov ScaSo^d*;, &o~T€ Tivd 
to T6TapT0P t^9 KaTaXeufiBelcrrjs oi ovaias, av yi 



i *hirQ\\u>v{(iiv Bs., aTtoWatvielujif LM, 
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Caesar gave a public funeral to Sphaerus, who had b.c. 40 
been his attendant in childhood and had been given 
his freedom. Also he put to death Salvidienus Rufus, 
whom he suspected of having plotted against him. 
This man was of most obscure origin, and once while 
he was tending his flocks a flame had issued from his 
head ; but he had been so greatly advanced by Caesar 
as to be made consul without even being a member of 
the senate, and his brother who died before him had 
been laid to rest across the Tiber, after a bridge had 
been constructed for this very purpose. But nothing 
in the life of man is lasting, and he was finally accused 
in the senate by Caesar himself and slain as an enemy 
both of him and of the entire people ; thanksgivings 
were offered for his downfall and furthermore the care 
of the city was committed to the triumvirs with the 
customary admonition "that it should suffer no harm." 
In the year preceding this, men belonging to the 
order of knights had slaughtered wild beasts at the 
games in the Circus on the occasion of the Ludi 
Apollinares, and an intercalary day had been inserted, 
contrary to the rule, in order that the first day of the 
succeeding year should not coincide with the market 
held every nine days — a clash which had always 
been strictly guarded against from very early times. 
Naturally the day had to be subtracted again later, in 
order that the calendar should run according to the 
system devised by the former Caesar. The domains 
of Attalus and of Deiotarus, who had both died in 
Galatia, were given to a certain Castor. Also the law 
which went by the name of the Lex Falcidia, a law 
which is in full force even to-day in the matter of the 
succession to inheritances, was enacted by Publius 
Falcidius while tribune ; its terms are, that if an heir 
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ttt) ftapvvTjrai, XafiovTa to Xolttov dcjyeivai, eyj&v, 
vtto UovttXlov <£>ak/ci$lov 8r]fjLapxovvTO<? ireOr}, 
34 TavTa fiev iv toZ? Svo ereaiv iyeveTO, tco 
iiriyiyvo/jievcp, iv co Aovkios re MdpKio? Kal Yd'ios 
Xafiivo? vTrdrevaav, rd re vtto tcov Tpicov dvSpcov 
TrpayOivTa d(j> ov e? rrjv oXiyapyfav iarfkOov 

2 Kvpos irapd T779 fiovXfjs eXafte, Kal TeXrj tivcl vir 
avrcov 7rpo<TKaT€(TT7j 1 Sid to Ta dvaXcofxaTa ttoX- 
Xcp irXeLco rjirep €7rl tov irpoTepov Kaicrapos ere- 
TdfCTO yLyvetrOar irdpiiroXXa yap avTol Kal fidXt- 

GTCL 69 TOU9 GT pCLTldiTCL^ 8a7TaVCOVT€<; ^TjCFyyVOVTQ 2 

3 jJLOVOV 3 TTCLpd TO K(l6 £GT T) (COS dvaXlG KOVT€$, dfl€- 

Xei tov ircoycova 6 Kalaap tote irpcoTOV %vpd- 
fxevo^ avTos T6 p,eydXcos icopTacre Kal T019 aXXots 
diraai 8i]/jLOTeXr] eopTrjv irapea^e. Kal 6 fxev Kal 
eTTeiTa iireXevovTO 4 to yeveiov, cotnrep oi dXXot' 
7]Srj yap zeal Trj$ Atovla^; ipdv tfpxeTo, Kal hid 
tovto Kal tt)v ^KpificovLav T6Kovadv ol dvyaTpiov 

4 dir€TT€j^ylraTO avOrjjiepov. tcov 8' ovv dvaXco/id- 
tcov ttoXv fiei^ovcov r) irpoTepov yiyvo/xevcov, Kal 
tcov irpoaohcov ovt dXXcos dpKOvacov Kal Tore 
iXaTTovcov Sid ra9 cTaaei^ TrpocTiovcrcov, Kaivd 
Tiva TeXrj iai]yayov t e? tc to fiovXevTrjpiov irXel- 
ctovs octovs ov% otl tcov avpLfxa^cov fj koX cTTpa- 
TicoTa<$ TralSds re direXevOepcov, dXXd Kal Soi5\oi>9 

5 iviypayfrav. Is/id^tfxov yovv Tiva Ta/xievcreiv jieX- 

1 ir pofficareff T7] Leuncl. , trpoKarfarT) LM. 

2 ^ax^vovro M, 7\iax^ 0VT0 3 ^vov Bs. , fj.6vot LM. 

4 srce\€iQVTO R. Steph., ireAetovro LM, i\€iovro cod. Peir. 
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feels burdened in any way, he may secure a fourth of ac. 40 
the property bequeathed him by surrendering the 
rest. 1 

These were the events of the two years ; the next b.c. 39 
year, when Lucius Marcius and Gaius Sabinus held 
the consulship, the acts of the triumvirs from the 
time they had formed their oligarchy received 
ratification at the hands of the senate, and certain 
further taxes were imposed by them, because the 
expenditures proved far greater than the budget 
made in the time of the former Caesar. For though 
they were expending vast sums for themselves and 
especially upon the soldiers, the only thing they were 
ashamed of was that the expenditures they were 
making were contrary to precedent. For example, 
when Caesar now for the first time shaved off his 
beard, he held a magnificent entertainment himself 
besides granting all the other citizens a festival at 
public expense. He also kept his chin smooth after- 
wards, like the rest ; for he was already beginning to be 
enamoured of Livia also, and for this reason divorced 
Scribonia the very day she bore him a daughter. 
Since the expenditures, then, were growing far 
greater than before, and the revenues, which were in 
any case insufficient, came in at this time in even 
smaller amounts by reason of the factional discord, 
they introduced certain new taxes ; and they enrolled 
ever so many men in the senate, not only from among 
the allies, or else soldiers, or sons of freedmen, but 
even slaves. At any rate, one Maximus, when about to 

1 The essential feature of this law was its requirement 
that the heir or heirs should receive at least one-fourth of 
the property left by the testator ; in other words, that the 
legacies should not exceed three-fourths of the total estate. 
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\ovra eyvwptae re 6 BeairoTr)? Kal dirrjyaye. 
Kal Tovrfp 1 fiev aBees eyevero roXfjurjaavTi tt)v 
cipXW alrrjaac eTepos Be iv rofc arparrjy oven 2 
(frcopadels Kara ra>v rov lLairtTCdXlov Trerpwv 
iwaOr}, irpoeXevOepcdOels iva d^lco/jia t) Ti/JLcopta 
avrov Xd/3rj. 

35 Up6<fyaaiv Be aipiai rov tcjv ftovXevaovjcov 
irXrjOov^ j) rov y KvroyvLov (rrpaiela^ rjv eVl tol>? 
Udpdov? t)t o i fjLa&To, irapkayev dfi ovirep teal 
dp%a<; aXXas re iirl irXeio) errj Kal tijv tcov 

VTT&TtdV 6? OKTCO o\d IT pOKCLTeGTrjG CLVTO, TOL»9 fiev 

dfi€if36/jL€voi to)P avvapafjuevcdv* a<f>lai t rov? Be 

2 xjirayojxei'OL. virdrov^ Be ov * Buo irrjaLOV?, 
ciairep ei6i(TTO s dXXcc irXeiov? totc irpwrov eb9b<$ 
iv Tat9 dpyaipecriais eXXovjo. Kal irporepov fiev 
yap fieO* erepovs rives fiiyr diroQavovTa^ firjr eV 
drifda fj Kal aXXcos 7TC09 iravQevTas rfp%av 5 dXX* 

€K€lVOL fX€V, W9 TTOV T069 €9 OXOV TOP eViaVTOV 

XeipOTOV7]0elcnv eBo^e, KarecrTrjaav, Tore Be iviav- 
<rio<s fiev ovBel? rjpedr), 777)09 Be Br) ra tov %p6vov 

3 fiept] aXXoi Kal aXXoi direBei^(9r}aav, Kal ot 
fiev Trpcoroi Kal to ovofia TT79 virareLas Kara, 
iravrb^; rov erovs, &(nrep Kal vvv ylyverai, ecr^ov 
tov$ o° erepovs aurol fiev 01 iv rrj iroXei tt) 7€ 

1 rovrw Rk., rovro LM. 

2 ffTparriyova-L Willenis, ot par evo pivots LM Xiph. 
8 awapafxivoov R. Steph., ffvvaipajxivtav LM. 

4 ov Bk., OLr8e LM. 

B ?ipZav Xyl., elptav LM. 
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become quaestor, was recognized by his master and b o. 39 
haled away ; and while in his case immunity was 
granted him for having dared to stand for the office, 
yet another slave who was detected while serving as 
a praetor was hurled down the roeks of the Capitol, 
having first been freed, that his punishment might 
take on the proper dignity. 1 

The expedition which Antony was preparing 
against the Parthians afforded them some excuse for 
the large number of new senators. On this same 
plea they also appointed various magistrates for a 
number of years ahead, including the consuls for 
eight full years, thus rewarding some of those who 
had cooperated with them and winning the favour of • 
others. And they did not choose two annual consuls 
only, as had been the custom, but now for the first 
time chose several, and these on the very day of the 
elections. Even before this time, to be sure, some 
had held office after others who had neither died nor 
been removed because of disfranchisement or any 
other reason, but all such persons had become officials 
presumably in accordance with the decision of the 
magistrates who had been chosen to office for the 
entire year, 2 whereas now nobody was chosen to 
serve for a year, but various sets of officials were ap- 
pointed for the different portions of the entire period. 
And the men first to enter upon the office of consul 
secured the name of consuls for the whole year, as is 
even now the case ; the others were accorded the 
same title, it is true, by those who lived in the city or 

1 Hurling from the Tarpeian rock was a punishment that 
might be inflicted only upon freemen. Slaves were com- 
monly crucified or put out of the way by some method 
involving similar disgrace. 

2 Cf. xliii. 46, 1-2, and chap. 53 inf. 
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aXXrj J lra\ia iv ifcdcrra) ra> T779 dpxv$ clvtcov 
Xpov(p GovofJLatyv, o teal vvv Troieirai, ol he \onro\ 
r\ Tivas avToyv fj ovhevas yheaav, /cat hid tovto 
afjiiKpOT€pov<; <T0a? virdrov*; iirefcaXovv, 
36 Oikoi fiev 8q ravr eirpaiTOV, tw he 8rj H^tco 
7rpo)rov fjtev hid ro)v irai'pcov, real 07ra>9 Aral e</>' 
oh KaTaXkayijaoLVTOf crvvepTjcrav, eiretTa Se kol 
civtoI irpos MtaTjvcp i<; \6yov<$ rjkOov, elcrrrj- 
tcecrav he ol fiev iv rfj rjiretpa), 6 he iv yjudpLaii 
tivl iv tt} daXdacrrj iir avrb tovto ireptppvTcp ov 

TTOppCO €T(f>G}V 7Ty0O9 dv<f)d\€iaV CLVTW IT €7T0 IT) p,€VO)' 

2 real irapfjv it as fxev 6 tovtov vclvtlkos ira<$ he 6 
itcetvwv TTe^LKOS 0^X09, ov% dirXod?, a)OC ol fiev iirl 
t?i<; 7/79 ol he €7rl tmv vewv i^wirkio- fievoi TrapCTe- 
TayciTO, cocrTe tcai air avTov tovtov hijXov Tract 
yeveodat otl etc T€ tov (f>6/3ov tt}<; irapaaKevrfs 
o~<})(ov /cat e£ dvdyKTjs, ol fxev hid tov hrjfxov he hid 

3 tow awdvTas o/, iairetaavTo} at he hrj avv0rj- 
tcat eVt Totcrhe iyevovTo, tou9 tc avTopLoXTjaavTa? 
tcov hovXcov i\ev9epov<$ elvat, real tovs eKireaovTa^ 
ifKrjv tmv crcfiayecov fcaTeXBelv tovtov^ yap hrjffev 
VTreljetXovTO, iirel tw ye epyro koX itceivoov Ttves 
fcaTtevat e/neWov real yap avTos 6 2e^T09 €?9 i£ 

4 avTwv yeyovevai ihorcet. dX)C iypdcprj ye tov<; 
dXkovs irXrjv tovtcov iravTas iirl Te dheia kol iirl 
T(b TeTapTO) t^9 hrj/jtevOetcn)? acj)a)v ova las eirav- 
eXOetv, feat ifcelvcov fiev Ttcrt /cat hrjixapylas koX 
GTpaTY)ytas lepooavvas Te evdv? 2 hodrjvat, avTov 

1 iffneicravro R. Steph., etTTreftraTO LM. 

2 evdvs Z011. , avTois LM. 
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in the rest of Italy daring the period ot each one's b.c. 39 
office, as, indeed, is the case to-day, but the other 
citizens of the empire knew few or none of them 
and therefore called them "lesser consuls." 

These were the acts of Caesar and Antony at 
home ; with Sextus they first reached an under- 
standing through their associates as to how and on 
what terms they could effect a reconciliation, and later 
they themselves conferred with him near Misenum. 
The two took their station on the land and Sextus 
not far from where they were on a mound that had 
been constructed in the sea, with water all around 
it, for the purpose of securing his safety. There was 
present also the whole fleet of Sextus and the whole 
infantry of the other two ; and not merely that, but 
the forces on the one side had been drawn up on the 
shore and those of the other side on the ships, both 
fully armed, so that it was perfectly evident to all 
from this very circumstance that it was from fear of 
each other's military strength and from necessity that 
they were making peace, the two because of the 
people and Sextus because of his adherents. The 
compact was made upon these conditions, that the 
slaves who had deserted should be free and that all 
those who had been banished should be restored, 
except Caesar's assassins. They merely pretended, 
of course, to exclude the last-named, since in reality 
some of them also were about to be restored ; indeed, 
Sextus himself was reputed to have been one of them. 
But at any rate it was recorded that all the rest ex- 
cept those should be permitted to return in safety 
and with a right to a quarter of their confiscated pro- 
perty ; that tribuneships, praetorships and priesthoods 
should be given to some of them immediately ; that 
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Be tov Sefroy virarov re alpeQr\vai teal oIcdvhtttjv 

5 aTToSet^drjvatf ete re tt)<? overlap T979 Trarpwas 
%tXLa<; teal eTtTateocrlas teal irevTrfKovTa fivpidBas 
Bpa^/xcbv KOfMiaacOaiy teal ^iteeXias teal 'SapBovs 
T?)? re 'A^aias eVi. irevre errj ap£cu pLryr avTop.6- 

X0f<? Be^OfJLeVOV jJLTjT€ VCLVS €7Tl/CTO)fl€VOV L17JT6 TIVCL 

6 (ppovpia iv rfj 'IraXia eypvTa, dXXd tt)V re elprj- 
vrjv avrf) T7}V ire T779 OaXdcrcrrjs TTpVTavevovTa real, 
gltov T0Z9 iv rfj iroXei retferbv ireixirovTa. tov Be 
Br) xpovov avT&> tovtov irpoaeypa^rav, on teal 
avTol Kaipbv 1 Brf tivcl ttjv i^ovalav aXX' ovk 
dtBiov eyeiv BoKeiv i)6eXov. 

37 Tavra jiev 2 ovv crvvdefievoi teal avyypatyaLievoi, 
to. re rypapLfAarela T<xi9 iepeiats rats denrapOevois 
TrapaKareOevro, teal fierd tovto Bellas re a^taiv 
eBoaav teal i^LXrjaav dXXijXov?. yevojxevov Be 
tovtov ttoXXtj tca\ airXeTOS &ot] teal ite Trj<; rjirelpov 

2 dfia teal ite tcov vewv r}yep07). iroXXol fxev yap 
o~t paT i(x)T at iroXXol Be tea) IBi&Tai irapovTe^ 
dOpoov teal i^airivaioy^y clt€ teal tQ> iroXeLKp Beivois 
d^dofievoi teal tPjs etpyjvrjs la^vpw eTridvfAOvvTes, 
i^etepayov, cb&Te teal to, opt] avvri^rjaai, teate 
tovtov teal (j>pLK7)v crcpi'crt teal eKirXrj^tv LieydXijv 
iyyeveadai, teal ttoXXovs /lev vtt avTcov tovtcov 
iteOavelv, ttoXXovs Be o~vpnraTriQevTa<$ rj teal duo- 

3 TrviyevTas diroXeo-Oat. 01 Te yap iv tois ated- 
(f>eaiv 6Vt€9 ovk dvefieivav tjj yfj avTrj TTpocreXOelv, 
dXX* i^eirrfBcov 69 Tr/v 0dXao~o~av, teal oi eTepov €9 
avTov tov /3v9bv iireaejBaLVov. tedv tovtw rjenrd- 
%ovto T€ dXXtfXovs dpa vrj^ofxevoi teal irepie- 

1 irpbs Kaipbv St., irpoffKaipov LM. 

2 {x\v Bk., re LM. 
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Sextus himself should be chosen consul and appointed b.c. 39 
augur, should obtain seventy million sesterces from 
his father's estate, and should govern Sicily, Sardinia 
and Achaia for five years ; that he should not receive 
deserters or acquire more ships or keep any garrisons 
in Italy, but should devote his efforts to securing 
peace for the peninsula from the side of the sea, and 
should send a stated amount of grain to the people 
in [the city. They limited him to this period of 
time because they wished it to appear that they 
also were holding a temporary and not a permanent 
authority. 

After drafting these compacts and reducing them 
to writing they deposited the documents with the 
Vestal Virgins, and then exchanged pledges and 
embraced one another. Upon this a great and 
mighty shout arose from the mainland and from the 
ships at the same moment. For many soldiers and 
many civilians who were present suddenly cried out 
all together, being terribly tired of the war and 
strongly desirous of peace, so that even the mountains 
resounded ; and thereupon great panic and alarm came 
upon them, and many died of no other cause, while 
many others perished by being trampled under foot 
or suffocated. Those who were in the small boats did 
not wait to reach the land itself, but jumped out into 
the sea, and those on land rushed out into the water. 
Meanwhile they embraced one another while swim- 
ing and threw their arms around one another's necks 
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fiaXXov Ko\vfjL/3a)VT€<;, coare ttolkLXtjv /nev avrcov 

4 Oeav ttolklXtjv Be teal clko?]v (TVfififjvai. oi jxev 
yap rovs re avyyeveU teal rov<; eralpovs {(ovras 
elBores teal rore ixapovra^ opcovre? dirXrjo-ra) rrj 
rfSovfj iftpcovTO' oi Be drroXcoXevai re cr</>a? rrpo- 
repov vo/AL&vres teal rore irapa Bo%av dewpovvres 
airopoi re eirl 7roXv eyiyvovro teal a<f>aaia avve'i- 
yovroy dmarovvre^ re afxa rjj oyfret teal evypp,evoi 
a\7]6rj ravrt]v elvar teal ov irpdrepov ye iyvoopi^ov 
o-$a? rrp\v rd re ovofiara avrcov dvateaXecrai teal 

5 <f)6 eyy ofievwv ri dteovcrar ovrco Be eyatpov fiev o>? 
teal ava/3iG0(TKO{ievG)v acf>cbv, aPayfca&pievoL Be d$~ 
pocos ijBeadai ovte dBatepvrl Btrjyov. teal erepoi 
dyvoovvres re rovs (piXrdrov? diroXooXora*;, koX 
%rjv irapelvai re avrovs ^yovfxevoiy ityrovv re 
crc/xx? ajj,a 7repi(f)oira)vr€<;, teal ndvra rov rrpoa- 

6 rvyydvovra irepl avrcov eTrrjpcorcop' teal Tea)? fiev 
ovBev dfcpiftes 1 ifidvOavov, fxaivopievot^ re ecpteeaav 
ko\ ev drropfp teaOetarijteeaaVy eXiri^ovres re djia 
avrovs ebpi}creiv tcaX §o$ov\±evoi /jltj reOv^teaai, 
teal fiTjr diroyvoavai 77700? rrjv emOvfiLav purjr 

7 diraXyricTai 77700? r?]V eXiriBa Bvvdjievof fiaOovres 
Be. rrfv aXi]9eiav Ta? re rpi%a<s larrapdrrovro teal 
Ta? eaOrjras ireptepprjyvvvro, ovofiaari re auTOU? 
dvetcdXovv ft)? teal eiraKovaaL ri Bvvafievovs, teal 
rrevOos ft)? teal rore reXevrcovrcov avrov re ttov 

8 teet/ievcov crcfiwv eiroiovvro, teal etye real firjBev 
avrois rotovro iraprjv, aXV eirL ye rot? rwv aXXcov 
TTa8r}fia<riv erapdrrovro' rj yap yalpovrl rivi 
uvvrjBovro fj irevOovvn avveXvirovvro, teal ovrws 
el teal e^co olteetov irdOovs r/crav, o/i&>? ovk iBv- 

1 atcpifih R. Steph., anpipm LM. 
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as they dived, making a spectacle of varied sights b.c. 39 
and sounds. Some knew that their relatives and 
associates were living, and seeing them now pre- 
sent, gave way to unrestrained joy. Others, sup- 
posing that those dear to them had already died, 
saw them now unexpectedly and for a long time 
were at a loss what to do, and were rendered 
speechless, at once distrusting the sight they saw 
and praying that it might be true, and they would 
not accept the recognition as true until they had 
called their names and had heard their voices in 
answer; then, indeed, they rejoiced as if their friends 
had been brought back to life again, but as they must 
yield perforce to a flood of joy, they could not refrain 
from tears. Again, some who were unaware that 
their dearest ones had perished and thought they 
were alive and present, went about seeking for them 
and asking every one they met regarding them. As 
long as they could learn nothing definite they were 
like madmen and were reduced to despair, both 
hoping to find them and fearing that they were dead, 
unable either to give up hope in view of their long- 
ing or to give up to grief in view of their hope. But 
when at last they learned the truth, they would tear 
their hair and rend their garments, calling upon the 
lost by name as if their voices could reach them and 
giving way to grief as if their friends had just then 
died and were lying there before their eyes. And 
even if any had no such cause themselves for joy or 
grief, they were at least affected by the experiences 
of the rest ; for they either rejoiced with him that was 
glad or grieved with him that mourned, and so, even 
if they were free from an experience of their own, 
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vavro Bid rrjv 717)09 tol>9 aXXov? bfiCXiav r\<yvyd- 

9 ^€IP, Kal €K TOVTOV OVT€ KOpOV OVT ala^VVTJV, 

are Kal rots clvtols crvpL^epopevoi, iXa/j,/3avov, 
dXXa T7)V re r/fiepav oXrjv Kal T/79 vvktos rd irXetco 
€9 ravra KaravdXwcrav. 

38 Merd Be B?) rav@ J ot re d\Xoi vireBe^ovTo 
dXXrjXovs Kal dvOeio-TLcov 1 Kal avrol ifcelvoi, irpo- 
repo<; fiev 6 Se^TO? ev tt) vtjl, erretra Be Kal 6 
K.alaap o re 'Avtgovios ev rfj r}ireip(0 % roaovrov 
yap 6 Se^T09 rfj Bwdfiei acfrcbv irepirjv axrre put) 
irporepov avrov €9 rrjv ryireipov ifc/3rjvai irplv iicel- 

2 vov$ €9 TTjv vavv eaeXdelv. Kal tovto fievroi 
iroir\aa<$, BwrjOeis r av dfxfyoTepovs ev toG crtcdfyei 
<jvv okLyois Trapovras, wairep ttov Kal 6 Mrjvas 
avrcp avvefiovXeve, <f>ovevo-ai, oxjk i)6eXrjaev f dXXa 
Kalirep rrpbs rbv 'Avtgoviov, eiretBrj ttjv oikIov 
avrov rr)v irarpwav rrjv ev rals JZapivai*; Karei%e 
(to7T09 yap 779 rfjs 2 toov 'Pcofialcov 7ro\ea>9 ovrco 
KaXovpuevos i(TTip) f dirocrKcoyjra^ rpoirov rivd r/oV 

3 (ttov (ral<; yap rpoirLcrt rah rcov vecov TT79 avrrj^ 
bvofxacria^ 01/0-779, ev rafc Kapivais avrov? earidv 
eijyr]), o/jlcos ovBev a>9 Kal pLvrja-iKaKcbv o~(j)io~iv err pa- 
%ev } dXXa rf} re 3 varepala dvdeiartdOt) f Kal rt]v 
Ouyarepa Map/cw hlapKeXXco ru> rod Kaiaapos 
dSe\(}>iha) r/yyvrjo-ev.* 

39 Ovros pev ovv 6 TroXenos dve/3e/3Xr)TO, rd Be B?) 
tov Aaftujvov rcov re UdpOcov ooBe BteiroXepirjOT]. 
6 'Avtcovio? avrb<; fiev e? tt)v 'EXXdBa dirb t?)9 
'IraXLas eiraveXdcov evravOa eirl irXelarov ive%p6- 

1 avdcurrtwv Xiph. Zon., avTavBetatluv LM. 

2 rrji supplied by St. 3 re M, om. L. 
4 7jyyvrj<T€v Bk., iveyyv i\a*v LM. 
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yet they could not remain indifferent on account of b.c. S9 
their comradeship with the rest. Accordingly they 
became neither sated with joy nor ashamed of grief, 
because they were all affected in the same way, and 
they spent the entire day as well as the greater part 
of the night in these demonstrations. 

After this the leaders as well as the rest received 
and entertained one another, first Sextus on his ship 
and then Caesar and Antony on the shore ; for Sextus 
so far surpassed them in military strength that he 
would not disembark to meet them on the mainland 
until they had gone aboard his ship. And although, 
by this arrangement, he might have murdered them 
both while they were in the small boat with only a 
few followers, as Menas, in fact, advised, he was 
unwilling to do so. Indeed to Antony, who had 
possession of his father's house in the Carinae (the 
name of a region in the city of Rome), he uttered a 
jest in the happiest manner, saying that he was 
entertaining them in the Carinae ; for this is also the 
name for the keels of ships. Nevertheless, he did 
not act toward them in any way as if he recalled the 
past with bitterness, and on the following day he 
was not only feasted in turn but also betrothed his 
daughter to Marcus Marcellus, Caesar's nephew. 

This war, then, had been deferred ; and that of 
Labienus and the Parthians came to an end in the 
following way. Antony himself returned from Italy 
to Greece and delayed there a long time, satisfying 
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vtaevy Ta? re iirtOvfJiLa^ dp.a a7roirifi7r\a<t icai ra9 

7T0\6£<? fCd/CCOV, IV OTl a(T06V€(TTaTai TOO Se^Tft) 

2 irapaSoOcbat. teal aXka re iv tovtw ttoWcl e^co 
tcov iraTptoov i^eSiyTrjOrf, /cat Aiovvaov eavTov 
veov avros re i/cdXei Ka\ vtto tcov aXkoov bvojid- 
%€cr0aL t}£lov €7rei8r] re oi AOrjvatoi 717509 re 

TOVTO KOI TCL a\\<X TTJV ^Adrjvdv aVTW /caTrjy- 

yvrjaav, Six^crOai T€ tov ydfiov h'(f>r) tcai TTpoitca 
fxvpidhas e/carbv Trap avTcov i^iirpa^ev. avTos 
fiev ovv irep\ TavTa el^e, tov Se Brj OvevTihiov tov 

3 UovttXlov is ttjv 'Aaiav irpovirefjiy^ev, teal 09 
rjXde T€ iirl tov Aaftifjvov wplv €fC7rvo~To<; yev- 
eaOat, /cat fcaTaTT\r)%a<$ avTov too tc alfyvihlao t% 
i(f>6Sov tca\ rot? o~TpaT€V}Aao~iv (avev yap tcov 

TldpdcOV fJL6TCL TCOV aVTO0€V 0~T paTLCOTOOV jJLOVOOV 

r)v)> ifceWev Te /jirjBe 69 %6ipa9 01 VTTOfieLvavTa 
€v9i)<; i^eGocre, /cal <f>€vyovTa 69 ttjv Xvptav iire- 

4 Slco^Gy to KovfyoTaTOV tov GTpaTov \a/3oov. teal 
avTov 7rpb<; too Tavpao tcaTaXaficov ovkstl irepat- 

T€pCO TTpOXCOpfoaL €LaO~€V, aXX €VTaV0a €7rl 7t\€L- 

ovs rj/jiipas KaTaaTpaTOTreSevadfievoi i)avx a K 0V ' 
Aaj3tr)vo<; fiev yap tovs Udpdovs, Ov€vtl8lo<; 
40 tol>9 oTrXtTa? dvipeivev. a>9 ovv teal ovtol iv rafc 
avTals dfia dfi(j)OT€poi r)/jL€pai<; r)\6ov t QvcvtlBlos 
jxev heei T779 Tttttov tcov ftapftdpoov iv t£> /xeTeoopq), 
2 ovirep t}v\i%€to, KaTejieivev, oi he Br) YldpOot etc tc 
tov ttXtjOovs acpoov ical i/c tov irpovevuajfcevai 
itotI KaTafypovrjcravTes 777509 T6 tov yr)\o<f>ov dpa 
tt) coo, Trpiv Kal Too Aafiujvoo avfifii^ai, irpoar)- 
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his desires and injuring the cities, so that they should B .c. 39 
be in the weakest possible condition when delivered 
up to Sextus. He lived during this time in many 
respects contrary to the customs of his country, call- 
ing himself, for example, the young Dionysus and 
insisting on being called so by others ; and when the 
Athenians, in view of this and his general behaviour, 
betrothed Athena to him, he declared that he ac- 
cepted the marriage and exacted from them a dowry 
of four million sesterces. 1 While he was occupied 
with these matters he sent Publius Ventidius before 
him into Asia. This officer came upon Labienus before 
his coming had been announced and terrified him by 
the suddenness of his approach and by his legions ; 
for Labienus was without his Parthian s and had with 
him only the soldiers from the neighbourhood. Ven- 
tidius found he would not even risk a conflict with 
him and so thrust him forthwith out of that country 
and pursued him into Syria, taking the lightest part 
of his army with him. He overtook him near the 
Taurus range and allowed him to proceed no farther, 
but they encamped there for several days and made 
no move, for Labienus was awaiting the Parthians and 
Ventidius his heavy-armed troops. These reinforce- 
ments, however, arrived during the same days on 
both sides, and though Ventidius through fear of the 
barbarian cavalry remained on the high ground, where 
he was encamped, the Parthians, because of their 
numbers and because they had been victorious once 
before, 2 despised their opponents and rode up to the 
hill at dawn, without even waiting to join forces with 

1 Seneca the Rhetorician (Suas. i. 6) gives the amount as 
one thousand talents, or six times the sum here given. 

2 A reference to their defeat of Crassus in B.C. 53. 
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Xaaap, Kal o>9 ovSeis o~<f)io~ip avT€7re{jyet> teal irpb? 

3 to opOiop avrb TrpoaiffaXop. Kal clvtov? ivravda 
yBij ovras oi Vcofiatot ini&pa/j,6vT€$ paSlcos 717309 
to KaiavTes irptyavTO. Kai o~<f)(OP ttoXXol flip ev 
ytpaiv airkdavovy to S?) irXelop ip rfj ava- 
arpo(pfj Trepl dXXrjXois, oi fiev rjSr) tct p a fi^evoi oi 
he en 1 TTpoo~i6vTes, io-cfrdXycr av oX T€ irepiXei- 
cf)0€VT€<; ov 7T/J09 top Aa/3tf)POp d\V e? KiXiKiap 

4 e<pvyov. o ovv Ov€ptl8io<; eTreSlco^e jxev avTobs 
p*&XP l T °v o-Tparoirkhov, ISctiv Se ivravda top 
Aa(3i7]POP €7T6cr%e. Kal 69 iraperd^ajo pi€P a>9 
Kal 69 \elpas aura) y^oyp, alvdofxepos Se TOt>9 
GTpaTHDTas dOvfxtos Sid tvjp ro)P /3apj3dpcop tyvyrfP 
exoPTas ovt€ Tore iddparjaip oi dprdpai, Kal rr}<; 

5 pvktos diroipdpai ttol eVe^e/^cre. irpoypovs ovp 
tovto avro/jLoXcop 6 Qv€ptl8cos 7toWov<z fiev ip 
rff diroxodpTja-ei ipeSpevaas eKreive, irdpras 8e tou9 
Xourovs iyKara\€i(f)0€PTa ( i vnb tov Aaftirjvov 
TrapearriaaTO. Kal iKMPos Se Tore fiev ttjp icrdfjra 
{jL€T€k8v<; Sii(f>vy€, Kal XP^ V0V Ttpd ip rfj KiXiklcl 

6 SieXaOep, varepop Se vtto ArjfiyrpLov idXco' oJto? 
yap i^eXevOepos re tov Kalaapos tov irporepov 

MP, Kal TOT€ T7J KvTTpO) 7Ty0O9 TOV * ApTOHpLoV TTpQa- 

TerayjxePOSy dpe^Trjai T€ avTOP fxaOiop otl Kpv- 
tttoito, Kal avpeXa/Be. 
41 Merd Se Srj tovto 6 OvePTihtos tt\p t€ KiXiKiap 
€KO/jLLaaTOy Kal avTos fxep TavTrjp KadiaraTo, Uov- 
tt/jSiop 2 8e Srj XiXcova [Me6* iiTTreayp 7rpo? to*> 
2 ^Afxapbp TrpovTrefxtye. tovto Se to opo$ ep T€ ttj 

1 6TI M, OTl L. 

2 Uivnifiiov Val., oviri)hiov LM ; Bs. suggests l\o-mrj]liov or 
Ilo^7r^5to»'. 
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Labienus ; and when nobody came out to meet them, b.c. 39 
they actually charged straight up the incline. When 
they were at length on the slope, the Romans rushed 
down upon them and easily hurled them down-hill. 
Many of the Parthians were killed in hand-to-hand 
conflict, but still more caused disaster to one another 
in the retreat, as some had already turned to flight 
and others were still coming up ; and the survivors 
fled, not to' Labienus, but into Cilicia. Ventidius 
pursued them as far as the camp, but stopped when 
he saw Labienus there. The latter marshalled his 
forces as if to offer him battle, but perceiving that 
his soldiers were dejected by reason of the flight of 
the barbarians, he ventured no opposition at the 
time, although when night came he attempted to 
escape somewhere. Nevertheless, Ventidius learned 
his plan beforehand from deserters, and by setting 
ambushes killed many in the retreat and gained 
over all the rest, after they had been abandoned by 
Labienus. The latter by changing his dress gained 
safety at the time and escaped detection for awhile 
in Cilicia, but was afterwards captured by Demetrius, 
a freedman of the former Caesar, who had at this 
time been assigned to Cyprus by Antony ; for 
Demetrius, learning that Labienus was in hiding, 
made a search for him and arrested him. 

After this Ventidius recovered Cilicia and attended 
to the administration of this district himself, but sent 
ahead Pompaedius 1 Silo with cavalry to the Amanus. 
This mountain is on the border between Cilicia and 
i Or Poppaedius (cf. Livy, Perioch. 76). 
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fieOopla rr)s re KiXi/cias teal t^9 Xvplas earl, teal 
arevoiropLav roaavrrjv Btj riva e^et axrre teal 
irvXas wore ev avrfj fxera reL^ovs evoiteoBo/JLrjOrjvai 

3 teal to ywplov cltt avroyv €7rovo/JLaadFjvai. ov 
jxevroi teal Karacr^eiv aitrb 6 liXoov f/BvvrjOr), 
dX\d real iteivBvvevo-ev vtto Qpavairdrov vrrdpypv 
re rov Uatcopov 6W09 teal rr)v BioBov <fivXdrrovro<> 
aTToXeadcu. teav tirade rovro, el fir) 6 OvevrlBcos 
fiayofiev<ts avr£> Kara rv^rjv eTTiard^ iirrj/ivvev 

4 aveXiriGTOis re yap dfia teal iXdrroai to?? fiap- 
ftdpois o~(f)<ov overt Trpocnrecrcov rov re ^pavairdrrjv 
teal aAAoi>? iroXXov? icfrovevae, teal ovrco rrjv re 
LvpLav itcXei$8eiaav vtto rebv Hdp0cov dfiayei 
nrXrjv roots ' ApaBLoov irapeXa/Se, teal fierd rovro 
rtjv HaXaLar[v?ju t * Avriyovov rov ftacuXevovra 

5 avrFjs ete^o^^aa^, dirovcos feareo-%e. KaL o f 1 ^ 
ravrd re SiTjye, teal yjp{}fiara iroXXd fiev rrapd 
rcov dXXcov o>? etedcrrcov, noXXd Be teal irapa rov 
y Avriyovov rov re ^ Avrio^ov teal MdX%ov rov 
l^afiaraiov, on ra> Uateopa) o-vvrjpavro, iaeirpa^e. 
teal avrbs fiev ovBev eir avrol^ irapd rrjs fiovXrjs, 
are ovte avrotepdrcop cov dXX* erep(p vrroarparr]- 
yoov, evpero y 6 Be ^Avroovios teal eiraivov*; teal 

6 iepofirjvtas eXaftev* 01 ye firjv 'ApdBioi Beiaavres 
fxrj teal Blter/v cov €9 top ' Avr coviov ereroXfirjteeaav 
vTTQQ-yvso-iv, eteeivoo fiev, teairot y^pdvov vtt avrov 
TroXiopKTjOevre^y ov Trpoo-excoprjaav, varepov Be t»7r* 
dXXcov fioXis Trore edXcoaav. 

7 Kara Be rov avrbv rovrov y^pbvov 1 eyevero 
fiev teal ev 'lXXvptots 2, T019 Tlap6ivoZ<$ 3 telvrjais, 

1 L has lost one folio at this point, resuming with X M P^ S 
(chap. 44, 3). 2 iv J l\\vpio7s Heringa, iviavp'iois M. 

3 YlapQivois Bs., Trapd7]vois M. 
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Syria, and has a pass so narrow that a wall and gates b.c. 89 
were once built across it and the place received its 
name from that fact. 1 Silo, however, was unable to 
occupy it and actually came near perishing at the 
hands of Phranapates, a lieutenant of Pacorus in 
charge of the garrison at the pass. This would 
certainly have been his fate, had not Ventidius by 
chance come upon him when he was fighting and 
succoured him. For Ventidius fell upon the bar- 
barians when they were not expecting him and were 
at the same time in smaller force, and slew Phrana- 
pates and many others. In this way he took over Syria 
without a battle, now that it was deserted by the 
Parthians, with the exception of the Aradii, and later 
occupied Palestine without trouble, after he had 
frightened the king, Antigonus, out of the country. 
Besides accomplishing all this he exacted large sums 
of money from the rest individually, and large sums 
also from Antigonus and Antiochus and Malchus the 
Nabataean, because they had given help to Pacorus. 
Ventidius himself received no reward for these 
achievements from the senate, since he was not 
acting with independent authority but as lieutenant 
to another; but Antony was honoured with eulogies 
and thanksgivings. As for the Aradii, they were 
afraid they would have to pay the penalty for their 
boldness against Antony, and so would not come to 
terms with him, though they were besieged by him 
for a time ; but later they were captured by others 
after much difficulty. 

About this same time an uprising took place among 
the Parthine Illyrians, but it was put down by Pollio 

1 i.e. the Cilician Gates. 
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Kal avTrjp 6 XIcoXlcov fjudy^cLLs eiravaev, iyivero 
42 Se Kal ip 'If3r]pLa KeprjravcoVy 1 kcu avToifs 6 
K.aXov?POs 2 Karearpeyjraro, irpoKaTopOdyaas T€ 
tl teal 7rpoBvarv^rjaa<i 8id tov viroo~TpaTrjyov 
Xo^taOePTOS re vtto to)v ftapftdpcop Kal iyKaTa- 

2 \ei(f)dipTO<; 3 virb tcop (TTparicoT&v. teal ov irpo- 
repov ye iire^eiprjae tols 7T oXe plots irplv itce'ivovs 
Ti/KoprjaaaOar crvyKaXecras yap avTOVs a>? Kal 
iir aXXo tl tQ> XqlttQ) cTpaTcp irepLea^e, Kal Bvo 
re €K(novTap')(La<$ iSe/cdrevae, Kal eKaTOPTap^ovs 
avxvovs, aXXovs re Kal top ip tw 7rpa)TG) ttlXw 

3 KaXovuipG) o-TpaT£v6fjL€POP, €Ko\aa€. TavTa Se 
Troitfaas coaTe Kal opopua KaTa top Kpdacrop top 
hlctpKOP €7Tl TTj TOV GTpCLTOV SiKaLtocrei Xafteiv> 
wpos T€ tovs ivaPTtovs cop/mrjae Kal ov ^aXeiroys 

4 avTovs KaTeipydaaTo. tv^gop t€ tcop iiTLPLKtwp 
KaiToi tt)s 'lftrjplas tw Kataapc 7rpoaT€Tay/jLep7js 
(irpbs yap tcls tcop KparovPTcop ftovXijcreis Kal 
at Ttfial tols vttoctt paTtjy overt o~§lo~lp iytypovTo), 
to T6 xpvcriop to irapa tojp TroXecop is avTcu 
elcodbs hLhoaOai €K /xovcop t&p 'I/SrjpiKwp eXafie, 
Kal div avTOV to fiep tl is ttjp eopTrjv dvaXoyae, 

5 to Be Srj irXelop is to ftaauXeLOP. KaTaKavdep 
yap avTO dpcpKoEo/xrjae Kal KaOLeptocrep, aXXois 
T€ tictl Xafiirp6)S Koa/jLi'jaas Kal clkoo-lp, as irapa 
tov Kaiaapos ojs teal diroScoacop yTrjaaTO. Kal 
avTas aTraLTTjOels venepop ovk direScoKep, evTpa- 

6 ireXia ^prjadfiepos* cos yap ovk ej^cop LKapovs 
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after a few battles. There was another on the part of 
the Cerretani in Spain, and they were subjugated by 
Calvinus after he had met with a preliminary success 
and also a reverse, — the latter through his lieutenant, 
who was ambushed by the barbarians and deserted by 
his soldiers. Calvinus undertook no operation against 
the enemy until he had punished these deserters ; 
calling them together as if for some other purpose, 
he made the rest of the army surround them, and 
then put to death every tenth man in two centuries 
and punished many of the centurions, including the 
one who was serving in the primus pilus, as it is 
called. 1 After doing this and gaining, like Marcus 
Crassus, a reputation for his disciplining of his army, 
he set out against his opponents and with no great 
difficulty vanquished them. And he obtained a 
triumph in spite of the fact that Spain had been as- 
signed to Caesar ; for those in power could grant the 
honours at will to those who served as their lieutenants. 
The gold 2 customarily given by the cities for the 
triumph Calvinus took from the Spanish towns alone, 
and of it he spent only a part on the festival, but the 
greater portion on the Regia. This had been burned 
down, and he now rebuilt and dedicated it, adorning 
it splendidly with various objects and with statues 
in particular, which he asked Caesar to send him, 
intimating that he would give them back. And 
when asked for them later, he did not return them, 
excusing himself by a witticism. Pretending that 
he had not enough assistants, he said : "Send some 

1 The ranking centurion of the sixty centurions in each 
legion was called primvs pilus (for ccnturio primi pili), or in 
one word primipilus. 

2 The aurum coronarium, given sometimes in lieu of gold 
crowns.' 
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VTrrjperas " irefx^rov rivets " ecfirj " teal apov av- 
Ta9," /cal ovrct)^ i/cetvos o/cvr}(ja<$ rrjv lepoavXiav 
avatceicrOat (T(f>a<z el'acre. 
43 Tavra jxev iv ra> %p6v(p tovtm iyevero* iirl 
S' ^KttitIov re KXavSiov /cal Tatov Nojpftavov 
virdroov, 0*9 irpwrois Svo e/carepois rafiiac avv- 
eyevovro, to re TrXrjOos rrpbs rov$ reXoovas fiapv- 
rard ct^lciv iy/ceL}xevov<; icnaaLacre, /cal avrois 

T€ €K€lVOL<; KOI TO£9 V7T7]p€Tai<; TOi? T€ CrpariCO- 

rais rots a vvecrn paver oval a^iai ra ^prj/xara e9 

2 %eipa<; jjaav, 1 /cal arparrjyol eirra /cat e^rj/covra 
aXXoi eV aXXois drrohei-^d evres rjp^av* rajxiev- 
aai re ri$ iv rraiaiv alpeOels eireira rPjs vare- 
paias 6<? €<}>rjf3ov$ iaijXdey /cal erepos 69 to ftov- 

3 XevriKov iaypafyels p,ovoyLayj]cai r/OeXr/ae' /cal 
i/ceivos re 2 i/ccoXvOrj rovro iroirjaac, /cal rcpoaair- 
r)yopev6rj firjre ftovXevrrjv fiovo ixayeiv jxrjre Sov- 
Xov pa^Bov^etVy firjre ras /cavaew rcov ve/epcov 
ivrbs irevre/calSe/ca diro rrj<; 7r6Xeco<; (rraZlcov 
yLyveaOat,. 

4 YloXXa jiev Sr) /cal irpb 3 i/ceivov rod y^pbvov 
repard)8)] avvrjve^Orj (aXXa T€ yap real eXaiov 
rc rrapa rep TifiepihL dvefiXvae), ttoXXcl £e /cal 
rore. rj re yap cr/crjvrj rj rov 'VojfivXov it; lepovp- 
yia$ rivos, fjv oi irovrl^Lfce^ iv avrfj iireiToir}- 
/cecraVj i/cavdr]' /cal 'Aperrjs dyaXfxa irpb 3 ttvXojv 
revcov earbs errecev irrl arofia, Karo^oi re rives 
etc t/}9 M.i]rpbs rcov Oewv yevofievoi opyt^ecrOai 

5 (T(piai rt]v Oebv 4 ecpaaav, /cal dveyvcoaOrj fxev 
irrl rovrcp ra ^Ei^vXXeia eirri' a>9 Se /cal i/celvcov 

1 fj<rav Bs., tfu<rap M. 2 re Bk., ye M. 

3 irpb R. Steph., irpbs M. 4 6ebv Bs., 6ea.v M. 
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men and take them." And thus Caesar, since he b.c. 39 
shrank from the sacrilege, allowed them to remain 
as votive offerings. 

This is what happened at that time. But in the b.c. 38 
consulship of Appius Claudius and Gains Norbanus, 
who were the first to have two quaestors apiece as 
associates, the populace revolted against the tax- 
gatherers, who oppressed them severely, and came to 
blows with the men themselves, their assistants, and 
the soldiers who helped them to collect the money ; 
and sixty-seven praetors one after another were 
appointed and held office. One person was chosen 
to be quaestor while still accounted a boy, and did 
not obtain the standing of a juvenis until the next 
day ; and another, who had been enrolled in the 
senate, desired to fight as a gladiator. Not only was 
he prevented, however, from doing this, but an act 
was also passed prohibiting any senator from fighting 
as a gladiator, any slave from serving as lictor, and any 
burning of dead bodies from being carried on within 
two miles of the city. 

Now many events of a portentous nature had 
occurred even before this, such as the spouting of 
olive oil on the bank of the Tiber, and many also at 
this time. Thus the hut of Romulus 1 was burned as 
a result of some ritual which the pontifices were 
performing in it ; a statue of Virtus, which stood 
before one of the gates, fell' upon its face, and certain 
persons, becoming inspired by the Mother of the 
Gods, declared that the goddess was angry with 
them. For this reason the Sibylline books were 
consulted, and they made the same declarations and 

1 Dio also records the burning of the hut of Romulus 
among the events of B.C. 12 (liv. 29, 8). There was a rasa 
RomiUi on the Capitoline as w ell as on the Palatine. 
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tclvtcl 1 re gIttovtcov, Kal to dyaXjxa iirl re rrjv 
ddXaaaav Ka7ayQ?)vai Kal rco vSari avrrjs 
tcaOapOrjvai 7rpoaTa^dvTo>v, y) debs irXelo'Tov re 
oaov dirb t/J? yrjs is tov (BvObv ix(*>pV°~ € Kal iv 
avro) ii>€Xp6vi(T€ Kal fioXis oyjre 7tot€ dveKopi- 
6 adrj y (f)6/3o<; av Kal e/c tovtov ov afiiKpbs tovs 
VoyfiaLovs eXa/3ev, ov$ dveOdparjcrav irplv <f)OLVi- 
Kas Teaaapas irepi re top vewv avTrjs Kal iv tt) 
dyopa dva<j)vvai. 

TavTa re ovv rore iyivero, Kal 6 YLalaap tt)V 
44 AiovLav eyrjfiev. rjv he Ovydrrjp fxev Aiovlov 
Apovaov, os ev re toIs iKTeOelcriv iv tu> XevKco- 
fxaTi iyeyovei Kal iavrbv fiera, ttjv iv tt) Ma«e- 
hovLq r)TTav KaT€KexpV T0 > 2 yvvrj Be tov Nepcovos, 
fieO^ ov avvhiecjyvyev, cocnrep el'pvrar Kal eKvei ye 

2 ai/TOV firjva cktov. SiaTa^ovTos yovv toO 
Kalaapos, Kal irvOopuevov rcov ttovti$>Lkg)v el ol 
oaiov iv yaarpl eyovaav avrrjv dyayeaOai eirj, 
direKpivavTO otl el fxev ev d/z<£t/3oA&) to Kvtffjia 
r/Vj dva$\r)9r)vai tov ydfiov ixPl v > bfioXoyov/ievov 
Be avTov ovhev kcoXvcl f}hrf avrbv yeveadai, Taya 
jiev 7rov Kal ovtcos iv rots iraTpiois tovto evpov- 
T6?, irdvTcos S* av, el Kal jjltj evpov avTQ t elirovTes. 

3 i^eScoKe he avrrjv avTOS 6 dvrjp G)0"irep tls iraTrjp. 
Kal Tt Kal tolovtov iv Tjj eaTidaet, o-<f><bv avvrj- 
vex@V* iraihiov t< tcov tyidvpcov, ola al yvvatKes 
yvfivd ft>9 irXrjOei dOvpovcrai Tpefyovaiv, Ihbv 
X^ph fiev TTjV Aiovlav /jLctcl tov Kataapos yco- 
pl$ Se tov Nepcova jieO* eTepov tlvos KaTaKel- 

1 Taura Leuncl. , ratra M. 

1 KaT€K€Xp11T0 Bs., KaT€K€XP'f)<rOlTO M. 

3 12 



BOOK XLVIII 



prescribed that the statue should be taken down to B .c. 3s 
the sea and purified in its waters. Now when the 
goddess was taken out a long distance from the land 
into the deep water and remained there a good 
while, being brought back only after a long time, 
this circumstance also caused the Romans no little 
fear, and they did not recover their spirits until palm 
trees, four in number, sprang up round about her 
temple and in the Forum. 1 

Besides these occurrences at that time, Caesar 
married Livia. She was the daughter of Livius 
Drusus, who had been among those proscribed on the 
tablet and had committed suicide after the defeat in 
Macedonia, and the wife of Nero, whom she had 
accompanied in his flight, as has been related. 2 And 
it seems that she was in the sixth month with child 
by him. At any rate, when Caesar was in doubt and 
enquired of the pontifices whether it was permissible 
to wed her while pregnant, they answered that if 
there was any doubt whether conception had taken 
place the marriage should be put off, but if this was 
admitted, there was nothing to prevent its taking 
place immediately. Perhaps they really found this 
among the ordinances of the forefathers, but cer- 
tainly they would have said so, even had they not 
found it. Her husband himself gave the woman in 
marriage just as a father would ; and the following 
incident occurred at the marriage feast. One of the 
prattling boys, such as the women keep about them 
for their amusement, naked as a rule, 3 on seeing 
Livia reclining in one place with Caesar, and Nero 

1 The temple of the Magna Mater was on the Palatine. 

2 In chap. 15. 

8 Cf. Suetonius, Aug. 83. 
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puevov, irpoarfkOe re avrfj Kal e^ij, " ri iroiels 
evravda, KvpLa; 6 yap dvrjp aov," Seifa? avrov, 

4 (t ifcei KaTaKencu" ravra fiev ovv ovrcos eirpd- 
%#*7, avvoiKOvaa he r)hr) rj yvv?] tg) Kalaapi 
tlkt€l KXavhiov Apovaov Nepcova. real avrov 
6 Kalaap /cal dveLXero koX r(p irarpl eirepL^ev, 
avrb rovro e? Ta VTro/ivrj/iara iyypdyjras, ore 
Kalaap to yevvrjOev Klovicl rfj eavrov yvvaiKi 

5 rrathiov Nepcovi 1 tg3 irarpl direhayKe. fcal ixeivo? 2 
reXevraiv oxj 3 iroXXQ) varepov eirtrpoirov /cal rovrq) 
Kal Tij3epL<p avrov rov Katcrapa KareXnrev. 6 
o° ovv o/AiXos aXXa re eirl rovrcp iroXXa hieOpvXei, 
Kal rot? evrv^ovat rpLfirjva iraihia yevvaaOat 
eXeyev, cocne Kal e<? rrapoipiav to ezro? irpoxa)- 
prjaai. 

45 *Ev p,ev hrj rfj iroXei Tavra 4 iytyvero, vtto he 
rov avrov rovrov y^povov 6 TSoyova? 6 Ma0/?O9 
€9 rrjv 'IpTjplav, etr ovv Kar evroXt)v rov \\v- 
rcovlov elre Kal aft eavrov yvao/jLt]?, irXevaas, 
7ToXXa /xev iXvfitfvaro iroXXd he Kal dvreiraOe, 

2 kclv roi)T(p ro)v olkol rcx)v rrepl rrjv TLyyiv 5 
iiravacrrdvrcov avrcp tt}<z re 'lftrjpia? e^eart] Kal 
r?)v oiKeiav ovk ercofiLaaro' ol re yap ra rov 
K.alo~apo<; ev rfj y ]/3r]pia irpdaaovres Kal 6 Boat^o? 
irpoo-yevofievos acpiai Kpeirrovs avrov iyevovro. 

3 Kal eKeivos fiev irpbs rov 'Avrayviov dirrfxBev, 
o he hrj Bo/c^o? rrjv fiaGiXeiav avrov avrUa re 
Kareaxe Kal fierd rovro Kal irapa rov Kmcrayoo? 
efteftaidoo-aro' roi$ re TtyyiravoL? iroXtreLa iho&rj. 

1 Ne'pwn M, Ntpwva L. 2 ineivos Xiph., iictivos re LM. 
3 ov Xiph., om. LM. 4 Tavra L, ravr M. 

5 Tlyyiv Xyl. , yiTTiv LM {Teyyis M in lx. 9, 5). 
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in another with a man, went up to her and said : b.c. 33 
" What are you doing here, mistress ? For your 
husband," pointing him out, " is reclining over 
there." So much then, for this. Later, when the 
woman was now living with Caesar, she gave birth to 
Claudius Drusus Nero. Caesar both acknowledged 
him and sent him to his real father, making this entry 
in his memoranda : " Caesar returned to its father 
Nero the child borne by Li via, his wife." Nero 
died not long afterward and left Caesar himself as 
guardian to this boy and to Tiberius. Now the 
populace gossiped a great deal about this and said, 
among other things, "The lucky have children in 
three months " ; and this saying passed into a 
proverb. 

During this same time, while these events were 
occurring in the city, Bogud the Moor sailed to Spain, 
acting either on instructions from Antony or on his 
own initiative, and did much damage, receiving also 
considerable injury in turn ; meantime the people of 
his own land in the neighbourhood of Tingis 1 rose 
against him, and so he evacuated Spain, but failed 
to win back his own domain. For the adherents of 
Caesar in Spain and Bocchus came to the aid of the 
rebels and proved too much for him. Bogud departed 
to join Antony, while Bocchus forthwith took posses- 
sion of his kingdom, which was afterwards confirmed 
to him by Caesar ; and the people of Tingis were 
given citizenship. 



1 The modern Tangier. 
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4 'Ey Se tovtg), /cal 6tl irpoTepov, /cal 6 Se^To? 
o re Kataap eTroXefXYjcrav* ola yap ov/c iOeXovral 
ov$ i/c irpoatpeaeoy^ dXXa dvay/cacrTol ttjv ofio- 
Xoylav TreTTOir]fjbevoi % \povov ovheva avrfj o>9 elirelv 
ive/neivav, dXX! euOv<; ra? <J7rov8a<; XvaavTes Sirjve- 

5 ^BrjGav. efieXXov p,ev yap ttov /cal a\Xa)9, el 
/cal firjhepiLav a/crjifriv evpov, iroXefx-qaetv' alrlai 
S' ovv ai&€ avTol? iyevovTO. o Mi]va<; iv rfj 
Xaphol /cal tot€ ere /caOdirep tl$ o~TpaTi)yo$ cov 

V7rCO7TT€V07J T€ VTTO TOV Ei^TOV SiCL T7JV TOV 

'RXevov a<f)€aiv /cat otl /cal too Kaiaapi i/ce/cotvo- 
Xoyrjro, /cat tttj /cal vito tcov 6/xolcov (j)06vco Trjs 

6 ZvvaoTetas 8i€0Xr)0rj. kcl/c tovtov fjteTaTre/Kpffel^ 
vtt avrov, 7Tp6cf)aaiv ottcos irept T€ tov gltov /cal 
irepl tcov xprjfjLaTCdv cov 8lcokt]K£L diroXoytcqTaLy 1 
ov% vTrrjtcovaev, dXXa toi>9 /caret 2 tovto 7re/x$#€i>- 
Ta? avXXaftljov a7re/CTeive, 777)09 re tov Katcapa 
irpotcripv/cevadfJLevos Tr\v re vrjerov avrq> /cal to 
vavTLKOv to T6 dXXo arpdrevpa /cal eavTOV irapl- 

7 8co/c€. /cal avTov i/c€tvo<; dcr/jtevcos Ihcov, iireihr] 
/cat tov X^tov rou9 T€ avTojutoXovvTas irapd tcl 
avyfcetpeva v7ro&€)(€o-9a>i> fcal vavirrfytav TpLTjpcov 
7roi€ta0ai ev tc ttj 'IraXta typovpds tyziv eXeyev. 
ovt€ i$je8co/c€V e^aiTrjdevTa /cal irpoa&TL /cal iv 
Ttfxfi /jteydXr] tjyaye hatcTvXtots T€ %pvcroi<? i/co- 

8 o-firjcre /cal €9 to tcov iTTirkoov TeXo<; ea'eypa^re* to 
he 8?] tcov ZarcTvXlcov Toiovhe iaTtv. ovSevl tcov 
TTakai 'Vcofiatoov, ov% otl tcov hovXevadvTcov ttotg, 
dXX y ov8e tcov iv iXevdepco yevei TpafyevTcov, 
Sa/cTvXtois xpvo-ols 7rXr)v tcov t€ /SovXevTcov /cal 

1 air oXoy la iyr ai Bk., aTroXoyriffrjTat LM. 

2 Kara Ls. , ^i€to LM. 
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At this time, or even earlier, war was begun n.c. 38 
between Sextus and Caesar also ; for since they had 
made their agreement, not of their own free will or 
by choice, but under compulsion, they did not 
abide by it for any time to speak of, but broke the 
truce at once and quarrelled. They were bound, of 
course, to go to war in any case, even if they had 
found no excuse ; their grievances, however, were the 
following. Menas, who was at this time still in 
Sardinia, as if he were a kind of praetor, had incurred 
the suspicion of Sextus by his release of Helenus and 
because he had been in communication with Caesar ; 
and he was also slandered to some extent by the people 
of his own rank, who envied him his power. He was 
therefore summoned by Sextus on the pretext that 
he should give an account of the grain and money of 
which he had been in charge ; but instead of obeying, 
he seized and killed the men sent to him on this 
errand, and after first negotiating with Caesar, 
surrendered to him the island, the fleet together with 
the army, and himself. Caesar, on his part, was glad 
to see him, for he declared that Sextus was harbour- 
ing deserters contrary to the treaty, was having 
triremes built, and was keeping garrisons in Italy ; and 
not only did he fail to give up Menas on Sextus* 
demand, but even went farther and treated him with 
great honour, decorated him with gold rings, and 
enrolled him in the order of the knights. Now the 
matter of the gold rings is as follows. Of the ancient 
Romans no one, not merely of those who had once 
been slaves but even of those who had been brought 
up as free, was allowed to wear gold rings, except the 
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tcov iinrecov j^prjaOai, cocrirep eiprjTcd fioi, i^rjv 
9 koI Sia tovto tols e^ekevOepois, ol$ av 6 to /cpd- 
T09 ^X wv edeXtfay, kclltoi kcu aXXcos ^pvao- 
(fropovcrtv, 0fjLQ)<z ev rip,?}? jiepet, o>9 Kol Qekrloatv 
rj Kara aireXevOeptav iirTreveiv re Zwafievot^, 
SlSovtcli. 

46 Tovto fiev Srj tolovtov Igtlv, 6 Se 8rj Se^TO<? 
TavTa t€ to) Katcrapi iyicaXcov, kcxl otl fj 5 * Aya'ta 
itce/cd/ccoTO koX out€ clvtco ovtc tols tcaTekOovai 
to, ofjLoXoyrjOevTd iytyveTo, eVe/^e M.€V€/cpaTr)v 
6? ttjv y \TakLav, iljeXevOepov kcxl cxvtov eavTov 
ovtcl, real 6Y itcelvov dXXa T€ Trjs Ka/inrav[a<; KOI 

2 OvokTovpvov eTTopOrjo-ev. 6 ovv Kalcrap fiadcov 
tovto T(i T€ ypa/jL/jLa,T6La tcl ttjs ctv fifidcreox; dvel- 
XeTO irapa tcov denrapdivcov, zeal top *Avtcovlov 
top T€ AintSov /xeTeTrifi^jraTO. koX clvtco AiiriSo*; 
fji€P ovk eWbs virrjKovaeVy * Avtcovlos Se rj\6e fiev 
€9 to l$p€VT€crLOV {iv yap ttj 'EXXdSi eVt cov €Tvy- 

3 X ave )> 'KRi'V V vv/Afilgai tw Kaiaapi, iv Tvpar)- 
vta ovti, Vetera? otl Xvkos e? ts to crTpaTrjyiov 1 
avTOV iarjXde /cat o~TpaTid>Ta<$ e<jy$etp€V t €9 ttjv 
'EXXdSa avOis, irpofyaaiv tcl tcov tldpdcov fc>9 

4 KajeirelyovTa TroLrjadfievo^, 2 dveirXevcrev. nrpbs 
ovv tovto 6 /jiev' 6 Kaiaap, el koX tcl fidXicTTa 
iy/caTaXeXelcpdaL {jit* clvtov, oircos fiovos tw tto- 
Xefiro o~vo-xe0rj y ivop,L&v, dXX 1 ovTiye koX fyavepcos 
copyt^eTO' 6 8e Srj 2e£ro9 iOpvXei tc ct>9 fxr) 
StfcaiovvTOS tov * Avtcovlov avTOPy teal irpodvpLo- 

T€pOV TCOV TT pOKZLpkviOV tlyjZTO, KOL T€\09 TTj T6 

1 (TTpaTrijiov Zon. , ffrpaiy]yiKbv LM. 

2 iroi7)adfX€i'os R. Steph., irotrjaS/nevos LM. 

3 jxkv supplied by Bk. 
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senators and the knights, as has been stated 1 ; and B .c. 38 
for this reason they are given to such freedmen as 
the ruler may choose, even though these men are 
already wearing gold in other ways, as a mark of 
honour indicating that they are superior to the 
status of freedmen and are eligible to become 
knights. 

So much for this matter. Sextus, now, blamed 
Caesar, not only for harbouring Menas, but for the 
further reasons that Achaia had been injured and the 
terms agreed upon were not being carried out either 
in his case or in that of the restored exiles, and he 
accordingly sent to Italy Menecrates, another freed- 
man of his, and had him ravage Volturnum and other 
parts of Campania. Now when Caesar learned of this, 
he took the documents containing the treaty from 
the Vestal Virgins and sent for Antony and Lepidus. 
Lepidus did not at once answer the summons, and as 
for Antony, although he came to Brundisium (for he 
chanced to be still in Greece), yet before he could 
meet Caesar, who was in Etruria, he became alarmed 
because a wolf had entered his headquarters and 
killed some soldiers, and so he sailed back to Greece 
again, making the urgency of the Parthian situation 
his excuse. At this, Caesar, in spite of his strong 
conviction that he had been left in the lurch by 
Antony with the purpose of making him face the diffi- 
culties of the war alone, nevertheless showed no anger 
openly. But Sextus, on his part, noised it abroad 
that Antony did not think Caesar's conduct right 
and set himself more zealously to the task in hand. 

•i In a lost portion of his work. Cf. vol. ii. p. 143 ( = 
Zon. 9, 1). 
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IraXta eireifKet teal a7ro/3daet^ TToiovfievos iroWa 

5 fJLev i/cd/cov iroWd Se kol avTeiraaye. tcdv tovto) 
vavjiayia 717)09 Kv/jlt) tov re Meve/cpaTovs zeal 
KaXovicTLOV %a/3tvov yiyverai' real iv airy vrje^ 
fi€v 7r\elov<; tov KaLcrapo?, are irpos daXaaaovp- 

dvTifcadiaTafiivov, airctikovTo, 6 he Brj Meve- 

Kp<JLTV)<$ TW Mt/m <JVfJLTT€G(i)V €/C <j)l\,OV€LKia<; KOI 

<f>dapel<; avTippoirov ttjv av/m(popdv tg> X&tjra) 

6 Trapecrye. teal hid, tovto ovre it<€tvo<z irpocre- 
iroLrjaaro tl ttjs vlktj<; teal Kaiaap irapefivdelro 

47 eavTov 7-779 77TT779. teal erv^e yap iv ra> 'Vr)yL<p 
tov y^povov tovtov a>v, heio~avT€<; oi Xifjreioi 1 /irj 
/cat e<? tt]v ^i/ceklav Trepaicodfj, /caL ti koX irpos 
tov tov Meve/cpaTOV? OdvaTOv dOvfjurjo-avTes, aTrrj- 

2 pav ifc ti)<; Ki5/>6?79. ovv Taftlvos iirihicoKcov 
avTov? ^XP l ^ v 2«iAAa/of tov Trj<; *\Ta\ia<s 
d/cpa)T7]piov dirovoo*; rjXOe' 7repi/3d\\ovTL S* avTa> 
ifcelvo dvepios fxeyas TTpoo"neo~d}V iroWds tcov vecov 
Ta<> p^ev irphs tt]v dtcpav 77 poarj page, ra9 he teal 
/jbeTeoopovs A-areSucre, Trdaas he t<z9 Xotirds Sie- 

3 a/cehaae. irv86fievo^ ovv tovto 6 2e^T09 eirefx- 
yjrev iir avTas to vavTi/cov, ' A7roXkocf)dvei Trpoa- 
Tafa9. teal 09 evpcbv tov Y^alaapa TavTj] ttov 
TxapairXeovTay Xva fxeTa tov ^afiLvov €9 Ti]v 
y.ifce\tav hiaj3d\rj t eV avTov jjge. 2 ted/c tovtov 
itceivos Ta<$ T€ vavs avvopfiiaa^ zeal tov? oirXiTas 
eir avToyv TrapaTaga? to fiev irpcoTov irdvv yev- 

4 valax; avTov d7T€/cpovo~aTO' at t€ yap vrjes dvTC- 
irptppot TeTaypukvai ovhepblav oi dacfraXi) ifx^oXrjv 
Troii]aaa6ai ineTpeTrov, dXX* ola kol irayvTepai 

1 2e'£Teiot H. Steph,, ai^tioi LM (and so below in chap. 54). 

2 j£€ Wesseling, rjt^ LM. 
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Finally he sailed against Italy, landed at various b.c>. s$ 
points, inflicted much injury, and suffered much in 
turn. Meanwhile a naval battle occurred off Cumae 
between Menecrates and Calvisius Sabinus, in which 
Caesar lost a larger number of ships, since he was 
arrayed against expert seamen ; but Menecrates 
attacked Menas out of jealousy and perished, thus 
making the loss of Sextus equally great. For this 
reason Sextus laid no claim to his victory and Caesar 
consoled himself over his defeat. Now Caesar 
happened at this time to be at Rhegium, and the 
followers of Sextus, fearing that he would cross over 
into Sicily, and furthermore being somewhat dis- 
heartened at the death of Menecrates, set sail from 
Cumae. Sabinus pursued them as far as Scyllaeum, 
the Italian promontory, without trouble ; but as 
he was rounding that point a great wind .fell 
upon him, dashing some of the ships against the 
promontory, sinking others out at sea, and scattering 
all the rest. So when Sextus learned of this disaster 
he sent his fleet against them, putting Apollophanes 
in command. This commander discovered Caesar, as 
he was coasting along somewhere in those parts 
with the intention of crossing into Sicily along with 
Sabinus, and rushed upon him. Thereupon Caesar 
brought his ships to anchor together, marshalled the 
heavy-armed soldiers on deck, and at first beat off 
his assailants nobly ; for the ships were drawn up with 
their prows facing the foe and so offered him no 
safe point for attack, but, being heavier and higher, did 
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Kal vtyrjXorepai ovcrai irXeiov tou? irXt]GidaavTa^ 
effXairrov, Kal ol oirXlrat e? ^eZ/?a? a^iatv lovres 

5 tto\v KpeiTTov? eylyvovro, €7T€na Se toO \A7r0\- 
Xofydvovs tovs fiev Tpav/jLarias tou? t€ del irovov- 
Iiqvovs e? €T€/}a? i>av? eTTtrerayiJieva^ ol fiere/cpi- 
/3d%ovTOS ava/cpovaecos, aXXovs Se aKpaicfrvels 
fieTaXa/n/3dpovTo<$, zeal tovs re TrpoairXov; avve- 
%ei<; Troiov/iievov Kal Trvpfyopois /SiXevi ^pco jmevov , 
eTpaTrero Kal 777309 rrjv yr)v KarcMpvycov fcaOcop- 

6 fitaaro. Kal iTreiSrj Kal &? oi ivavrioi o~^>lo~lv 
eveKeivTO, t«? T6 dyKvpas Tives e%al$>VT}<$ dire- 
Koyjrav Kal e*9 avrovs dnpoaSoKi^TOL avTegcopfiirj- 
crav. Kal rovro re eVetr^e jur} irdaa^ Ta9 vavs 
tov J A7roXXo(f>dv7] Ta? fxev KaTairpr]aai rd? 8* 
dvabrjaaaOai, Kal on vv!; tco epyco eireyevero. 

48 Touroy Se rotovrou o~vfj,/3dvTO<;, avefios tis ttj 
varepala e^a'iaios tgj re Kaicrapi Kal ra> Sa^8tVo> 
/ca#' <b opfjbovo-iv entireo-cov a/niKpov to irporepov 
irdOos aurcov dire^rjve. Kal to fiev rod HafSlvov 

2 vavriKov f)7T0v eirovijcrev' 6 yap M^i^a?, are €K 
ttoXXov OaXarTOvpybs c!>v s tov re yeipuwva irpoeL- 
hero Kal e? to 7reXayo<; evdvs Ta? vavs dvddpfjuae, 1 
Kal avrds dyKvpais ^aXapafc, iva firj rd aypivia 
reivofjLeva Siappayrj, SiaXaficov 737509 avTOV rov 
ave/nov dvryperre, Kal ovtcos ovre ti o")(piviov 
€T€ive Kal ev to) avTcp del efieve> irav ocrov vtto 
tov TTvevtiaros dwecodeiro, €K ttjs etpealas dvo~ 

3 Kco^evcov. 2, ol S' erepoi, are rfj irporepaca Seivcos 
T€TaXanrcDpr]K6T€<; Kal rd OaXdrria fjLrj&eTro) aKpi- 
y8eo9 etSoTe?, 777)09 re tt)v yrjv iyyvs ovaav efe- 

1 avdeppiffe R. Steph. , avwpp.t](Ti LAI. 

2 clvokwx^vwv Dind., avaKwx^vwv LM. 
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greater damage to those that approached them, and b.c. 38 
his heavy-armed fighters, when they came to close 
quarters with the enemy, proved far superior. Then 
Apollophanes by backing water kept transferring the 
wounded, and those who were at the time wearied 
by toil, to other ships assigned for the purpose and 
took on board fresh men ; he also made constant 
attacks and used fire-bearing missiles, so that Caesar 
was at last routed, fled to the land, and came to 
anchor. When even then the enemy pressed him 
hard, some of Caesar's men suddenly cut loose their 
anchors and unexpectedly sailed out to oppose the 
others. It was only this and the interruption of 
operations by the coming of night that kept Apollo- 
phanes from burning some of the ships and taking in 
tow all the rest. 

After this event an extraordinary windstorm on 
the following day fell upon Caesar and Sabinus as 
they were anchored together and made their previous 
reverse seem a trifling matter. The fleet of Sabinus 
suffered the less, for Menas, being an old hand on 
the sea, foresaw the storm and immediately shifted 
his ships to the open sea and moored them there, 
placing them at intervals with their anchor-lines slack, 
so that the lines should not be stretched and break, 
and kept rowing directly against the wind ; in this 
way no rope was strained and he remained constantly 
in the same position, recovering by the use of the 
oars all the ground he lost by the force of the wind. 
But the other commanders, since they had gone 
through a severe experience the day before, and had 
as yet no accurate knowledge of nautical matters, 
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jSpdaOrjcrav real 7roXXa<; vavs direfiaXov. rj re 
coairep irpoTepov ovk iXd^Lara avrol^ i/3e- 
/3or)dt]K€L, ovtco Tore 6? Ta ptdXiaTa iXv/JLrjvCLTO' 
6 yap avefios Kal Si avTr)s ttoXv? yevopevos 
direpp^yvv re dirb tcov dyKvpcbv rd oKacprj /cat 

4 7T/509 T&9 TT€Tpa<; i%€CQ0€t. KOI ktCUvd T€ OVTCO 

SigoXXvto, koX ol vavrai ov re eTrifidrai /jbijre 
irpotSetv ti xjtto tov ctkotov? pryr eTraKovaat hid 
top 6opvj3ov /cat Sid ttjv r/X™ T V V * K TC0V opcbv t 
aXXcos Te zeal tov ivvevpaTO^ dvTiTraTayovvTos 

5 crcfrtcn, Svvdpevot paTtjv TrpoaaTrcbXXvvTo. /cat 
Sid tovto 6 T€ Kaiaap t?}? puev ^EiKeXtas direyvco^ 
t^? rjireLpov T779 it a pa 6 aXa a a las cfivXaKrjv dya- 
7tt;t(W9 i-rrotrjeraTo, /cat 6 Sc£to9 €ti teal fidXXov 
yp07), Kal tov T6 TiotreiScbvo? vibs 6Vt<w9 1 eVt- 
<TT€vev elvaiy Kal cttoXtjv KvavoetSrj iveSvcraTO, 
lttttovs Te, Kal cos ye Tives cjiacTt, teal dvSpas 69 TOV 

6 iropOpubv %6ovTa<; ive/3aXe. Kal ai>TO<; fiev ttjv 
'iTaXtav rjye Kal etf>epev, €9 Se Aifivrjv tov 'AttoX- 
Xo<j)dvr)v eirep^e, Kal tovtov pbev 6 Mrjva? eirt- 
Stcb^as Kal KaTaXa/3<ov eKaKcoae* fieOttrTaptevcov Se 
tcov irepl tt)v XtKeXiav vrjaicoTcbv irpb? top Xe^TOv 
6 Kalaap tovs AiirapaLuvs TrpOKaTeXafte, Kal ck 
T€ ttjs vrjaov i^avecrTrjae Kal is Kapbiravtav €ko- 
jjllo~€, Kal €Kel ev Nea iroXet xaTOiKelv pte^pis ov 

49 dv noXepos j) rjvdyKaae. Kav tovtco ifXoid tc 
KaTa iracrav cos eiiretv ttjv 'lTaXiav evavirrj- 
y€iTO s Kal epeTas Ta pev irpcoTa irapd tcov cfttXcov 
cos Kal 6k6vtcov StSovTcov, enreiTa Se Kal irapd 
tcov dXXcov tcov Te /3ovXevTcbv Kal tcov lirTrecov 
tcov Te SrjpLOTcov tcov evirbpcov SovXovs crvveXeyev, 
1 vvtws R. Steph., tvros LM. 
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were cast upon the shore close by and lost many b.c. 38 
ships. Night, which had been of the greatest aid to 
them before, was now the chief cause of disaster ; 
for the wind blew violently all night long, tearing 
the vessels from their anchors and dashing them 
against the rocks. That was the end of them ; and 
the sailors and marines likewise perished ingloriously, 
since the darkness prevented them from seeing ahead 
and they could not hear a word because of the uproar 
and of the reverberation from the mountains, the 
more so as the wind drowned out other sounds. 
Because of this disaster Caesar despaired of Sicily 
and was satisfied to guard the coast of the mainland ; 
but Sextus was still more elated, believing himself in 
very truth to be the son of Neptune, and he put on 
a dark blue robe and cast alive into the strait not 
only horses but also, as some relate, men as well. 
He himself pillaged Italy and sent Apollophanes to 
Africa. Apollophanes was pursued by Menas, who 
overtook him and did him some damage ; and when 
the inhabitants of the islands off the coast of Sicily 
proceeded to go over to the side of Sextus, Caesar 
thwarted the Liparaeans by removing them from their 
island and taking them to Campania, where he 
forced them to live in Neapolis as long as the war 
should continue. Meanwhile he kept constructing 
vessels throughout practically all Italy and collecting 
slaves for rowers, first from his friends, who were 
supposed to give willingly, and then from the rest — 
senators and knights and well-to-do plebeians. He 
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oTrXLra^ re KareXeyero, /cat yjpr]paTa irapd re 

TCOV 7ToXiTCOV 1 KoX TTCLpCL TCOV 0~V fXfxd^COV TCOV T€ 

vtttjkocov, tcov T€ iv tt} "iTaXicz KCU TCOV e^co irdv- 

TCOV, 7)dpOL^€. 

2 Kal tov ye iviavTov tovtov T€ Kal top 2 vaTepov 
€9 T€ 7T)V vavirrjyiav tcov vecov Kal e? tt)v aOpoiaiv 
TTjV T€ d(JK7]atV tcov ipeTcov KaTavdXcoae, CLVTOS 
fi€V icf)opcov Kal ScaTaTTcov TavTa T€ Kal tcl aXXa 
Ta T€ iv tji y lTa\ia Kal tcl iv tjj TaXaTta (kivt)- 
cris yap T£9 irap y avTOi<$ iyeveTo), tco o° 'AypiirTra 

3 ttjv tov vavTiKov 7T apaa Kevrjv iy)(6ipitTa<;. tovs 
yap Ya\aTa$ avTOV tov? vecoTepiaavTas irpocTvo- 
Xep.ovp.evov, OTeirep Kal tov 'Prjvov BevTepo<; Bt) 
'PcofjLciicov eVi iroXefico Bieftr), fjL€T€7re/jL^}raTO, Kal 

TT) T€ B6cT€l TCOV VLKTJTTjpiCOV iTl/JL7)CT€ Kal iK7T0VY)O~ai 

4 i^atTKrjo-al re to vavTiKov iKeXevcre. Kal 09 (vird- 
Tev€ Be fi€Ta Aouklov TdXXov) Ta jjLev eiriviKia 
ovk iirepb^ev, alay^pov elvai vopLaas tov KaLaapo? 
KaKcos TreiTpayoTos yavpcoOrjvai, to Be Bt) vavTiKov 
Trdvv irpoOvpicos i^eipydaaTO. iyLyveTO fxev yap 
iv Trdcj) tt) TrapadaXacralcp 'IraAta tci o-KdcpTj' 

5 609 S' ovBels alyiaXos iyKaQoppitraoQai avTols 
do~<f)aXr)<; evpLaKeTO (dXtpueva yap €Ti Kal tote Ta 
irXelco T779 r)ireLpov TavTTjs r)v), epyov pieyaXo- 
7rp€TT€^ Kal ivevoTjcre 3 Kal i% en olrjtr ev , o iyco Bid 
nXeiovcov i£r)yr)o~dfi€Vo<; €K€lvo T€ iirtBeL^co tco 
Xoyco Kal TaXXa Ta KaT avTo vvv ovTa. 

50 'Ev tt) Kvfiy tt) Ka/jLTraviBt 'XjcopLov tl pteTa^v 
Mia7]vov Kal UovtcoXcov fjLTjvoeiBes iaTLV opeai T6 

1 iroXiTcov Leuncl. , ttoXitlkcov LM. 

2 rhv added by Reim. 

3 4v€v6ijii€ R. JSteph., ivS-qae LM, 
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also levied heavy -armed troops and gathered money b.c. 38 
from all the citizens, allies, and subjects, both in Italy 
and abroad. 

This year and the following he spent in constructing b.o. 37 
ships and gathering and training rowers. He himself 
supervised and managed all this business and all 
other matters both in Italy and in Gaul, where there 
was a slight uprising, but he entrusted to Agrippa 
the equipping of the fleet. He had sent for this 
man, who had been fighting against the insurgent 
Gauls, at the time when he had been the second of 
the Romans to cross the Rhine for war, and after 
honouring him by the bestowal of a triumph he bade 
him finish the work on the fleet and train the men. 
Agrippa, who was consul with Lucius Gallus, did 
not celebrate the triumph, considering it disgraceful 
for him to make a display when Caesar had fared so 
poorly, but set to work with great enthusiasm to fit 
out the fleet. All along the coasts of Italy vessels 
were being built ; but since no shore was found 
where it was safe for them to come to anchor, inas- 
much as most of the coast of Italy was even at that 
-time without harbours, he conceived and executed 
a magnificent enterprise, which I shall describe at 
some length, giving an account of the enterprise 
itself and of the general .matters connected with 
it as they are to-day. 

At Cumae in Campania, between Misenum and 
Puteoli, there is a crescent-shaped region, surrounded, 
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yap (Tfutcpois /cal ^jriXois, ttXtjv ftpaxecov, Trepiei- 

2 \r}7rTai f /cal OdXaaaav TpL7rXrjv /coXirdyBrj eyet. rj 
fiev yap e^co re teal irpo<; rat? ivoXeaiv iaTiv, rj 8* 
oXiyy Biacpvfj air avTrjs BieipyeTai, aXXrj iv ai»TW 
t« f^vxte XipvcoBr)? oparat. /cat KaXzlrai avrr] 
[ilv 'Aovepvfc, rj Be pear) Aov/cpivfc' 1 r) yap e|*a), 
tov Tvpo-rjvi/cov ovaa, e*9 itcelvo Kal tt)v iiroyvvptav 

3 reXei. iv ravrrj Br) rfj OaXdaay rfj eVro? e/ca- 
ripas arevols Tore eairXois to Btelpyov Tr)v Aov- 
KpivlBa airo tov ireXdyov? eV dp,<poTepa trap 
avT7)v T7)U ryrretpov 6 y Ay p'nnras crvvTprjcras Xt/xe- 

4 va<$ vavXoyusTcurovs direBei^ev. ipya^opevcov 8* 

a\)TO)V 6LKC0V T49 V7T€p Tt)9 ' AovepvlBo?, 6LT OVV T?}? 

KaXvtyovs > y to plov dvaTiOeaciv, 69 o teal tov 
'OBvaaea iairXevcrai Xeyovcnv, eiTe /cal eTepa<; 
tlvo<! rjpcolvrjs oitaa, IBpcoTos wairep tl acopa 
dvdpo)7rivov dveirXrjO'Or]. koX tovto pev otttj ttot 
iarjpaivev, 2 oxjk eyco etireiv tcl S* aXXa oaa iv tu> 
tottg) ifC€LV(p a ^La(f)rjyrjTa iOeaadprjV, (frpdaco. 
51 Ta opy TavTa 7T/uo9 tcu9 evBov daXdocrais b'vTa 
7r?77a9 irvpos T€ dpta 7roXXov Kal vBaTO? o~vp- 
piyovs e^er Kal avTO pev Kaff eavTO €/caT€pov 
ovBapov evpta/C€Tai (pvTe yap irvp avTO ov6* vBcop 
yjrv^pbv avTO ^alveraC), i/c Be Br) tt)9 opuXias 
a$6)v to T€ vBcop OeppalveTai Kal to nrvp vypai- 
2 veTar /cal ifceivo pev 777)09 ttjv BdXaaaav Bid tcov 
TrpOTToBcov e'9 Ta9 Be£apevd<; %G)p€i t ttjv S' aTpiBa 
avTOV 69 T6 oiKr)paTa /xeTecopa Bid acoXrjvcov dvd- 
yovai, tcdvTavda avTrj TrvptcovTar ocrco 3 yap av 

1 AovKpivis Dind. , \ovKpr\vis LM. 

2 ivor ia-n/maivep v. Herw. (who also reads #ti for Stt??), ttotc 
<rv}x&alv£i LM. 8 '6<rcf> Rk., oaa LM Xiph. 
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except for brief gaps, by small, bare mountains ; and b.c. 37 
it contains a branch of the sea which is like a bay 
and is divided into three parts. The first is outside, 
near the cities, 1 the second is separated from it 
by a narrow strip of land, and the third, which is 
marshy in character, is seen at the very head of the 
inlet. The last is called Avernus, and the middle 
one the Lucrine Lake ; the outer one is a part of the 
Tyrrhenian Sea and is classed with it also by its 
designation. Now since the Lucrine lay between a 
sea on either side, Agrippa cut narrow channels at 
this time, close to the shore on both sides, through 
the strip of land that separated it from the open 
sea, and thus produced excellent harbours for 
ships. While the men were working, a statue 
overlooking Avernus, either of Calypso, to whom 
this place, whither they say Ulysses also sailed, is 
dedicated, or of some other heroine, was covered 
with sweat like a human body. Now what this 
imported I cannot say ; but I will go on to tell of 
everything else worth reporting which I saw in that 
place. 

The mountains here, which lie close to the inner 
bodies of water, have springs which send forth a 
great deal of fire mingled with water ; and neither 
of the two elements is found anywhere by itself 
(that is, neither pure fire nor cold water alone is to 
be seen), but from their association the water is 
heated and the fire moistened. The water on its 
way down the foot-hills to the sea runs into reservoirs 
and the inhabitants conduct the steam from it through 
pipes into upper rooms, where they use the steam for 
vapour baths; for the higher it ascends from the 

1 Puteoli and Baiae. 
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iirl TrXelov drro re 1 rrj<z 7779 tcai dirb tov vBaTOS 
dvaBpdprj, ^rjporipa ylyveTai. KaracKevaL re ovv 
irepl d/jL<p6repa iroXvTeXei^ Tja/erjprai, fcal eariv e? 
Te ftLov Biaycoyrjv zeal 69 a/ceaiv iTrcrrjEetoraTa. 

3 ravrd re ovv to 0/309 etcelvo teal irpoaeri zeal 7779 
(J)V(tlv ToidvBe irapeyeTai, rod irvpbs to fiev 
tcateiv ovk €%ovto<$ {vtto yap T779 tov vBaTos 
GWOVGUis ttclv to cfyXoycoBes avrov crfievvvTcu), 
Biaicpiveiv Be Br) zeal BiaTrjzceiv ra irpQGTvyovTa 01 
zeal o>9 Bvvap,evov, crvfiftaLvei t% 77)9 to pev 
Xnrapbv ezCTrjrcecrOai vtt avrov, to Be Tpa'yy zeal 

4 6o~TO)Be$ C09 eiireiv vTroXeiirecrdai. o~r)payyd)Bei$ 
T€ ovv 01 oyzcoi e£ dvdyzcrj? yiyvovrai, zeal av%fi(p 
fiev Bo0evT€$ 6? zcoviv BcaXvovrai, vBarc Be crvv 
Kovla cf>vpa0evT€<i avviaTavrai, zeal i(f> ocrov y av 
iv tw vypep a>o~i, Trrjyvvvrai re zeal Trerpovvrat. 
oXtlov Be ore to pev zepavpov avrcov vtto jiev tov 
7rvpb<; 6/jLO<j)vov<? ol 6W09 eiTLTeLveTal T6 zeal dpav- 
eraiy tj) Be Br) crvp,pL%ei Tr)$ votIBos dvatyvyeTai, 
/cd/c tovtov €io~(i) Bta iravrb^ o~v fiiT i\rj6ev oXvtov 

5 yiyveTdi, roiavrai p,ev ai Baiac elert, teal €9 
avTas Tore 1 ' Ay pL7rira^ f eireiBr) Tayio~Ta tol>9 
eairXov^ i^eTTOLTjae, Ta$ T6 vavs fcal to 1)9 iperas 
rjOpoiae, /cal Ta9 p>ev zeare^paTTe, tol»9 Be eV 
Izepioov ipeTTCtv rjazeei. 

52 O/ Be iv rfj 'Pcoprj e\apaTTOVTO fiev teal V7rb 
o-rffieLMV. aXka t€ yap crv^vd a<ptatv iarjy- 
yeXOrj, teal oti BeX$lve<$ iroXXol irepl Trjv 'AcnriBa 
Tr)v tt)9 ^A<ppLzer)$ ttoXlv epa^eaavro T6 dX\r)\oi<? 
2 koX Bie<j)6dpr)crav' real tl zeal avrov 7rpb$ tw acrT€t 
alpa eze rod ovpavov pvev opvides Bte<^6pr)crav* 

1 irXelov cnr6 T€ Xiph., irXeiova iron L, irhuova.-n ore M. 
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earth and from the water, the dryer it becomes. b.c. 37 
Costly apparatus is in use for turning both the va- 
pour and the water to practical use, and they are 
very serviceable indeed for the uses of daily life and 
also for effecting cures. Now besides these products 
that mountain furnishes an earth, the peculiar nature 
of which I am going to describe. Since the fire has 
not the power of burning, since by its union with 
the water all its scorching qualities are extinguished, 
yet is still able to separate and melt the substances 
with which it comes in contact, it follows that the 
soft part of the earth is melted out by it, whereas 
the hard and what might be called the bony part of 
it is left. Hence the masses of earth necessarily 
become porous and when exposed to the dry air 
crumble into dust, but when mixed with water and 
lime become compact, and as long as they remain 
in the liquid they harden and petrify. The reason 
for this is that the brittle element in them is dis- 
integrated and broken up by the fire, which possesses 
the same nature, but by the admixture of moisture 
is chilled, and so is wholly packed together on the 
inside and becomes indissoluble. So much for the 
description of Baiae. Here Agrippa, as soon as he 
had constructed the entrances, set about collecting 
his ships, which he proceeded to equip with decks, 
and his oarsmen, whom he trained to row on practice 
benches. 

Now the population of Rome was being disturbed 
by signs also. Among the numerous reports brought 
to them was one to the effect that many dolphins 
had battled with one another and perished near 
Aspis, the African city. And in the very vicinity 
of the city blood flowed from heaven and was carried 
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iireiBrj re iv rfj iravrjyvpet ry tcov 'Pco/xaicov 
ov&els twv ftovXevTcov iv t&> YLairiTwiXiw, coairep 
etOicrrOf eiGTiddr), iv riparos Xoy(p /cal tovt 

3 eXaftov. to tc ttj AiovLa (rv/xfiav i/ceLvy fiev 
naff* rjSovrjv iyivero, to?9 S' dXXois Seo9 eW~ 
TTOtrjae' Xevtcrjv yap opviOa, kXcovlov Bdcpvrjs 
iy/cdpirov (pipovcrav, aeT09 69 rbv koXttov avrr)^ 
ive/3aXe. teal iSo/cei yap ov crfiL/cpov to* ajjfieiov 
elvai, ttjv re opviQa iv iiripLeXeLa r)ye /cal ttjv 

4 8dcf)VT)v i(j)VT€V(Te. /cal r) /jlev pi^dodelaa 7)v%r)<jev 

WCTTG KCU TOi9 TO, ilTLVLKLa jJLSTCL TOVTO ire/jL^aa iv 

inl irXelvTOV i%ap/ceaai, rj re Aiovia iy/coXirooo'e- 
aOat 1 /cal ttjv rod Kataapos ia^vv /cal iv iracriv 
53 avrov Kpajiqaeiv epieXXe' to 1)9 8e Stj aXXov? tovs 
iv rfj iroXei ravrd t€ /cal al BiaXXayal twv 
dp%6vT(t)V laxypcos irdpaaaov ov yap oiroo? 01 
re viraroi koX oi o-TpaTrjyoi, dXXa real oi ra/itai 
iir dXXrjXoi? dvTiKaOtaravTO, ical tovt iirl 

2 yjpovov iyiv€TO. atTiov Se otl irdvTe? ov% ovtcd? 
%v ol/coi iirl irXelov ap£(oo~iv, a>9 Xva iv to?9 ap- 
%aaiv dptO/jicovTat /cal air avTov /cal Ta? Tipa? 
/cal Tav hwdfiei^ Ta? e^co XafijSdvaxriv 2 iairov- 
8a&v. ovkovv ov&e €9 prjiov ctl Ttve? %povov 
ypovvTO, d\\' coo~T€ iiTi$r)vaL ie tov ovofiaTO? t^9 
a PXV$ Kai diroGTr)vai OTav to£? to /cpaTO<; c^ovcri 

3 B6%y /cal ttoXXol ye iirl tt}<? avTr}<; r)puipa<$ e/cd- 
Tepov eirpa^av. elal Be ot /cal iravTairaai Ta9 
ao^a9 virb irevLas iy/caTeXiirov tcov yap crvv 
tm Xe^ro) Tore ovtoov, ct>9 fcal /caTci Bi/crjv Brj 

4 Tiva aTLfiacrOevTCDV, oi) fiviyjiovevco. /SovXevo- 

1 iyKoXiruxreadaL Pflugk, iyKoX-jrwaao-dai LM Xiph. 

2 Kaixftavwaiv Rk., Xa/Afidveiv LM. 
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in all directions by the birds. And when at the Ludi b.c. 37 
Romani not one of the senators gave a banquet on 
the Capitol, as had been the custom, they took this, 
too, as a portent. Again, the incident that happened 
to Livia, although it caused her pleasure, inspired 
the rest with dread ; a white bird carrying a sprig of 
laurel with the berries on it was thrown by an eagle 
into her lap. As this seemed to be a sign of no 
small moment, she cared for the bird and planted 
the laurel, which took root and grew, so that it long 
supplied those who celebrated triumphs in after 
time ; and Livia was destined to hold in her lap 
even Caesar's power and to dominate him in every- 
thing. However, the other people in the city were 
greatly disturbed not only by this but also by the 
changes in the magistrates ; for not only the consuls 
and praetors but even the quaestors were continually 
succeeding one another, and this lasted for some time. 
The reason was that all were anxious, not so much to 
hold office for any considerable time at home, as to 
be counted among the ex-officials and so secure the 
offices and military forces outside of Italy. Ac- 
cordingly, some of the magistrates were no longer 
chosen for a specified period, but merely for a time 
sufficient to assume the title of the office, and then to 
resign from it whenever it seemed good to those in 
power ; indeed, many did both on the same day. 
But there were some who had to abandon hope of 
office altogether because of poverty, to say nothing 
of those who were at this time with Sextus, whose 
disfranchisement was in a manner justified. Yet when 
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fji€vov 8' ovv Kal NLdp/cov rivos 'Ottttlov dyopavo- 
fjilas vtt* aTTOpias (e/e yap twv eTriKeKr/pvyfievcov Kal 
avTO? Kal 6 7raT?]p avTov rjv) iKcnrjvat to 7rX?}#09 
ovk eireTpe^ev, 1 dXX' £9 T€ to, aXka ra 7T/?o? top 
/3Lov dvayKala Kal e? to tt}? apXV^ avaXto/xa 

5 dpyvpiov aura) avvecn)veyKe. Kal X0709 ye 2 e^a 
Kal tcov KaKOvpyoav tivcl? e? avTo to Oearpov ev 
TrpoaayTreiois, a>9 Kal viroKpivovpikvov^ tl, eVeX- 
Oovras avyKara/3a\eiv 4 Ta xprjpaTa. Kal 6 fxev 
ovtco %cov re vtto tov ojiiKov r/yaTrrjdrj , Kal aTTO- 
Oavwv ov 7roXXft) varepov e'9 re to "Apeiov ireBLov 

6 €KOfjLL<T07) Kal 6K€i Kal eKavdy Kal €rd(j)rj' i) Be Brj 
ftovXrj dyavaKT7]aacra rr) irdcrr) tov irXrjdov? Trepl 
avTov airovBp tcl 6<ttcl avrov, ov% 6Vta)9 ev 
tu> lepro ^oopiM K€ijieva, dvetXero, ireicrOelaa Tot? 
TTOvTifpL^t, Katrrep ttoWovs aWovs ev ai/TG) Kal 
irporepov Kal fierd ravra dd\jraaa. 

54 Kdv rep avrfo tovtco yjpovto Kal 6 'Avtwvlos 
r)\6e fiev €9 tt]V 'IraXlav av6i<; €K rr/s 'Zvpi'as, 
Trpotyacnv (iev a>9 Kal tov ^Ee^Tetov TroXejiov Bia 
Ta9 toO Kaucrapos o-vfMpopd? peQ e%wv , ov pcevToi 

2 Kal irapejieivev avT&, aXX* 3,Te 5 e9 KaTaaKoirrjv 
avTov fiaXXov rj Kal epyov tlvos eveKa d(f)ty/nevo^ f 
eKdv(p fxev vavs eBcoKe Kal eTepas irifiyjreLV i>7re- 
(J")(€to s dv6* S)v OTrXiTas dvTe\a/3ev, avTOs Be a>9 

3 Kal enl tou9 Tldp9ov<; aTpaTevaoov aTrrjpe. irplv 
he 7) diroirXelv avTov 6 yTidaavTO d\\rj\ov$, irpo- 

1 to Tr\r\Qos ovk iwerpetycv om. L. 

2 7e H. Steph., T€ LM cod. Peir. 

3 vicoKpivovfxsvovs Naber, viroitpivoixtvovs LM. 

4 avyKaTafiaXetv Bk., cruynara^aKKiiv LM cod. Peir. 

5 ocAA 5 ccTe R. Steph., &\xd re LM. 

6 avrov Zon., clvtovs LM. 
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a certain Marcus Oppius planned to resign the aedile- b.c. 37 
ship because of poverty (for both he and his father 
had been among the proscribed), the populace did not 
permit it, but contributed money to meet the various 
necessities of his living and the expenses of his 
office. And the story goes that some criminals, too, 
actually came into the theatre in masks as if they 
were acting a play, and contributed their money also. 
Thus was this man loved by the multitude while in 
life, and at his death not much later he was carried 
to the Campus Martius and there burned and buried. 
The senate, however, feeling vexed at the utter devo- 
tion of the masses to him, took up his bones, on the 
plea that it was impious for them to lie in that sacred 
ground ; they were persuaded by the pontifices to 
make this declaration, although they buried many 
other men there both before and after this. 

At this same period Antony came back to Italy 
from Syria. The reason he gave was that he intended 
to bear his share of the war against Sextus because 
of Caesar's mishaps ; he did not, however, stay by his 
colleague, but, having come to spy upon his actions 
rather than to accomplish anything, he gave him 
some ships and promised to send others, in return 
for which he received heavy-armed troops and de- 
parted, stating that he was going to conduct a cam- 
paign against the Parthians. Before he left, they 
presented to each other their mutual grievances, at 
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repov fiev hta, tcov eTaipcov, eireira he /ecu hi' 
eavTcov* /cal ov yap ttco cryoXrjv 7roXefirjaai 
a(f>icriv r)yov> avvrjXXdyrjaav rpoirov Tivd, tt/9 
y O/CTaovLa<z OTi /judXiara tovto irpacrcTovcTrjs. /cal 
07T&)? ye irXeLocn tols t?}? avyyeveias avvhecr /jlols 
avvexpiVTO, o re YLaiaap ' AvtvXXco tw tov 'Av- 
tcoviov viel ttjv Ovyarepa, /cal e/celvos tco Ao/zm&>, 
kclltoi tov IZato-apos cr^ayel re yevojxevco /cal ev 
toZ? diroXovptevoL^ i/creOevri, ttjv eavTov ttjv i/c 
7-7)9 'O/craowa? oi yevvrjdelcrav rjyyvrjae. 1 ravrd 
re dfia 2 7r/)09 dXXrjXovs eirXdao-ovTO' ov yap ttov 
zeal irotrjaetv ti avrcov rjfxeXXov, d\X' €9 rrjv 
yjielav tcov irapovTcov ac^iai irpayfiaTcov vire- 
KplvovTQ? dfieXei koX ttjv 'O/CTaovlav avrrjv 
evdvs etc t^9 Kep/cvpas 6 'Avtcdvios 69 rrjv 'Ira- 
Xiav, tva hrj fir) avy/civhvvevcrrj oi T019 Hdp0oi<; 
iroXepbovvTi, direirepi^rev. ov ptrjv aU' ev ye tco 
Tore i/celvd re ovtco? eirpa%av> /cat tov fiev Xe^rov 
t^9 T€ ieptdo~vvr}<$ dfia /cat Trjs viraTeias €9 r)v 
direheheiKTO eiTavaav, eavTols he ttjv r)yefioviav 
€9 dXXa eTTf irevTe, eTreiht] tcl irporepa ii~eXr}Xvdei, 
eireTpe^rav, /cal fierd tovto ' Avtcovios fiev €9 
ttjv Xvptav rjireiyero, Kataap he €9 tov iroXefiov 
/cadiGTaTO. /cal tcl fiev aXXa Kara yvcofirjv avTco 
e^topec, 6 he hrj Mrjvas airitTTOS T€ §vcrei tov /cal 
tcl tov /cpeiTTovos del Qepairevcov, /cat irpocreTi 
/cal dyava/CTijaas on firjhefilav dpyrjv eXyev dXXa 
tco HafiLvto vTrerera/CTO, 77^09 tov Xe^Tov avdis 
7]VTO/x6Xr}crev. 

1 rj'yyvrjae Dind., 4v€yyv7i<re LM. 

2 Some words have probably been lost at this point. 

3 vntKptvovTO Xiph., vireKplvavTO LM. 
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first through their friends and then personally ; and 
since they had as yet no leisure for war with each 
other, they became reconciled in a way, chiefly through 
the instrumentality of Octavia. And in order that 
they might be bound by still more ties of relationship, 
Caesar betrothed his daughter to Antyllus, Antony's 
son, and Antony betrothed to Domitius, though he 
had been one of Caesar's murderers and one of those 
proscribed to die, his own daughter, borne to him by 
Octavia. These agreements were merely pretences 
on both sides ; for they really had no intention of 
carrying out any of them, but were acting a part in 
view of the exigencies of the moment. At all events, 
Antony immediately sent back Octavia herself from 
Corcyra to Italy, in order that, as he represented, she 
might not share his danger while he was warring 
against the Parthians. Nevertheless, they made 
these agreements at that time as stated and removed 
Sextus from his priesthood as well as from the 
consulship to which he had been appointed, and 
granted themselves the leadership for another five 
years, since the first period had elapsed. After this 
Antony hastened to Syria and Caesar entered upon 
the war. Nearly everything was going as he wished ; 
but Menas, who was naturally untrustworthy and 
always cultivated the stronger side, and was further- 
more vexed because he held no command but had 
been made subordinate to Sabinus, deserted again to 
Sextus. 
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TaSe ivsariv Iv t$ rtrrapaKOdr^ ivdry tu>v Atvpos 'FcDfiaiKwv 

a. 'Hs Kcuaap XQtov 1 tviK-qire k<x\ A4irtdov /ca0e?Aev. 

0. 'Hs Ovevridios TlaKopov vikt\gqls aireKTeivev koX tovs YldpQovs 

vnep rbv Ev(ppdrr}P t|^A.a<7€j>. 

y. Tls ^Avrdvios virb YldpOovv ^TT7)07j. 

5. 'f2s Ko7<rap Tlavvovlovs Kar^arpi^aro. 

e. 'D.s *AvTd)i>ios 1 Apraovdffhr\v rbv ' Apfxevtccv ftatriAea anarijaas 

£ 'n$ t) TlavAov croa KaOiepdrdr). 

7}. 'fl? Mavpiravla t) nepl K(n<rdp€iav 'Poofialuv iyivsro. 

, Xp6vov n\r)6os Ittj rirrapa iv oTs &pxovres ol apiOfjLov/xcvoi oT5e 
iyevovTo 

A. TeAAioi A. vl. YIottAikSXcls 2 „ 
M. Kokkt)ios 3 . . . vl. 4 Nf'pouas 5 V 
A. Kopvovtilmos A. vl. „ 7 

_ /. r , „ , r ~ >» 1 t VTT. ' 

2f|T0S 1 XlO}lTXJ]lOS^ 2,€^T0V l VI. 

M. 'AvTtbvias M. vl. rb fH' „ 
A. ^2,Kpi{5dvios A. i/:. Alficcv 
Kaioap rb <, 7 

A. 8 OuoAnaKios A. it. TovAAos 

'Hv yu-ei; o5f tg) ^eifioivi ev fS AovKio? re Ti\- 
Xto<? Ko/c/ct^o? Ne/?oua9 viraTevaav, ravO* 

ovto)<; iyevero- Kalaap Be, a)? to T6 vclvtikov 

TJTolfJLCLG'TO KOI TO tap IvkdTt], 7)pk T€ €fC TCOV 

J^aicov real Trapa tt)v 'IraXtav ifco fitter o f iXiriSa 
ovk i\axL<TTr)v e^cov aTravra^oOev irept^ ttjv 

1 2e'£T0*>, 2e|ros, 2e|Tou Dind., aQarov, <r4^crros } <r4^arov 
LM (as usual). 

2 TloTrAiKSXas K. Steph., 7ro7rAi/c<fAAas LM. 

* Kokk7]ios Leuncl., kSkkios LM (and so below). 
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The following is contained in the Forty-ninth of Dio's 
Rome : — 

How Caesar conquered Sextus and overthrew Lepidus 
(chaps. 1-18). 

How Ventidiua conquered and slew Pacorus and drove the 

Parthians across the Euphrates (chaps. 19-21). 
How Antony was defeated by the Parthians (chaps. 22-33). 
How Caesar subjugated the Pannonians (chaps. 34-38). 
How Antony by guile captured Artavasdes, the king of 

Armenia (chaps. 39-41). 
How the Portico of Paulus was consecrated (chap. 42). 
How Mauretania Caesariensis fell to the Romans (chap. 

43). 

Duration of time, four years, in which there were the 
magistrates (consuls) here enumerated : — 

B.C. 

36 L. Gellius L. F. Publicola, M. Cooceius . . . Nerva. 

35 L. Cornificius L. F. Sextus Pompeius Sex. F. 

34 M. Antonius M. F. (II), L. Scribonius L. F. Libo. 

33 Caesar (II), L. Volcacius L. F. Tullus. 

All this happened in the winter in which Lucius b.c. S6 
Gellius and Cocceius Nerva became consuls. When 
the fleet had been made ready and spring had set in, 
Caesar set out from Baiae and coasted along Italy 
with great hopes of encompassing Sicily on all sides. 



4 . . . vt. added by Bs. 

6 Nepouas R. Steph., vep&as LM. 

6 Ho/xir-ntos Xyl. , irSmrtos LM. 

7 vtt. added by Bs. 8 A. L, om. M. 
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ititceXiav irepia^rjcreLV, avro? re yap 7roXXaU 
vavalv €7T€7r\et, teal al tov ' Kvtgov'iov 69 tov 
TTopOfjuov ySrj iraprjaav 6 T€ ActuSo? atcwv pbkv, 

2 V7T€(TXV T0 OVV ai/Tfp /307}6lj(J€lV. pbiyiO'TOV &€ 

TO) T€ v^rei to)V ctcacfrcov teal ttj TTa^vTrjTi 
tg)v %vXcov eOdpaei' VTrepira^rj T€ yap koX virep- 
fieye07} tcaT€atcevdcr0rj y loare eTrifiaTas re irXeL- 
(ttov? 6Vof9 dyeiv [teal yap irvpyovs efyepov, 
07ra)9 cocmep a7rb t€l%ov<; i£ vnepSe^lanf aycovi- 
^wvrat) teal avra Trp6<$ t€ to 9 ip</3oXa$ ra>v 
ivavr'iaiv avrex^v, xal rou9 efifioXov? avrcov, are 
teal jSiaiorepav ttjv avytcpovaiv iroLovfievcav, airo- 

3 (TTp€(f)€lV. TOLOVTOLS [XeV Xoy LC /X069 O KatOYip €9 TTjV 

HitceXlav fjireLyeTO. teal avT<b to d/cpcoTijpLov to 
TlaXivovpov dvofia^ofjLevov virepftdXXovTt yeip,u)v 
ixeyas eVeVecre' teal ovros re rroXXdf; vavs e<f)0eipe t 
teal 6 M?7i>a9 TapaTTopuevais rats Xotiral^ eiriyevb- 

4 jievos av^vd? Ta9 fiev etcavae t«9 8' dveSijaaTO. el 
8e fir) av0L$ 6ttI re rf) dhela teal eV aXXats tujiv 
iXnlac /jbereaTrjy teal Tpojpei? -tyevhavTopLoXov? 
he^dfxevo^ ixdv to vavriKov ov r^pye irpoehtotce, 
hid Kevrjs av teal Tore 6 iTr'nfkovs t&3 Kaicrapi 
iyevero. tovto Be eirpa^ev, oti ovre 1 ra> AeirlSfp 
TroXepLrjaai vtto tov %e%TOV enreTpdirr) teal 7rpb<; 

5 nrdvTa TaXXa virayiTTeveTO. Kalaap Be irpocrr}- 
teaTo fxev avTbv teal tots dapLeveaTaTa, ov p^evToi 
teal €7TLo-Tevo~e ti eV avTO), o[>9 S' ovv Ta9 T6 
Treirovrftcvia^ vav<s iirecrtcevdcraTO, teal tov<; Bov- 
Xovs tou9 TptrjpLTas rjXevOepoao-e, tov<; t€ ireplvews 
{ttoXXoi yap <$)0eipofAevu>v iv ttj vavayla tcov atea- 
(pcov a7reKoXvfi^r)crav) €9 to tov j Avtcoviov vav- 

1 ofce Bk., oi/tie LM. 
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For he was sailing thither with many ships himself b.c. so 
and those of Antony were already in the strait ; 
also Lepidus had reluctantly promised to assist 
him. But his chief ground of confidence lay in 
the height of his vessels and the thickness of 
their timbers ; they had been built unusually stout 
and unusually high, in order not only to carry the 
largest possible number of marines (in fact they had 
towers on them, in order that the men might fight 
from higher ground, as if from a wall), but also to 
withstand the attacks of the opposing vessels and at 
'the same time bend back their beaks, since the vio- 
lence of their collision would be increased thereby. 
With such plans Caesar was hastening to Sicily. As 
he was passing the promontory named Palinurus a 
great storm fell upon him ; this destroyed many 
ships, and Menas, coming upon the rest while they 
were in confusion, burned or towed away many of 
them. And had he not again changed sides, on the 
promise of immunity and because of some other 
hopes, and betrayed the whole fleet that he com- 
manded by receiving some triremes that simulated 
desertion, Caesar's voyage to Sicily on this occasion 
also would have proved fruitless. Menas acted as 
he did because he was not allowed by Sextus to 
fight against Lepidus and was under suspicion in all 
other ways. Caesar received him very gladly on 
this occasion also, but trusted him no longer. And 
when he had repaired the damaged ships, freed the 
slaves that were serving on the triremes, and assigned 
the reserves (many of whom had escaped by leaping 
overboard when their vessels were destroyed in the 
wreck) to Antony's fleet, which was short of men he 
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6 tlkov oXiyavSpovv Karira^ev, e? re Kmdpav 
rjX0e, KavravOa tov t€ ' ' AypLnrwav Kal ra? vavs 
/caraXnrcov €9 t?jv tfireipov iKOpLiaOr}, iva tcai 
tov ire^ov €9 rrjv ^ZitcekLav, orav /caipb? yevrjrai, 
Trepaioocrr). 

2 ^laOcov he ravTa Sefro? avTO<z p,ev iv Mecr- 
crrjvr} v(j)d)pfjL€i, tov SidnXovv avTov TTjpcov, tw o° 
' Kypiinra lS.ripLoydpy]v dvOoppbelv iv MiJXou? itce- 

2 Xevaev. ovtol ovv to fiev irXelaTOV tov %p6vov 
aironeipco/jLevoL puev dXXrfXcov fcaTa to irapeiKov, 
ov pikvTOi Kal evairoKLvhuvevaai ttclvtl tw (TtoXoj 
toX/jLwvt€<;, KaTavdXcoaav ovtg yap Ta9 hvvdpLeis 
dXXrjXoiv jjSecraV) Kal irdvTa irpos re to puei^ov 
Kal 7T/0O9 to cfrofBepcoTepov Trap' dp,cj)OT€pois irepl 

3 Toiv €T€p(ov iXoyoTroieiTo. T6X09 &e 9 KypiirTra^ 
o~vviel<$ otl ov avfKpipec oi SiaTpifteiv (ol yap tov 
Se^TOU, aT6 iv tj) oiKeLa, vavXoyovvTes, ovSev 
iSeovTO airevheiv) Ta9 Te dpiGTas tcov vecov eXafte, 
Kal iirl Ta9 Mu\a9 7rp09 KaraaKoirrjv tov tcjv 
ivavTicov TrXrjOovs Syppaqae. Kal iireihy] pL7]T€ 
irdvTas a\)Tom ISelv rjSvvijOr) 1 paqT dvayQr\val 
t*9 avTWV r)deXr)a€, KaT€<pp6vrjaev avT&v, Kal 
iiraveXdoov 7rap€o~K€vd%€TO a?9 Kal 7rdaai<i tcu9 
vaval t/?9 VQ-Tepaias iirl t<Z9 Mu\a9 i r 7TL7rXevaov- 

4 fievos. to S' avTO tovto Kal o Arjp,o)(dpr)<; eiraOe* 
pLOvas T€ yap t«9 dcfriKopuevas vav<; VTroToivnaa^ 
elvaiy Kal /BpaBvTaTa avTas vtto tov pueyWovs 
7rXeovcra<; l&cov, tov tg Zefjrov Trjs vvktos pi€Te- 
7re/n/raTO, Kal rjToipud^eTO a>9 Kal avTjj tt) Kitrdpa 
TTpoapiL^oiV. rjpiepa T€ VTrecjirjve, 2 Kal dfityoTepoi dpa 
eo9 Kal iif iXaTTOvs crcfrcov dXXrjXovs 6Wa9 eirXeov. 
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came to Lipara ; and leaving there Agrippa and the b.c. 36 
ships, he returned to the mainland, in order to trans- 
port the infantry also to Sicily, when an opportunity 
should arise. 

On learning of this Sextus himself remained at 
anchor off Messana, waiting for Caesar to cross, but 
lie ordered Demochares to anchor opposite Agrippa 
at Mylae. These two men spent most of the time 
in testing each other's strength as opportunity 
offered, but they did not dare to risk an engagement 
with their entire armaments ; for they were not ac~ 
quainted with each other's forces and on both sides 
the reports that circulated about the opposing fleet 
were exaggerated and made more fear-inspiring than 
the reality. But finally Agrippa realized that it was 
not advantageous for him to delay, — for the forces 
of Sextus, lying as they did in home waters, had no 
need of haste, — and so, taking the best of his ships, 
he set out for Mylae to spy out the numbers of the 
enemy. And when he found that he could not see 
them all and that none of them wished to come out 
into the open sea, he came to despise them, and on 
his return made preparations to sail against Mylae 
on the following day with all his ships. And Demo- 
chares came to much the same conclusion ; for he 
had the idea that the ships which had approached 
him were all alone, and seeing that they sailed very 
slowly by reason of their size, he sent for Sextus by 
night and proceeded to make preparations to attack 
Lipara itself. When day broke, they were sailing 
against each other, both sides expecting to meet 
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3 iyym he hrj yevopevoi, teal irapa hofjav ttoXXw 
tt\€lov<; tou$ evavTiovs eKarepoi cov aiovro elvat 
IhovTes, ra fjuev 7rpcoTa irapd^d^aav o/aoico? dfityo- 
Tepot, KaL Tives kox npvfxvav i/cpovaavro' eireira 
he tt]v (pvyrjv T/79 /xa%??9 fxdXXov cfro&rjdevTes, Ka\ 
iv fxev ravrrj fcal Kparrjcrai av eXirLaavTe^^ iv he 
eKeLvrj iracrcrvhl 2 aTroXelaOac Trpoaho/CTjcravTe^, 
avre^ddpfjaqaav tcai avfijjiL^avre^ ivavpLa^aav, 

2 rjaav he 01 fxev tco irXrjdei tcov vecov, ol he rais 

€fJL7T€lpLai<; TCOV VaVTLKCOV 7T pO^epOVTeS, KCU TO?? 

/lev to re t/^09 tcov o-Kacf>cov tcai to irayps tcov 

ilTCOTihcOV OL T€ TTUpyOl CTVVypOVTO, TOl>9 S' €T€/30f? 

ol T€ hieKirXoi avefyepov, 7rpo? t€ tt)v pcopbrjv tcov 
tov Kalcrapos iiriftaTcov r) ToX/xa ai/Tcov dvTTjp- 
fcer avTOfioXoi yap ol TrXelov<$ eK T779 'IraXia? 

3 6Vt€9 dirovoLq iroXXfj i^pcovTO. kuk tovtov 
TrXeovetcTovvTe? Te dfia dXXrjXcov zeal iXaTTov- 
fievot ol? elirov, lcttjv ttjv io~yyv etc tov tcov 
virapyovTtov acf)Laiv dvTindXov €i%ov koI hid 
tovto xpovcp ko\ dy^cofxaXa eirl irXelo~T0V r/ycovi- 

4 aavTo. ol Te yap Xe^Tetoi tovs jiev avhpas 
tou9 evavTLovs tw podia) i^eirXr)aaov, KaL Tivas 

Vav$, f>Vp>y T€ 0~(f)lO-t, TTpOGTTiTTTOVTe^ KoX T<19 

TTape%eip€GLa$ ai/Tcov dvapprjyvvvTes, eTLTpco- 
ctkov, diro he hrj tcov irvpycov iv Trj tt poo~ pul^ei 
fiaXXojxevoi teal yeipcov iirifioXals aihrjpcov irpocr*. 

5 apTcoyievov ovhev eXaTTOv cov ehpcov eivacryov* /cal 

1 KpaTrjffat ttv iKTrlaavres Bk., KpaT^aeiv avQeX-nlaavTes LM. 

2 iraaavtil R. Steph., vaffffvfel LM (so in chap. 7, 3). 
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inferior numbers. But when now they drew near b.o. 36 
together and each force contrary to its expectation 
saw that its opponents were much more numerous 
than they had supposed, both alike were at first 
thrown into confusion, and some even backed water. 
Then, fearing flight more than battle, because in the 
one case they hoped they should prevail, whereas in 
the other they expected to be utterly destroyed, they 
sailed out to meet each other and when they came 
to close quarters joined in battle. The one side sur- 
passed in the number of its ships, the other in the 
experience of its sailors ; one side was helped by the 
height of the vessels and the thickness of the cat- 
heads and also the towers, but these advantages were 
counterbalanced by the manoeuvring of the other 
side, and the superior strength of Caesar's marines 
was matched by the daring of those of Sextus, the 
majority of whom fought with great desperation 
inasmuch as they were deserters from Italy. Conse- 
quently, since each side had the points of superiority 
and likewise of inferiority that I have named with 
respect to the other, they found their total strength 
equal as the result of the even balance of their 
resources ; and on this account they at last fought 
on even terms for a long time. The followers of 
Sextus alarmed their opponents by the way they 
dashed up the waves, and they also damaged some 
of their ships by assailing them with a rush and 
ripping open the parts that were beyond the banks 
of oars, 1 but since they were assailed with missiles 
from the towers at the moment of attack and were 
brought alongside by grappling irons, they suffered no 
less harm than they inflicted. And Caesar's forces, 

1 The prows and sterns. 
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ol Kaiadpeioi e? %eipas fiev (t^ictiv lovres /cal 
e? Ta? vavs crcfrcbv IA€T€Kl$aLvOVT6<; /cpeLTTovs iyl- 
yvovTO, ifC7r7]ScopTO)v 8e avTcov €9 tt)v OdXaao-av 
oTrore /3a7rTL%oivTO, /cal erepcov a/cacf)wv paS/009 

€K T€ TOV /CaXtoS V61V KoX €K TOV KOVcfx*)? IcfKevd- 

6 crOat iiriftaivovTcov, avrippoircos rjXaTTovvTO, tcav 

TOVTG) KOI TO)V V€0)V TJ T6 T/}9 VCLVTlkla? TCOV 6T6- 

pcov o^uT/79 1<to7ToXtj^ tj} twv evavTiwv fieftaio- 
rrjTi koX 7) tovtcjv fiapvrrjs laoaraala Trj i/celvcov 
XeirroTrjTL iytyvero, 
4 '0\|re 8' ovv irore /cal irpos pvktcl rj8r] ol rov 
Kalaapos i/cpaTTjaav, ov ftevToi /cal €7re8ico^dv 
Tivdy C09 fiev i/jiol 80/cel /cal to el/cos avfifidX- 
\erat, oti firjre KaraXajBeiv avTovs e8vvavT0, /cal 
69 rr)v yrjv, ftpdxt] oyv aireipoi rjaav eypvaav, 
ec^o/Sr/dr/cav itjo/ceiXar C09 8e rives Xeyovcriv, 
* KypLiriras, are /cal virep rov Kalcrapo<; dXX* ov% 
virep eavrov fiaxo/nevos, i^ap/ceiv ol to rpey^rai 

2 tovs dvrnrdXovs rjyeiTo. /cal yap elcodet Xeyeiv 
irpbs TOU9 irdvv kraipovs on ol irXelovs twv ev 
ra?9 8vvacrTeiais ovtcov ov8eva eOeXovai /cpeiTTco 1 
o~<f>wv elvai, dXXci tcl fiev irXelco, oca ye /cal 
7rp6%eipov Trjv vl/CY\v e^ei, avrol 81 eavroov 
iroiovvTaiy tcl 8e 8r) yeipw /cal dTowcoTepa aX- 

3 Xois TrpGcrrdTTOvai. Kav dpa 7rore twv dfieivo- 
vcov ti dvay/cao~6coo~l o~($>lo~lv eiriTpe^rai, ftapvvov- 
Tal T6 /cal dydovTai tj) ev8o%la avTcov rjTTaaOai 
fiev ydp <T(£a9 /cal /ca/cw<; irpaTTeiv ov/c evypVTai y 
ov jxevToi /cal iravreXws tl /caraTrpd^avTa*; tt)v 

4 86%av avTovs Xa/Beiv alpovvrai, 8eiv ovv Trapr)- 
vet rov dv8pa tov crwOrjao/jLevov ttjs fiev 8vo")(€- 

1 KpetTTw Xiph., Kpeirrwv LM. 
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when they came into close conflict and crossed over b.c. 36 
to the hostile ships, proved superior ; but as the 
enemy leaped overboard into the sea whenever their 
vessels sank, and because of their good swimming 
and light equipment succeeded easily in climbing 
aboard others, the attackers were at a corresponding 
disadvantage. Meanwhile, in the case of the ships 
also, the rapidity of movement of those on the one 
side counterbalanced the steadiness of those on the 
other side, and the weight of the latter made up for 
the lightness of the former. 

Late in the day, however, toward nightfall, Caesar's 
forces were at last victorious, but they did not give 
chase. The reason, as it appears to me and as may 
with probability be conjectured, was that they could 
not overtake the fleeing ships and were afraid of 
running ashore, since the coast abounded in shoals 
with which they were unacquainted ; but some assert 
that Agrippa thought it sufficient merely to rout his 
adversaries, since he was fighting for Caesar and not 
for himself. For he was wont to say to his intimate 
friends that most men in positions of power wish no 
one to be superior to themselves, but attend person- 
ally without the use of agents to most matters — to 
all, in fact, that afford them an easy victory — and 
assign the more difficult and extraordinary tasks to 
others. And if they ever do find themselves obliged 
to entrust an enterprise of the better sort to their 
assistants, they are irritated and displeased at the 
fame these subordinates win, and although they do 
not pray that they may be defeated and fare badly, 
yet they do not choose to have them win a complete 
success and secure glory from it. His advice, there- 
fore, was that the man who expected to come out 
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pelas avTov? 1 tcov TTpayfidToyvdiraXXaTTetv, rrjv 
he hrj fcaropOcoo-LV atycov itceLvois (f>v\drr€tv. iyoo 
he otl fiev ravO* ovrco irefyvKe Kai otl teal 6 
'AypiTTTra? eirefieXeiTO avTcov olha, ov firjv ev ye 
rore irapovTi tout* atriov tt)<? ov htd>l~€co<; 
clvtov ypd(f>Q)' ovhe yap ouS' el 7rdvv ifiovXero, 
olo<$ T€ fjv lirKJireadai o~$laiv. 
5 'Ev a> S' ovv rj vavfiayla eyiyvero, 6 Kaiaap 
co9 rd^tara tov re Xe^rov i/c 7-779 M.eaai]vr)<; dir- 
eXrfXvdoTa real tov iropOfibv <f>v\cucr}<; eprjfiov ovra 
rfaOero, to fiev kclivov tov iroXefiov ov 7rapeXnrev s 
d\\ y ev0v$ iTTifia? twv 'AvTcovieicov vecov 7rpb<? 
Tavpofievtov eirepaitoOr), ov firjv teal ev tvxV avTto 

2 ixprjaaTo. irXeovra fiev yap ou8' dirofiaivovTa 
avTov ovhels eKtoXvvev, dXXa zeal rravv icaff 
7]uvyiav Ttt T6 oUo Kai to gt paToirehov eiroir]- 
aaTO' eirel he rj t€ vavfxa^la eyeveTO, teal 6 
Se^T09 €9 re rrjv ^leaaijvrjv airovhrj d(j)LKeTO t 
Kai fiaOtov irapbvTa avTov aWovs Te hid Tayewv 

3 aKpai(f)veL<; e? Ta? vav? dvT eve/3 if3aae /cat ifcelvais 
T€ auiw dfia Kai T0Z9 6ir\LTai<s tcaTa yrjv TTpoae- 
fit^e, tovtois fiev ovh' eire^rjXdev, dvTavax^eh he 
KaTa(f)povrjaei ttj<; Te 6XiyoT7]TO<; tcov evavTicov 
vecov Kai otl Kai irporjTT , qvTo i tov Te vavTiKov to 
irXelov direftaXe Kai auro9 bXlyov irpoahie4>$dpri. 

4 OVKOVV OvS* r}8vV7]07} 7T/909 TOV? iaVTOV TOV<; iv TTj 

^iKeXiq ovTas hiafyvyelv, dXX' dyair^Tco^ £9 ttjv 
ryjveipov direo-codr). Kai auT09 fiev ev dafyaXel rjv, 
opcov Be to aTpaTevfia ev Tjj vr}0~(£) aTTeiXrjfXfievov 

5 heivco? rj^deTO. Kai ov irpoTepov dveOdparjcre irplv 
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alive should relieve his masters of undertakings b.c. ss 
which involve great difficulty and reserve for them 
the successes. As for me, I know that all this is 
naturally so and that Agrippa paid heed to these prin- 
ciples, but I am not saying that on that particular 
occasion this was the reason for his failure to pursue ; 
for he would not have been able to catch up with 
the foe no matter how much he might have desired it. 

While the naval battle was in progress, Caesar, as 
soon as he perceived that Sextus had departed from 
Messana and that the strait was destitute of a 
garrison, did not let slip this " chance of war," 1 but 
immediately embarked on Antony's vessels and 
crossed over to Tauromenium ; however, he enjoyed 
no good fortune in doing so. No one, to be sure, 
interfered with his sailing or his disembarking, and 
he was quite undisturbed in general and also when 
he made his camp ; but when the naval battle was 
over, Sextus came with all speed to Messana, and 
learning of Caesar's presence he quickly filled his 
ships with fresh troops and attacked him at one and 
the same time with this fleet and with his heavy-armed 
troops on land. Caesar did not even come out to 
fight the infantry, but sailing out against Sextus, 
because he despised the enemy's fleet with its small 
number of vessels and because they had been 
previously defeated, he lost the greater part of his 
fleet and barely avoided destruction himself. Indeed, 
he could not even escape to his own men in Sicily, 
but was glad to reach the mainland in safety. And 
though he himself was then in security, yet when he 
saw his army cut off on the island, he was terribly 
distressed. His confidence was not restored until a 

1 An expression borrowed from Thucydides (iii. 30). 
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lydvv riva etc T779 OaXdcrar]^ avrofiarov dvaOopov- 
ra rrpb? tou9 7roSa9 avrov irpoarrecrelv* etc yap 
rovrov irwrrevaas rots fxavreatv, eirrovcriv oi on 
BovXcocrerac a\)TY)V, dveppdocrffrj, 
6 Kai 6 fiev rov ^ KypLirrrav aTrovhfj 717309 rr)v 
ijuicovpiav avrcov fiereirefxirero, eteeivoi Be eVo- 

\lOptCOVVTO. KOI €7T€tSr} TO T6 iirirrjBeia iiriXeL- 

iretv (T<f>a$ fjpxero teal fiorjdeta ovBefiia rrco i<j)ai- 
vero, <po/3r)6el<; 6 Kopvov(f)[tao<; (ovrqs yap avrcov 

VPX € ) A 6 *) Kal V7ro Xifiov rco XP® V( P KaT & X^P av 

2 fiivcov iteTroXiopterjdf), teal vofiLcra<; Btarpi/3ovri fxev 
oi avrov ravrrj fxrjBeva rcov iroXepLicov 69 %€t/oa9, 
are teal tepeLrrovi rots oirXirat^ ovri, rjtjeiv, av Be 
7rj} TrpoXtopfl* Bvotv Qdrepov, r) irpocTjii^avrd^ 
acfriaiv avrovs teparrjcreiv, rj /jltj /3ovXr)0evrcov av- 
rcov rovro 7T0Lr)aai rrpos re to dafiaXes tntoyjji- 
prjcreiv teal rcov €7rirr)BeLcov evrroptfaeiv Kai riva 
teal clxfreXiav irapa rod JLaLcrapo<; r) teal rov 

3 * KyplinTov o"%rjcr€iv, rd re cfcd<f>r) oaa etc re 
T/79 vavfiaxias vireXeXeiTrro teal 7rpbs to rd- 
tf>pevfia i^eTTLTTrcotcei teareteavae, teal avrbs apa<; 
&>9 7rpo9 Ta9 MvXa9 eiropevero. teal avrco irpoa- 
ftaXovres teal iirirr)^ teal tyiXol nroppcodev (pv yap 
Br) teal o/ioae yu>pr}traL eroX/xcov) airopoi Beivcos 

4 eytyvovro. avrol fxev yap teal iirrjecrav oirore 
teaipbs ellr), teal dvear pe<f>ov Bici /3pa%eo<;' oi Be, 
W9 ye birXirat, ovr aXXcos iiriBicoKeiv a<f>d<; virb 
rov ftdpov? eBvvavro, teal rovs doirXovs tol>9 etc 
rov vavriteov acodevras irepieareXXov. tedtc rov- 

35° 



BOOK XLIX 



fish of its own accord leaped out of the sea and fell b.o. 36 
at his feet ; this incident gave him courage once 
more, for he believed the soothsayers who told him 
that he should make the sea his slave. 

Caesar, now, was sending urgent messages to 
Agrippa to come to the aid of his soldiers in Sicily, 
and these troops meanwhile were being besieged. 
And when their provisions began to fail them and 
no rescuing force appeared, Cornificius, their leader, 
became afraid that if he stayed where he was he 
should in the course of time be compelled by hunger 
to yield to his besiegers ; and he reflected that 
while he tarried there in that same spot none of 
the enemy would join issue with him, because he 
was superior in heavy-armed troops, but if he should 
leave his camp in any direction one of two things 
would happen — either he would overpower the 
enemy, if they joined battle with him, or, if they 
declined battle, he would retire to a place of safety, 
get a supply of provisions, and obtain some help from 
Caesar or from Agrippa. Therefore he burned all the 
vessels that had been left over from the sea-fight and 
had been cast up beside the entrenchments, and set 
out as if to proceed to Mylae. Both cavalry and 
light-armed troops attacked him from a distance, not 
daring to come to close quarters, and proved exceed- 
ingly troublesome to him ; for they would not only 
attack whenever opportunity offered but would also 
quickly retreat again, whereas his men, being heavy- 
armed, could not pursue them in any case owing to 
the weight of their armour, and moreover were 
endeavouring to protect the unarmed men who had 
been saved from the fleet. Consequently they were 
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tov eiraaypv /lev 7roXXa tcai Seivd, dvriSpcov Se 
obhev el yap ttov Kal iird^etdv 1 TMTtv, erpeirov 
fiev avrovs, irepa S' ov hvvdfievou StcoKeiv 'XpXeircd- 
Tepov; <r(f>a<; iv rrj dvaai po<j>fj , are Kal fiovovfxevoL 

5 rat? ifcSpofiats, elxov. ev T€ ovv rfj dXXrj iropela 
teal iv rafc Siafidaecn tcov TTOTajxcov pudXiaTa 
Icrxypcbs eTaXanrcopovv TrepiarToixi^ofjLevoi yap 
avTobs ol ivavTioi /car oXlyovs, 61a iv tco tolov- 
tco, koX 1 airovhrj drdfCTC0<; ^oypovvra^, £9 re tcl 
fccLLpia Trapayvfxvovjjievov^ eiraiov, Kal €9 tcl tvj). 
XcoSr] rd re pocoSrj iaTriTTTOVTas irrj^ tcai ivie^o- 
fiivov? rj koX Trapacftepo/Jiivovs eftaXXov. 

7 Kal tovt eVl Tpeis oXas rffiepas iiroirjaav, Kal 
rfj ye TeKevrala iravTeXCos avTOv? iKaKcoaav, 
dXXcos T€ Kal tov ^e^TOv tco ottXitlkco irpocr- 
yevofievov acpicriv, coaTe tcov puev aTroXXvfxevcov 
ovSeva €tl Xoyov iiroiovvTO, dXXa Kal iv Kephei 
to /JLTJK6T avTOi>$ KaKOiraOelv €T10€vto, Kal tfdeXov 
Kal avTol tcov 77877 TeOvrjKOTCov virb tt)<; dveX7rio~TLa<; 

2 elvai. ol he Btj TpavfiaTiai ttoXXol tc Kal irXelovs 
tcov TeXevTcovTcov ovTes (are yap Kal Xl8ot$ Kal 
aKovTiois iroppcoOev ftaXkofAevoi, Kal fiySefiLav ck 
%eipo<$ irXrjyrjv vTTOfJbevovTes, iroXXaxfl tc Kal ov 
irdvTrj Kaiplav iTtTpcocrKOVTo) avTol T€ &eivco<; 

3 eTaXaiirdypovVi Kal T019 TrepiXoiTroL? ttoXv irXetco 
itovov rj ol iroXefiioi Ttapelypv eiTe yap cfiepotvTO, 
Kal tov(; dvexovTas <r<£a9 7rpocra7rcoXXvarav t eiTe 

1 tTva^eiav Bind., iird^etdy LM. 

2 Kai placed here by 13s. , before Kar o\iyov$ in LM. 

3 Try Gary, &s LM. 
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suffering many injuries and could inflict none in b.c. so 
return ; for, in case they made a rush upon any of 
them, they would put them to flight, to be sure, but 
not being unable to carry their pursuit to the end, 
they would find themselves in a worse plight during 
their retreat, since by their sortie they would be- 
come isolated. However, it was during their march 
forward and especially when they had rivers to cross 
that they suffered their greatest hardships ; for their 
foes hemmed them in as they hurried along in small 
groups, as is natural in such a march, and in disorder, 
and kept raining fatal blows upon them as they 
chanced to expose themselves, and hurling their mis- 
siles at them whenever they stumbled into swamps 
or flowing streams and were being checked in their 
course or else swept down stream. 

The enemy employed these tactics for three whole 
days and on the last demoralized them completely, 
especially since Sextus had now joined them with his 
heavy-armed contingent. Consequently the troops 
of Caesar ceased to concern themselves about those 
who were perishing, but counted them fortunate to 
escape from further torment, and in their despair 
wished that they, too, were among those already 
dead. Indeed the wounded were far more numerous 
than those who died ; for since they were being hit 
by stones and javelins thrown from a distance and 
sustained no blows dealt in hand-to-hand fighting, 
they received their wounds in many parts of their 
bodies, and not always in a vital spot. Thus men 
were not only in great distress themselves, but they 
caused the uninjured far more trouble than did the 
enemy. For, if they were carried, they usually caused 
the death of the men who supported them and lost 
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Kal KarekeLirovTO, to arpdrevfjia irav is dQv\xlav 
6\o(f)Vp6fi€Vot /caOidTaaav. Kav iraacrvhl hietyOd- 
prjaav, el firjirep oi iroXepuoi Kal clkoptLs a(p(op 

4 dirkcryopTO. 6 re yap * A.yp'nnras tots fxev plkt)- 
aas rrjv vavyiayiav irpbs ttjv Atirdpav dpeirXevae, 
fxaOodv he top re Xe^TOP is rrjv Meaarjvyp irefyevyo- 
ra Kal top Arj/jio^dpr]p aXXoae ttoc direXyXv^OTa, 
iirepaiodOrj is tt)p XixeXiav Kal Kara\af3a)V ra? re 
Mu\a? Kal ttjp TvpBapiha alrov re <j$igi Kal 

5 arpancoTa^ eirefiyfre' Kal 6 Sefro? olrj8els koI 
avrbv eKelvov rj^eiv ifyoftrjdri Kal airovhfj irpoav- 
e^coprjaeVj cbare Kal aKevrj tlpcl ko\ i'TTtTrfheta 
iv T<p epvfJbaTt KaraXnrelv, it; 5>v rrjv Tpocfrrjp d<p0o- 
vov oi irepl top KopvovcfriKtov e^oi^re? irpbs rbv 

6 'Aypiinrav dTreaoodrjaav, Kal avTobs 6 Kalaap 
Kal iiraipois Kal hcopeais dveKTrjcraTO, Ka'nrep 
vTrepoTTTLKcoTard 1 ofyiatv irrrl rfj tov ' AypiTnrov 
vauKparLa, qds Kal htaTreTroXe /it] kotos, ^prjadpiepos* 
ToaovTov ydp ttov Kal 6 Koppov(pLKios errl ttj tcop 
CTTpaTicoTwv acoTrjpia i(f>p6vet< SyaTe Kal iv tj) 'Pco/Arj 
iiri iXecpapTos, oaaKis e^o) Tt)s oiKias iheLirpei, 
dpaKO/jLL^ecrdai. 

8 Ta> h J ovp YLaiaapi is ttjp XiKeXlap fieTa tout 
eXOovTi 6 Se^TO? irepl to 'Apr efiLa- lop dpTeaTpaTO- 
TrehevaaTO- Kal pudyy]p jikp ovhe/ilap evOvs fieydXrjp 
ilxayeaaPTOy iiriroixa^ias he Tipas fipa)(eLas iirot- 
ovpto. aPTLKadr)pLepo)P he avTcop dXXijXois, tgj 
fxep Xe^TO) 6 rdXXos 6 Ticrtrjpos, toj he 1&,aio~api 

2 6 Aeirihos o~vp Tats hvpd/ieai irpoaeyevoPTO, ovtos 
t€ yap Trepiireacop tu> yeipLtovi ovirep ifjLprjfjLovevaa 
Kal T(p kripLoydpei, pads Te av%pds dire^aXe Kal 

1 virepoirTiKdoraro. Xyl., viroirriKuraTa. LM. 
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their own lives besides, and if they were left behind, B .c. 36 
they threw the whole army into dejection by their 
laments. The detachment would have perished ut- 
terly, had not the foe reluctantly desisted from attack- 
ing them. For Agrippa had sailed back to Lipara 
after winning the naval battle, as related above, but 
when he learned that Sextus had fled to Messana and 
Demochares had gone off in some other direction, he 
crossed over to Sicily, occupied Mylae and Tyndaris, 
and sent food and soldiers to the other party ; and 
Sextus, believing that Agrippa himself would come 
likewise, became frightened and hastily withdrew 
before his approach, even abandoning some baggage 
and supplies in his camp ; and from this source the 
troops under Cornificius obtained ample provisions 
and made their way in safety to Agrippa. Caesar 
welcomed them back with words of praise and with 
gifts, although he had treated them with utter in- 
difference after the victory of Agrippa, who, as he 
thought, had finished the war. As for Cornificius, he 
so prided himself upon having saved his soldiers that 
even when he was back in Rome he always had him- 
self conveyed on the back of an elephant whenever 
he dined out. 

After this Caesar went to Sicily and Sextus en- 
camped opposite him in the vicinity of Artemisium ; 
yet they did not have any great battle at once, but 
indulged in a few slight cavalry skirmishes. While 
they were encamped there opposite one another 
Sextus was reinforced by Tisienus Gallus and Caesar 
by Lepidus with his forces. Lepidus had encountered 
the storm which I have mentioned, and also had 
fallen in with Demochares, and he had lost a number 
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ovte €v0vs 737)09 top Kai&apa rfk6ev, dXX' eiTe Br) 
Bid to irdOos, eX6* 07ra>9 tcaO* eavrov itceipos irovot- 
to, etre teal dirayayelv top Xe^TOP air avTOV 
fiovXrjdefc, AiXvfiaiw Trpoae^aXe' teal 6 TdXXos 

ivTCLvOa aVTU> 7T€/X<£#e£9 V7T0 TOV Xe^TOV TTpOaeTTO- 

3 Xe/mei. teal outgo? e/eeWep dfityorepoi, e7reiBr) fxyBep 
iirepcuvov, 777)09 to * ApTefito~iop dcfiitcoPTO, real 6 
pep TdXXos iireppcocre top Xe^TOP, 6 Be Br) Ae7riBo<; 
T&) T€ Kalaapi BirjpexOrj (auT09 T€ yap etc tov 
ioov Travra avTa> Bioiteeip ct>9 teal avvdp^cdv rjglov, 

Ka\ itCeiPO? €9 TTCLVTa a\)TU> 6t>9 ATal V7T0aTpaT7jrytp 
Ol e^p9)J0) 9 KCLK TOVTOV 7]7)09 T€ TOV Xe^TOP a7T€K\lP€ 

4 teal etcoiPoXoyeiTo avT<p Bi anroppr\TWP. vttotottti- 
o~a<; ovp tovto 6 Kaicrapy teal firjTe itafirjpai To\jj,G)p t 
fir) teal etc tov (f>apepov avTop TroXe/jicocrrjTai, /mrjT 
av dirotcpv^rao-Oai a<rc^aXw9 Bvpa/jiepos (vttotttop 
fiep yap ipofiL^ep el fir) avfifiovXevoiTO ti avrq>, 
BeiPop B* el iraPTa dpateoiPOiTO BiatcipBvpevcai 
otl TaxLo~Ta, irplp peox/nodOrjpai tl, eypco, tcauTOi 

5 twp dXXcop epetca tftciara eTreiyofiePo^* ovts yap 
o"tT09 ovt€ xprj/jiaTa tw Sef to) vTrrjp, ig Sap riXiu^ep 
avTop dfia^el ov 7roXX£> vGTepop tcaTaXv&eip. eirel 
S' ovp etc pipe tovto, avTO<; T€ tcaTa yrjp top crTpaTOp 
i^dycop irpb tov o~TpaT07reBov TrpoirapeTaaae, teal 
6 5 'AypL7T7ra<; dfxa iiwrXecop direadXevep* 6 yap 
2e^T09 ttoXv Ta?9 Bvpd/ieaip avTayp eXaTTOVfievos 

6 ovBeTepcoae aPTeire^rjei, teal tovto teal eVt irXetovs 
rffiepa? eyepeTO. Te\o9 Be Beio~a<; fii) teal teaTa- 
(jypoprjdeU Bid Tav0 J virb twp crvfi/md^cop iy tcaTa- 
XetcfrOrj, dpTapax@*)vaL ttotc tcw paval irpocr- 

1 (KvaKOtvoIro R. Steph., avaKivoiro LM. 
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of ships ; he had not at once come to Caesar, but b.c. 36 
either on account of his reverse, or because he wanted 
Caesar to face difficulties by himself, or because he 
wished to draw Sextus away from Caesar, he had 
made an assault on Lilybaeum, and Gallus had been 
sent thither by Sextus and had contended against him. 
From there, then, both the contestants, finding that 
they were accomplishing nothing, went to Artemisium. 
Gallus proved a source of strength to Sextus, but 
Lepidus quarrelled with Caesar, since he claimed the 
privilege, as a colleague, of managing everything on 
equal terms with Caesar, whereas Caesar treated him 
in all respects as a lieutenant ; therefore he inclined 
to Sextus and secretly held communication with him. 
Caesar suspected this, but dared not make it known, 
lest Lepidus should openly make war upon him ; nor, on 
the other hand, could he safely conceal his thoughts, 
for he felt that it would arouse suspicion if he did not 
consult him at all, and that it would be dangerous if 
he revealed all his plans. Hence he determined to 
risk a decisive encounter as soon as possible, before 
there should be any defection, although on other 
accounts he was by no means in haste ; for Sextus had 
neither food nor money, and therefore he hoped to 
overthrow him without a battle before a great while. 
When, therefore, he had once reached this decision, 
he himself led out the army on land and marshalled 
it in front of the camp, while at the same time 
Agrippa sailed in and lay at anchor, for Sextus, 
whose forces were far inferior to theirs, would not 
come out to meet them on either element. This 
lasted for several days. But finally, becoming afraid 
that he might be despised for his behaviour and so be 
deserted by his allies, Sextus gave orders at last for 
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iratje* teal yap riva eX7rlSa iv ravrais fiaXXov 

9 f n<? ovv to re o-qfMelov ijpOr) ical rj crdXTrty^ 
VTrecn]/ir]vev f eicetval re arracrai irpbi rjj yfj avve- 
fJLi^av ical 6 7re£o9 dficporepcov c/x.o:o>9 eir avrrj*; 
tt)<; paylas Traperd^aro, cocrre rrjv 6eav d^ioXoyco- 

2 rdrrjv yeveaOat, rj re yap OaXacrcra rj eicel rraaa 
rcov vecov i7T€7rXrjpcoTO (iroXXal yap ovcrac eirl 
TrXelarov iiria^ov), koX r) ywpa rj p,ev iyyvs avrrjs 
vtto rcov cottXlct fxevcov , rj S' aXXrj rj 1 ir poa e^r)? 
V7rb rov Xonrov eicarepcov o/jliXov /carel^ro. 
oOevirep ical 6 aycov eBotje fiev rcov vavfia^ovvrcov 
puovcov elvai, rfj S' aXrjdelq ical rcov aXXcov iyevero' 

3 ol re yap iv rats vavalv ovres irpoOvfiorepov e? 
rrjv rcov 6pcl)vrcov acpa<; iirlhei^iv tj/jllXXcovto, /cat 
i/cecvoi, el fcal ra fidXitrra airelyovro dXXtfXcov, 
dXXd teal 7T/0O9 ye rrjv rcov Spco/xevcov o^riv ical 
avrol rporrov rivd rjycovL&vro. dvriirdXov yap 
iirl ttoXv t^9 ptdxvs yevo/nevrjs (ofioiorpOTrcorara 
yap roT? rrpocrOev ivav^dx^o-av) laoppoirco real 

4 avrol Gvcrrdaei ri)s yvcofxris avvea'XpvTO. pbdXicrra 
fiev yap teal rov iroXefiov irdvra iv avry icaraXvdtj- 
aecOai r\Kiritpv % el 8e fxr}, ol [xev, el /cat rore tcpa- 
rrfcreiav, ovBev en jxeya iiwrovr)o-eiv, ol Be, el rore 
ye vi/crjaeiav, oviced 1 i)rrrj8r)o-ecrdaL irpocrSo/ccovre^ 

5 eppcovro. ical hia rovro /cal aicoirfj, o7rco<; avrol 

1 7) supplied by Pflugk. 
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the ships to put out to battle ; for in these he reposed ».c. 36 
his chief trust. 

Accordingly, 1 when the standard was raised and 
the trumpet gave the signal, all the vessels joined 
battle near the land and the infantry forces on both 
sides alike were marshalled at the very edge of the 
water, so that the spectacle was a most notable one. 
The whole sea in that vicinity was full of ships — 
they were so many, in fact, that they formed a long 
line — and the land just behind it was occupied by 
the armed men, and the adjacent space was taken 
up by the rest of the throng that followed each side. 
Hence, although the struggle seemed to be between 
the fighters on the ships alone, in reality the others 
too participated ; for those on the ships strove with 
greater zeal in order to display their prowess to 
those who were watching them, while the others, no 
matter how far away they were, were themselves in 
a manner participants in the struggle as they watched 
the men in action. The battle was for a long time 
indecisive, the fighting being very similar to that in 
the previous encounters, and the men on shore were 
swayed by a conflict of feelings that was balanced 
between hope and fear. For they hoped that, if 
possible, the whole war would be settled by this 
engagement, but if that could not be, they yet were 
heartened by the expectation, on the one side, that 
if only they should be victorious this time, they would 
have no serious hardship to suffer in the future, 
and, on the other side, that if only they should win 
this time, they would not again be defeated. Ac- 
cordingly, in order that they might keep their own 

1 In the following passage Dio was undoubtedly inspired 
by the dramatic description in Thucydides vii. 70 f. 
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re 7ry309 ra yiyvofxeva airoftXeirayai Kal tou? ev rq> 
tpjo) fir) a7rorplj3coaL ) teal Kpavyr) fiifcpa i^po)VTO, 
tou? re vav jxaxovvra^; avcucakovvTes Kal tovs 
Beovs eTrifiodopievoij teal tov? /xev Kparovvrds a(f>cov 
6 iiraivovvre^ tovs S' rjTToyfxevov^ XoiSopovvTes, /ecu 
7roWa fiiv eKelvoi*; avTiirapaKeXevofxevoL irdXka 
Be Kal dWrjXois dvTtf3o(t)VT€<; t tov re tou? a<f)€- 
jepovs paov tcl Xeyo/xeva a/coveiv Kal tov tqvs 1 

eVCLVTlOVS TjTTOV TO)V OlK€lCOV €1TCLL€LV, 

10 Te<»9 fxev ovv iaoiraXeis rjaav, ovtco T€ ravra 
7rap' dp^orepcov o/jLoIco? iylyrero, KaL ti Kal to?9 
awfiaaiv &)? Kal IBelv Kal vorjaai Buvapievois o~(f)i- 
aiv iveBeUvvvTO* eirel Be erpdirovro oi tov Xe^rov, 
evravOa rjBt] dOpooi Kal dirb pias opfii]^ oi fiev 

2 iiratdwicrav oi Be <i>\o<f)vpavTo. 2 Kal ovtoi fiev, 
o>9 Kal avrol avvveviKrjfievot, 777709 rrjv M^eacrrjvrjv 
evOvs dire^dtprjo-av 6 Be Br) Kaiaap tou9 re eK- 
irliTTovTa^ tgov Tjrrcojxevcov €? tt)v yijv e^eSe^ero, 
Kal €9 avrrfv ttjv Oakaaaav €7re<jj3aivcov iravja tcl 
aKa<f>rj rd ye 3 €9 to revaycoSes OKeWovra Kare- 

3 7rlfjL7rpr) y ware /x/Jre rofc ere 7r\eovcriv dacfrdXecav 
elvav (irpb^ yap tov y Kyptinrov ckotttovto) firjre 
Tot9 Trpoala^ovaL* Try (jrpbs yap tov Kaiaapos 
BhdWvvto), 7r\rjv oXiycov, oo~oi €9 ttjv Mecrcrrjvrjv 
TTpoicaTefyvyov. Kav tovtw t&> ir6v(p 6 p,ev Arjfj,o- 

4 %ttp^9 aXiaKOfievos eavTov direa^a^ev, 6 S' ^AttoX- 
\o<f>dvij<; aOpavo-TOv ttjv vavv eyjuv Kal BvvrjOel? 
av <f>vyetv Trpoae^coprjcre tw Kalcrapt. to S' avrb 

1 TOV TOVS M, rovrovs L. 

2 uihotyvpavTo Bk., u}\o<pvpovro LM Zon. 

3 7 € Rk., re LM. 

4 irp3crt<Txou<ri Reim., irpoicrxovcrl LM. 
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gaze fixed upon the action and might not distract b.c. 36 
those who were taking part in it, they kept silent 
or indulged in but little shouting. They cheered the 
men who were fighting and appealed to the gods ; 
they praised those of their own number who were 
winning and reproached those who were losing ; they 
exchanged many exhortations with their own men, 
and many shouts with each other, in order that their 
own men might hear more easily what was said and 
their opponents miglit not catch the commands 
meant for them. 

Now so long as the forces were evenly matched, 
this was the conduct of the partisans of both sides 
alike, and they even tried to show the combatants by 
the postures of their bodies that they could both see 
and understand ; but when the adherents of Sextus 
were being routed, then at length all together and 
with one impulse they raised the paean on the one 
side and a wail of lamentation on the other. And 
the land forces of Sextus at once retired to Messana, 
as if they, too, had shared in the defeat, whilst Caesar 
proceeded to take over those of the vanquished who 
were cast ashore, and going on into the sea itself, to 
set fire to all the vessels that ran aground in the 
shallow water. Thus there was no safety for those 
who continued to sail, for they would be cut to pieces 
by Agrippa, nor for such as tried to land anywhere, 
for they would be destroyed by Caesar, — except for 
a few, who had already escaped to Messana. During 
this struggle Demochares, when on the point of 
being captured, slew himself, and Apollophanes, who 
had his ship unscathed and might have fled, went 
over to Caesar. The same course was taken by others, 



361 



DIO'S ROMAN HISTORY 



rovro teal aXXoi, o re TdXXos Kai ol Irnrrj^ oi avv 
avrw irdvres, Kai p>era ravra Kai tt€%ol rives 

11 eTTolrjaav. a<i> ovirep ov% rjKtvra 6 2efTG9 airo- 
yvovs ra rrapovra (pvyetv iftovXevaaro, Kai irapa- 
Xaftoov TTjV re Ovyarepa Kai aXXov<; t rd re XPV" 
fiara Kai ra Xotira ra TrXeiarov a%ia 69 ra? vav$ 
ra? apiara rcov crcoOeiawv 7rXeovaa<; eadepcevo^y 1 
vvktos airripev. ovBe 6Ve&'a>£e' Tt9 avrov eKetvo<; 
re yap Xddpa e^eirXevae, Kai 6 K.ataap ev fieyaXrj 
rapayrj irapa'xprifxa iyevero. 

2 'O yap A€7Ti&o<; rfj re Meo-o-rjvy Trpoo-eireae, koi 
iaBe^OeU €9 avrrjv ra piev eveirl /nrpr/ ra £' rjp- 
ira^ev eirecBt] re eKeivoq alaOopuevoq rovr eirrjXde 
re ol Bia rax^cov Kai iparoBcbv eyiyverOj t^9 fiev iro- 
Xew? vire^rjXOe (jyofirjdeis, eVl Be Xocf>ov rtva Kap- 
repbv avacrr paroTTehevaapLevo*; eyKXr\p,ara eiroi- 
elroy KaraXeywv irdv0 y oca eXarrovadai evopu^e, 

3 Kai ra re aXXa airrjrei ocra avrcp Kara rrjv rrpoa- 
rrjv a<f)0)v avvcopLoeiav iBeSoro, Kai rr}<; XiKeXias 
ft>9 Kai avyKarao-rpeyfrdpevo^ avrrjv avreiroielro, 
Kai 6 puev ravrd re ra> Kaiaapi irepircDV rivas 

4 eireKaXec, Kai €9 Blktjv avrov TrpovKaXetro (ei^e Be 
t«9 re Bvvdpbeis a? Ik rrjs At/3vr/<; eirrjKro, Kai 
rots? iyKaraXetcfrOevras iv rfj Meao-rjvrj irdvras, 
iireiBrj Kai 7rp(or(o<; 69 avrrjv iaeXrjXvOei Kai rtva 
Kai eXiriBa vecorepoyv acptai 7rpayfidrcov virefte- 

12 /3Xt]K€i)' Kacaap Be irpbs piev ravra ovBev avr- 
eiiTe, vopicras Be Br) rrdvra ra BtKaia rrapd re 
eavrcp Kai rrapa T069 ottXols, are Kai ia^vporepo^ 
avrov obv, eyeiv> evdvs iif avrov per oXiycav rivwv 
&ppbTjcrev &>9 Kai eKecvov re €K rov attyviBLov, ola 

1 iff8ejj.evos R. Stepb., ivQtjxivos Zon. , al<rd6^vos LM. 
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including Gallus and all the cavalry that was with B .c. so 
him, and subsequently by some of the infantry. This 
more than anything else caused Sextus to despair of 
the situation, and he resolved to flee ; so, taking his 
daughter and some other persons, his money, and his 
other possessions of most value, he put them aboard 
the swiftest of the ships that had come through 
safely, and departed at night. And none pursued 
him, for he sailed away secretly and moreover Caesar 
straightway found himself in great embarrassment. 

It seems that Lepidus had attacked Messana and 
on being admitted to the town had proceeded to set 
fire to some of it and to pillage other portions. 
When Caesar, on ascertaining this, came up quickly 
and interfered with him, Lepidus was alarmed and 
slipped out of the city, and encamping on a strong hill, 
made complaints about his treatment; he detailed 
all the slights he considered that he was receiving 
and demanded all the rights that had been conceded 
to him according to their first compact, and, further, 
laid claim to Sicily, on the ground that he had helped 
to subdue it. He sent some men to Caesar with these 
complaints and called upon him to submit to arbitra- 
tion ; his forces consisted not only of those which he 
had brought over from Africa but also of all those 
which had been left behind in Messana, as he had been 
the first to enter it and had suggested to them some 
hopes of a revolution. Caesar, however, made no 
answer to these demands, but feeling that he had 
justice all on his side as well as in his weapons, 
since he was stronger than Lepidus, he immediately 
set out against him with a few followers, expecting to 
alarm him by the suddenness of his move, as Lepidus 
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firjBev BpaaTrjpiov eypvTa, Kara7r\i]^(ov, teal tov? 

2 (ttpcltmotcls civTOV irpocrTroirjaofjievo*;. teal 1 icrrjXde 
fiev e? to arparo7reSov 8o£a9 o-<fylo~i Bia rrjv oXvyo- 
T7]Ta tcov crvvateoXovdovvTcov ol elprjviteov ri irpd- 
%eiw a)? S' oitBev Kara yvcofirjv clvtois eXeye, 
irapw^vvdrjaav teal iireOevro avTW, teai Ttvas tg>v 
dXKcov teal drreteTetvav* eteelvos yap iv Tayei fiorj- 

3 Betas tv%cov iacoOr], teal fiera, tovt iirrjXffe re 
avOis avTols juuera TravTos tov orrparov, teal fcara- 
teXeltras cr<£a? 69 to rdcppevfia iiroXibptcet. fyoftrf- 
Oevres ovv tt)v aXcoariv fcoivf) fiev oiBev Bid rrjv rov 
KeirlBov alBco ivebx^crav, IBla Be /car bXiyov? 
ft>? eteao-TOi eytcareXnrov avrbv teal fie6Lo~TavT0 9 
teal ovrco teal iteeivo? r}vaytedo~dr] ideXovrr}? Br) iv 

4 icrOrfri <$aia IteeTris avrov yeveaOai. teal 6 fiev ire 
tovtov tt)9 T6 i^ovcrlas 7rdo-r)<; irapeXvOr), teal 
hlairav iv rfj 'JraXia ovte dvev (j)vXater)<; 

tcov Be By ra rov ^e^rov Trpa^dvTwv ol fiev Itt- 
irevovres r) teal fiovXevovTes iteoXdaOrjaav irXrjv 
bXtycov, rov Be iv too rerayfievo) ovtos to fiev 
iXevOepov e? tcl tov Katcrapos cTTpaToireSa teare- 
Xe)(drj t to Be BeBovXevtebs rois BeaTroTais 777509 

5 Tificoplav ciTreBodr)* el Be tov fir]Bel<; tevpios ebpi- 
ateero, dveorieoXoTrL^eTO. tcov t€ iroXecov at fiev 
eieovaiai ol tt poa^wprjaacrai avyyvcofirjs eTvypv, 
al S' dvrdpacrai iBiteaccbOrjcrav. 

13 UpdcrorovTi 8' auT&) Tavra ol GTpaTi&Tai io~Ta- 
alaaav dXXeos T€ yap ovte oXiyoi ovres 777909 tt)v 
oyfnv tov 7rXrjdov$ acf>tov idpaarvvovTO, teal tou? 
teivBvvov? Ta9 T€ iX7riBa<; t«9 iir avToi? e/eXoyi- 

- 

1 /col Xiph., om. LM. 
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was not at all energetic, and to win over his soldiers, b.c. 56 
I And he actually got inside their camp, because on 
account of the small number of the men who ac- 
companied him they supposed he was on a peaceful 
I errand ; but when his words were not at all to their 
I liking, they became angry and attacked him, even 
I killing some of his men, though Caesar himself soon 
» got reinforcements and got safely away. After this 
I he came against them once more with his entire army, 
shut them up within their entrenchments, and be- 
I sieged them. This caused them to fear capture, and 
I without making any general revolt, through their 
I regard for Lepidus, they privately deserted him in 
I groups as individuals and transferred their allegiance. 
I In this way he, too, was compelled on his own 
initiative, arraying himself in mourning, to become 
a suppliant of Caesar. As a result Lepidus was shorn 
, of all authority and could not even live in Italy 
without a guard ; and in the case of those who had 
I been enlisted in the cause of Sextus, the members of 
. the senatorial or equestrian classes were punished, save 
I a few, while of the rank and file the free citizens 
were incorporated in the legions of Caesar, and 
I those who had been slaves were given back to their 
I masters for punishment, and in case no master could 
be found for any one of them, he was impaled. As 
I for the cities, some of them voluntarily came over to 
I Caesar and received pardon, and others resisted him 
and were punished. 

While Caesar was thus occupied his soldiers re- 
I volted. For they were emboldened by observing their 
I own numbers, and moreover, when they stopped 
I to think of the dangers they had encountered and 
I the hopes they had built up on them, they became 
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%6p,evoi 7rpo9 re ra yepa aTrXtjcTTCt)^ ely^ov, Kal 
avXXeyofievot /car dXXrjXovs fjrovv 6 tl tj? eiro- 

2 dec. €7T€iBr} re fjbdrrjv eOpvXovv (o yap Kalaap, 
are /xrjSevbs en TroXefxiov oi Trapovros, iv oXi- 
ycopLa avrovs eiroieiTo), idopvftovv real avrco Kal 
7rpo(j)€povT€<z Trav6 y oa* ireraXanrobprjvTO, Kal irpo- 
ftaXXovres el tl ttov VTreayrfro a(j)Lat y 7roXXa eTrrj- 
7T€i\ovv f Kal evofJLi^ov Kal d/covra avrbv Karahov- 

3 Xcocrecrdai. irrel S' ov&ev iirepaivov, rr)<; yovv 
arpareia^ teal KeK fir) /cores d<peOfjvai r)^lovv y 
0Vfiu) Kal ftof) dirXercp xpco/ievoi, oir% ore Kal eftov- 
Xovro avrr}? diraXXayrjvaL {Kal yap rjK/jia^ov 
C(f>Q)v oi TrXeioves), dXX* ore rbv 1 iroXe/xov top 
7T/30? rbv 'Avtooviov oi eaofievov virerQirovv Kal 
hid rovS* eavrovs dverificov S)v yap aTratrovvres 
ouk irvyyavov, ravr iyKaraXeiijreiv avrbv direi* 

4 Xovvres XrfyjreaOai irpoaehoKCDV. ov /xrjv ov8k 
tovto acpiac Trpovycopriaev 6 yap Kaiaap, el Kal 
ra \xaXtara top re rroXejxov aKpificos fjSei yevrj- 
crofxevov Kal ra eKetvcov /3ovXrj/jLara aa<pa><; avvtei f 
dXX ovroi Kal virel^ev avrofc, vopi^odv p,r)hev Betv 
rbv apyovra irapd yvco/irjv virb rr)s rcov arpa- 
ticotcov fitas iroielv, co9 Kal aXXo ri av6i<z acfrcov 

14 &ia tovto TrXeoveKTrjcrai iOeXrjaovrcov. irpocnTotr)- 
adfievos ovv evXoyd re avrovs dfyovv Kal dvOpco- 
ttlvcov SeiaOai, hirjKe irpcorovs jiev tol»? iirl rbv 
*Avrwvtov TTpbs rr)v ISilovrwav arparevaavras 
avrcp, eiretra he ox? Kal oi dXXoi iveKeivro, Kal e% 
eKetvcov iravras tovs heKarov eros iv rfj arparela' 1 
e'xovras. Kal iva ye tol>9 Xolttovs iirio-yj), rrpoa- 

1 rbv Rk., rbv fx€V LM. 

2 (TTpardy R. Steph. , (TTpartai LM. 
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insatiable in their desire for rewards, and gathering b.c. 36 
by themselves they demanded whatever any one of 
them longed for. And when their talk had no effect, 
inasmuch as Caesar, with no longer any enemy 
confronting him, paid no heed to them, they became 
clamorous ; and setting before him all the hardships 
they had endured and throwing up to him whatever 
promises he had made them, they uttered many 
threats besides, and thought to make him their slave 
even in spite of himself. But as they accomplished 
nothing, they demanded with much heat and no end 
of shouting that they be at least discharged from the 
service, claiming they were worn out. This was not 
because they really wished to be free from it, for 
most of them were in their prime, but because they 
had an inkling of the coming conflict between Caesar 
and Antony and for that reason set a high value 
upon themselves ; for what they could not obtain by 
requests, they expected to secure by threatening to 
abandon him. Not even this, however, served their 
purpose. For Caesar did not yield to them in the 
least, even though he knew perfectly well that the 
war was going to occur and though he clearly under- 
stood their intentions, because he thought that a com- 
mander should never do anything contrary to his own 
judgment under pressure from his soldiers, realizing 
that if he did, they would want to get the advantage 
of him again in some other matter. So he pretended 
that their demands were reasonable and their needs 
only what was natural for men and then gave their 
discharge, first to those, who had served under him 
in the campaign against Antony at Mutina, and next, 
since the rest, too, were importunate, to all of them 
who had been ten years in the service. And in 
order to restrain the remainder, he gave further 
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avelirev on ovSevl er avratv, ovh* dv rd jxoXidTa 

2 iOeXrjarj, ^prjcreraL. d/covcravTes Se rovro ovSev er 
itpdey^avTOt dXXa teal irdvv Trpoae^eiv avra> 770- 
%avro t ore to?? T€ d(f)€L/ii€voi^ s ov irdai, irXrjv tcov 
irpoTepcov, dXXa to£? dfycdrdrois, rd re aXXa oca 
v7rea)(7jT0 Bcoceiv teal yjiypav ve/xelv 1 €Trr)yy€L\aTo, 
teal c<$>ici Tract puev TrevrateocLas Bpa^fid^, to£? Se 
Srj vavKpaTt)aaat teal cre<j)avov eXa/a? e&cotce. 

3 KaK TOVTOV TOl5? T€ aXXoV? TToXXa ft)? etedcT0V$ f 

teal tol'? kKaTOvrdpypv's o>? teal e? ra? fiovXas 
auToi>? Ta? ev xaZ? irarpici tearaXe^cov, eTrrfXiTLce, 
TOi? T€ vTroaTpaTrjyoi? aXXot? re aXXa teal ra> 
J AypL7T7ra cre<f>avov y^pvaovv ipftoXois r/c/er)p,evov 
i$(0p7]craTO' o pbr}T€ 2 irporepov /jLtjr avdi? aXXco 

4 r(p eyevero. teal o7ro)? ye hid iravro^y ocdtei? 01 
Tiva eirivLKia Trefiyfravres rov crecf)avov rov Bd- 
(frvtvov (fropoiev* e/eelvos rovrro to) vav/cparrjrtteo) 4 
%p<pTO, hoypiari vcrepov ifiefiaLcoOr). ovrco fiev 

TOTe TOU? (TTpaTHOTCtS KCLT €CTt]C €' KOL TO pi€V 

dpyvpiov auToZ? avri/ea, rrjv Se yjjapav ov ttoXXo) 
6 vcrepov eScoteev. eVetSi) yap obte e^rjpteecev rj ev 
Tft) hrfpoal(p en Tore ovca, npoce^e-npiaro aXXrjv 
T€ koX nrapd Kap,Trava>v rcov ev rfj ^iairvrj olteovv- 
to)v avyvrjv (/cat yap eirotteayv rj ttoXls ttoXXwv 
iBelro), teal avrols to re vScop to 'IovXlov oDVOfia- 
c/ievov, i<f>* (p 5 teal rd p,dXicra &td irdvrwv dydX- 
Xovrai, Ti]v re ^copav rrjv Kvcociav, yv teal vvv en 
teapirovvrai, dvreSco/ee. 

1 V€fxe7v Bk., vsfxtiv LM. 

2 p4ire Bk., ni) LM. 

8 tpopoUv supplied by Bk. 

4 vavKparrjriK^ Reim., vavKpariKwt LM. 

8 i<p* (f Reim., 61 LM. 
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notice that he would not in future employ any a.c sq 
discharged soldier, no matter how much he might 
wish it. On hearing this they uttered not another 
word, but began to pay strict heed to what he said, 
because he announced that he would give to the men 
discharged — not to all, save to the first of them, but 
to the worthiest — everything he had promised, and 
would assign them land, and because he made a 
present to each of them of two thousand sesterces 
and to those who had been victors in the sea-fight a 
crown of olive in addition. After this he inspired 
the rank and file with many hopes, and the cen- 
turions in particular with the expectation that he 
would enrol them in the senates in their native 
cities- Upon his lieutenants he bestowed various 
gifts and upon Agrippa a golden crown adorned with 
ships' beaks — a decoration given to nobody before 
or since. And in order that Agrippa might regularly 
enjoy this trophy of his naval victory on every 
occasion on which generals should wear the laurel 
crown in celebrating a triumph, Caesar's grant was 
later confirmed by a decree. In this way Caesar 
calmed the soldiers at that time. The money he 
gave them at once and the land not much later. 
And since the land which was still held by the state 
at the time did not suffice, he bought more in 
addition, especially a large tract from the inhabitants 
of Capua in Campania, since their city needed a 
large number of settlers. In return he gave the 
Capuans the water-supply called the Aqua Iulia, 
their chief source of pride at all times, and the 
Gnosian territory, 1 the use of which they still enjoy 
at the present time. 

1 This is the well-known Gnosos in Crete. Cf. Strabo, x. 
4, 9, aud Velleius Patereulus, ii. 81, 2. 
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6 Tavra fxev ovv varepov eyeveTO' rare Be rd re 
ev rfj ^i/teXta Bt,a>/c7]ae, /cal rrjv Atfivijv e/carepav 
d/xa^el Bid ^tcltlXlov Tavpov TrapearTjaaro, tco t€ 
'AvrcovLcp tov Icrov avTi tcov diroXofievcov vecov 
15 aptOfibv avTeirefji^e. /cdv tovtco rd re TcovTvpcrr}- 
vcbv cnaaidaavTa eirena dfxa tw t?}9 vi/cr)? avrov 
TTvdecrdcu /caTecrTr}, /cal oi ev tco darei eiraivov^ tc 
avTco ofioOvfiaBbv /cal el/covas ical irpoeBpiav dyfriBd 
re Tpo7raLO(j)6poVy /cal to €<f>* 'lttttov 1 eceXdaai to 
T€ CTecpdvcp BacpvLvco del XpfjaOat,, /cal to tt) 
rj/aepa ev j) evevi/crj/cei, iepofirfvia diBLcp ovay, ev 
tov A*09 tov KaTTiTayXlov fieTa te ttJ? yvvai/cos- 

2 /cal fieTa tcov 2 iraLBcov ecrTidaOai eBco/cav, tclvto, 
fjbev evdvs crtf)tai /merd ttjv vikt)v eBo^ev, i)yyeiXav 

Be aVTTjV TTpCOTOV fXeV 0~T paTLCOTTj^ 779 TCOV iv Tjj 
TToXet TOT6 OVTCOV, KUTO^O^ iv aVTjj i/C€LV7J TT) 

rjfiepa etc Oeov Br] twos yevop,evos, /cal dXXa xe 
iroXXa /cal elircov /cal 7rpd%a<?> /cal re\o9 €9 T€ to 
KaTTLTcioXiov dvaBpaficov /cal to £/<£o9 717)09 TOt/9 
tov Ato9 7rdSa9 009 /jbrj/ceT avTov xpeias oven)? 
dels, eiretTa Be /cal oi dXXoi oi irapayevofievoi Te 
ev avTrj /cal irefx^OevTe^ 69 tt)v 'Vcofirjv biro tov 

3 Kaiaapos. eirel he ical avTO<; dcpi/ceTO, /cal acf>a<; 
avvayaycov egco tov ircofxrjpLov /cara ra iraTpia Ta 
Te TTfTT pay fJLeva oi direXoyLaaTO 3 /cal tcov yfrrjept- 
aPevTcov tlvcl iraprj/caTO, tov Te cftopov tov e/c tcov 
anoypaepcov, /cal ei Br) tl aXXo €ti tco Brj/xoaLCO e'9 
tov irpb tov ifi^vXLov iroXe^iov ^povov iircocpeLXeTo, 
d<f)r}/ce, TeXrj Te Tiva /caTeXvae, /cal tt)v tov ActtlBov 

1 "tTTTOV L, 'iTTTTOUS M. 

2 ra>v added by Bk. 

8 a7reAo7tVoTO Rk., air (\oyf]craro LM. 

370 



BOOK XLIX 



These were later events, however ; at the time b.c. so 
i Caesar arranged matters in Sicily and through Statilius 
Taurus won over both the Africas without a struggle 
and sent back to Antony ships equal in number to 
' those which had been lost. Meanwhile the parts of 
I Etruria which had been in rebellion had subsequently 
become quiet as soon as word came of his victory. 
The people of the capital unanimously bestowed 
upon him votes of praise, statues, the right to the 
| front seat, an arch surmounted by trophies, and 
I the privilege of riding into the city on horseback, 
of wearing the laurel crown on all occasions, and of 
holding a banquet with his wife and children in the 
temple of Capitoline Jupiter on the anniversary of the 
day on which he had won his victory, which was to 
be a perpetual day of thanksgiving. These were the 
, honours which they granted him immediately after 
his victory. The victory had been announced first 
by one of the soldiers in the city at the time who 
had become possessed by some god on the very day of 
the victory (for after saying and doing many strange 
things he finally ran up to the temple on the Capitol 
and laid his sword at the feet of Jupiter, to signify 
that there would be no further use for it), and after- 
wards by the others who had been present at the 
victory and had been sent to Rome by Caesar. And 
when Caesar himself arrived, he assembled the people 
j according to ancient custom outside the pomerium, 
gave them an account of what he had done, declined 
some of the honours which had been voted to him, 
remitted the tribute called for in the registered lists 
and all the other debts owed to the state for the 
time previous to the civil war, abolished certain taxes, 
and refused to accept the priesthood of Lepidus, 
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iepcoo~vvr)v SiBofievrjv ol ovk eXaftev (pihe yap i£fjv 
%covtu TLva dcpeXeadai), Kal aXXa iroXXd avTco 

4 7rpo<T€slrrj<f)L(TavTo. tf&rj jjuev yap Tives Biedporjcrav 
oti €7rt T6 rff tov ' Avtcovi'ov feat iirl rf) tov Aeirihov 
SiafioXfjy Kal ware tj]v air lav tcov irpoTepov d8tKco<z 
yevo/nevcov €? ifceivov? /jlovov? dircoaacrOai, tov(F 
ovtco Tore ifieyaXocppovijaaTO' aXXoi &e oti, eVe^S^ 
firjBeva rpoirov diroXafteiv ra ofyeiXopbeva iBvvaro, 
ydpiv Tiva eavrov d^rjpbiov ttjv €K€Lvcov dhvvapLav 

5 iiroLijaaTo. dXXa ravra fiev aXXcos idpvXecTO, 
Tore Be oiKiav re aura) itc tov Btj/jloctlov 8o8rjvai 
eyvcoaav rov yap tottov bv 1 iv tco TlaXaTicp, 2 
cogt olfcoSofjLfjaai Tiva, icovrjTO, eBr)pLo alcove Kal 
to) ' AttoXXcovi iepcoaev, eireiBr] Kepavvbs 69 uvtov 
€yfcaT€o-/ct)y{r€. tyjv t€ ovv oliclav avTco iyfrrjcpL- 
aavroy Kal to p,r}Te epyco fxrjTe Xoyco tl vftpL^eaOac 

6 el he fitj, rofc avTols tov toiovto tl BpdaavTa 
evkyecrdat olairep iirl tco Bij/jidp^cp eVeVa/eTO. Kal 
yap iirl tcov avTcov fiddpcov avyKaOe^eaOaL acpLcriv 
eXa@e. 

16 Tco fiev ovv JZaiaapi TavTa trapa t^9 /3ovXr}<; 
iSoOrj, avTO? Be tov t€ MeacrdXav tov OiaXepiov, 
bv 7rpoT€pov iv tois irpoypac^aU eTeOavaTmtcu, €9 
tov9 olcoviaras vTrep tov dpiOfibv icreypayjre, Kal 

TOU9 OvTlKTJO-'lOVS TToXlTa^ ilTOLT\G aTO> TTjV T€ €CT0r}- 

tu ttjv dXovpyr) firiBeva aXXov e£co tcov jSovXevT&v 
tcov iv Tat9 appals ovtcov ivhveoOai eKeXevaev 
tjBtj ydp Tives Kai tcov TvyovTcov ai/Tj} i^pcovTO. 

1 %v R. Steph., rhv LM. 2 Ua\aricf> XyL, ffrarlcot LM. 
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which was offered to him, as it was not lawful to take b.c. 3G 

away the office from a man who was still alive. 

Thereupon they voted him many other distinctions. 
I Some people, to be sure, even spread the report 
I abroad that these acts of magnanimity on Caesar *s 

part on that occasion were designed to bring reproach 
I upon Antony and Lepidus and to enable him to shift 
I the blame upon them alone for the acts of injustice 
I formerly committed ; and others alleged that, since 
I he was unable in any way to collect the debts due to 
I the state, he turned the people's inability to pay into 

a favour from himself that cost him nothing. But 
I this was mere idle talk. The people at this time 
I resolved that a house should be presented to Caesar 

at public expense ; for he had made public property 
I of the place on the Palatine which he had bought 

for the purpose of erecting a residence upon it, and 
| had consecrated it to Apollo, after a thunderbolt had 
\ descended upon it. Hence they voted him the house 
. and also protection from any insult by deed or word ; 
I any one who committed such an offence was to be 

liable to the same penalties as had been established 
I in the case of a. tribune. This was only logical, inas- 
I much as he received the privilege of sitting upon the 

same benches with the tribunes. 

These were the privileges bestowed upon Caesar 
I by the senate. And Caesar on his own responsi- 
| bility enrolled among the augurs, above the proper 
I number, Valerius Messalla, whom he had previously 

in the proscriptions condemned to death, made the 

people of Utica citizens, and gave orders that no one 
I should wear the purple dress except the senators 
I who were acting as magistrates ; for some ordinarj^ 
I individuals were already using it. In this same year 
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2 Kav tw avrcp tovtg> efei ovt ayopavofio? T£9 airo- 
pia toov alpeOrjaofjuevcov iyevero, dXX* ol arparrjyol 
01 re Br)iiapypi ra TrpocnjKovra avroi? eirpaj^ap, 
ovre iroklapxp? €? ra? avo^us direBeLj(6r]y d\\ y etc 
tgjp (TTpaTrjyeov top€<; ra eTTiftaXXopra avra> Birj- 
yayov. rd re dXXa ra iv rfj jroXei rfj re Xotirfj 
'lrakia Taios Tt? M.aiKijpas, dvrjp linrevSy Kal tot€ 
kcu eireiTa iirl 7roXv Bt(pKrjo~€v. 
17 'O Be Brj 2e^ro9 €K re Tr)$ ^leo-cnjprjs igapa%0el<; 
Kal rrjv Blco^ip <f)o/3r)0el<?, TrpoBocrlap re riva dirb 
tgjv <tvvcuco\ov6ovvt(ov ol eaeadai viroTOTrrjcra^y 
irpoelire fxev a<j)caip a>9 Blcl ireXdyov? top irXoitp 

2 Troirjo-ofJievos, dixoafSeaas Be to ^>w? o ev 7019 
pvKrepiPois ttXois 1 al arpaT7jylSe<; pr/es, oirco<; /cal 
at Xoiiral Kara TroBas avrcop i<f)€7rMVTai, trpo- 
BetKpvovo~iy irapd re ttjp y It aXtav irapeirXevcre, 
Kal Biaj3aXo)p 2 eVt JZep/cvpav 3 €9 KetyaXXrjplap 
etcetdev rjXOe* KciPTavOa Kal ol dXXot Kara Tvyr]p 
vtto %€ifji(i)vo<; eiCTrecrovTes av6i$ avru> avveyevovro, 

3 crvyKaXecras ovv avrovs ttjv t€ crKevrjp ttjp crTparr)- 
yi/crjp* direBvcraTOy Kal elirwp dXXa re Kal ore 
ddpooi fiep 6We9 ovt oyfyeXlap tlpcl dXXrfXoi? 
BiapKYj nape^ovaip ovre \tfo~ovo~i, o-KeBaaOepre^ Be 
pda) ttjp Bidcf)ev%Lp 7T o 1 7] a ovi at, Traprjpecre o~(j)to~ip 
IBla Kal Ka0' eavTOP 6KacrT(p T779 o-corrjpLas irpo- 

4 aKOirrjcrai. KaK tovtov ireLcrQePTayv ol twp irXeio- 
pcov, Kal dXXcop aXXocre d7ro^o)pricrdpTa)p t auT09 69 
ttjp y Acrlap /nerd twp Xonrtov iirepaicoOrjy ypcofirjp 
e^cop 7Tyoo9 top 'Aptgopiop evQvs 6p/j,rjo~ai. yevo- 

1 nhots R. Steph., nXolois LM. 

* hia&aXoov Leuncl., Siakaftcbv LM. 

8 KepKvpav R. Steph., icSpKvpav LM (here only). 

4 ct parriy ik)jv Zon., crpariwriK^v LM. 
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there was no aedile owing to a lack of candidates, b.c. 86 
but the praetors and the tribunes performed the 
aediles' duties ; also no prefect of the city was 
appointed tor the Feriae, but some of the praetors 
discharged his functions. Other matters in the city 
and in the rest of Italy were administered by one 
Gaius Maecenas, a knight, both then and for a long 
time afterward. 

Now after Sextus had taken ship from Messana he 
was afraid of pursuit and suspected that some act of 
treachery would be committed by his followers. 
Therefore he gave notice to them that he was going 
to sail across the sea, but when he had extinguished 
the light which flagships exhibit during night voyages 
for the purpose of causing the rest to follow close 
behind, he coasted along past Italy, then went over 
to Corcyra, and from there came to Cephallenia. Here 
the remainder of his vessels, which had by chance 
been driven from their course by a storm, joined him 
again. Accordingly, after calling them together, he 
took off his general's uniform and made an address, 
in which he said, among other things, that while they 
remained together they could render no lasting aid to 
one another or escape detection, but if they scattered 
they could more easily make their escape ; and he 
advised them to look out for their own safety each 
man separately and for himself. Thereupon the 
majority gave heed to him and departed in various 
directions, while lie with the remainder crossed over 
to Asia with the intention of going straight to Antony. 
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pcevo? Be ev Aea/Sq), /cat, eteelvov re eVt MrfBovs 
iarpaTevKevai /cat tov K.alaapa teal tov AeiriBov 
TreTToXeiiMaOai fiadobv, BievoetTO fxev Kara %cx>pav 

5 yeipidaai' tcov Be Aeo~jBLov TrpoOv/jLorara avrov 
Bid ttjv tov irarpo^ avrov fivrjfxr^v teal Be^ajievcov 
teal fcarexovTwv, iireiBr) tov t€* Avtcoviov Bvarv^rj- 
aavTa ev Tjj Mr)Bia iirvOero teal Tdio? Qovpvios 6 
t/)? 'Acr/a? tot€ dpywv ovk evvoiteco<; ol e^p^ro, 

$ov KaT€jA€iV€V, dWd £\7rio~a<; tt)v tov ' Avtcovlov 
dp%r)v BiaBe^ecyOai, ort re ite Tr)$ liteeXia? av^vol 

7T/50? aiJTOV d(f)LKOVTO Ka\ QTl KOI 6T€p0l, 01 fl€V 
KCLTCL TTjV TOV TTCLTpOS CLVTOV B6^aV Ol Be KOL fiiOV 

Beopuevoi, avveXeyrjaav, to re axv/ 1 * 1 TO o~TpaT7j- 
yaebv dve\a/3e, teal irapeo-teevd^eTO &>? real ttjv 
18 irepaiav KaTaXri^opievos. tedv tovtco tov j Av- 
tcovlov €9 T€ TTjV (f)t\iaV dlTOO-w6kvTO% KOL TCI 

irpaTTOjieva vw avrov fiadovTOs, teal tt)v re dBeiav 
avTcp teal Tr)v evvoiav, av to oVXa teaTdflrjrai, 
vTToa^ofiivov Bcoaeiv, dvTeypayfre fiev ax? teal irei- 
adt]a6/ji€v6<; ol, ov fievTOL teal eiroirjo-e tovto, dXX* 
ete T€ to>v o~v/A(f)Opa)v avrov, teal €7reiBr) 7rpb$ Trjv 
Aijv7ttov avTL/ca (nrrjpe, tearacppovija-a^ tcov re 
irapovTCov 6?%€to koX irpo<; tol>? HdpOovs Bieterfpv- 

2 /ceveTO. ttv66/jL€vo<; Be Tavra 6 'Avtcovco? ovk dve- 
aTpeyfrev, dWa to tc vavTitebv teal tov Tltiov tov 
Tttaptcov, fieraaTavra re Trpbs eavTov irpoTepov dirb 
tov Se^TOf teal tot€ avvovTa 1 ol, eir avrov eirejx^re, 
teal 09 TrpQaiadopLevb^ T€ tovto teal fyofi^Oek 
(ovBeTTG) yap Iteavcos 7rapeo~Kevao~To) e^avrj^drj, 2 

3 teal TTpoyjapcov fj pd\io~Ta Bia^ev^eaBai iBotcei, e<? 

1 trvvSvTa R. Steph., AvvovTa LM. 

2 i^awfjx^V Pflugk, LM. 
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When he reached Lesbos, however, and learned that B .c. so 
Antony had gone on a campaign against the Medes 
and that Caesar and Lepidus had gone to war with 
each other, he decided to winter where he was; and 
in fact the Lesbians welcomed him with great 
enthusiasm on account of their recollection of his 
father and tried to keep him there. But when he 
learned that Antony had met with a reverse in 
Media, and when Gaius Furnius, the governor of 
Asia at the time, was not disposed to be friendly to 
him, he was against remaining, but hoping to succeed 
to Antony's leadership, inasmuch as many had come 
to him from Sicily and still others had rallied around 
him, some on account of his father's renown and 
some because they were in need of a livelihood, he 
resumed the dress of a general and began to make 
preparations for occupying the land opposite. 
Meanwhile Antony had got back safely into friendly 
territory and on learning what Sextus was doing 
promised to grant him pardon and favour, if he 
would lay down his arms. Sextus in his answer 
intimated that he would obey him, but did not do so ; 
instead, because he despised Antony on account of 
his reverses and in view of his setting off immediately 
for Egypt, he held to his present plan and entered 
into negotiations with the Parthians. Antony found 
this out, but without turning back sent against him 
the fleet and Marcus Titius, who had formerly 
deserted Sextus and come over to him and was with 
him at this time. Sextus received information of 
this move beforehand, and in alarm, since his 
preparations were not yet complete, put out to sea, 
and taking the course which seemed most likely to 
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re NiKOfMrjSeiav acfrifceTO, Kavravda KaTaXrjtydels 
€TT€Kr]pvfC€vaaTO fiev auTw, are Kai iXirLBa avTov 
i/c T779 evepyeaias rjv e^pyer^ro 1 eyj&v a>? Be 
eicelvo*; ovk e^rj oi aireLcreaOai av fxrj ra? T€ vav$ 
Kai ir}v Xonrrjv Bvvapuv avrov 7rp07rapaXd/3r) t T779 
re Kara OdXacraav crwTT)plas aireyvte, Kai ra 
a/cevq tcl ftapvrepa e? ra? vav$ ififtaXoov Tavras 

4 T€ Ka,T6Kav(J€ Kai €? fxeaoyeiav copfirfae. Kai 
avrov 6Trihito%avT€$ o T6 Tmo? Kai 6 Qovpvios ev 
re MiBaeUo t^9 <&pvyia$ tcarehalSov Kai irepi- 
cr^cWe? i^yprjaav, fxaOo^v Be tovto 6 'Avtcdvlos 
eudus fiev utt* Spy?)? eiriareCKe crfyicriv Xva cnroOdvrj, 
avOis 8* ov ttoXXg> varepov fieravoijaas Xva acodfj 

5 . . . , 2 tov ovv Bevrepov ypapifxaTo<f>6pov tov trpo- 
Tepov fyQdaavTOs, varepov tcl irepl tov Oavdrov 
avrov ypdpLfjLara 6 TLrtos Xafioov, Kai vo/Ataa? 
6Vt6)<? BevTepa elvat, rj Kai yvovs p,ev rrjv dXrj- 
Oeiav, ovk iOeXrjaas Be avrfj iriarevcraiy rfj rd^€t 
t^? KOfiiS?}? avrcbv dX\ y ov rfj yvcofir] irpoaea^e, 

6 Kai ovtoos o re Sefro? inl re tov KopvovtyiKiov 
tov Aovkiov Kai irrl ^Legrov rivbs Uo/jLirrjiov 
viraTcov dirkdave, Kai Bia tovto Kai 6 Kalaap 
iTTTToBpoplav re eVot^cre koi tu> y KvTu>vL(p dpfia T€ 
€/x7rpoadev tov /3i]/jLaTO<> Kai elKova<; ev tc5 'O/xo- 
voeiu) eaTrjcre, to t€ i^ovaLav avv T€ ttj yvvaiKi 
Kai to£? T€Kvot<; iaTiaadai evTavff eyeiv eBooKev, 

7 S)GTT€p 7TOT6 Kai ai/TQ) €^rr}<j)lO~TO' (j)iXo<; T€ yap €Tl 

oi elvai €7rXaTT€T0, koX eKelvov re €7rl 3 rafc dirb 
to)v UdpOcov av/JLcpopal? 7rape/xv0€iTO BrjOev, Kai 

1 €U17p7€TT}TO St., €V€py(T7}TO LM. 

2 L here has a lacuna of eighteen to twenty letters, M o^ 
about thirty-four. The scribe of L' supplied eypatye before iVa. 

3 inl Pflugk, eV LM. 
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afford escape, came to Nicomedeia. And when he b.c. 35 
was overtaken there, he opened negotiations with 
Titius, placing some hope in him because of the 
kindness which had been shown him ; but when the 
other refused to enter into a truce witli him without 
first taking possession of his ships and the rest of his 
force, Sextus despaired of safety by sea, put all his 
heavier baggage into the ships, which he thereupon 
burned, and proceeded inland. Titius and Furnius 
pursued him, and overtaking him at Midaeum in 
Phrygia, surrounded him and captured him alive. 
When Antony learned of this, he at once in anger 
sent word to them that Sextus should be put to 
death, but repenting again not long afterward, wrote 
that his life should be spared .... Now the bearer 
of the second letter arrived before the other ; and 
Titius later received the letter ordering Sextus* death, 
and either believing that it was really the second 
or else knowing the truth but not caring to heed it, 
he followed the order of the arrival of the two, but 
not their intention. So Sextus was executed in the b.c. 35 
consulship of Lucius Cornificius and one Sextus 
Pompeius. Caesar held games in the Circus in honour 
of the event, and set up for Antony a chariot in front 
of the rostra and statues in the temple of Concord, 
giving him also authority to hold banquets there with 
his wife and children, even as had once been voted 
in his own honour. For he pretended to be Antony's 
friend still and to be consoling him for the disasters 
inflicted by the Parthians, and in this way he tried to 
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kavrov to eirt^Oovov 777)09 re rrjv vlktjv Kal 717309 
tcl ^7)(f)ia0€vTa eV avrfj ityfcelro. 1 

19 Kal 6 fA€V ravra eirpaTTe, tcl Be Br) tov 'Av- 

TCOVLOV TCOV T€ /3ap/3dp(OV 0)Be €0~X€V. 6 OveVTlBlO? 

6 UovttXios tov UaKopov aTpdrevfid re dOpoi^eiv 
Kal €9 rrjv %vp[av ijA/3dXXeiv fiadoDV eBeiaev, eireiBr) 
puiyre ai iroXeis ireo Ka6eiGTr\ice<jav Kal tcl o~TpaTo- 
ireBa iv tois xeifjuaBloi? eTi BUairapTo, Kal TOiovBe 
ti e? T€ T7)v hiaTpifirjv avTOV Kal €9 TTjv ftpaBv TTjTa 

2 t^9 (TTpaTLu? iiroirjo-e. Xavvalov Ttva BvvddTr)v 
yvcopi/JLco? /lev Kal avTa> e^ovra, tcl he Br) tcov 
Tldp6o)v /icLXXov <f>povovvTa elBco?, rd Te aXXa 609 

KOI TTKTTQTaTQV 01 OVTtt €TLJJLa Kal 0~Vfl/3ovXoV 

ecTTiv wv eTTotecTO, ef S)v avTos /jlcv ovBev fiXa^r)- 
o~ea0ai, eKelvcp Be Br) iriGTiv tov Kal tcl diroppr)- 
TOTara Brjdev avTa> avveiBevai irapel^eiv efieXXev. 

3 eTreiBr] Te ivravda rjv, <j)o/3eia9aL Te iirXdaaTO 
fjit} 7r<»9 oi ftdpfiapoi rr)v crvvrjOrj o~<f)Lo~i Bidfiaaiv 
tov FiV(f>pdTOv, Trap* fj to ZevjfJia i) ttqXis eo~Ti, 
irapaXnrbvTe? erepa tivI 6B& Karco tov Trorafiov 
XprjatoVTai (rf) fiev yap ireBLa t<H9 iroXefiLoLS 
eTTiTrjBeia, ttj Be yrjX6(j>ov^ eavTols 7rpeirovTa\ 

4 clvai k'Xeye), koi tovto 2 avTov r 3 dveireiae 
TriaTevaaiy Kal tov TLaKopov Bi avTov irpoae^rj- 
irdTrjae' tt)v yap ireBidBa, r)v TrpoaeiroieiTO o 
OitevTiBios fir) fiovXeadai ai/Tov iX0elv, fiaKpo- 
Tepav Tr}9 €T€/5a9 ovaav Tpairels irapeo")(ev oi 

20 Kaipov ra9 BvvdjjLeis dOpolaai. Kal ovtco<; iv 
ttj 'Zvpia avT<b tt) IZvprjo-TiKj) yevofiev<p av/i&a- 
Xcov ivUrjaev. eireiBr) yap ovre tov iroTa/iov Bia- 

1 i^f]Ke7ro Rk., e^etTO LM. 

2 Kal tovto Bk., kolk tovtov LM. \ * t' Bupplied by Pflugk. 
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cure the jealousy the other might feel at his own b.c. 35 
victory and the decrees which followed it. 

This was what Caesar was doing ; as for Antony and b.c. 38 
the barbarians, their warfare was as follows. Publius 
Ventidius heard that Pacorus was gathering an army 
and invading Syria, and becoming afraid, since the 
cities had not yet become quiet and the legions were 
still scattered in their winter- quarters, he acted as 
follows, in order to secure delay on the part of his 
foe and to make up for the slowness of his own army. 
Knowing that a certain prince Channaeus, with whom 
he, too, was acquainted, favoured the Parthian cause, 
he honoured him in all respects as if he had his entire 
confidence and took him as an adviser in some matters 
wherein he could not be injured himself and yet would 
cause Channaeus to think he possessed his most 
hidden secrets. Having reached this point, he affected 
to be afraid that the barbarians might abandon the 
place where they customarily crossed the Euphrates 
near the city of Zeugma 1 and use some other road 
farther down the river ; for this other place, he said, 
was a plain and convenient for the enemy, whereas 
the former was hilly and best suited to his own forces. 
He persuaded the prince to believe this and through 
him deceived Pacorus also ; for the Parthian leader 
took the route through the flat district, which 
Ventidius kept pretending to hope he would not 
take, and as this was longer than the other, it gave 
the Roman time to assemble his forces. In this way 
he met Pacorus in Syria Cyrrhestica 2 and conquered 
him. For when he had not prevented them from 

1 Cf. xl. 17, 3. 

8 The district in Syria called Cyrrhestica. 
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ftrjvaL (T(j)a<; ixcoXvcrev ovr av hiaftdaiv ev6v<; 
eiredero, puaXaKiav re riva Kal appcoariav rcov 
'Vfjofiaccov Kareyvcoaav, kuk tovtov 777)09 to epv/ia 
avToov KaLirep ev /juerecopq) bv TTpoarfXaaav ax? /ecu 

2 avroBoeL cr<^a? aiprjaovres* eVe/cSpo/x^? re al- 
fyvihLov yevofievrfs Kara re rov irpavov*; ov %a\e- 
ttok, are teal trnrrjs ovres, direddcd^aav, icav- 
ravda dvhpelay$ fiev d/xvvo/ievoi (Kard(f>paKTOi yap 
oi 7T/Vftof9 avrcov rjcrav) raparrofxevot he 777)09 re 
to dveXmo~rov real irepl dXXt]Xoi<; f viro re ra>v 
oirXircov fcai vivo rcov a^evhovrjrcov fiakicna rjr- 
rrjOrjaav iroppcoOev yap acfrohpais ral<; /3oXat<; 

3 e%iKvov/j,evoi ^aXeircoraroL avroh eyiyvovro. kclv 

TO) ITOVfp TOVTCd /CoX 6 UaKOpO? ITeaCOV irXeiCTOV 

avrovs e/SXayjrev &>9 yap rdyivra rov apypvrd 
a<f)cov diroXcoXora rjadovro, oXiyot fiev irepl rov 
crwfjLaros avrov irpodv/ia)*; rjycovLcravTo, (f>9apev- 
rcov he /cal rovrcov irdvre? oi Xoiirol evehocrav. 
Kal avrcov oi fiev Sid rrjs ye<j)vpa<; oi/caSe hia- 
(pvyeiv iOeXtfaavTes ovk rfhwrjOrjaav, dXXd irpo- 
KaTaXr)(f)6evT€<; diroyXovro, oi he Kal irpo? top 

4 ^AvrLo^ov €9 rrjv Kofipayrjvrjv Kare<bvyov. Ovev- 
rlhios Be rd fiev dXXa Ta ev rfj 2<vpia fierecopa 
irpbs rrjv rov iroXefiov €Kj3ao~iv yiyvofieva (rov 
yap Udfcopov ofioia rots fxaXicrra rcov ircoirore 
^aaiXevadvrcov Kal eirl hiKaioavvrj Kal eirl irpao- 
TTfTL vireprjydircov) pahlox;, rrjv K€<f>aXr)v avrov 

6 Kara rd<; iroXeis irepiirefityasy Kareartjaaro* au- 
T09 he eirl rov *Avrlo%ov, irpotpaciv fiev ore toi>9 
LKeras oi ovk e^ehwKe, rfj S' dXrjOeta hid rd XPrf~ 
fiara a irdfiiroXXa el%ev, eirearpdrevaev, 
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crossing the river and had not attacked them at once b.c. ss 
after they had "got across, they imputed sloth and 
weakness to the Romans and therefore marched 
against their camp, although it was on high ground, 
expecting to take it without resistance. But when 
a sally was suddenly made, the assailants, being 
cavalry, were driven back down the slope without 
difficulty ; and although at the foot they defended 
themselves valiantly, the majority of them being in 
armour, yet they were confused by the unexpected- 
ness of the onslaught and by stumbling over one 
another and were defeated by the heavy-armed men 
and especially by the slingers ; for these struck them 
from a distance with their powerful missiles and so 
were exceedingly difficult for them to withstand. The 
fall of Pacorus in this struggle was a very great loss 
to them ; for as soon as they perceived that their 
leader had perished, although a few men zealously 
fought for his body, yet when these also were slain, 
all the rest gave way. Some of them desired to 
escape homeward across the bridge and were unable 
to do so, being cut off and killed before they could 
reach it, and others fled for refuge to Antiochus in 
Commagene. Ventidius easily brought into subjection 
all the rest of Syria, which had been hesitating while 
awaiting the outcome of the war, by sending the 
prince's head about through the different cities ; for 
the Syrians felt unusual affection for Pacorus on 
account of his justice and mildness, an affection as 
great as they had felt for the best kings that had 
ever ruled them. And Ventidius himself made an 
expedition against Antiochus, on the plea that the 
latter had not delivered up to him the refugees, but 
really because of the vast wealth which he possessed. 
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21 'EvTavda 8e rjSr) avrco ovrt 6 'Avtg>vlo<; igai* 
<f)vr]<; €7TK7tcW ov jjlovov ov)( I'l^Qr) aXXa zeal i<f>06- 
vrjaev, oti eSofji tl zca6* kavrov rjvBpayadlaOai' 1 
zeal Sea tovto zeal tt)? apxv? avrov €7rava€ f zeal 

€? OvSeV €TL OUT aVTLZCa OV0^ V(TT€pOV CLVT(p i%P^~ 
OCLTO, KCLITOI KOi lepOfJb^Via^ eV afl(j)OT€pOC<; TO£9 

2 epyoi? zeal iirivL/eia ht avThv \a/3cov. 01 ye firjv iv 
T(j) aarei 'Poy/ialot iyJrrjcjyio'avTO jiev tw Avtcovma 
ravra irpos re to irpovypv avrov zeal eze tov vo/jlov, 
oti fj o-TparrjyLa izeeivov rjV, i^rrj^LcravTO Be teal tQ> 
OvevTihLfp, are teal rrjv avjMpopav ttjv eVi tov 
Kpaaaov aty'icri yevofxevrjv IzcavdoTaTa toZ? Udp- 
dois Bid tov Uazeopov, zeal paXtcrO* oti iv rf) 
avrfj rjpepa ezearepov tov €tov<; dfjL<f)6repa avv- 

3 rfve^d^t vofJLi^ovTes dvraTroSeSfoKevat, koX awe- 

ftr) y6 T(d OveVTlSl(p puOVid T€ TO, 2 VlK7JT7]pta €Op- 

Taaai waivep zeal fiovos ivizerjaev (6 yap 'Avtq>vio<; 
irpoa7TO)\€To), real ho£av diro re tovto v real etc tov 
mapa\6yov apua tt?? tvxv^ fietfo ~ka/3elv iv yap 
Toh tov Ho fnnqiov tov 5t pdfiwvos eirivizeloi*; 
TTOfATrevaas ttotc fierd tgov aXXcov al^/xaXcoTcov 
avTO^ iixiviKia rcov TLdpdcov TTpcoTOi PeopLaLcov 
tfyaye. 

%2 Tavra filv yjpovus varepov iyevero, tot€ Se o 
'Avtcovios TrpoaeftaXe fiev t&) y AvTi6%(p, zeal zeara- 
zcXelaas avrov e? XafioaaTa iiroXtopzcer a>? 8' 
ovBev iirepaivev, o\\' o re %p6vo<; aWo>? dva- 
\ovto zeal tcl tojv o-TpaTtcoTcbv dWoTpicDS oi Sia 
tt)V tov OvevTihiov aTtfilav €%€tv vTrcoirTevcre, 

1 r}vbpayadia6ai Bs. , 7)v$paya0-H<r0at LM- 

2 re ra Bk., rd re LM. 
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When lie had got to this point, Antony suddenly b.c. 38 
1 came upon him, and so far from being pleased, was 
' actually jealous of him because he had gained the 

reputation of having carried out a brave exploit 
I independently. Accordingly, he not only removed 
I him from his command but employed him on no other 
1 business either then or later, although he himself ob- 
I tained the honour of thanksgivings for both achieve- 
I ments and a triumph for his assistant's work. The 
I Romans in the capital voted these honours to Antony, 
I on the one hand, because of his prominence and in 
I accordance with the law, because he was the com- 
I mander in charge ; but they voted them to Ventidius 

also, since they felt that he had fully requited the 
I Parthians, through the death of Pacorus, for the 
I disaster which had been suffered by the Romans in 
I the time of Crassus, especially since both events had 
] taken place on the same day in both years. And it 
i turned out, in fact, that Ventidius alone celebrated the 
1 triumph, even as the victor]* had been his alone (for 

Antony perished in the meantime), and he acquired 

a greater reputation from this fact as weLl as from 
I the caprice of fortune ; for he himself had once 
[ marched in procession with the other captives at the 
V triumph of Pompeius Strabo, and now he was the 
I first of the Romans to celebrate a triumph over the 

Parthians. 

This, to be sure, took place at a later period ; at the 
■ time under consideration Antony attacked Antiochus, 
I shut him up in Samosata and proceeded to besiege 
f him. But when he found he was accomplishing 
I nothing and was spending his time in vain, and when 
I he also suspected that the soldiers were alienated 
[■•from him on account of the disgrace of Ventidius, he 
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&i€fcr)pvKevaaTO avT& /cpv^a, Kal 7rXao~Ta<$ izpbs 
avTov avvOrjfca*;, ottcds evirpeirco^ airavaGrfj, iiroirj- 

2 craro. afxeXei avTos fxev ovre ofirjpov^y ttXtjv Bvo 
Kal tovtcov ovk eTTifyavtov , ovre ra ^pTj/jtara a 
rjrrjo-ev eAa/3e, tw B* ' KvTibym Odvarov 'AXe- 
%dvBpov twos avTOfjLoXrfcravTO*; irap aurov irpo- 
repov 777209 toi>9 'Pcofialovs i^aplcraTo. Kal 6 fiev 

3 ravra irpd%a<; €9 rrjv ^IrdXtav acfrcopfitfOr), 1 Tdios 
Be St) Hoaaios rrjv dpyr\v T779 re Svplas Kal t^9 
Kt\t*aa? Trap 1 avrov Xaffcov tovs re 'ApaBiovs 
7ro\topK}]04vTa<; re f^e^pt tot€ Kal Xip,(p Kal v6o~<o 
Ta\aL7ra)pr)0evTa<; e^e^wuaTo, Kal rov ' AvTiyovov 
tol>9 cf)povpov<; tov<; irap* eavTco tcov 'Pco/iaicov 
ovTas diroKTeivavTa fid^rj re iviKrjcre, Kal Kara- 
(pvyovra €9 Ta lepocroXv/jca TroXiopnLq Karecnpe- 

4 yjraro. TroXXa fiev Br) Kal Beivd Kal oi ^lovhaloi 
tol>9 'VcofiaLov^ h'Bpaaav (to yap rot yevos avrcov 
8vfico9ev TrtKporaroP dan), 7roXXco Be Br) TrXeico 
avrol enraOov. idXcoaav fiev yap TTporepoi fiev 
oi virep tov Tejievov? tov 6eov dfivvofievoi, eireiTa 
Be Kal oi dXXoi ev rfj rov Kpovov Kal tots rjfiepa 

5 covofiacr (levy. Kal toctovtov ye Trjs OprjcfKeLas 
avTOts irepir\v ware tov<; rrpoiepov^ toi>9 fiera 
rov iepov yeipwOevras irapainqGacrOai re tov 
^ogctiov, eireiBr) r)fiepa avdis r) tov "Kpovov eve- 
crrr) t Kal dveXQovras €9 avrb irdvTa fierd tcov 

6 XoL7rcov Ta vofiiCpfieva 7roir)o~ai. eKelvovs fiev ovv 
'HpcoBrj tlvI 6 ^Avtcgvlos dpj(eiv eV erpe^re, tov 8' 

1 a<f)wpfJLT}6q M, a<pwpfAt<rdy) L. 

386 



BOOK XLIX 



secretly opened negotiations with the foe and made b.c. 88 
a pretended compact with him so that he might have 
a plausible reason for withdrawing. At any rate, 
Antony got neither hostages (except two and these 
of little importance) nor the money which he had 
demanded, but he granted Antiochus the death of a 
(pertain Alexander, who had earlier deserted from 
him to the Roman side. After doing this he set out 
| for Italy, and Gaius Sosius received from him the 
I governorship of Syria and Cilicia. This officer subdued 
the Aradii, who had been besieged up to this time 
and had been reduced to hard straits by famine and 
disease, and also conquered in battle Antigonus, who 
had put to death the Roman guards that were with 
him, and reduced him by siege when he took refuge 
in Jerusalem. The Jews, indeed, had done much 
injury to the Romans, for the race is very bitter when 
aroused to anger, but they suffered far more them- 
selves. The first of them to be captured were those 
who were fighting for the precinct of their god, and 
.then the rest on the day even then called the day of 
Saturn. 1 And so excessive were they in their devotion 
'to religion that the first set of prisoners, those who 
had been captured along with the temple, obtained 
leave from Sosius, when the day of Saturn came round 
again, and went up into the temple and there 
performed all the customary rites, together with the 
rest of the people. These people Antony entrusted 
Ho a certain Herod to govern ; but Antigonus he 

I 1 This was just twenty-seven years after Pompey had 
taken the city under similar conditions ; cf. xxxvii. 16, and 
josephus, Antiq. xiv. 16, 4. Josephus styles it " the day of 
fasting" in each instance, apparently meaning the day of 
►atonement. 
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'AvtLjovov e/iaariycoo-e aravpm irpoo-Brjo-as, o ft?)- 
BeU fiaaiXevs aXXo<; vtto reop ^Fco/jlcclcov erreiropQei, 
teal fierd rovro teal direo~§a%ep. 

23 '£7Ti fxep Brj rov re KXavBiov rov re Na>p- 
fiavov rov0 y o£/tco9 eyepero, rep S* eTriyiypofiepep 
erei ol fiev 'VwfjLaioi ovBep iv rfj Xvpia, Xoyov afyov 
eirpa^av Avtgovlos fxev yap e? re rrjp 'lraXiap 
a^iKvovfievo^ fcal eteeiae avdi? iiravioov rrdpra top 

2 iviavTov fcarerpiyjre, *£6cro-io$ Be, are ra eteelpov 
dXX y ov ra eavrov eirav^eop, teal Bia rovro teal rov 
(f>dovov rrjp re dpyrjp avrov cf)of3ov{i€VO<; t BiereXecre 
hia<JKOTTwv oi>x 07T&)? irpocjKaropdcDcras ri aire- 
")(6rjaotr6 oi 9 aXX' otto*? r}dv^(i av aycov yapiaairo* 
ra Be Brj rcov UdpOcop tcr^f/ow? avra tcaff iavra 

3 itc roiovBe rivos iveasrepio-Br). 6 'OyocoS?;? 6 /3a- 
o-iXevs avrcov irreiBrj rfj re rjXiteia real tw irevdei 
tw rov Tlateopov eteafipe, Qpadrrj rep TrpecrjSvrdrep 
ra>p Xoitt&p 7raiSo)P rrjv dpyyv %a>p er epeyeLpiae, 
koX 09 irapaXaficop avrrjp dpoaiwraro^ dp0 pco7rcov 

4 iyepero' tou9 re yap dBeXcjtovs rovs etc rfjs rov 
' % Avribypv Ovyarpb? yeyevv7}fievov<; eBoXo^ovqaep, 
ore fcal rrjp dperrjp /cal to yepos rb firjrpoOev 
d[ielpov^ avrov rjaap, fcal airbp eteelpop Bvaapa- 
ayerovpra enl rovrco inane fere we, teal fiercer avra 

5 teal ro)p aXXcop rov? yeppatordrov^ efyOeipe, teal 
iroXXa erepa teal Betpd eiroiei, &o~re av%pov<; ra>p 
TTpdorcop eytearaXnropras airbp tol»9 fiep aXXoae 
T0t>9 Be teal 7rpb$ rbp 'Aprcopiop airoywprjaai, iv 
oh teal 6 Mopaiarj? 1 rjp t 

Tovro fiep irrl rov ' ' Kyp'nnrov teal eirl rov 

24 TdXXov virarevoprcop eyepero* ip Be Brj ra> Xoittq) 

1 fiovat<rr)s M, fioual<rcrijs L. - 
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bound to a cross and flogged, — a punishment no b.c. 38 
other king had suffered at the hands of the Romans, — 
and afterwards slew him. 

This was the course of events in the consulship of 
Claudius and Norbanus ; during the following year b.c. 37 
the Romans accomplished nothing worthy of note in 
Syria. For Antony spent the entire year in reaching 
Italy and returning again to the province ; and 
Sosius, because anything he did would be advancing 
Antony's interests rather than his own, and he there- 
fore dreaded his jealousy and anger, spent the time 
in devising means, not for achieving some success and 
incurring his enmity, but for pleasing him without 
engaging in any activity. The Parthian state, in 
fact, with no outside interference underwent a severe 
revolution from the following cause. Orodes, the 
Parthian king, had succumbed to age and to grief „ 
for Pacorus as well> but before he died had delivered 
the government to Phraates, the eldest of his remain- 
ing sons. Phraates after receiving the kingdom 
proved himself the most impious of men. He 
treacherously murdered his brothers, , sons of the 
daughter of Antiochus, because they were his superiors 
in virtue, and, on their mother's side, in family ; and 
when Antiochus chafed under this outrage, he killed 
him also, and after that destroyed the noblest men in 
'the state generally and kept committing many other 
crimes. Consequently a large number of the most 
prominent persons abandoned him and betook them- 
selves to various places, some, including Monaeses, 
1 going to Antony. 

This happened in the consulship of Agrippa and 
Gallus. During the remainder of the winter, when 
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XeificovCi tov re TeXXiov Kal tov Nepova dpyjbp- 
tcop, YlovirXios KavlSio? 1 Kpdao~o<? eVl "Iftrjpa*; 
tol"? Tavrrj crTparevaa^ fid^rj T€ T0V /SatriXia 
ai/Tcov QapvalSa^ov ivi/crjae Kal e? avixfia^iav 
Trpoo-rjydyero, /ecu fxer avrov e? ttjp ' AXftavLha 
tt)v ofxopov €/jt,/3a\oov, Kal €K€lpov<; top re fiacnXea 
avTOiv Zo/Srjpa fcpaTrjaas, op-olccs avTOvs <&K€ico- 

2 aaTo, tovtoi<? re ovv eirap6el$ 6 'Avtcoplos, kcu 
irpoaeri Kal iirl tw MopaLcrrj iroXXd eTreXiriaa^ 
(Kal yap v7r€o"%i]To aura) rrjs T€ arpar€va<; rjyrj<T€- 
crdai Kal rd irXeLco rrjs Uapdlas dfcovirl irpoa- 
iroirjaeip) top re iroXepiop top Trpos clvtovs €9 
^elpa^ TjyeTO Kal 2 tw Mopalarj aXXa re Kal Tpels 
tcop 'Pcofiaicop TroXeis, fii^pi? dp SiairoXe^rjajj, 
P€/jL€a6at, eScoKe, Kal irpoaeTL Kal Trjv tcop HdpOcov 

3 BacriXecav virecr^eTO. rrpaTTOPTcop he avTcop Tav- 
Ta heiaa<> 6 tppadTrjs, aXXco? re Kal tcop Udpdcop 
^a\e7ra>9 irrl tt) tov Mopatcrov <f)vyjj cj>ep6vTcov, 
€7T€Kr)pvK€vaaT0 t€ avTCp ovhev o tv ovk iway- 
yeXXopiepos, Kal eireicrep avTOP eTrapa^coprjaat. 

4 ypovs ovv tovto 6 'AvTCOPto? opyrjp flip, cocrirep 
€lk6<z, €7roi€LTO f ov /jLEvtol direKTeipe top Movac- 
arjv, Ka'nrep ip Tjj avTOv eiriKpaTeia eV 6Wa* 
ovt€ yap dp 3 dXXop Tipd tcop /3ap/3dpcop t dp ye ti 
tolovto TTOirjGrj, cr<f)€T€pLcrao-0aL TrpoaeSoKrjcre, Kai 

5 Ttpa airdrop iir avTovs TrapeaKevd^eTO. €K€lp6v 
T€ ovp d<pf)K€P fo><? Kal Ta tcop Udpdcop oi TXpoa- 
TTOirjaoPTa, Kal 7r pea ffeis p,€T avTOv 7T/0O9 top 
^paaTrjp eirepi^re. Kal Xoyco fiep ttjp elprjvrjv 

€7TpaTT€P €Trl TCp Ta T€ LTY)fAela KOL TOV<$ al%- 

1 KavlStos Reim., KavvlSios LM. 

2 koI supplied by Bk. 3 av supplied by Dind. 
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Gellius and Nerva were now holding office, Publius b.c. 86 
Canidius Crassus made a campaign against the Iberians 
in Asia, conquered in battle their king Pharnabazus 
and brought them to make an alliance ; with this king 
he invaded Albania, the adjoining country, and, after 
overcoming the inhabitants and their king Zober, 
conciliated them likewise. Now Antony was elated 
by all this and furthermore based great hopes upon 
Monaeses, who had promised him to lead his army 
and bring most of Parthia over to him without trouble, 
and so he took in hand the war against the Parthians 
and gave Monaeses, in addition to other presents, 
three Roman cities to occupy until he should finish 
the war, and promised him the Parthian kingdom 
besides. While they were thus occupied Phraates be- 
came terrified, especially because the Parthians took 
the flight of Monaeses very much to heart, and he 
opened negotiations with him, offering him everything 
conceivable, and so persuaded him to return. When 
Antony found this out, he was angry, quite naturally, 
but did not kill Monaeses, though he was still in his 
power ; for he could not hope to win to his side any 
other barbarians, in case he should do such a thing, 
and he was moreover preparing a ruse against them. 
Accordingly, he not only released Monaeses, just as if 
Monaeses were going to bring the Parthians under his 
control, but even sent envoys with him to Phraates. 
Nominally he was negotiating peace, on the condi- 
tion of getting back the standards and the prisoners 
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fjLa\(OTov<; rov<s iv ttj tov Kpdaaov crvfufropa 
aXovras KO/uiiaacrdcu, iva dirapdaKevov rov fiaai- 
\ea hid rrjv ttj<; avfi/Sdaeoos iXrriha XdjSrj, epyqy 
he rd tov iroXefiov ivdvTa ijToifid^ero, 
25 Kal rjX0e p<£%pi tov ILvcfrpaTOv, vo/jll^cdv epi)fiov 
avrbv <f)povpa<; elvar iirel fievTOL wdvra rd raviy 
hid cfrvXaKrj? aKpij3ov<; ovra evpev, itcaWev fxev 
direrpdireTO, iirl he tov to)v Mrjhcov fiacriXea 
9 ApTaovdo-hr}v tw T779 ^Ap/jcevta^ t*/9 fxei^ovo^ 
fiaaiXei, ofioovvfitp re ol Kal i^dpco ovn, ireiaOel^ 
(TTparevaaL 717309 ttjv ^Apfxevlav evOvs &airep elx^v 

2 i)((A>pr]o~€, Kal /xadwv ivravOa rov Mrjhov ttoXv 1 
utto t^9 ol/cela? iirl ttj tov Udpdov avfifxa^La 
dTrrjpKora, rd jxev o~K€vocf)6pa Kal tov o~Tparov 
fiepos fieT 'Ottttiov XraTiavov vireXtireTO? eVa- 
KoXovOelv crc^a? KeXevaas, auTos he rou? tc iTnrea? 
Kal tov ire^ov to KpaTiaTOv Xaftwv 7)ireL\dr) a>9 
Kal avTojSoel irdvra Ta tcov ivavTiwv aiptfo-ayv, 

3 Kal T0Z9 Upado~7roi<; ftaaiXeia) avTcov irpoa- 
ireamv ^co/nard t€ eypv Kal 7rpoa/3o\d$ irroietTO. 
TTuOofievoi he ravra 6 tc TIdpOos Kal 6 M^So9 
inelvov fiev pLaTTjv eiwv iroveladai (rd T€ yap 
T6LXV ^ cr X v P^' V v KaL wyyol air avT&v rffivvovTo\ 

4 T(o he hrj ^TaTiavco dirpoahoKTjTcp re iv tt) iropeia 
Kal k€k/jlt]k6tc irpocnrea6vTe<i navTa?, ttXtjv tov 
TloXe/jLoovos tov iv tu> TIovtg) ftacriXevovTO? Kal totc 
gvgt paTevovTO? avTtp, i<j>6vevaav tovtov yap hrj 
fiovov Kal i^coyprjaav Kal direkvaav xPVf xaTa 

5 /3ovt€S* r)hvvr)Qrio~av he TavTa r npa^ai i otl 6 fiev 
'Apjievio? oi irapeyeveTO t{j fid^rj, dXXa Kal hvvr]- 

i ; 

1 TTOXV Xyl., TTOXVV LM. 

2 u7r€Ai7T€To Bk. (so Zoii. CO(l. A), u7r€Aet7r€TO LM, Zon. B°. 
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captured in the disaster of Crassus and with the pur- b.c. 36 
pose of taking the king off his guard because of his 
hope of reaching a settlement ; but, as a matter of 
fact, he was getting everything in readiness for war. 

And he went as far as the Euphrates, thinking it was 
destitute of a garrison ; when, however, he found that 
whole region carefully guarded, he turned aside from 
it, but undertook to make a campaign against 
Artavasdes, the king of the Medes, being persuaded 
thereto by the king of Greater Armenia, who had the 
same name and was an enemy of the other. Just as he 
was he at once advanced toward Armenia, and learn- 
ing there that the Mede had gone far away from his 
own land to bear aid to his ally, the Parthian king, 
he left behind the beasts of burden and a portion of 
the army with Oppius Statianus, giving orders for 
them to follow, while he himself, taking the cavalry 
and the strongest of the infantry, hurried on, confident 
that he would capture all the enemies' strongholds 
without a blow. He assailed Praaspa, the royal 
residence, and proceeded to heap up mounds and to 
make assaults. When the Parthian and the Mede 
ascertained this, they left him to continue his idle 
toil, — for the walls were strong and were well-manned 
by defenders, — but assailed Statianus while off his 
guard and wearied from the march and slew his 
whole detachment, with the exception of Polemon, 
king of Pontus, who was then accompanying 
Statianus ; him alone they took alive and released 
for a ransom. They were able to gain this success 
because the Armenian king, on the one hand, was not 
present at the battle, but, when he might have helped 
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dels dp, ok (jyaat rives, iiriKovprjcai rols ^VayfAaiois 
ovre tovt eirotrjaev ovre 7rpbs top 'Aptcoplop a$>i- 
26 icero, aXX! is ttjp olfceiav dpexd>pr)0"€P, 6 $ 'Aptmpios 
rjirel^Pv ^p Trpbs rrjp Trpdorr/p irefJL<^6eladv 1 ol 
virb rov Urariapov dyyeXlap ws Kal /3or)0r)<ra)p 
aurw, vareprjae Be' efeo yap twp P€Kpa)p ovheva 
evpe. Kal Kara /jlcp tovt i(f>of3rj07)> on Be ovBepl 
tojp ffapfidpcop iveTV)£€v t vireTOTTriae re direXrj- 
Xvdevai ttol avrovs virb Beovs Kal dpeddparjae. 

2 /cdfc tovtov o~v/jL/3a\o)v <T(f>iaLP ov ttoXXo) varepop 
Tp07T7)P fiep avToyp eiroLrjaaro' ol yap crcf>€pBopr}Tai 
rroXXol re optss Kal fxaKporepap 2 TCOP t6%G)P 
lepres Trdvra teal top Kard^paKrop lo-%vpcos iXv- 
fMai'popTO' ov fiePTOt /cal d^ioXoybp tl irXrjdos 
€(j)0€ip€P t3 oi yap fidpfiapoi hid rax^cop '(irirevop. 

3 Tots re ovp Upadairois avOis irpoo-efjii^e /cal 
e/ceipa eiroXiopKei, rovs fi£P TroXefilovs fxrjBep pieya 
Xvttgop (cu re yap evBop ovres LO"xypa>s avrbp dire- 
KpovoprOj /cal ol e^coOep ov paBlcos avrw avpe- 
fjbiayov\ ro)p Be Br) a^erepcop ttoXXovs fiep ip rrj 
roov in irrjBeiwp /cal £v r7 7 a€i Kac iTraycoyfj diro- 

4 /3dXXa)p, avxyovs Be /cal avrbs /coXd^cop. to fiep 
yap irpoyroPy ecos en avroOep iroOep rrjp rpo<pr)p 
eXdfiftavop, i^rjpKOW is dfi$oTepa> coare Kal rrjp 
TrpoaeBpetap Kal rrjp Xij-yfnp avrrjs do~<f)aXr} iroiel- 
aOai' iirel Be rd re eyyvs Trdvra KaravdXcoro Kal 
TToppco ttol ol arpariayrai rrpoyuipeip r)vayKd%ovTO y 

% avveftaivev avroiSy el fiep bXtyoi ttol 4 TreficfrOeiev, 
fir) fibvov firjBev (pepeip dXXd Kal TrpoaawoXXvadai, 

1 Treixty&uaav Bk., irpefXtoQelaav LM. 
i jaaKporepav Bk., fxaKporepuiv LM. 

b ccpdeipev Bk., t<pQupov LM. 4 ttoi R. Steph., irrji LM. 
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the Romans, as some say, neither did so nor joined b c. 3G 
Antony, but retired to his own country, and because 
Antony, on the other hand, although he hastened, at 
the first message sent him by Statianus, to go to his 
assistance, was nevertheless too late, for he found 
nothing but corpses. On this account he felt afraid, 
but inasmuch as he fell in with no barbarian, he sus- 
pected that they had gone off somewhere in alarm, 
and so regained his courage. Hence, when he met 
them a little later, he routed them, for as his slingers 
were numerous and could shoot farther than the 
archers, they inflicted severe injury upon all, even 
upon the men in armour ; yet he did not kill any 
considerable number of the enemy, because the bar- 
barians could ride fast. 

So he proceeded again against Praaspaand besieged 
it, though he did no great injury to the enemy ; for 
the men inside the walls repulsed him vigorously, and 
those outside would not readily join in battle with 
him. But he lost many of his own men in searching 
for and bringing in provisions, and many by his own 
discipline. At first, so long as they could get their 
food from somewhere in the neighbourhood, they 
were sufficient for both undertakings, being able not 
only to carry on the siege but also to secure their 
supplies in safety. When, however, all the supplies 
at hand had been used up, and the soldiers were 
obliged to go to some distance, it was their experience 
that if only a few men were sent anywhere, they 
would not only fail to bring any provisions, but 
would perish as well, whereas if many were sent, 
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el Be Br] 7rAetou?, eprjfxov to rel^o? rcov TroXiop/cr)- 
aovrcov /caraXeirreiv, teal ttoXXovs fiev avBpa? ev 
rovrco 7roXXa<; Be zeal yiY\yavd<$, erre^iovrcov afy'uji 
27 rcov /3apf3dpa)v, drroftdXXeiv. /cal Bid ravra 6 
*AvT(t)vio<; /cal KptOrjv iraaiv avrols dvrl rov alrov 
eBco/ce /cat iBe/cdrevae rivas, to re avjiTtav iroXiop- 

2 Kelv Bo/ccbv ra rcov rroXiop/cov fievcov eiraa^ev oi 
re yap ev rco reiyei rov? /caipovs rcov iire/cBpoficbv 
atcpLftcos ertjpovv, /cal oi egco toZ? re Kara %copav 
fievovcnv avrcov, oirore Bt%a yevoivro, Beivcos, /cal 
7T poaeXavvovres e^arrivr]^ /cal vrro<JTpecfiovTe<; Bi 
bXiyov, eve/ceivro, /cat T0Z9 cnraytoyovcriv iirl fiev 
Ta? /ccojias dmovcfiv oi/c tjvco^Xovv, cr/ceBavw- 
fxevoi^ Be Brj /cal ava/co/M^o/jLevois TrpoaeiUTTTOv 

3 aveXiuarToi. 7rpoa/ca0y/jievov ovv /cal a>? avrov 
rfj noXei, Beiaas 6 Qpadrrj? fir) /cal /ca/cov ri 
avrijv ev rco xpovco, rjrot /ca0' eavrov rponov 
rivd 7) teal (jvfjifia)(iav iroOev irpocrXa^cov, epyd- 
ar]TaL s eireiaev avrov, i>7ro7re/-n^a? rivd\, em/cypv- 
Kevcracrdai oi a>9 /cal pacrra rcov awovBcbv revgo- 

4 jxevov. Kaic rovrov to?? re irefJLt\>0elcnv vtt avrov 
exprj/jidricrev errt re %pvcrov Bl(f>pov KaOrjfievo? Ka\ 
rrjv vevpav rov ro^ov ^rdXkcov, /cal /caraBpajicov 
airrovs noXXd reXos rrjv elprjvrjv, dv ye irapa- 
XPVP* 1 aTToarparoireBevacovraLi Bcoaeiv vTrea^ero. 

5 d/covo~a<; ovv rovro 6 'Avrcovios, fcal <fio/3r)0e[<i re 
a/xa rrjv fieyaXav)(iav avrov, /cal marevcra^ on, 
dv ttov fieraarfj, aireiaerai, diraveary], fi^Bev rcov 
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they would be leaving the wall destitute of besiegers b.c 36 
and meantime would lose many men and many 
engines at the hands of the barbarians, who would 
make a sortie against them. For this reason Antony 
gave all his men barley instead of wheat and de- 
stroyed every tenth man in some instances ; and, in 
short, although he was supposed to be the besieger, 
he was enduring the hardships of the besieged. For 
the men within the walls kept a close* watch for 
opportunities to make sallies ; and those outside not 
only grievously beset the Romans who remained 
about the city, as often as they became separated, 
accomplishing this by making a sudden charge and 
wheeling about again in a short time, but also in the 
case of those who foraged for provisions, while they 
did not trouble them on their way out to the villages, 
yet they would fall upon them unexpectedly when 
scattered on their way back to camp. But since 
Antony even under these conditions maintained his 
place before the city, Phraates, fearing that in the 
long run he might do it some harm either by himself 
somehow or else by securing an alliance in some 
quarter, secretly sent some agents and persuaded 
him to open negotiations with him, intimating that 
he could have peace on very easy terms. After this, 
when men were sent to him by Antony, he held a 
conference with them seated upon a golden chair and 
twanging his bowstring ; he first inveighed against 
them at length, but finally promised that he would 
grant peace, if they would straightway remove their 
camp. On hearing this Antony was both alarmed at 
the king's haughtiness and ready to believe that a 
truce could be secured if he himself should shift his 
position ; hence he withdrew without destroying any 
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€9 TT)V TToXtOpKiaV 7TClp€(TK€Vaa fl6V(i)V 1 ft>9 KCU €V 

<f>t\oa <f>6e{pa<z. 

28 UotrjaavTos Se avrov rovro /ecu ra? (nrovhas 
irpoaheyioixevoVy 01 re Mr)8ot Kal tcl firj^av^fiara 
Karefcavaav Kal ra ^co/iara SieaKeSacrav, Kal oi 
Udp0OL Xoyov fjiev ov&eva v7T€p T779 eiprjvrj^ avrw 
eTre/jLyfrav, Trpocnrecrovre^ Be altyvlhioi iroXXa, Kal 

2 Betvd elpydcravro. a>? ovv epaOev on TjTrdrrjrat, 
irpea^evaacrOai fxev ov/cer 2 eroXfirfaev (ovre yap 
iirl pL€TpLOi<; rial KaraXvaeadai TrpoaeBoKrjae, Kal 

TOVS CTTpClTiCOTClS €9 dOv/JLLClV €K TTj^ TCOV GTTOvZoyV, 

SicifiapTLas e/xBaXelv oxjk rjOeXTjcrev), eTvet^Q^vai 
Se, €7r€i8r}7rep dira^ e^aveiGTrjKei, 69 ttjv ^KpfievLav 

3 eyvco. Kal erepav rcva 6Sbv (rjv yap rjXOov, euro- 
K€/c\ela0al acjitcri, TravreXax; ivofit^ov) lovt€<; z 
TroXXa Kal drona eiraOov. e? T€ yap yjapla ayvco- 
ara ecnmrTOVTes iacfxiXXovro, /cal Trpoaert /cal 
oi ffdpfiapoi rd arevoiropa avrwv 7rpo/caraXaju/3d- 
vovres tcl fxkv direa Kairrov ra Be direaTavpovv, 
TTjV re vBpeLav iravTayov eBvvykpaivov /cal r<Z9 

4 vojJLas i!~eTpt,/3ov /cal eiye ttov Kara tv%7]v Be 
€7rnr]BeioTepcov rivcov tottcov ^wprjcretv ejueXXov, 
i/ceivcov fiev acfras ax? /cal TrpOKaTeiXtj/jipievcov -v/ref S- 
ayyeXiais aTTerpeirov, erepas 6Soi><; irpoXeXo- 
yi<jp,eva^ Ikvai eirolovv, ware 7roXXol fiev ev t&> 

29 TOLOVTCp 7TOXXol Be /Cal VTTO XlfJLOV ecfrffelpovTO. Kal 
etc tovtov Kal avrofioXla ti$ iyevero. kclv Trdvres 
fiereo-rrjaav, el pujTrep oi ffdpfiapoi tol>9 roXfiij- 
aavras avrb irotrjaai ev to?9 TOiv aXXcov 6<$>6aX- 

1 TrapecrKevaarfxivecv R. Steph., ■napu<TKeva<i}j,£v(»)V LM. 

2 OU7C6T 5 M, OVK Tj. 

3 £v6fu£ov 16vt€s Dind., vont^ovres LM. 
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of his implements of siege, just as if he were in b.c. 36 
friendly territory. 

When Antony had done this and was awaiting the 
truce, the Medes burned his engines and scattered 
his mounds, and the Parthians made no proposition 
to him respecting peace, but suddenly attacked him 
and inflicted very serious injuries upon him. Learn- 
ing, therefore, that he had been deceived, he did not 
venture to send any more envoys, as he did not 
expect that the barbarians would make peace on any 
reasonable terms and moreover did not wish to cast 
the soldiers into dejection by failing to arrange a 
truce, but he resolved, since he had once set out, to 
hurry on into Armenia. His troops took another 
road, since they believed the one by which they had 
come had been completely closed to them, and on 
the way they met with many extraordinary adventures. 
Thus, they came into unknown regions where they 
lost their way, and furthermore the barbarians seized 
the passes in advance of their approach, blocking 
them with trenches or palisades, rendered the secur- 
ing of water difficult everywhere, and destroyed the 
pasturage ; and in case they ever by good luck were 
on the point of marching through more favourable 
regions, the enemy would turn them aside from such 
places by false announcements that they had been 
occupied beforehand, and caused them to take 
different roads along which ambuscades had been 
previously posted, so that many perished in this way 
and many of hunger. As a result there were some 
desertions, and they would all have gone over to 
the enemy, had not the barbarians shot down before 
the eyes of the others any who had ventured to 
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2 /xo£<? fcareTo^evcrav. tovtov re ovv iireo-^ov, kcll 

Tl KCU TOtSvSe TTCLpa t/}? T^X*?? 1 EVpOVTO. €(T7T€- 

aovres 7Tore €9 iveBpav real irvKvoi^ To^evfiaat 
fiaXkofievoi rr/v re ^eXcovrjv i%cnrivalw<; avva- 
airLaavTes iiroLrjcrav /cat ra yovcnd * crcpcov ra 

3 dpiarepa 777209 tt)v yrjv ^petaav. vofiLaavTe^ ovv 
clvtovs oi fidpfiapoi {oxj yap ttco tocovtov tl icopd- 
Keaav) KaraTTeTrTooKevaL re biro tcov rpavfidrcov 
teal puds e7TLK07rrj<; elvai, rd puev To£a direppt^rav 
koX diro tcov lttttcov a7r€7nj$r)aav, tovs dfcivd/cas 
(nraadfievot iyyvs <tc\>icfiv <&9 kclL iiria^d^ovre^ 

4 civtovs 7rpoaf}X0ov. icdv tovtco i^avacTTavTes oi 
^Pcofiaioc irdadv re diro irapayyeXaecos rrjv <f)d- 
Xayya djxa dveiTTV^av, koX rot? Tfkrjcriois dvrv- 
7Tp6(ra)7roi (»9 €Ka<JTOt it poaireaovTes ir a pLirXr^d els , 
ola yvpvovs dyirXiafAevoi, dirpoaSofcrjTovs irape- 
<rtc€vacr/jL6voi, to%6tci<; ottXLtcll, ftapftdpov? 'Pa>- 
fialoiy KareKO^jraVy ware tovs Xoittov? irdvTas 
Trapaxprj/xa diroycop^crai kcu firjfceri jxrjhev 2 
avTois iirafcoXovOrjcrai. 

30 H Be Br} ^eXcovrj avrrf rotdSe Tt9 icrn icai rovSe 
top rpoirov yLyverai. rd fxev <r/C€VO(f)6pa kcli oi 
^rtXol ol re iirirris iv /lecrcp rov aTparevpLCLTO*; 
rerd^arar tcov 8' ottXitcov oi /iev rats Trpofirj- 
Keaiv dairiat rai? KoiXais 3 Tafc acoXrjvoeiBecTt 
XpcojjLevoL TT€pL T€ ra ecryaTa coairep iv irXivOUp 
rivl rdo-crovTcu, teal tov? aXXovs, eijco re /3A,e- 
irovres fcac rd oirXa irpo/3e/3Xr)/j,evoi* Trepteyovcriv* 
2 oi S' erepoL oi Ta9 irXaTeLas dcnriBas eyovTes ev re 

1 tt]s tv XV s Pflugk, rrji tux 7 ? 1 

2 jiajSeV Rk., /nifitv LM. 3 fco(\ais Zon., K7)\ais LM. 
4 TTpo$e$h7)ixtvot Naber, irepifie&Kyintvoi LM Zon. 
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take this course. Consequently the men refrained b.c. 36 
from this, and by good fortune hit upon the following 
idea. One day, when they fell into an ambush and 
were being struck by dense showers of arrows, they 
suddenly formed the testado by joining their shields, 
and rested their left knees on the ground. The 
barbarians, who had never seen anything of the kind 
before, thought that they had fallen from their 
wounds and needed only one finishing blow ; so they 
threw aside their bows, leaped from their horses, and 
drawing their daggers, came up close to put an end 
to them. At this the Romans sprang to their feet, 
extended their battle-line at the word of command, 
and confronting the foe face to face, fell upon them, 
each one upon the man nearest him, and cut down 
great numbers, since they were contending in full 
armour against unprotected men, men prepared 
against men off their guard, heavy infantry against 
archers, Romans against barbarians. All the survivors 
immediately retired and no one followed them there- 
after. 

This testudo and the way in which it is formed are 
as follows. The baggage animals, the light-armed 
troops, and the cavalry are placed in the centre of 
the army. The heavy-armed troops who use the 
oblong, curved, and cylindrical shields are drawn up 
around the outside, making a rectangular figure ; and, 
facing outward and holding their arms at the ready, 
they enclose the rest. The others, who have flat 
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T&> fieGG* <TVGTT€Lp<OVTai KOL €K€LVCl<; KaX VTT€p 

eavT&v KaX virep tmv aXXcov dirdvTcov virepatpov- 
aiVy to<TT€ pirjT dWo Tt ttXtjp aGTriBwv Bia 7ra<7?7<? 
6/jloIg)<; rfjs (j>d\ayyo<; opaaOai, KaX iv cnceiTr} twv 
fieXwv Travras avTOvs vrrb Trjs ttvkvottito^ t?;? 

3 a uprated)? ylyvead at. ovrto yap rot Beivw*; Igj(v- 
pi^eTai co(TT€ zeal ftaBl^eiv tivcls iirdvcodev avrr)<;, 
icai TTpoceri Kal ittttovs KaX b^fxaTay ogclki*; av 
iv kolXw tivX teal gtcvg) ^copUo yevcovrai, iveXav- 
veaOat, tolovtov fxev Brj to G%f)fia Trjs rd^ecos 
Tavrrjs cgtl, fcal Bid tovto teal ttjv rr)<; %e\(/bvr/<; 
€7riK\r)criv, irpo<; re to LG%vpbv KaX irpbs to ev- 

4 GKeiraGTov avTr)<;, etXrjcpe. xpcovTat, Be avTfj Bi^fj' 
r) yap 7rpo9 (frpovpiov ti irpoafiicryovTes irpoG- 
iropevovTac, KaX TroWdtct? teal iir avTo to TeJj^o? 
dvaftiftd^ovGi Tiva<$> r) vtto TogoTwv ttotg irepi- 
o-Toi^tcQkvTe^ KviTTa^ovai irdvTes dfia (teal yap 
Kal 1 ol ittttoi otc\d%€iv KaX KaTaKXiveGdai BtBd- 

GKOVTai), KaV TOVTO) BoKrjGLV G<f)lGlV ft)9 KaX /C€K/JLT}- 

k6t€<$ 7rapaG-%6vT€<$ i^eyei povTai tc 7reXaGdvTcov 
avTcov egaicpvrj*;, Kal ekitXtj^lv Gcfra? icaOi- 

GTCLGIV. 

31 'H fiev ovv ^eXcovrj avTrj TOiovTOTpoiro? ggtiv, 
y AvT<0VLO<; Be vtto p,ev tcov 7roXep,io)v ovkct ovBev 
Beivbv eiraOeVy V7rb Be Brj tou ijrv)(pv$ tG^vpcos 
€Ta\ai7r<*)pr)G€V yei^v T6 yap r}Brj r)v, Kal r) 
y Apfievla fj iv tois opeGi, oV oyvirep Kal fiovcjv 
dyairrjTO)^ i7rop€V0rj f KpVGTaXXcoBrjs del ttot€ iari. 
Ta T6 TpavfxaTa, a woXXd elxov, ivTavda Br) KaX 
2 fidXiGTa avTols GW€7re6eT0. oQevirep gv%vg)v fiev 
diroXXvfAevodv Gvxv&v Be KaX dirofid^wv yvyvo- 
1 Kal Xiph., om. LM. 
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shields, form a compact body in the centre and raise 
their shields over the heads of all the others, so that 
nothing but shields can be seen in every part of the 
phalanx alike and all the men by the density of the 
formation are under shelter from missiles. Indeed, 
it is so marvellously strong that men can walk upon 
it, and whenever they come to a narrow ravine, even 
horses and vehicles can be driven over it. Such is 
the plan of this formation, and for this reason it has 
received the name testudo, 1 with reference both to its 
strength and to the excellent shelter it affords. 
They use it in two ways : either they approach some 
fort to assault it, often even enabling men to scale 
the very walls, or sometimes, when they are 
surrounded by archers, they all crouch together — 
even the horses being taught to kneel or lie down — 
and thereby cause the foe to think that they are 
exhausted ; then, when the enemy draws near, they 
suddenly rise and throw them into consternation. 

The testudo, then, is the kind of device just 
described. As for Antony, he suffered no further 
harm from the enemy, but underwent severe hard- 
ships by reason of the cold ; for it was now winter, 
and the mountainous districts of Armenia, through 
which the only route led, — and he was glad enough 
to take it, — are never free from ice. His soldiers' 
wounds, which were many, there caused them the 
greatest distress. So many kept perishing and so 
many were rendered unfit for fighting that he would 

1 The Latin word testudo, represented in Greek by the 
equivalent, means "tortoise." 

403 



DIO'S ROMAN HISTORY 

ptevcov, ovk rjvey/ce rrjv KaG* eKaarov ai/rwv irvariv, 
ak\a aTTTjyopevae ptrjSev rotovro ptijSeva oi ayyek- 
Xeiv. tcai rbv re ' 'Apptevtov, kclitoi iv opyfj re ort 
iyKarektire crcfias £%(av real rtptcoprjo-ao-Oat irrtOv- 
fxo)Vy Kal virr)X6e Kal idepdrrevaev^ iva rd re 

3 iirtrifieta teal y^prjpara Trap avrov Xdfiy real 
TeVo9, ft>? ovr dpfceaai 7r/?o? TrXetco rropeiav oi 
arpariwrat, /cal ravr iv yetp,u>vt> iSvvavro, real 
dpta /cat ptdrrjv raXanrcoprjcreiv epteXXov (yiro- 
arpetyai yap eV rrjv 'Appevtav ovk €9 ptaKpdv 
ivevoet), rroXXa ptev iOdnrevaev avrov, iroXXa he 
teal Kadvireo"xero avr<p> 0770)9 a<f>io~t ^etpidaat 
Kara %ft>/?ai/ einrpe^rj, \eywv on ra> rjpi iirl 

4 rovs UdpOovs avOis intarparevaet, Kal oi /cat 
rrapa rrjs KXeorrdrpas xprfptara rjXOev, ooare 
toZ? re oirXtrats Kaff e/carbv Spa^ytta? 1 /cat to?9 
aXXois to i/cvovfievov hoOrjvat. eirethrj re ovk 
e%r}pK€o~e acj)tcrt ra rreptfydevra, irpoaerreSoyKe 
rot; Xotirots otKoOev? to ptev dvdXcopta eavrov 
rrjv he hrj tt/9 j(dptro^ ho%av rrj<; KXeoTrdrpas 
rrotovpevov 7ro\\a ptev yap Kal rou$ (j>tXov<; 
rfpdviaey rroXXct he Kal irapa rcov avptptd^wv 
rjpyvpoXoyrjae. 

32 Kal 6 ptev ravra rrpd^a^ e'9 rrjv Alyvrrrov dirrj- 
pev, oi Se hrj otKot *Pa)ptatot rjyvoovv ptev ovhev 
ro)v yeyovorcoVy ov% on rdXrjOe<; iKetvos iirecrretXe 
a<picrt (jrdvra yap hi) ra hva^pr) o-vveKpvnre, 
Kal ear iv a ye avrcov Kal €? rb ivavrtcorarov, 009 
2 Kal 3 evrrpaywv, eypa<pev) f dXX* ort rj re (prjptrj rrjv 
dXrjOetav icrjyyeXXe, Kal 6 Kataap ot re aXXoi oi 
avvovres avrw Kal iiroXvirpayptovovv aKptfiw av~ 

1 K0.6* kiccnhv Spax^as Bs. , Kad 1 sKao-rov dpaxj^as LM. 

2 oUudev R. Steph., oUode LM. 3 Kal M, om. L. 
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not allow reports of each individual case, but forbade b.c. 30 
any one to bring him any such news. And although 
he was angry with the Armenian king for leaving 
them in the lurch and eager to take vengeance on 
him, he ; nevertheless flattered and paid court to him 
for the purpose of obtaining provisions and money 
from him ; and finally, since his soldiers had not the 
strength to hold out for a longer march, and it was 
mid-winter too, and at the same time it was likely 
that their hardships would go for nothing, — for it was 
his intention to return to Armenia before a great 
while, — he fawned upon the king assiduously and 
made him many attractive promises, to get him to 
allow the men to winter where they were, claiming 
that in the spring he would make another campaign 
against the Parthians. Money also came to him from 
Cleopatra, so that to each of the infantrymen four 
hundred sesterces were given and to the rest a pro- 
portionate allowance. But inasmuch as the amount 
sent was not enough for them, he paid the remainder 
from his own funds, taking the expense upon himself 
and giving Cleopatra the credit for the favour ; for he 
solicited large contributions from his friends and also 
levied large amounts upon the allies. 

After accomplishing this he departed for Egypt. 
The Romans at home were not ignorant of anything 
that had taken place, not because he told them the 
truth in his dispatches (for he concealed all his 
reverses and in fact described some of them as just 
the opposite, making it appear that he was meeting 
with success), but because rumour reported the truth 
and Caesar and those with him investigated it carefully 
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ra /cal BieOpvXovv, ov fxevToi /cal iv to5 koivQ* Bitf- 
Xeyxop, dXXd /cal iftovOurovp /cal ecopra^ov tov 
yap Kaiaapo? Trpbs tov Xe^Tov stl /cal rore irpoa- 
7TTalovro<; ovre evirpeirrj? ovt€ iirLicaipos 6 eXey)(p<; 

3 avrcov yLyvecdai iSvvaro. 6 S' ovv 'Avtcovio*; 
ravrd re outw? eirpa^e, /cal BvvaaTeias 'AfAVvra 
/xev VaXaTias, /calnep ypafipiaTel tov AqioTapov 
yevopLeva), eBco/ce, /cal Av/caovias TlafMpvXia? re 
Ttva avT(p TTpoadeis, ^Ap^eXdo) Be Ka7r7raSo/aa9, 
i/cfiaXcov tov 'ApiapdOrjv. 6 B J 'Ap%eXao<; ovtos 
777)09 pev TraTpb? i/c tcov 'ApxeXdcov i/celvcov toov 
T0Z9 'VoapuaLot^ dvTCTroXe/xrjadvTcov rjv, i/c Be p,r)Tpb$ 

4 eTalpa$ x TXacfrvpas iyeyevvr)TO, ov purjv a\V iirl 
fji€v tovtoi? rjTTOV 7ra)9 5 AvT(H>vio$ (iv yap rol<; 
dXkoTploLS ip,eyaXo<$>pov6iTo) /ca/ccos nrapa to £9 
iroX'iTais rj/covev iirl Be Brj tyj JZXeoTraTpa p.eyd- 
Xo)<; BieftXrjdr), otl T€ TralBas avTr)$ y irpecr^VTe- 
povs 2 jxev ' AXe^avBpov /cal YSkeoiraTpav (/cat BL- 
BvpLoc yap eTexO^crav) ved>Tepov 3 Be TlToXefxalov 

5 tov /cal <&iXdBeX<f)ov iTU/cXy)9evTa y dveiXeTO, /cal 
otl TToXXci fiev TtjS y Apaj3la<$ T779 T6 MaX^ou /cal 
*n?9 twv 'iTvpaioov (tov yap Avaaviav, ov ai/Tos 
ftacriXea o-$>(hv eire-iron'i/cei, dire/CTeivev &)9 t<z tov 
TLa/copov TTpd^avTa), ttoXXu Be /cal Trjs Qoivl/cr}*; 
t^9 T6 UaXacaTivrj^y KprjTT]? t€ Tiva /cal Kvptfvrjv 
Tt]v Te Kvnpov avToi? e%aplo~aTO. 

33 Tore fxev TavT eirpa%e> tco Be iyopLevtp eVet, iv gS 

o T6 4 Tlofiirrjios /cal 6 K.o t vvovcj)l/cio<; viraTevaav, 

*. 

1 kralpas R. Steph., erepat LM. 

2 irpecrfivrepovs Bk., irpefffivrdrovs LM cod. Peir. 

8 f€coT6pof Bk., vfwrarof LM cod. Peir. 
4 ^£3t<= Bk.,8<r* LM. 
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and discussed it. They did not, however, yet expose b.c. 30 
the situation to the public, but instead offered 
sacrifices and held festivals ; for since Caesar at that 
time was still getting the worst of it against Sextus, 
the exposure of the facts would not, if made, be 
either fitting or opportune. Antony, in addition to 
making the arrangements mentioned above, assigned 
principalities, giving Galatia to Amyntas, though he 
had been only the secretary of Deiotarus, and also 
adding to his domain Lycaonia with portions of 
Pamphylia,and bestowing upon Archelaus Cappadocia, 
after driving out Ariarathes. This Archelaus belonged 
on his father's side to those Archelauses who had 
contended against the Romans, but on his mother's 
side was the son of Glaphyra, an hetaera. However, 
Antony was not so severely criticised by the citizens 
for these matters, — I mean his arrogance in dealing 
! with the property of others ; but in the matter of 
Cleopatra he was greatly censured because he had 
acknowledged as his own some of her children — the 
elder ones being Alexandra and Cleopatra, twins at a 
birth, and the younger one Ptolemy, called also 
Philadelphia,— and because he had presented them 
'with extensive portions of Arabia, in the districts both 
of Malchus and of the Ituraeans (for he executed 
Lysanias, whom he himself had made king over them, 
on the charge that he had favoured Pacorus), and 
also extensive portions of Phoenicia and Palestine, 
parts of Crete, and Cyrene and Cyprus as well. 

These were his acts at that time ; the following b.c. 35 
year, when Pompeius and Cornificius were consuls, 
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arpareifaai eVi tov* AppievLOV eTrexeiprjcrev, iXirtha 
tov MtfSov ovk ekayL<TTr)v 6% aw, oti irpos re tov 
tppadrrjp ayavafcrtfcras eirl tc3 fi^re tcov Xacpvpoyv 
iroXXd Trap* avrov firjr dXXrjv Tivd Tip,r)v Xafietv, 
Kal tov 'Ap/mevtov TifKaprjaaadai T779 TCOv'Pcofiaioyv 
eiraycoyrjf; edeXrfaas, tov UoXificova aurcG 7Tpoo~- 

2 eire/nyfre Kal (f>iXiav zeal avfi/jia^tav alroiv. ovrco 
yap 7rov virepiqaOri tw irpdypuaTi coo~re Kal i/ceLVw 
cnreiGaadai Kal tc5 UoXejiicovi fiiadbv t?}9 KtjpVKeia^ 
TTjv fit/cporepav ApfievLav /xera raOra Sovvac. tov 

ovv 'Apfievcov irpoTepov \xev e? rrjv Aty virrov a>9 
Kal (j>i\oVy 07ra)9 1 ivravOa avrbv aTrovcos irepi- 
Xaficov /carepydarjraty /jL€T€7re/j,y{raTO' eirel 8' vtto- 
Toirrjo-as to£t' o&x vivrjKovaev, erepov Tiva rpoirov 

3 i^airarrjo-aL iireftovXevae. (pavepcb? fiev yap ovk 
(opyt^ero avTcp, (irj ica\ 7roXejjLco0elr)' a>9 o iirl 
tol>? TidpOow; teal rore arparevacov, Xva dirapd- 
atcevov avrbv evprj, rjpe puev ifc Tr)? AlyvirTov, 
fjiadcdv Be icaff oBbv ttjv 'QtcraovLav dirb t% 
r Pcofi7]<; dcj)iKvelo-Oai, ovKen irepaiTepo) irpoeyod- 

4 pr)o~€v' z dXXa dveKopblcrOj), tcalroi Kal irapavTiKa 
oifcaSe airfi eiraveXBelv KeXevcras, zeal fxera tovto 
ra Bcopa rd TrefKpdevTa Trap* avrf)?, rd re dXXa 
Kal tol>9 crTpaTUOTa<; oi><? irapd tov dBeX<pov iir 
avrb tovto ijrrf/cei, Xaj3a>v. 

Kal 6 [iev en Kal fiaXXov t£> t€ epcori Kal ttj 
34 yo^jeLa jf) t^9 KXeo7rdrpa<; iBovXeve* Kaivap Be 
ev tovto), 67rei8r} o T6 2e^T09 dircoXcoXeL 3 Kal tcl 
iv Tjj Aiftvrj KaTao-Taaeox; iBeiTO, rfxde [xev €9 Trjv 

1 oircos Bk., Kai &s LM. 

2 Trpoexdpy&ev R. Steph., irpotr€xvpri<r€V LM, 

3 airu\u>\ei Bind., ano\a>Aci LAI. 

408 



BOOK XLIX 



he undertook to conduct a campaign against the b.c. 35 
Armenian. For this he placed no small hope in the 
Mede, who in his anger against Phraates because he 
had not received from him many of the spoils or any 
other honour and in his eagerness to punish the 
Armenian for bringing in the Romans had sent Pole- 
mon to him requesting his friendship and alliance. 
Antony was apparently so exceedingly delighted 
over the affair that he both made terms with the 
Mede and later gave Polemon Lesser Armenia as a 
reward for his mission. First, then, he summoned 
the Armenian to Egypt as a friend, in order that he 
might seize him there without effort and make away 
with him ; but when the king suspected this and did 
not respond to the summons, he plotted to deceive 
him in another fashion. He did not openly become 
angry with him, lest he should alienate him, but in 
order that he might find him unprepared, he set out 
from Egypt as if to make another campaign against 
the Parthians at this time. Learning on the way^ 
however, that Octavia was coming from Rome, he 
went no farther, but returned, in spite of the fact 
that he had then and there ordered her to go home 
and had later accepted the gifts which she sent, 
including the soldiers which she had begged from 
her brother for this very purpose. 

As for Antony, he became more than ever a slave 
to the passion and the witchery of Cleopatra. Caesar 
in the meantime, nbw that Sextus had perished and 
affairs in Africa required settlement, went to Sicily 
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Hnceklav o>9 Kal €K€lg€ TrXevGovfievos, iy%poviGa<; 
$e evjavQa vtto tov %€i[ia)vo<; ov/cer iirepaiwdri. 

2 01 re yap XaXaaaot, Kal oi TavptGKOi AifivpvoC re 
Kal 'laTruSe? 1 ovhev fiev ovhe €K tov irplv fierpiov 
€9 Tov? ^cofjuaiov 9 sir paaGOV? dXXd rrjv re avvre- 
Xeiav T(*)v cfropoov i^eXnrov Kal €g/3oX\ovt€<; cgtlv 
ore 69 Tfl ofiopovvTa ocfitGiv eKaKovpyovv Tore Se 
fyavepws Trpos ttjv airovaiav avTov iiraveGTrjaav. 

3 Bi ovv tovt avaGTpiyfra? rd re aXXa eV avrovs 
TrapeGKevdvaTO, Kal iireiSr] rive? rcov d^edivrcov 
ore 3 iaraalaGav Kal firjSev Xa/36vT(ov GTparev- 
GaG0at> av6i$ rjOeXrjGaVy ev cn£a9 GrparoireSov 
KaT €)((*> piGev y IV IBlct Kal Ka0* iavrovs ovres [i-qre 
7rpoaSia(p0eipQ)at Tiva s kclv dpa vecorepiGai ti ffov-. 

4 XrjdojGiVy €K$7}\ot irapa^p^fxa yivcovrai. a>9 
ov&€V fiaWov iGa)<fipoviG0r]Gav f oXiyow; i£ avrcov 
tou9 7rp€G^VTarov<; €9 TaXaTiav KXr^pov^rjGOVTa^ 
€7r€/i^e, vofALGas Kal tou9 aXXovs £k tovtov Kal 
eireXiTiGeiv^ Kal KaraGTrjGeiv. eVet Se Kal &>9 
iOpaGvvovro, BtKrj rivci? avTcov eScoK€. irapo^vv- 

06VTCOV T€ eVl TOVTG) TCOV \oi7TCOV GW€KaX€G€ T€ 

avrovs W9 Kal eV aXXo ti, Kal irepiG^wv t<o 
GrparS rd re oirXa d^eiXero Kal ty)? Grparetas 

5 €7ravG€. Kal ovtcj rrjv re cavTcbv aG0kveiav dpua 
Kal to tov KatGapos (ppovTjfia fiaOovTes dXrjdcbs 
T€ fjieTeftdXovTO? Kal iroXXa avTov iK€T€VGavT€<; 
dveGTpaTevGavTO. 6 yap KatGap GTpaTicoTwv T€ 
Seo/xew9, Kal (f)o/3r)0€l<; fxrj Kal 6 'Avtcdvio? avTov? 

1 'Idt7ru&es Xyl. , Idwuyes LM (and so elsewhere). 

2 iirpaffcrov Xyl., iffeTrpaffffOP LM. 
8 3t<= Bk., re LM. 

4 iireXTrlcreiv R. Steph., 2\Trt<reiv LM. 

5 n*T*fta\ovTo R. Steph., iLerefidWovro LM. 
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as if' intending to sail thither, but after delaying b.c. 35 
there for some time because of the bad weather, he 
gave up his plan of crossing ; for the Salassi, Taurisci, 
Liburni, and Iapydes, who even before this had been 
behaving in no decent manner toward the Romans, 
not only having failed to contribute their assessments 
of tribute but also having more than once invaded 
and ravaged the neighbouring districts, openly re- 

F volted at this time, in view of his absence. Conse- 

I quently he turned back and began various preparations 
against them. When some of the soldiers who had 
been discharged when they mutinied, and had 
received nothing, wished to serve again, he placed 
them apart in a single legion, in order that being 
separate and by themselves they might find it impos- 
sible to corrupt any one else, and that in case they 
should wish to begin any rebellion, they might be 
detected at once. But when they proved no better 

. disciplined than before, lie sent out a few of the 
oldest of them to become colonists in Gaul, thinking 
that thus he would inspire the rest with hopes and 
quiet them. And since even then they continued 

'their insubordination, he handed some of them over 
for punishment ; and when the rest were stirred to 
rage at this, he called them together as if for some 
other purpose, made the rest of the army surround 
them, took away their arms, and removed them from 

» the service. In this way they learned both their own 
weakness and the strength of Caesar's resolution, 
and so they really experienced a change of heart and 
after urgent supplications were allowed to enter the 

! service anew. For Caesar, being in need of soldiers 

} and fearing that Antony would appropriate them, 
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" <T(j)€T€pi<T7)Tai, avyyiyvoaaKeiv re (j$i<Jiv €<f>rj teal 
XprjaifMOTdrovs 7roo? navra avrovs €a%6. 

35 Tovro fiev varepov iyevero, rore Be tovs fiev 
aXXovs iripocs tmti tearao'Tpey}rao'dac Trpoaera^ei/, 
avros Be eirl toi)? y \dirvBas earpdrevae, teal tovs 
fjbev €vto<; tcov op&Vy ov irdvv jroppo) tt?<? 0aXdao~7)<; 
oiKOvpTas, dirovcoTepov 7rpoaY)ydyero y Toi><; Be iirl 

T€ TCOV CtfCpCOV KoX €9 TO- €7rl 0UT€pa CLVTCOV OV K 

2 draXac7rcopco<; ex^pdycraTO, to yap MerovXov, 1 
tt)V fieyt(TT7]v crcjtcov ttoXlv, KpaTwdfievoi iroXXa^ 
fiev 7rpoa/3o\d<; ra>v 'Fcofiaicav direKpovaavTO, iroX- 
Xa Be /xTj^avrj/xara feaTe<pXe^av, avrov re eteelvov 
diro irvpyov twos %vXivov em^rjvai tov TrepiftoXov 

3 7T€cpco/ji€VOV Karearpcoo-av* teal reXos, &><? ovBev 
fiaXXov diravlaTaTO dXXd teal Bvvdfieis irpoa /xere- 
irepLirerOy avfi^ijvac re /3ovXecr0ai eirXacFavTo, teal 
(fypovpovs e? ttjv aiepav eaBe^dfievoi 2 iteelpov? re 

4 rrjs vvktos diravTa? efydeipav teal rd$ ottcia? eW J 
irpiqaav, teal oi pblv eavrovs oi Be teal ra? yvvaltea*; 
rd T€ iratBLa irpoaaTreKreivav, ware firjB^ otlovv 
di: avrcop tc3 Kaia-apv ireptyevecrdai. 6v yap on 
€K€lvoi> dXXa teal oi FcoypriOevTes o~(bcov iteovaioi 
ov 7roX\<A) varepov ecpuapTjaav, 

36 'Eire! B* ovv ovtol re aTrcoXcoXecrav teal oi 
aXXoi tearecrrpd^aro [irjBev d^ioXoyov Trpdljavres, 
€77 1 Ylavvoviovs iirecTTpaTevaeVy eyteXrj/xa fiev 
ovBev avrois eTrifyepoov (ovBe yap oyS' rjBi/erjTO tv 
vir avrcov), iva Be Br) tovs (TTparccoras daterj re 
dfia teal ete tcov dXXorpicov Tpe<f)Tj, ttclv to to) 



1 Merovhov R. Steph., utTpiov LM. 

2 eVSe^aucvot R. Steph., e/c5€|c£/iex>o» LM. 
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said that he pardoned them, and he found them b.c. 35 
most useful for all tasks. 

But this happened later. At that time he him- 
/ self led the campaign against the Iapydes, assigning 
I the rest of the tribes to others to subdue. Those 
I that were on the nearer side of the mountains, 
I dwelling not very far from the sea, he reduced with 
I comparatively little trouble, but he overcame those 
I on the heights and on the farther side of them with 
■ no small hardship. For they fortified Metulum, 1 the 
^largest of their cities, and repulsed many assaults 
I of the Romans, burned up many siege-engines, 
and laid low Caesar himself as he was trying to 
step from a wooden tower upon the wall. Finally, 
when he still did not desist, but kept sending for 
additional forces, they pretended they wished to 
make terms and so received a garrison into their 
citadel ; then by night they destroyed all these 
men and set fire to their own houses, some killing 
themselves and some their wives and children be- 
sides, so that nothing whatever remained of this 
force to Caesar. For not only they but also such as 
were captured alive destroyed themselves voluntarily 
shortly afterward. 

When these, then, had perished and the rest had 
I been subdued without performing any exploit of note, 
Caesar made a campaign against the Pannonians. 
He had no complaint to bring against them, not 
having been wronged by them in any way, but he 
wanted both to give his soldiers practice and to 
support them at the expense of an alien people, for 
he regarded every demonstration against a weaker 



The modern Mottling. 
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KpeLrrovi, to?? 077X0*9 apea/cov BiKaiov 69 TOti? 

2 do~6eveo~Tepov<; iroLOvpLevo^. oi Be Br) Uavvovioi 
ve/jLOPTCu fxev 7rpo? Tjj AeXyLiaTta, 1 irap avrbv tov 
"larpov, airb NwpiKov peXP L T ^ Mt/o-ia? Tr}<; iv 
rfj Evpa>irr} ) KdfcofiicoTaTOi Be dvOpcorrcov oVre9 
(ovre yap 7779 oiire depcov ev ijKovaiv ovk e\aiov t 
ovk olvov, irkrjv iXa^o-rov Kal tovtov fcaKiaroVy 

3 yecapyovaiv, are iv xeifioovi iriKpoTaTcp to irkelaTov 
SicuTcofievoi, aXXa ra? re KpiOd? Kal tol>9 Key- 

XP°V$ K£ * L i<T@lOV(TlV bjlQLCd^ Kal TTLVOVClv) dvBpetO- 

raroi ovv Bed iravrcdv a>i> lap,ev vofil^ovrar 
0v/MK(x)TaToi yap Kal (^oviKwraToiy 2, ola piijBev 

4 d^iov tov /caXw9 £fjv 6%oi>T69, elaL ravra Be ovk 
d/covcra? ovS* dvayvov? piovov, aXXa teal epya> 
fiadcov ware /cal ap%a$ avTcov, olBa' per a yap toi 
rrjv iv tjj 'AcfapiKj) rjyepLoviav tjj re AeX/wma, 1 
779 7TOT6 Kal 6 iraTrfp piov %povov Tivd rfpge, Kal rfj 
YlavvovLa rfj avco KaXovpAvrj irpocreTaxO^v, odev 
aKpi/3cL)$ TtdvTa ra Kar avrov? elBo><; ypd<j>G). 

5 ovo/jbd^ovrac Be ovroos on tou9 %nwa9 701*9 
yet piBcorov? i% lp.aiicdv tivwv 69 irdvvovs eiri- 
2£ctf/H<y9 7TW9 Kal Kararefivovres Kal irpoaayo- 
pevovres avppdirTOvai. Kal oi jxev eiT ovv Bid 
rovro eire Kal Bi aXXo ti ovtco? wvopbaBarar 

6 rcov Be Br) 'EWijvoyv rive? rdXrjOe^ dyvorjaavTes 
Tlaiovds o-0a9 nrpoaeiTrov, dpxaiov p,ev irov tov 
7rpoa-ptfpLaTO<; tovtov 6W09, oi puevTOi Kal €Kei, 

1 AeX/xaTiat St., ^aX/jLariai LM. 

2 (poviKwraToi R. Steph., <ppovtKu>raroi LM. 
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party as just, when it pleased the man who was their b.c. 35 
superior in arms. The Pannonians dwell near 
Dalmatia along the very bank of the Ister from 
Noricum to Moesia 1 and lead the most miserable 
existence of all mankind. For they are not well off 
as regards either soil or climate ; they cultivate no 
olives and produce no wine except to a very slight 
extent and a wretched quality at that, since the winter 
is very rigorous and occupies the greater part of 
their year, but drink as well as eat both barley and 
millet. For all that they are considered the bravest 
of all men of whom we have knowledge ; for they 
are very high-spirited and bloodthirsty, as men who 
possess nothing that makes an honourable life worth 
while. This I know not from hearsay or reading only, 
but I have learned it from actual experience as once 
their governor, for after my command in Africa and 
in Dalmatia (the latter position my father also held 
for a time) I was appointed to what is known as 
Upper Pannonia, and hence it is with exact knowledge 
of all conditions among them that I write. Their 
name is derived from the fact that their sleeved 
tunics are made by stitching together pieces of old 
clothes which they cut up into strips in a way 
peculiar to themselves and call panni* This is their 
name, whether the reason be what I have stated or 
some other ; but certain of the Greeks in ignorance 
of the truth have called them Paeones, an appella- 
tion which, though no doubt old, does not, however, 

1 Literally " Mysia in Europe." In Greek the same word 
answers for both Mysia and Moesia. Compare the practice 
of some Greeks, mentioned just below, of applying the old 
name Paeones to the Pannonians. 

2 This is the Latin word pannm, and probably the whole 
explanation is a purely Roman one. 
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dXTC ev re rfj r Poho7r7j tcai Trpbs avrf} rfj Ma#e- 
hovia rfj vvv p>expi 1**79 6aXdaarj^ t v<f>* ovirep 
zeal iyu) itceivov? fiev Uaiovas rovrov? he Tlavvo- 
viovs> wo-rrep ttov kol avrol eavrov? koX ^copuaiol 
a<f)a<; icaXovai, irpoaayopevaw. 
37 \E7rt ovv rovrov? 6 Kalaap rbre arparevaa^ to 

pieV TTpCOTOV OVT€ Tl ihjjov OVT€ Tt rjplTa^e, Kai7T€p 

teal Ta? K(opLa$ airrcov ra? ev t<H9 rrehiois itcXi- 
ttovtwv rfkiri^e yap ifleXovrds clvtov? vrrd^ea8ai A 
&)? he 2 real Tvpo^wpovvTa avrov TTpbs ^lakiav* 
iXvirrjaav, copyiaffrj tcai rrjv re yjapav a(f>a>v erccue 

2 teal Trdv6* oca ihvvaro XeLav erroietro. irXi](jid- 
aavros S' avrov rfj rroXei 01 ernx^pioi TrapavrUa 
p,£V virb T(ov hvvarcbv dvaireio-Oevres (hpioXoyrjadv 
re avT&> teal 6p,7]pov<; ehocrav, pierd he rovro ra? re 
TrvXas diretcXeicrav kol €9 rroXiopiciav fcariarrjcrav. 
etyov pLev yap ical retxv io~X v P^ T0 ^ oXov irora- 

3 pols hvo vavaiirbpois iOdpaovv. 6 yap KoXoyfr 
6vop,a%6p>evo<; Trap 1 avrov rbv ireplftoXov irapappeoiv 
6? rbv *Sdovov oXlyov direx oVTa avrov ep,/3dXXei 
kol vvv Trdaav rrjv iroXiv iyfcetcv/cXcorai, Ti/3epiov 
rd(ppo> rivl peydXrj €9 rovro avrov fcaraarrjcravros, 
hi 979 €9 to dpyalov av6i<; peWpov erravepxerai. 

4 rore he rfj pev rov KoXo7ro9 trap avrd rd rei^V 
Trapefybvros, rfj he rov Xdovov oXiyov arrtouev 
irapappeovros hidnevbv ri icareXeXenrro, b teal 

5 aravpeopaac koX rafypevpaciv wxvpeoro. 6 ovv 
}Lalaap irXola rrapd rebv ravrj) avpbpdx^v rroii)- 
devra Xaficov, teal hid re rov "larpov €9 rbv Xdovov 

1 uirdteadai Pfiugk, ind^eo-Oai LM. 

2 £j 5e K. Steph., &5e LM. 

8 ^.iffKlatf Leuncl. o-etaidap LM. 
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apply to that country, but rather to Rhodope, close b.c. 35 
to the present Macedonia, as far as the sea. There- 
fore I also shall call the people of the latter district 
Paeones, but the others Pannonians, just as both 
they themselves and the Romans do. 

It was against this people, then, that Caesar at 

I that time conducted a campaign. At first he did not 
devastate or plunder at all, although they abandoned 

I their villages in the plain ; for he hoped to make 
them his subjects of their own free will. But when 
they harassed him as he advanced to Siscia, 1 he 

1 became angry, burned their country, and took all 
the booty he could. When he drew near the city, 
the natives for the moment listened to their leaders 

I and made terms with him and gave hostages, but 
afterwards they shut their gates and underwent a 
siege. For while they possessed strong walls also, yet 
they placed their whole confidence in two navigable 

( rivers. The one named the Colops 2 flows past the 

1 very circuit of the wall and empties into the Savus 8 
not far distant ; it has now encircled the entire city, 
for Tiberius gave it this shape by constructing a 
great canal through which it comes back to its 
original channel. But at that time between the 
Colops on the one hand, which flowed past the very 

I walls, and the Savus on the other, which flowed at a 
little distance, a gap had been left which had been 
fortified with palisades and ditches. Caesar secured 
boats made by the allies in that vicinity, and after 

I towing them through the Ister into the Savus, and 

1 To-day Siszeg (or Sissele) in Croatia. 

2 Called Colapis by Strabo and Pliny ; to day the Kulpa. 
8 To-day the Save. 
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Kal Si €K€lvov €? rbv KoXo7ra air a dyaywv, 1 
irpoaeftaXe 2 a(j)i(Tt r<b iret^cp d/xa real Tat? vavai, 
ical rivas Kal vavpiaylas iv avra> z erroir)aaro. 
6 Kal yap oi ftdpftapoi /xovo^vXa rrXola dvriKara- 
aKevdaavres SieKivSvvevov, Kal ev re rq> rrorapLtp 
aXXov? re av^yovs Kal rbv Mrjvav rbv rov Xe£rov 
i^eXevOepov direKreivav, Kal iv rfj yfj lo~xvpQ)<; i 
avrbv rjpLVVovro, fiexpw ov ra>v avfifidxcov rivas 
evrjSpevadai 5 re Kal i<fiOdp0at errvQovro* rore 
yap dOvfjurjaavres iveSoaav. /cal ovrcos dXovrcjv 
itceivcov teal rb aXXo UavvoviKov bfioXoyia irpoa- 
rjydyero. 

38 Kal fiera ravra itcei fiev <&ovcf)iov Yepuvov avv 
Svvdfiei rivl KareXiirev, avrb<t Se is rrjv 'VwpLrjv 
dveKOpii(T0r) t /cal ra piev imvL/cia yfrrjcf^iadevra oi 
aveftdXero^ rfj 8* *0/craouia ry re Aiovia /cal 
eiKovas Kal rb ra acf>erepa avev icvpLov rivbs 
BcoL/ceiVy ro re dSees /cat rb dvvfipiarov e/c rov 

2 bfioLov rois Srjpidpxois e^eiv eScotcev, coppLrjfievov 
Se avrov /cal is rrjv TSperravlav Kara rbv rov 
rrarpbs {rjXov arparevaat, Kal rfSrj Kal is rrjv 
YaXarlav puera rbv yeipi&va iv co o re 'Avrdtvios 
rb Sevrepov Kal Aovkios Aiftoov virdrevov irpo- 
Kex^p 7 ] wotos, rcov re veoaXcorcov rives /cal AeX- 

3 pudrai avv avrots iiravecrrrjaav. Kal Uavvoviovs 
fiev 6 Yepiivos, KaLrot rrjs Xi&Kias iKireatov, Sfuos 
ptd^ais dveKrrjaaro, rov? re SaXdacrovs 7 Kal robs 
dXXovs robs pier avrcov vewrepio-avras 6 Mearad- 
Xas o 8 OvaXepios i^eipdoaaro* iirl he Srj rov? 

1 ayaywv Bk., avayoiv LM. 2 Trpoo"efSa\4 M, ■npoaefiaKhe L. 
8 awry Bs., avrrjt LM. 4 hxvpws Reim., ^xvpws LM. 
8 evrjUpevadai R. Steph., 4vr)$pevdat LM. 
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through that stream into the Colops, he assailed the b.c. 35 
enemy with his infantry and ships together, and had 
some naval battles on the river. For the barbarians 
prepared in turn some boats made of single logs, with 
which they risked a conflict ; and thus on the river 
they killed Menas, the freedman of Sextus, besides 
many others, while on the land they vigorously re- 
pulsed the invader, until they ascertained that some 
of their allies had been ambushed and destroyed. 
Then they lost heart and yielded ; and when they 
had been captured in this manner, the remainder of 
Pannonia was induced to capitulate. 

After this he left Fufius Geminus there with a 
small force and himself returned to Rome. The 
triumph which had been voted to him he deferred, 
but granted to Octaviaand Livia statues, the right 
of administering their own affairs without a guardian, 
and the same security and inviolability as the tri- 
bunes enjoyed. In emulation of his father he had 
set out to lead an expedition into Britain also, and 
had already advanced into Gaul after the winter in 
which Antony (for the second time) and Lucius Libo b.c. 34 
became consuls, when some of the newly-conquered 
people and Dalmatians along with them rose in re- 
volt. Geminus, although expelled from Siscia, never- 
theless recovered Pannonia by a few battles ; and 
Valerius Messalla overthrew the Salassi and the 
others who had joined them in rebellion. Against the 

6 avefidKcroR. Steph., ave&aWero LM. 

7 2a\d(r(Tovs R. Steph., laXaaaovs LM. 

8 6 supplied by Pflugk. 
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AeXyLtara? irpoTepo? fiev 6 % Ay pinnr as, eireiTa Be 
4 teal 6 Kaiaap eirearpaTevae, teal tovs fiev irXetovs 
<r<f)a>v avTol TroXXa teal Beiva TraOovTes, coare teal 
tov KaiTapa Tpcodfjvat, teal toov arparicorcov rial 
tcpiOfjv clvtI tov ctltov Bo9r)vai, teal erepov? rrjv 
Tagiv eteXiTrovTa? BeteaTevOrjvai, tcareo-TpiyjravTO, 
rot? Be 8rj Xoiirol? 6 Tavpo? ^TaTiXto? eVoXe- 

fJLTl<T€l>. 

39 'Avtgovio? Be iv tovtw rr}? p,ev avdrjfiepbv 
i^iarr), Aovteiov XcfiTrpcovtov* At paTivov avritcara- 
Gir\aav odev eialv ot tovtov aXX' ovte iicelvov iv 

2 rfj tow v7tcLtcov dirapiO pafjaei ovopbd^ovai* irpdrrayv 
£' 07TW9 a>9 6rt aTTovcoTara tov 'Ap/xeviov TipMopr}- 
arjTai, Trjv T€ OvyaTepa avTov a>9 teal tq> 'AXe%dv- 

hpep TO) Viet GVVOlKlGtoV jjTYJO~6, KviVTOV TiVa 

AeXXiov TratBued ttot€ eavTOv yevo\xevov 7re/r^a9, 

3 teal iroXXd Tiva avT(p Bd>o~eiv virecryeTo. teal TeXo9 

69 T€ TtJV NiteOTToXlV T7]V TOV Uo/JLTTtjiOV alfyvtBtOV 

dpa T(o rjpi rjXde, tedvTavOa avTov a>9 teal o-vjjl/Sov- 
XevaovTa teal o-vpurpd^ovTa Ttva teaTa tcov UdpOcov 
fxeTeirepi^raTO. iireiBri re ovte d(f>ifceTO ttjv iiriftov- 
Xrjv vTroTTTevaas, tov tc AeXXiov avffis e<? Xoyovs 
oi TrpoaeirepL^re^ teal auTo<? ovBev ryiTOV airovBrf 

4 7T/909 tcl ' ApTa^aTa tjXaae. teal ovtco? ai)Tov otye 
TroTe, tcl pev Treidcov Bid tcjv eTaipayv, tcl Be teal 
Bid tcov GTpariwTwv KaTaTrXrjaaayv, irdvTa T6 
dirXo)^ o)«? 7rpb$ (piXov teal ypdepcov teal TTpaTTuyv, 

5 €7T7]ydyeT0 e? to CTpaTorreBov iaeXOeiv. tedvTavOa 
o~vXXa[3a>v tcl p.ev irpoiTa dBcTOV T€ ei^e, teal teaTa 
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Dalmatians campaigns were made, first by Agrippa a.c, 34 
and later by Caesar also. The most of them they 
themselves subjugated after undergoing many ter- 
rible experiences; for example, Caesar was wounded, 
rations of barley had to be given out to some of the 
soldiers instead of wheat, and in the case of others 
who had deserted their posts every tenth man was 
put to death. With the remaining tribes Statilius 
Taurus carried on the war. 

Antony meanwhile resigned his office on the very 
first day, putting Lucius Sempronius Atratinus in his 
place ; and consequently some name Sempronius and 
not Antony in enumerating the consuls. In his en- 
deavour to take vengeance on the Armenian king 
with the least trouble to himself, he asked for the 
hand of the king's daughter, in order, as he said, to 
marry her to his son Alexander; he sent on this 
errand one Quintus Dellius, who had once been a 
favourite of his, and promised to give the king many 
gifts. Finally, at the beginning of spring, he came 
suddenly into Nicopolis (the place founded by Pom- 
pey), and while there sent for the king, stating that 
he wished to have his aid in planning and executing 
some measures against the Parthians. And when the 
king, suspecting the plot, did not come, he sent 
Dellius to confer with him again, and meanwhile, 
for his own part, marched with undiminished haste 
towards Artaxata. In this way he succeeded in 
inducing him to come into his camp, after a long 
time, partly by using the king's associates to per- 
suade him, and partly by using his own soldiers to 
terrorize him, and by writing and acting toward him 
in every way precisely as he would toward a friend. 
Thereupon he arrested him, and at first kept him 
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rd cftpovpta iv 0Z9 oi Orjaavpol rfvav rreptrjyev, ei 
7Tft)? ajxa^ei <r<f)a<; \d/3oi t <jk7]7tt6/jL€vo<; Bi ovBev 
aXXo avrov crvveiX7]<f>evat 1 rj Xva toi>9 * Apjievlov 9 
zeal irrl tt) acorrjpia zeal iirl rfj ^aatXela avrov 
6 Bacr (JLoXoyrjo-rj. 0)9 S' ovre oi ^pvao<f>vXaze€<; 2 
rrpoaelyov avrQi zeal oi rd oirXa eyovre? ^ Aprd\t)v 
rbv rrpecrfivrarov tcov iraihayv avrov fiaatkea 
dvOeiXovro, eBrjcrev avrov dpyvpals dXvcreaiv al- 
Gyjpov yap, o>9 eotzeev, rjv ftacriXia avrov yeyovdra 
40 o-ihripals BeOfjvai. zedze rovrov rov? jiev ideXovrl 3 
rovs Be teal jSiaXafioov irdcrav rrjv* Apfieviav zeare- 
o"Xev 6 yap 'Aprdgrj? eVeiSrj o-VfifiaXdov oi rjXar- 

2 rovro, 777)09 rbv Udp0ov aTrexcoprjcre. 7rpd^a<; Be 
ravra, kol tw vlel rrpf rov MtfBov dvyarepa, ottcos 
en real fxaXXov avrov it pocreracpiayrai, pLvrjcrrev- 
cra9, rd re crrparoireBa iv rfj Appievia zeareXirre 
zeal €9 rtjv Aiyvirrov dvezeo filer Or), rrjv re aXXrjv 
Xeiav 7roXXt)v kol rov ' Apfieviov puerd re T779 yvvai- 

3 fcbs real fxerd rraiBoiv aycov. KaL o~(f)a<; crvv to?9 
a\Xoi9 aiXf*>aX(I>roi<; kol iv irrivizelow rialv e'9 4 
rrjv ' AXe^dvBpeiav 7ryoo7re/r^ra9 avrbs e<£' apfiaros 
iatfXacre, zeal rd re aXXa rrdvra rfj K.Xeo7rdrpa 
iyapiaaro zeal rbv 'Apfieviov fierd rcov olzeetcov iv 
Xpvaois Bea/Jiois irpocrrjyaye. irpoezcdOrjro Be iv 
fiecro) ra> irXrjOeL iiri re ftrf/JLaros iirapyvpov zeal 

4 irrl Bicf>pov imxpvaov. 01 ye firjv fidpftapoi ov6* 
izcerevcrav avrrjv oiire irpocrezevvrjcrav, zcairot 7roX- 
Xd /uiev zeal dvayzca^ofievoi 7roXXd Be zeal eXiriavv 

1 At this point a folio is lost in L, which resumes in 
chap. 42, 3. 

2 xP v(ro( pv^ aK€S R- Steph., xP v<Tt0< Pv^ a K*s M. 
* eQ*\ovr\ Leuncl., *Qs\ovtt)i M. 

4 e's Rk., 4s re M. 
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without fetters and led him around to the various b.c. 34 
forts where the king's treasures were deposited, in 
the hope that he might secure them without a 
struggle ; for he professed to have arrested him for 
no other purpose than to levy tribute upon the 
Armenians for the safeguarding of the king and to 
maintain his sovereignty. When, however, the keep- 
ers of the gold would pay no heed to the king, and 
the Armenian citizens who bore arms chose Artaxes, 
the eldest of his sons, king in his stead, Antony 
bound him in silver chains ; for it was unseemly, 
apparently, that this man who had been king should 
be bound in fetters of iron. After this Antony 
occupied the whole of Armenia, taking some of the 
people peaceably and some by force ; for Artaxes 
withdrew and went to the Parthian king, after fight- 
ing an engagement and suffering defeat. After ac- 
complishing these things Antony betrothed to his 
son the daughter of the Median king with the in- 
tention of making him still more his friend ; then 
he left his legions in Armenia and went once more 
to Egypt, taking the great mass of booty and the 
Armenian with his wife and children. Sending them 
with the captives ahead of him into Alexandria in a 
kind of triumphal procession, he himself drove into 
the city upon a chariot, and he not only presented 
to Cleopatra all the other spoils but brought her the 
Armenian and his family in golden bonds. She was 
seated in the midst of the populace upon a platform 
plated with silver and upon a gilded chair. The 
barbarians, however, addressed no supplications to 
her, nor made obeisance to her, though much coercion 
was brought to bear upon them and many hopes were 
held out to them to win their compliance, but they 
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dvaireiBopepoi, dXX' bvofxaari e TTpoaayopevcraVTes 
Bogap pep <$povr)paTo<; eXafiov, KaKOvyLa Be iroXXfj 
Bid tovto crvvkaypvTO. 
41 Mera Be tovto 6 *Avt(x>vio<; tovs t€ 'AXetjavBpea? 
elo-Ttaae, zeal tt)v KXeo7raTpap tovs T6 iraZBa$ avTrj*; 
iv iKfcXrjaia irapeKaOLaaTO, Brjprjyoptfaa*; Te tivcl 
i/c€Lvr)v T€ ftaaiXlBa /SaaiXecov Kal top UToXepuaZov, 
bv KaiGapicova iirMvopia^ov, /SaatXea /3ao~iXeayv 

2 fca\elo-9ai eVeXef o~e. Kal avTois real ttjp Aiyvir- 
tov tt)v re YJjirpoVy dXXrjp BiapopLrjp tlvcl irovqad- 

pevoS, €$COK€' TOV T€ JCLp 7Tp0T€p0V KaLO~apO<; TTjV 

pkv yvvatKa tov Be vlbv ovtcos yeyovevai eXeye, 
real 6? ttjv iteetvov Br) X^P lv TauTa iroieiv iaKr)~ 
7tt€to, 07r&)9 tov Kataapa top 'O/CTaoviavov etc 
TovTOVy oti iroLrjTos dX\ y ov yvrjaios avTod 7ral<; 

3 rjVy BtafidXXoi. iiceivois piev Br) tclvt eveipie, ro?9 
Be Br) avTOv iraial tch9 etc ttjs KXeonaTpas oi 
yeyovoai, TlToXep,aUp piev tt\v t€ Xvplav Kal tcl 
eVro? tov JLvcppcLTOV p^e^pt tov f EXXr)a7r6vTov 
7rdvTa, K.\€07raTpa Be ttjv Aifivrjv ttjv irepi Kvprj- 
vrjv, T<p T€ dBe\<f>a> dvTcov ' AXet;dvBp<p Trjv t€ 
' Appevlav Kal TaXXa tcl irepav tov Ev<f>paTOV 
piexpis 'IvBwv Bcoaeiv VTreo"%eTO* Kal yap i/ceiva 

4 a)? excjv rjBrj iyupiCpro. Kal TavTa oxjk ip tt} 
' AXe^avBpela, pbvov elirep, aWa Kal 69 ttjp *Pa>- 
p,r)v, r (va Kal irap eKelvcov to Kvpo<; Xdfty, eW- 
GTeiXev, ov puevTov Kal iv t& kolvw tl avT&v 
dveyvcoaOrj' o Te yap AoptTio? Kal 6 l£6cro~io<; 
viraTevovTes rjBrj t6t€, Kal €9 t<z pbdXiaTa ai/Ta> 
TrpoGKelpLevoi, ovk r)6eXr)aav t KaLirep tov ULataapo? 

5 iyKeipLepov c(f)LO-iVy €9 irdvTas auTa i/c<f>i)vaii vcktj- 
advTwv Be iv tovtm eKeivwp, dpTeTreKpaTrjaep 6 
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merely addressed her by name ; this gave them a b.c. 34 
reputation for high spirit, but they were subjected to 
much ill-treatment on account of it. 

After this Antony feasted the Alexandrians, and 
in the assembly made Cleopatra and her children sit 
by his side ; also in the course of his address to the 
people he commanded that she should be called 
Queen of Kings, and Ptolemy, whom they named 
Caesarion, King of Kings. And he then made a new 
distribution of provinces, giving them Egypt and 
Cyprus in addition ; for he declared that in very 
truth one was the wife and the other the son of the 
former Caesar, and he professed to be taking these 
measures for Caesar's sake, though his purpose was 
to cast reproach upon Caesar Octavianus because he 
was only an adopted and not a real son of his. 
Besides making this assignment to them, he pro- 
mised to give to his own children by Cleopatra the 
following districts : to Ptolemy, Syria and all the 
region west of the Euphrates as far as the Helles- 
pont ; to Cleopatra, the Cyrenaica in Libya ; and to 
their brother Alexander, Armenia and the rest of 
the countries east of the Euphrates as far as India ; 
for he even bestowed the last-named regions as 
if they were already in his possession. Not only 
did he say this in Alexandria, but he sent a despatch 
to Rome as well, in order that it might secure ratifi- 
cation also from the people there. None of these 
despatches, however, was read in public ; for Do- 
mitius and Sosius were consuls by this time, and 
being extremely devoted to him, refused to publish 
them to all the people, even though Caesar urged it 
upon them. But, although they prevailed in this 
matter, Caesar won a victory in his turn by prevcnt- 
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Katcrap jjbrjhev t&v irepi tov 'ApfxevLov ypa<f>€VT(ov 
h7]fio<JL€v6rjvai* tovtov re 1 yap r/Xeei are Kal 
Xddpa 77y?09 avrov €irl Tw 'AvTcoviw KCKOtvoXoyrj- 
6 pb€VO<i y Kal €K€tV(p TC0V vifcr}Tr)pi<ov i(j)d6v€L TOiavra 
ovv 6 'Avtcovios Trpdrrcov irokfia rfj fiovXr) 
ypd(f)€iv on t??9 re apXV$ TravcraaOai Kal eV 

€K€LVTJ T(p T€ BtfflQ) TTaVTa TCL 7rpdjfiara TTOLTj- 

aaaOai iOeXei, 2 ov^ on ti Kal irpd^eiv avrwv 
€fi€XX€V, dXX* 07T6)9 Tat? irap avTov eXirlai TOV 
Kaiaapa y}toi dvayfcdacoaLv, are Kal Trapovra, 
tcov 07tXq)v TTpoaTToarrjvai, rj Kal aTreidrjaavTa 

42 Tore fiev Brj ravrd re eyeveTO, Kal ttjv Travrj- 
yvpiv ttjv rfj 5 A(j>po8iTrj rfj yeveOXLw reXovfievrfv 
oi vTraroi iiroLrjaav* ev re rat? dvoyals alperol 
vtto tov Kaiaapos 7roXlapxoL, iralSes avr)/3ot, if* 
lirirkrov dXX* ovk €K ftovXevTwv yeyovores, fjp^av. 

2 Kal T7jv ajoav ttjv TlavXov KaXovfxevqv AipbiXto^ 
Ae7rt8o? UavXos i&iot? reXeatv igwKoSo/jLTjore kclv 
rfj viraretq Kadtepwcrev virdrevae yap iv puepei 

TOV 6TOf5 TOVTOV* T€ *Aypl7T7Ta<; TO vS(i)p TO 

IsldpKiov odvofiaa/Jievov, €kXittov <f>6opa twv o^e- 
Twv, Kal dveKTijaaTO hairdvrj oiKela Kal eirl iroXXa 

3 t/}? 7roXeco? iirco^Tevaev, ovtol p,ev ovv, Kaiirep 

iZimv xprj/jLaTcov <f>iXoTip,ovfi€Voi f Kal VTreaTeX- 
Xovto Kal i /jl€t pia^ov aXXoi 8e Kal €Xa%icrTr)v 
Tiva dpxrjv €)(pvT€<; Kal eiriviKia SterrpaTTOvTo 
o~<fiiaiv, ol pev Sid tov 5 Avtcovlov ol Se 8id tov 
KaLo-apo$, , ^rrj(f)L^€a0at f Kal iirl tt} TTpo^daet 

1 re supplied by Bk. 

2 idihu Bk., etAti M. 
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ing any of Antony's despatches regarding the Ar- b.c. 
menian king from being made known to the public ; 
for he not only felt pity for the prince, inasmuch 
as he himself had been secretly in communica- 
tion with him for the purpose of injuring Antony, 
but he also grudged Antony his triumph. Now while 
Antony was engaged as described he had the effron- 
tery to write to the senate that he wished to give 
up his office and put the whole administration of the 
state into the hands of that body and of the people ; 
it was not his intention, of course, to do either, but 
he desired them under the influence of the hopes he 
aroused either to compel Caesar to give up his arms 
first, as being there at hand, or to conceive hatred 
for him if he should refuse to heed their commands. 

In addition to these events at that time, the consuls 
celebrated the festival held in honour of Venus Ge- 
netrix. During the Feriae mere boys who were sons 
of knights, instead of senators, served as prefects of 
the city on appointment by Caesar. Also Aemilius 
Lepidus Paulus constructed at his own expense the 
Basilica Pauli, 1 as it was called, and dedicated it in 
his consulship ; for he was consul during a portion of 
that year. And Agrippa restored from his own purse 
the water-supply named the Aqua Marcia, which had 
'been cut off by the destruction of the pipes, and 
carried it in pipes to many parts of the city. These 
men, now, though furthering their ambitions by 
spending their private funds, still acted with retiring 
modesty and with moderation ; but others who were 
holding even a most insignificant office bargained to 
get triumphs voted in their own honour, some using 
the influence of Antony and some that of Caesar, 

1 The Basilica Aemilia, rebuilt at this time. 
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- ravrrj xpvvlov ttoXv irapa tcov Srfjucov €9 tovs 
<TT€<fidvov<; ecreirpcLTTOv. 
43 & varepco eret, ayopavo/j,o<? 6 'Aypiinr'as e/ecov 

iyevero, teal Trdvra fiev tcl olteoSofjLTj/jiaTa ra teoiva, 
iraaas Se ra? oSov?, firjhev ite tov Srjfioalov Xaficov, 
inea/ceuao-e, tov? re virovofiov^ i^eteddrfpe, teal 

2 69 tov Ti/3epiv oV avTcov ifireTrXevcre. teciv tco 
lirirohpopicp acpaXXo/ievov^ tows dvOpcbirov*; irepl 
tov tcov SiavXcov apiOfibv opcov tou9 T€ heXtylva? 
teal tcl cpoeihrj h^jjuovpyrffiara Karearijaaro, o7rco<; 
Si avrcov ai TreptoSoi tcov irepihpoficov dvaSeitevv- 
covrat. teal irpoaeri teal eXaiov teal aXa? iracri 

3 SieScotee, rd re fiiaXaveZa irpoiKa St erovs teal tol<; 
dvSpd&L teal ra?9 yvvai%\ XovaOat, 1 TTapkcrye* teal 
tou9 tcovpeas iv rafc iravrjyvpecriv, a9 iroXXas teal 
TravToSaTras inoiTjaev cocttc teal tov? tcov ftovXev- 
tcov TraZ&as ttjv Tpolav i777revaao, ifu<r6co<TaTO, 

4 tva firjhel? firj&ev avrols dvaXcocrrj. teal T€\o9 crvfif 
fioXd re TLva €9 to OiaTpov Kara tcopvcprjv eppt^re, 
tco filv dpyvpiov tw he icrBrjTa tco 8e aXXo re 
cf)€povTa, teal aXXa TrdfjaroXXa covia €9 to fiecrov 

5 tearaOel*; htapirdaai crfyiaiv iireTpeyfrev. 'Aypiir- 
7ra9 fiev Srj ravrd re iiroiei, teal toi/9 darpoXoyov? 
tou9 T€ yoTjra? etc rf)$ ttoXgco*; i^rjXacrev vtto Se 
Ta9 avras r)fiepa<; hoyfia iyevero firjSeva tcov eV 
ttjv yepovatav reXovvTwv iirl Xrjarela tepLvecrffai, 
teal ovtcos 01 re totc iv TOiavTT) nvl airia ovre? 

1 

1 \0va6a1 Dind., XoveaBai LM Xiph. 
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and on this pretext exacted large amounts of gold b.c. 34 
from foreign states to provide the crowns. 

The next year Agrippa agreed to be made aedile, b.c. ss 
and without taking anything from the public treasury 
repaired all the public buildings and all the streets, 
cleaned out the sewers, and sailed through them 
underground into the Tiber. And seeing that in 
the circus men made mistakes about the number of 
laps completed, he set up the dolphins and egg- 
shaped objects, 1 so that by their aid the number of 
times the course had been circled might be clearly 
shown. Furthermore he distributed olive-oil and 
salt to all, and furnished the baths free of charge 
throughout the year for the use of both men and 
women ; and in connection with the many festivals 
of all kinds which he gave — on such a scale, in fact, 
ithat the children of senators also performed the eques- 
trian game called Troy " — he hired the barbers, so 
that no one should be at any expense for their ser- 
vices. Finally he rained upon the heads of the people 
in the theatre tickets that were good for money in 
one case, for clothes in another, and again for some- 
thing else, and he also set out immense quantities 
of various wares for all comers and allowed the people 
to scramble for these things. Besides doing this 
Agrippa drove the astrologers and charlatans from 
the city. During these same days a decree was 
passed that no one belonging to the senatorial class 
should be tried for piracy, and so those who were 
under any such charge at the time were set free, 

1 According to Livy (xlii. 27) these ova (marble eggs) were 
first set up in 174 b.c. It is probable that Agrippa added 
the dolphins, and perhaps increased the number of ova. 
[After each lap (usually seven) of the race one ovum would be 
removed and the position of one dolphin changed. 

429 



DIO'S ROMAN HISTORY 



afalOrjaav, tcai e'9 to eireiTa dSecd tigi /ca/covpyeiv 

6 iSodrj. 6 6° ovv Kaiaap rrjv re virareLav {jjp^e 
yap fjLerci Aovklov TovXXov 1 heVTepov) rfj irpcoTr) 
ev0v<; r)p>epa Kara top tov 'Avtcoplov rpoirov dir- 
€i7T€ t /cal e? to tcop eviraTpihcop yevos Ik tov ttXt}- 
&ov$ Tiva? 'yjrr)(j)L(xafX€P7]<; ttjs fiovXrj*; earjyayep. 

7 eTreihrj re Aovkios t£9 ' AaeXXios 2 aTparrjycov ttjp 
upX*1 v t iaic P ai ' cippoyaTiav depetvac r)9eXr)o-e i 
rov vlov aurov aPTairehei^e* icai arparyyov erepov 
rfj reXevrala rjfiepa dirodavovTO? dXXov €9 Ta9 
TrepiXnrels upas ifyelXero? tov t€ Bo#;^oi> TeXev- 
Ti)aavTOS ovhepl ttjp ftaaiKelap avTod eSco/eev, 
dXX y €9 rd twv 'Pcofxalcop e0prj avTrjp iaiypa^rev. 

8 eTreihrj Te oi AeXp,aTai TravTeXws i/ce^eLpcovTO^ ra9 
T€ aTods diro tcov Xacjivpcov avT&p fcal Ta9 diroOr)- 
/ca9 Toiv f3c/3Xlcov Ta9 'OtCTaoviavds iiri Tr?9 
dheX§r}$ avTov /cXrj0€iaa<; /caTecr/cevaaeP. 

44 y Avtwplos he iv tovtm r/Xacre p,ep ^XP L T0 ^ 
'Apdtjov a>9 fcal eiri tou9 Udpdovs o-Tparevo-cov, 
rjpKeo-07] he tt) TTpbs tov Mfjhop opuoXoyla' crv/i/ia- 
^tfaeip T€ yap dXXtfXoiSt o fiev eirl tou9 TidpOovs 

2 6 he eirl tov Y^aiaapa, crvveOevTO, tcai eirX tovtco 
<jTpaTici>Ta<; Te T£M? dpTehoadp acpia, teal 6 puev 
tt/9 'Appevias t?79 veOKTrjTOv Tcva eXajSev, 6 he 
ti)v OvyaTepa avTov 'IcoTaTTTjv a>9 teal tc5 'A\e- 
tjdvhpca avvoi/crfaovcrav, real Ta arjpeia Ta o~Tpa- 
TicoTLtca Ta ip Tjj tov ^TaTtavov pdxj} dXoPTa. 

3 fcdfC TOVTOV 6 pL€V 'ApTCOVLO? Tip T€ UoXepLCJPl TTJP 

1 Aovk(ov TovWov Bs., AovkIov tov TovWov Xyl., Xovniov to$ 
&\\ov LM. 

2 'A(Tf Wios Pigbius, aavXKios LM. 

3 €<P*'i\gto M, a^eiAero L. 
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and some were given a free hand to practice their b.c. ss 
villainy in future. Caesar became consul for the 
second time, with Lucius Tullus as his colleague, 
but resigned on the very first day, as Antony had 
done, and with the sanction of the senate he intro- 
duced some persons from the populace into the rank 
of patricians. When a certain Lucius Asellius, who 
was praetor, wished on account of a long sickness to 
lay down his office, he appointed his son in his stead ; 
and when a second praetor died on the last day of 
his term, Caesar chose another for the remaining 
hours. At the death of Bocchus he gave his king- 
dom to no one else, but enrolled it among the Roman 
provinces. And after the Dalmatians had been utterly 
subjugated, he erected from the spoils thus gained 
the porticos and the libraries called the Octavian, 
after his sister. 

Antony meantime had marched as far as the 
A raxes, ostensibly to conduct a campaign against 
the Parthians, but was satisfied to arrange terms 
with the Median king. They made a covenant to 
serve each other as allies, the one against the Par- 
thians and the other against Caesar, and to cement 
the compact they exchanged some soldiers, the 
Mede received a portion of the newly-acquired Ar- 
menia, and Antony received the kings daughter, 
Iotape, to be united in marriage with Alexander, 
and the military standards taken in the battle with 
Statianus. After this Antony bestowed upon Pole- 
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liLKporepav * KpfAevLav, coawep elirov, xapLadfAevos, 
Ka\ Aovkiov (PXdoviov 1 TTOirjaas re dfia virarov 
Kai Travaas (avvrfv yap aura)), €9 T€ tt)v ^Icoviav 
Kai €9 ttjv 'EXXdSa iirl tw tov Kaiaapo? iroXefic^ 
4 copfJb7](jev* o re M77S09 ra fiev npcora avfifid^o^ 
TOi9 *Pa>fiaiois XpGO/JLeVO? roi/9 re Hdp0ov<$ Kai TOP 
'Aprdgrjp iirekdovTas oi eviKr)Q~e, tov $' j Avt(ovlov 
tovs T€ kavTOv (TTpaTHOTas /ji€TaTr€/jLyJravTO<; icdi 
7rpoo~6Ti koX T0U9 eKeivov KaTaayovTOS dv6r)TTrj6rj* 
T€ Kai edXco, Kai ovtcds ?J 'Apfievia /zero. tt/9 
Al^Sta9 aTrcoXeTO. 

1 QXaomov Panvinius, x^ avo ^ tov LM. 

2 avdr}T7i\9ri Xyl., ccvtijtt^t/ LM. 
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mon, as 1 have stated, 1 Lesser Armenia, made Lucius b.c. 33 
Flavius consul 2 and likewise removed him (for he was 
there with him), and set out for Ionia and Greece to 
wage war against Caesar. The Mede at first, by 
employing the Romans as allies, conquered the Par- 
thians and Artaxes who came against him ; but as 
Antony summoned back his own soldiers, and more- 
over retained those of the king, the latter was in 
turn defeated and captured, and so Armenia was lost 
together with Media. 

1 See chap. 33, 2. 

2 The name appears thus in the Fasti Venusini {C.I.L. i. 2 
p. 66). Some scholars have emended to Cluvius ; cf. lii. 42, 
4. The unusual procedure of Antony here related is men- 
tioned nowhere else. 



433 



BOOK L 



Ta5e tvtariv iv r(f TrevTrjKoar^ ruv Atxvos 'PupaiKuv 

a. 'Hs Katcap Kal 'Avrcavtos iro\e/j.eiv aW^Aois tfp£avTo. 
'.Qs Kal cap 'Avrcvvtav irep\ 'Aktiov ivlfcrjaev. 

Xp6vov ic\rj9os err} Zvo iv ols ipxovres ol aptd/xov/ievot otSe 
iyivovro 

Vv. boixhtos A. vl. 1 Yv. 4yy. z 5 Arjv6fiapfios „ 
V. 5<W*os T. ol. T. 8 iyy. v *' 
Kalaap rb y' „ 4 

M. OvaXeptos M. vl. Mcaadkas Kopovtvos 

f O &6 hr)flO<i 6 T03V *Pa)fJLaiCOV T^5 /X€f hr}jxo- 

KparLas dtyrjprjro, ov yukvTOi Kal e<? piovapyiav 
a/cpi/3Fj awe/ce/cpuo, dXX' re 5 y &vr(M>vio$ Kal 6 
Kacaap e£ icrov ere ra irpdypLara el^py, rd re 
irXelw a(f)a)v &i€i\r}%6T€<;, Kal ra Xotird to> fiev 
\6j(p KOLvd vopl^ovTes, t« 8k epyep, cJ>9 ttov 
TrXeovetCTrjaal ti e/cdrepo? avrcov ihvvaro, IBiov- 
2 fji€voi. fjL€rd Br) tovto, a>9 o re Se^T09 dirw- 
XdctXet Kal 6 'Apfjuevios eaXwKet rd t€ irpoairoXe- 
firjaavra tw Katcrapt r^avya^e Kal 6 YldpOos ovBev 
7rap€KLP€L, Kal €K€ivot (f>aP€pcb$ €7t' dXXrjXovs 

1 A. vl. Melber, y vi LM. 

1 Vv. iyy. {Vv. veir.) Palmerius, yiv *y' 7' LM. 

s T. Melber, y' LM. 
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The following is contained in the Fiftieth of Dio's Rome : — 

How Caesar and Antony began hostilities against each other 
(chaps. 1-14). 

How Caesar conquered Antony at Actium (chaps. 15-35). 

Duration of time, two years, in which there were the 
magistrates (consuls) here enumerated : — 

B.C. 

32 Cn. Domitius L. F. Cn. N. Ahenobarbus, C. Sosius 
C. F. T. N. 

31 Caesar (III), M. Valerius M. F. Messalla Corvinus. 

The Roman people had been robbed of their de- b.c. 33 
mocratic form of government, but had not become a 
monarchy in the strict sense of the term ; Antony 
and Caesar still controlled affairs on an equal footing, 
having divided by lot most of the functions of govern- 
ment between them, and though nominally they con- 
sidered all the rest as belonging to them in common, 
in reality they were trying to appropriate it to them- 
selves, according as either of them was able to seize 
any advantage over the other. But afterwards, when 
Sextus had now perished, the Armenian king had 
been captured, the forces that had warred upon Caesar 
were quiet, and the Parthians were stirring up no 
trouble, these two turned openly against each other 

4 M. OvaKtpios M. vl. Me<r<raAas Kopovtvos vn\ Dind. (follow- 
ing Xyl. and H. Steph.), ft ova\4ptos fx vt' fx€<r<rd\ vn' 
XaoKopovtvios LM. 8 T€ Bk., 7* LM. 



435 



DIO'S ROMAN HISTORY 



erpdirovro teal 6 S?}//,09 dteptftcos i8ov\d>0r]. alriat, 
Be rov iroXepLOV teal crtcijyjrets aiBe airols eyevovro. 

3 'Avtoovios fiev Kataapi eTre/edXei on rov re 
AeiuBov rrjs dpXVS iTreTravtcei teal rrjv ^oopav rr\v re 
Bvvapuv TrjV re eteeivov teal rrjv rod Le^rov, teoivrjv 
acjxDV otyeiXovaav elvai, eo-(f>erepicrro' teal rovrcov 
re rrjv rjfilaeiav aTrrjrei, teal rcov crrpancorcov 
o£>9 1 ete rr)$ 'lraXia? rf)<; dp,<f>orepoi<; afyicri 

4 irpoa7]KOvar)^ teare'cXetero. Kalaap Be itedvo) on 
aXXa re teal rrjv Acyvirrov p,r) Xa^cov el%e t rov 
re Se^rov uireterovei (avrbs yap etecov ire<\>ela6ai 
avrov eXeye), teal rov ^Appeviov e^airarr)cra^ teal 
avXXaftcov teal Brjaa^ 7roXXrjv tw Bi]fi(o teateoBotjiav 

5 7T poaererpirrro* rd re rjfiicrea teal avrbs rcov 
Xa<j)vpcov ciTTrjreiy teal irapd rrdvra 2 eirefapev 
avrw rrjv re KXeoirdrpav teal roi/s TralBa<; 0&9 ifj 
avrrjs dvrjprjroy rd re BcoprjOevra crfyLcri, teal ev 
rol<; fidXio-ra on rov Kaiaapicova eireovofxa^ev 

2 ovro) teal e*9 rb rov Katcrapos yevos rjye. ravrd 
re ovv dXXrjXots dvrevetedXovv teat irrj teal dvrair- 
eXoyovvrOy rd fiev IBla aty'iaw eirtareKkovre^, 
rd Be teal iv tc3 teocva) Xeycov puev 6 Kalaap ypdefxov 
Be 6 5 AvroovLOS* Trpeo~IBeis re enl rfj irpofydtrei 
ravry crvvex&S avraneareXXov^ ottox; on fidXicrra 
rd re eyteXrjfiara Biteatorara iroielcfdat Bo^coai 

2 teal rd aXXrjXwv dfia tearaateoTrcoorr tedv rovrai 
teal xptj/jtara o>9 teal eV aXXo ri rjOpoi&v, teal rrjv 
Xoiirrjv rov TroXifiov irapacrteevrjv 009 teal e<f 



1 o&s Zon., robs LM. 

8 -navra R. Steph., itavras LM. 

3 avTairiaTeWov St., avTeirt areAAov LM. 
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and the people were actually reduced to slavery. The b.c. 33 
causes for the, war and the pretexts they had for it 
were as follows., Antony charged Caesar with having 
removed Lepidus from his office, and with having 
taken possession of his territory and of the troops 
of both him and Sextus, which ought to have been 
their common property ; and he demanded the half 
of these as well as the half of the soldiers that had 
been levied in the parts of Italy which belonged to 
both of them. Caesar's charge against Antony was 
that he was holding Egypt and other countries without 
having drawn them by lot, had killed Sextus (whom 
he himself had willingly spared, he said), and by 
deceiving, arresting, and putting in chains the Ar- 
menian king had caused much ill repute to attach 
to the Roman people. He, too, demanded half of 
the spoils, and above all he reproached him with 
Cleopatra and the children of hers which Antony 
had acknowledged as his own, the gifts bestowed 
upon them, and particularly because he was calling 
the boy Caesarion 1 and was bringing him into the 
family of Caesar. These were the charges they made 
against each other and were in a way their justifica- 
tion of their conduct, and they communicated them 
to each other partly by private letters and partly by 
public speeches on the part of Caesar and public 
messages on the part of Antony. On this pretext 
also they were constantly sending envoys back and 
forth, wishing to appear as far as possible justified 
in the complaints they made and at the same time 
to reconnoitre each other's position. Meanwhile they 
were collecting funds, ostensibly for a different pur- 
pose, and were making all other preparations for 

1 Cf. xlix. 41. 
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erepovs riva? iiroiovvro, fiexP L< * ov o re Aojjlitlos 
6 YvaZos fcal 6 Socrcrio? 6 Taio?, a/jufiorepoi 7-7)9 
tov 1 AvTfovlov fiepiBo? 6We9, xnrarevaav. tote 
yap ovBev eV eireicpv'tyavTO, o\V avTifcpv<; iiro- 
XefjbddOrjaav. kirpcuyBy) Be wBe. 

3 O fiev AofiiTio*; oiBev (fravepa)?, ye teal 
avfi(f)opa)V iroXXayv ireTreipafxevos, iveo^fioiaev 
6 Be Sr) 2o<rcr^09, ola xa/ccov aireipo? &v y iroXXd 
fiev tov 'Avtcovlov ev avrfj ev0v<z rfj vov\xr\via 
eiryvecre, iroXXd Be teal tov Kalaapa KaTeBpa/xe, 
Kav 7rapa^prjfia eir clvtg) tl exp^^dTiaev, **> M 

4 Nwvios BaXySo? Brj/xapx^ etcctiXvaev. 6 yap 
Kalaap VTTOTOTrrjaas to fieXXov vtt avrov yevr)~ 
aeadai, koX fii]T€ TrepuBelv avTO fiijT 1 av ivavTMo- 
6eU TrpotcaTapyew tov iroXefiov B6%ai iffeXrfaas, 
tot€ fiev ovtc e9 to fiovXevTrjpLov earjXdev ovd* 
oXcos ev Tfj iroXei BiyTijOr), dXXd Tiva aWiav 
TrXaadjxevo^ e^eBrffirjae, Bid re TavTa kol iva /tara 
axoXrjv 7r/)09 tcl dyyeXdevTa ol ftovXevcrd/Aevos 

5 to Beov etc irXeLovos Xoyiafiov Trpd%y" vaTepov Be 
eiraveXBcov tt)V T6 yepovaiav rjQpoicre <f>povpdv 
T&v T€ o-TpaTiGiT&v teal Twv <f>iX(DV iyx^LpiBia 
Kpv<pa exovTcov TrepiftaXofievo?} teal ev fieaw twv 
viraTcov eirl Bi(ppov dpx^ov l^ijaa^, 7roXXa fiev 
avToOev ere t% eBpa<; fcal fieTpia virep eavTov 
BteXex^V' 7roXXa Be tcai tov Xoco'lov tov re *Ai>- 

6 TtoViov KaTrjyoprjo-ev. eireiBri T€ ovtc aXXo<; 779 
ovt 2 avTcov tcov vTraTWV ovBeTepos $>dey%aa6ai 
tl eToX/Jirjaev, e/ceXevae <7<£a9 iv pr)Trj rjfiepa av6i<; 
crvveXOelv a>9 teal Bid ypa/nfiaTcov Tivtov dBctcovvTa 

1 TT€pi$a\6fxcvos H. Steph., ir€pifia\x6fi€vos LM. 

2 oVt' Rk., ou5' LM. 
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war as if against other persons, until the time that b.c. 32 
Gnaeus Domitius and Gaius Sosius, both belonging 
l to Antony's party, became consuls. Then they made 
, no further concealment, but became openly hostile. 
I It happened in the following way. 

Domitius did not openly attempt any revolutionary 
I measures, since he had experienced many disasters. 
I Sosius, however, had had no experience with mis- 
[ fortunes, and so on the very first day of the year he 
I said much in praise of Antony and inveighed much 
I against Caesar. Indeed, he would have introduced 
measures immediately against the latter, had not 
Nonius Balbus, a tribune, prevented it. Caesar, it 
seems, had suspected what he was going to do and 
wished neither to ignore it nor by offering opposition 
to appear to be beginning the war; hence he did 
not enter the senate at this time nor even live in 
the city at all, but invented some excuse which kept 
him out of town, not only for the reasons given, but 
also in order that he might deliberate at his leisure 
according to the reports brought to him and then 
act, after mature reflection, as necessity dictated. 
But afterwards he returned and convened the senate, 
surrounding himself with a guard of soldiers and 
friends who carried concealed daggers ; and sitting 
with the consuls upon his chair of state, he spoke 
from there at length and with moderation in defence 
of himself, and brought many accusations against 
Sosius and Antony. And when neither of the consuls 
themselves nor anyone else ventured to utter a word, 
he bade the senators come together again on a speci- 
fied day, giving them to understand that he would 
prove by certain documents that Antony was in the 
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tov 1 Avtcoviov iijeXey^cov. ol ovv viraioi firfT 
avT€L7T€cv avTcp OapaovvTes fi7jT€ aia)7rrjaai vrro- 

jbL€VOVT€? T?}? T€ 7ToXeO)9 XdQ pCL 7Tp0e^€)((i)prj(TaV 

/cat /nera, rovro 777009 tov 'Avtcoviov airrjXBov, Kai 
atyicFi Kal T(ov aXXcov fiovXevTcov ov/c oXLyoi 
7 (JVvefyecnrovTO. fiadcov he tovto 6 Kaicrap i/ccbv 
re avTov? i/c7T€7rofi<p€vai etyacr/cev, Jva fir) /cal 
aSiKcov Tt iy/caraXeXeLcfidai vtt avrcov ho/cff t /cal 
eTTLTpeireLv /cal rois aXXois to £9 iOeXovat 1 777509 
tov 1 Avtcoviov /xera aSetfl.9 and pat. 

3 ToOtO S' OVV TOIOVTOV V7T i/C€lVQ)V <Y€v6lL€VOV 

av€arj/ccoaav irapa tov Avtcoviov av <pwyovT€<; 
/cal 777309 tov Kaiaapa iXdovT€<z aXXoi re /cal 6 
Tit/ 09 fcal 6 TlXdy/cos, /caiirep ova npcoTOVS re 

VTT aVTOV TCflCOfl€VOL Kal TO, djTOpprjTa aVTOV 

2 iravTa 6iSoT€9. lireihr) yap TavTci re ovtcos vtto 
jcov vttcitcov lirkirpaKTO, Kal irpoakTi /cal iv tt} 
dTrovcriaavToov 6 Kaicrap Trjv T€ yepovalav crvvrfy- 
ay€ Kal dveyvco Kal elirev ocra rjdeXrjcre, Kal avTa 
6 'Avtcoviov ciKovaas ftovXrjv T€ Tiva e/e toov 
TTapovrcov fjOpoicre Kal Xe^OevTcov i(j> eK&Tepa 
ttoXXcov tov T€ iroXefiov civeLXeTO Kal TtjV T% 
y OKTaovia<; avvoiKnqaiv a7T€i7r€ y TrpocKpovaavTe^ 

Tl aVT(p €K€LVOl, Tj KOI TT) KXeOTTCLTpa Tl d%0€7 

3 a&evT€S, rfVTopLoXrjcrav. KaL cx<f>a<; Kalaap 
aapLeviarTaTa he^dfievos tcl tc aXXa tcl tov 'Av- 
tcoviov Trap* avTcov irdvTa, Kal a €7rpaTT€ Kal a 
ivevoei, Kal tcl iv rat9 8iadrjKai<; avTOV yeypa/i- 
fiera tov t€ eypvTa avTa<; efiaOe* Kal yap creaTj- 

4 fxaafievoi crc/yds rjcrav* kclk tovtov irepiopyi)*; €Ti 
Kal fidXXov yev6fi€vo<; ovk coKvrjaev ovt avatylTtfc 

1 46e\ov<ri R. Steph., Qihovat LM, 
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wrong. The consuls, accordingly, as they did not dare b.c. 82 
to reply to him and ; could not endure to be silent, left 
the city secretly before the day appointed and later 
made their way to Antony, followed by not a few of 
the other senators. And when Caesar learned this 
lie declared thiatr he had sent them away voluntarily, 
hoping thus that it might not be thought that they 
had" abandoned him because of some wrong-doing 
on his part, and added that he granted the rest 
who so wished permission to depart unmolested to 
Antony. 

This action of theirs was counterbalanced by the 
arrival of others who fled from Antony in turn to 
Caesar, among them being Titius and Plancus, though 
they had been honoured by Antony among the fore- 
most and knew all his secrets. For after the consuls 
had taken the step described and Caesar, moreover, 
in their absence had convened the senate and had read 
and said all that he wished, and after Antony, hearing 
of , these things, had assembled a kind of senate from 
among those who were with him, and after consider- 
able talk on both sides of the question had taken up 
the war, and 'renounced his connection with Octavia 
as his wife, then it was that Titius and Plancus, 
because" of some friction with him or because of 
anger against Cleopatra, deserted him. And Caesar 
was very glad to receive them and learned from them 
all about Antony's affairs, what he was doing, what 
he. had in mind to do, what was written in his will, 
arid the name of the man who had the will ; for these 
two men had attached their seals to it. Thereupon 
Caesar became still more violently enraged and. did 
i not shrink from searching for the document, seizing 
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cat avTas oiire Xa&elv ovre e? re to ftovKevrrjpiov 
teal fJLGTCL rovro teal €<? iteteX^o-iav iaKOfiicai teal 
dvayvwvai. roiavra yap irov iv avrcus dveye- 
ypaiTTo &<tt€ /^S' aWiav Tivci irap avrcov, fcalroi 

5 7rapavo/jLO)raTOV irpaypa 7rot,7]cra<;, (r^eiv tw tc 
yap Kai<rapi(ovi a>9 koX ite tov Kaicrapo? 6W&>9 
yeyoport ifiefMapTvptfteei, teal rot? iraial toZ? etc 
rrjs klyvTTTia? oi TpefyofJLevois virepoyicovs 8/7 Tiva? 
Swpeas iSeScoteei, to re o-a>fj,a to eavTOV ev re Trj 
' AXegavSpeia real avv i/ceivrj Tafyrjvai iteeteeXevteei. 

4 At' ovv TavTa ayavaKTY]aavT€^ kixio-Tevcav oti 
teal TaXXa tcl OpvXovfieva aXrjOf} en/, tovt cctiv 
oti, av KpaTTjay, t?)v tc ttoXlv o~(f)0)v tt) 1 K\eo- 
TrcLTpa yapieiTai tca\ to tepaTO? e? Trpt Alyvmov 

2 i±€Ta6r}aei. /cal ToaavTjj ye iirl tovtoi? opyfj 
lyj>r]GavTo &ctt€ 7rdvTas, ov^ 07Tft>? Tou? 8iacf>6pov<; 
avT(p rj teal i/e pueaov dficf)olv oVras, dXXd teal toi>9 
irdvv (jyiXovs, $et,va><; avTov aWidcraaOar Tot? re 
yap dvayvwaOelaiv etcrrXayevTe*;, teal irpos ttjv 
tov Kaio-apos vTToyfriav dvTaywvt^ofMevoi, tcL avTCL 

3 rot? aXXoi? eXeyov. teal tt)v t€ viraTeLav avTov, 
€9 fjv irpoeKe^eLpoTovrfTO, teal ttjv aXXrjv i^ovaiav 
irdaav dfyeiXovTO* iroXepaov T€ Xoyeo /lev ovte 
aTT6(f)7]paV, (f)Of37)0€VT€S TOV? avvovTas avTto, OTI 
teal itceivovs iv i^Opwp fioipa, av fit] TrpoXeiirwaiv 
avTov, voiiiadrjvai €XPV V > fyl*? ^ 7ravT0<; fiaXXov 

4 aTTcBei^av. row fiev yap avve^eTa^ofievois oi Trjv 
T€ aheiav teal eTralvovs, av iyteaTaXeLirwaiv avTov, 
iyfrr}(f)caavTOj Ty 8e KXeoiraTpa top nroXepLOV 
avTiKpv^ eTrrjyy etXap, 2 teal ra9 t€ yXaiivhas m 

1 tt? R. Steph., tt? re LM. 

2 iiri}yyei\(xv H. iSteph., awiiyyeikav LM. 
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it, and then carrying it into the senate and later into b.c. 32 
the assembly, and reading it. For the clauses con- 
tained in it were of such a nature that this most 
lawless procedure on Caesar's part brought upon him 
no reproach from the citizens ; for Antony had borne 
witness to Caesarion that he was truly sprung from 
Caesar, had given some enormous presents to his 
children by the Egyptian queen, who were being 
reared by him, and had ordered that his body be 
buried in Alexandria by her side. 

This caused the Romans in their indignation to 
believe that the other reports in circulation were also 
true, to the effect that if Antony should prevail, he 
would bestow their city upon Cleopatra and transfer 
the seat of power to Egypt. And they became so 
angry at this that all, not only Antony's enemies or 
those who were not siding with either man, but even 
his most intimate friends, censured him severely ; for 
in their consternation at what was read and in their 
eagerness to counteract Caesar's suspicion of them, 
they spoke in the same way as the rest. They de- 
prived him of the consulship, to which he had been 
previously elected, and of all his authority in general. 
They did not, to be sure, declare him an enemy in 
so many words, because they were afraid his adhe- 
rents would also have to be regarded in the light of 
enemies, in case they should not abandon him ; but 
by this action they showed their attitude more plainly 
than by any words. For they voted to the men ar- 
rayed on his side pardon and praise if they would 
abandon him, and declared war outright upon Cleo- 
patra, put on their military cloaks as if he were close 
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5 Kal iv %ep(rlv ovtos avrov fi6Tr)p,7rLdxovTO; r Kal 
TTpbs to 'Evveiov iX06i>T€<; irdvra tcl irpdnroXepLia 
Kara to vop,t%6p,evov, Sid rod KaLaapo?. a>? Kal 
<j)7)Tia\iov, iTTOLtjaav airep ttov Xoy<p pLevt Trpbs 
rrjv KXeoTrdrpav, epya* 8e Kal 717)09 tov 'Avtcoviov 

5 ereivev ovtco yap ttov avrbv iSeSovXcoro &&re 
Kal yvfivao-iap^rjaai to£? % KXe^avhpevai irelaai, 
ftaacXk re avrr) Kal hiaiTOiva vjf €K€lvqv s Ka- 
Xeladai, arpa7io)ra<; re 'Ptu/uwov? iv to3 Sopv- 
(f)opiK(b e^eiVt Kal to ovo/ia avrrj^ 7raWas cr^ja? 

2 Tat9 aairiaiv iiriypd^eiv. €? Te rrjv dyopdv jier 
avrov iae(j)0LTa, Kal Ta? iravrjyvpeis ol avvhierLOei, 
Ta9 re 6Y/ca? crvvel; r;Ta£e, * Kal avvlinreve 'Kal iv 
Tat? iroXeaiv, rj Kal iKeivt] fiev iv hlfypoy rtvl 
ityepero, 6 Be 'Avtcovios avroTTohl airy fxeraWoiv 
evvovytov r}Ko\ov6et, Kal to re arparrjyLOv fiaal- 
Xeiov wvofxa^e, Kal aKtvaKTjv earn) ore irape- 

3 ^(OVVVTOt icT07]TL T€ €^Q) TOOV TTarpiCOV i%pYjTO f KOI 

€7rl KXivrjs im^pvaov Blfypov re ojioiov Kal iv r<o 
koivm ecoparo. avveypd^ero re avry Kal.avve- 
irXdrrero, avTos fiev "Oaipi? Kal Alovvcto*; 1 iKelvj] 
Be Xe\r)V7) T€ Kal *lcri<; Xeyovres elvai: i% ovrrep 
Kal rd fiaXiara €K(f>p<ov vir ai/rr)? e/c fiayyaveias 

4 rivbs yey ovevai eBo^ev. ov yap otl 'ixeivov dXXa 
Kal toi>? aXXov? rov<; ri Trap" avrcb Bwapbevovs 
ovto) Kal eyorjrevae Kal KareSrjcrev m&v\ avrrjy - 
Kal Ttov 'Vco/Aaicov dp^eiv iXrrto-ai, rrjv t€ eifflv i\ 

1 ditvvaos M cod. Peir., 6 $t6vvcros L. 
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at hand, and went to the temple of Bellona, where b.c. 82 
they performed through Caesar as fetialis all the 
rites preliminary to war in the customary fashion. 
These proceedings were nominally directed against ' 
Cleopatra, but ■ really against Antony. For she had 
enslaved him so absolutely that she persuaded him 
,tp act as gymnasiarch 1 to the Alexandrians ; and she 
was called "queen" and "mistress" by him, had 
Roman soldiers in her bodyguard, and all of these 
inscribed her name upon their shields. She used to 
frequent the market-place with him, joined him in the 
management of festivals and in the hearing of law- 
suits, and rode with him even in the cities, or else was 
carried in a chair while, Antony accompanied her on 
foot along with her eunuchs. He also termed his head- ' 
quarters "the palace/' sometimes wore an oriental 
dagger at his belt, dressed in a manner not in ac- 
cordance, with the customs of his native land, and 
let himself be seen even in public upon a gilded 
couch or a chair of that kind. He posed with her 
for portrait paintings and statues, he representing 
Osiris or Dionysus and she Selene or Isis. This 
more than all else made him seem to have been 
bewitched by her through some enchantment. For 
she so charmed and enthralled not only him but all 
the- rest who had any influence with him that she 
conceived the hope of ruling even the Romans ; and 
whenever she used an oath her strongest phrase in 

1 A Greek official, who exercised complete supervision of 
the gymnasium, paying for training and incidentals, arrang- 
ing the details of contests, etc. Plutarch {Ant. 33) states 
that in Athens also Antony on one occasion laid aside the 
insignia of a Roman general to assume the purple mantle, 
the white shoes, and the rods of this official. 
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rrjv /jLeyicrrriv, oirore ti 6/jlpvoi, noieiaOai to €P 
t« Ka7TfcTCt>Xtft) Sifcdaai. 
6 T?; fiev ovv KXeoTrdrpa Sia ravra top TroXejwp 
eyJr7)(j)L(TavT0 f tg> 8* 'Aptcopig) ovSev SrjOep tolovtop 
eir^yyeiXav, ev ye elSores oti zeal aXXws iroXefioy- 
Orjaono 1 (pv yap wov irpoSovs ifceivrjv tcL tov 
Katcrapo? irpd^eip epeXXe) teal /3ovXo/jL€poi teal 
avTo tovto tt poo~eyKaXeo~at oi, oti top virep tt}? 
Alyv7rria<; rroXefiov ifccbv Kara tt)<; 'TrarpiSos, 
firjSevbs avrw heivov oiKoOev IhLa <rvfJL/3dvTO<;, 
avelXeTo. 

2 "H T€ ovv rfKiKia Trap a/n<f>OT€p(OP * airovhrj 
crvvrjyeTO Kal ^prj/xaTa diravTa'Xpdev avveXiyero, 
rd re epbTToXefJita iravra Kara rd^(p^ r}8poi^ero, 
real iyevero rj iraaa -napavKevr) ttoXv twp trpo clvtt}? 

3 /xeyiarrj, eOprj yap roadSe e/carepa) topSc top 7ro- 
Xepop crvprfpaTo. Kat'crapi fiep r\ T€ 'IraXia (irdpTas 
yap Kal TOt>? vtt6 tov 'Aptcoplov diroiKia-QePTa^, 
Ta /jL€p eK^o^rjo-a^ are oXlyovs 6Wa9, ra 8e fcal 
evepyertferas, irpoaereOeno* rd re yap aXXa Kal 
toi>9 Trjv JSopwptap e7ToitcovP7a<; auT09 avOis, tpa 
Srj Kal v<j>' iavrov dir^Kio-Qai Sokohti, Trpoo-Kare- 

4 GTrjaaro) — rj re ovp 'IraXua h'al rj YaXaria to t€ 
'IftrjpiKOP zeal to 'IXXvpi/cop, Kal Atftves oi re €K 
tov irp\p pa)/jLaL^0PT€<; ttXtjp ToiP irepl ttjp K.vptfpr)P 

1 Tro\*ii<tiQ4\<roiTo Reim., voX^ixiwO^ffoiro LM. 

2 Here L ends ; its copy V in a measure replaces it down 
to the end of Book LIV. 
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swearing 1 was by her purpose to dispense justice on b.c. 32 
the Capitol. 1 

This was the reason they voted for war against 
Cleopatra, but they made no such declaration against 
Antony, forsooth, knowing full well that he would 
become an enemy in any event, since he certainly 
was not going to prove false to her and espouse 
Caesar's cause ; and they wished to have this ad- 
ditional reproach to put upon him, that he had 
voluntarily taken up war on the side of the Egyptian 
woman against his native country, though no ill- 
treatment had been accorded him personally by the 
people at home. 

Accordingly, the men of fighting age were being 
rapidly assembled on both sides, money was being col- 
lected from every quarter, and all the equipment of 
war was being speedily gathered together. The pre- 
parations as a whole far surpassed in size anything that 
had ever been before ; for all these nations cooperated 
with one side or the other in the war : Caesar had, 
in the first place, Italy (he had even attached to his 
cause all those who had been placed in colonies by 
Antony, partly by frightening them, since they were 
few in number, and partly by conferring benefits 
upon them ; for example, among his other acts, he 
personally gave a new charter to the colonists who 
had settled in Bononia, so that the impression might 
prevail that the colony had been sent out by him), 
and besides Italy he also had in alliance with him 
Gaul, Spain, Illyricum, the Africas (including not 
I only those who long since had adopted the Latin 
tongue, with the exception of the people in Cy- 

1 i.e. she would say: "As surely as I shall one day 
dispense justice on the Capitol, so surely," etc. 
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jca\ oi rov Boyovov rov re Bo/r^ou yeyovores, 
iLaphay re Kal XiKeXia Kal ai aXXai vrjaoi at tcu9 

5 elprjfiivai? fjireipois Trpoae^eh a vvefid^r] a av ;J tg> 
8* Avj(dvl(p ra ev rfj 'Acia rfj rjTreipip rcov 'Pfio- 
puaicov dfcovovra Kal ra 1 ev rfj ®paKrj,r] re *EXXa<$ 
Kal r) Ma/ceSovia, Kal oi KlyvirriOL oi re K.vprj- 
vaioi fxera rcov rrepi^copcov, teal oi vrjcrccorai oi 
TTpoaoiKovvrh acj)io-LVy oi re /3ao~iXr)$ Kal oi 
Suvdarai Trdvres &>9 elirelv oi rfj rcov 'Vcopialcov 
dpyrj rfj 2 Tore vir i/celvov 3 ovcry yeirvicovres, oi 

6 pev avrol oi Be 6Y irepcov. Kal rocravrrj ye TTpoOv^ 
pia dp,(f)6repoL opuoico^ e%pr)aavro were Kal ivop- 
kovs t<x9 avjjLp,a%ia<i o~<f>cov eKaripco iroirjcraaOai. 

7 Olrroi re ovv ovrcos eppcovro, Kal 6 'Avrdovios 
rovro p,ev dvrcopoae rols eavrov ar par loot aw 
aKripuKTi* rroXeparjaeiv, rovro Be virea^ero rr\v re 
dpxh v wtos Bvo firfvo)v perd rrjv vlktjv dtfrrjtreiv Kal 
to ttclv avrrjs Kpdros rff re yepovaia Kal rfi> Brjpbtp 

2 diroBcoaeiv. p,6Xi$ re Brjdev rives erreitrav avrov 
€Kroy pcrjvl rovro Troir\Gai> wa Btj Kara cr^oXrjv rd 
irpdypara Karaarrjarjrai. Kal 6 p,ev> ei Kal ra 
pidXiara pLTj epceXXev avrb rrpd^eiv, dXX o>9 irdvrr) 
ye navrcos Kpartjcrtov iirriyyeXXero. ra re yap 
eavrov rroXv rols irXrjdecriv iayyporepa ecopa ovra, 
Kal ra rcov evavriwv dcrOevcocreiv BcopoBoKiat? 

3 rj\7r*£fc" 5 xpvalov yap <t)9 eKacrra^oae, Kal ov% 
TjKiara €9 re rrjv dWrjv *lra\lav Kal €9 rrjv 
'PwpLTjv ecnrep,Trcov BieKivei re o>9 eKaara Kal <r<£e- 

i 'TO 

1 to. Xiph., om. LM. 2 rf) added by Rk. ■■, <> 

8 ixeivov H. Steph., tKtivuv VM. 

4 ciktipvktI V, aKVpvKTel M. 

6 ^ATriCe R. Steph., ^Airto-e VM. 
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renaica, but also those who had belonged to Bogud b.c. 32 
and Bocchus), Sardinia, Sicily, and the rest of the 
islands adjacent to the aforementioned divisions of 
the mainland. On Antony's side were the regions 
subject to Rome in continental Asia, the regions of 
Thrace, Greece, and Macedonia, the Egyptians, the 
people of Cyrene and the surrounding country, the 
islanders dwelling near them, and practically all the 
kings and potentates whose territories bordered upon 
that part of the Roman empire then under his 
control — some taking the field themselves and others 
represented by lieutenants. And such was the zeal 
of both sides alike that the alliances which they made 
with the two leaders were cemented by oaths of 
allegiance. 

Such was the strength of the contestants. As for 
Antony, he on his part swore to his own soldiers 
that he would admit no truce in the war he waged, 
and promised in addition that within two months 
after his victory he would relinquish his office and 
restore to the senate and the people all its authority; 
and it was with difficulty, forsooth, that certain per- 
sons prevailed upon him to postpone this act to the 
sixth month, so that he might be able to settle the 
public business at his leisure. And however far he was 
from intending to carry out this offer, he yet made 
the proposal as if he were certainly and without fail 
going to conquer. For he saw that his own forces 
were much the stronger by reason of their superior 
numbers, and hoped by means of bribes to weaken 
those of his opponents ; indeed, he proceeded to 
send gold in every direction, and particularly to Italy 
in general and especially to Rome, and thus tried to 
[shake the allegiance of each individual element and 
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Tepi^ecrOat errreipaTO. oOevirep teal 6 Kaiaap rd 
re dXXa $i dfepifieo-Tepas <f)vXater)<; eiroirjaaTO teal 
yj)r\pAXTa toi$ ct paT loot ais e&cotee. 
8 ToiavTfjs S' ovv tt)$ re opfirjs teal tt?9 irapa- 
(rfcevris avTcbv ovarj^ irdKka fxev vtto tcov dvOpaynwv 
teal TTOtKiXa idpvkelro, 7roXXd Se teal nrapa tcov 
decov teal ivapyrj 7rpoe8eitevvTO, TrWi)teo<$ T€ yap 
e? to &7]/j,7]Tpt,ov ev tepovpyiq. tivI iaeXdcbv irdvra 

2 ia evSov awe-ftee, teal ftvas irpcorov fiev 69 tov Tfjs 
'Ofiovoias vabvy eireiTa Be koX eirl rovs aXXov? 
7rdvra<; a>9 elrtrelv row dyicoraTov^ eireineTOy teal 
TeXo?, €7T€i8r} iravTaypOev dwrfkavvero, eirL re tov 
vaov tov YevLov tov hrjjxov ihpvOr) teal ovt€ edXco 
ovr i^avearr} ttXtjv 6\jre 7rore. 6 T€ o%09 6 tov 
Aio? ev Tjj tcov 'Pcofiaicov iTnroSpo/jLia o~vveTpi/3r), 
teal \a/j,Trd<; iirl 7roXXd<z rjpepas virep t?}<? ^XXrjvi- 
tcfjs OaXdact)^ alcoprfOetcra tov aWepa dveSpafie. 

3 teal avyvd puev vtto ^eipbcovo? eirovrjo-ev, coctts teal 
Tpoiraiov tl iv tw ' AovevTivco ecrT09 teal yitet)? 
dyaXfia dirb Trjs tov Oedrpov aterjvfjs ireaelv, Trjv 
T6 y€(j>vpav ttjv ^vXlvtjv Tracav 1 tear ap pay r\vai % 
crvyya Be teal vtto 7rvpb<; e<f>0dpr), teal irpoaeTL teal 
€k T/79 Altvtjs ifkeiGTov re eppvrj koX woXecri teal 

4 ^copais eXvfirjvaTO. TavT ovv oi 'Pcofialoi ra puev 
opcovres tcl 8 dteovovTes, dve/jbc/jLvyjateovTO teal to 
tov BpdteovTO?, oti dpa teal iteelvo? 69 tcl totc 
irapovra crfylaiv ecrrjpLrjvev ev yap tjj TvpaTjvoSc 
oXLyov irpb tovtcov irpoTepov Bpdtecov BiteecpaXos, 
fieyas ware teal Trevre teal byBorjteovTa 7r6Ba<; 
e^iKvelaOaiy alcpvtBtov dvecpdvrj teal 7roXXa teatcoocras 

5 eteepavvcoOr}, Tavra puev ovv eirl irdvTa? avrovs 

1 irao-av M, om. V. 
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to tempt them over to his side. For this reason b.c. sj 
Caesar on his part kept a more vigilant watch over 
everything else, and made donations of money to 
his soldiers. 

Such was the enthusiasm of the two sides and such 
were their preparations ; meanwhile many and divers 
rumours were noised abroad by men, and many clear 
portents were shown by the gods. For example, an 
ape entered the temple of Ceres during a service 
and upset everything in it ; an owl flew first into 
the temple of Concord and then to practically all 
the other most holy temples, and finally, when it 
had been driven away from every other place, it 
settled upon the temple of the Genius Populi, and 
it was not only not caught, but did not depart until 
late in the day. The chariot of Jupiter was de- 
molished in the Circus at Rome, and for many days 
a torch would rise over the sea toward Greece and 
dart up into the sky. Much damage was also caused 
by storm ; thus, a trophy which stood upon the 
Aventine fell, a statue of Victory fell from the back 
wall of the theatre, and the wooden bridge was 
utterly demolished. And many objects were de- 
stroyed by fire also, and moreover there was a huge 
flow of lava from Aetna which damaged cities and 
fields. Now when the Romans saw and heard about 
these things, they recalled also the incident of the 
serpent, realising that it too had given them a sign 
which bore upon the present situation. A little 
before this, it seems, a two-headed serpent, so huge 
that its length came to eighty-five feet, had suddenly 
appeared in Etruria, and after doing much damage 
[had been killed by lightning. Now all these signs 
had significance for the whole people; for it was the 
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efape* 'Pwjiaioi re yap to irpofia^ofievov dfx^ore- 
pcodev ofjioiw 7]v, Kal epteXXov 1 ev re T(p rore 
irapovri iroXXol eKaTepcoOev (frdaprjaeaOai, Kal 
eirena 2 tov tcparrjaavTos iravre^ ol 7repiXei<$6ev- 
6 re? yevyjaeaOai. to> Be Bt] 5 Avtooviw ty)V pev 
rjTTav ol ttcuSg*; ol ev rfj 'Pcofirj ovt€<; TrpoefiavTev- 
aavTO {Bi^a jap yzvofievot, fir}Bevh<i KeXevaavTos, 
fcal ol pev ' AvTcovtelovs ol Be Kaiaapelovs* a<j>a<; 
eTTiKaXeaavTes, cvvepn^av aXXrjXots errl Bvo rj/xe- 
pas, Kal r]TTr\Qn]Gav ol to eicelvov ovofia '<£>€- 
povres), rbv 6° oXedpov eltccov tis avrov ev t<£ 
AXfiavfo irapa icp Au ava/ceifAeviy XlOLvt) yap 
ovaa alpLa noXv dvrjfce. , 

9 M.€T€(Op(DV B* OVV TTOVTCdV OfloltoS €7rl TOVTOl? 

ovtodv ev piev t&) era eKelvoy irXeov ovBev iyevero. 
6 re yap JZalaap tcl ev ttj 'IraXla, aXX(o<$ re /cal 
iweiBrj tcl %prjpLaTa rrapa tov 'Avtwvlov irapovTa 
yaOeTO, Kadio-Taftevos ovk rjBvv^drj irpo tov ^ei- 

2 ficovo? airavTrjcrai* Kal ifC€ivo<; copprjae fiev <&? zeal 
ev Trj ^IraXta tov TroXe/xov aBbKijToos o~<f)lo~i ttol^cto- 
pcevo?, 4 eXOwv Be i$ Y^epKvpav> teal irvOopevos ra? 
vavs: t<x9 irpoTrXovs ra? e? rrjv irpoaKOTrrjv avTOv 
Trepafydelaas irepi tci Kepavvia oprj vavXo%eiv, 
vTreTOTTTjaev avTov tov Kalaapa pueTci iravTOS tov 

3 vavTifcov afyiydat, Kal ovk€tl rcepatTepco Trpoe^co- 
prjerev, dXX' e? ttjv IleXoTrovvrjcrov (j)Brj yap ck 
jieTOTTcopov yv) avairXevaas auro? fxev ev UaTpais 
irape^eipaaev, tou? Be Brj aTpaTL(VTa<; iravTa^pcre 5 

1 e/xeWov M, efieWev V. 3 iiretra Xyl., iirl VM, J 
1 Kaiarapetovs Xiph. Zon., Kat&apieiovs VM. 

4 iron}<T6(Xivos V, Troiyaafxcvos M. r 

5 vavrax^v* Zon., navra^Qtv VM f 
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Romans on whom would fall the brunt of the fighting 
on both sides alike, and it was fated that many should 
perish in each army at this time and that afterward 
all the survivors should belong to the victor. In the 
case of Antony, an omen of his defeat was given 
beforehand by the children in Rome ; for although 
nobody suggested it, they formed two parties, of 
which one called itself the Antonians and the other 
the Caesarians, and they fought with each other for 
two days, when those who bore Antony's name were 
defeated. And his death was portended by wliut 
happened to a statue of him that stood on the Alban 
Mount beside that of Jupiter ; for in spite of its 
being of marble it sent forth streams of blood. 

All alike were excited over these events, yet in that 
year nothing further took place. For Caesar, on his 
part, was busy settling matters in Italy, especially when 
he discovered the presence of money sent by Antony, 
and so could not go to the front before winter; and as 
for Antony, although he set out with the intention 
of carrying the war into Italy before they should 
suspect his movements, yet when he came to Corcyra 
and ascertained that the advance guard of ships sent 
to reconnoitre his position was lying off the Ceraunian 
mountains, he suspected that Caesar himself with all 
his fleet had arrived, and hence proceeded no farther. 
Instead, he sailed back to the Peloponnesus, the 
season being already late autumn, and passed the 
winter at Patrae, distributing his soldiers in every 
direction in order that they might keep guard over 
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Bieirepyp-ev, iva rd re yj&pia (frvkdrrcoai, teal tcov 

4 iTTirrfheLcov pdov eviroptocri. tedv tovtco rfxdov pLev 
teal idekovTdi Trap dp,cf)OT€pcov avrcov TTpbs iteaTe- 
povs teal j3ov\evTal teal aXXot rives, edXco Be teal 
teardateoTTos vtto tov Kaiaapos Aovteios MeVcrw 
teal avrbv tea'nrep tcov iv rrj Uepovcrta 1 irporepov 
dXovTcov ovTa defrrjfee, irdadv ol rrjv iavrov Bvva/iiv 

5 7rpo€7n8ell;a<}. tco T6 'Avtcovlco eTreaTeiXev ottcos 
rj dvaxcDpjjaj} diro tt}? OaXdacnqs lttttov Bpopov 
r)fjL€pi]aiov teal iefrr) 2 ol dBecos TrpoaTrXevaai eVl tco 
eWo? 7T€VT€ rjp.epcov avpL/^l^al crcpas, rf avros eirl 

6 ro?9 avTois 69 TTjV J lTaXlav Trepaicody, ov% otl tc 3 
yevrjcrecrOal crefceov ivopi&v (o yoitv* 'Avtcovios 
iroXXd T€ avTOv teareyeXao-e, teal elirev " teal tls 
rffilv Bitcdaet,, dv tl irapd rd crvyteelpeva TTpaj^dfj ;") 
dXX! otl toa9 re eavrov (TTpaTicorais Odpaos teal 
to?9 evavTLOis eteTrXrjgtv ip,/3aXeiv ite rovrov Trpocr- 
eB6ter)cre* 

10 Merd Be Brj ravra rjtrav p>ev viraroi €9 to e%6- 
puevov 6T09 o re Kalaap teal 6 'Avtcovios irpoairo- 
BeBeiypukvoi tot€ ore is rd oterco cttj ra9 dp^as 
eadirat; tt poKarearrjaavTo f teal to ye reXevralov 
iteecvo rjv irapaXvOevros Be tov ' A vrcovlov, cocrirep 
elirov, o MeaadXa? 6 5 OvaXepio? 6 tt poy packet,? 
2 7tot€ vtt avTcov viraTejcre fieTa tov KatW/w. tedv 
tovtco dvOpcoTri? T€ pavicoBr}? 69 to OeaTpov iv 
rravrjyvpei tlvI etnrrjBrjCTas tov crTe<f>avov tov tov 
TTpOTepov Kaiaapos dvelXeTO teal TrepUOero, teal 
BiecrirdaOrj 6 vtto tcov TrepiecrT^KOTCov teal Xvteos re 

1 Tlepova-ta Xyl., yepovalai VM. 

2 tyrj Pfliigk, VM. 3 rt M, om. V. 

* yoiv Bk., S' olv VM. 5 6 supplied by Bk, 

a 5t€<riracr077 M, vepicffirdardr) V, 
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the strategic points and secure more easily an abun- b.c. 82 
dance of provisions. Meanwhile men were going 
over voluntarily from each party to the other side, 
senators as well as others, and Caesar caught a spy, 
Lucius Messius ; but he released him, in spite of his 
being one of the men who had previously been cap- 
tured at Perusia, after having first showed him his 
entire force. And Caesar sent Antony a letter, bid- 
ding him either withdraw from the sea a day's journey 
on horseback and permit him to land in security, on 
condition that they should join battle within five 
days, or else cross over to Italy himself on the same 
understanding. He did not, of course, expect that 
anything would come of it, and indeed Antony made 
a great deal of fun of him, saying, " Who will be 
our arbitrator if the compact is transgressed in any 
way ? " But he hoped to inspire his own soldiers 
with courage and his opponents with terror by 
making this demand. 

As consuls for the next year after this Caesar and B .c. si 
Antony had been appointed at the time when they 
settled the offices for eight years at once, 1 and this 
was the last year of the period ; but as Antony had 
been deposed, as I have stated, 2 Valerius Messalla, 
who had once been proscribed by them, 3 became 
consul with Caesar. About this time a madman rushed 
into the theatre at one of the festivals and seized 
the crown of the former Caesar and put it on, where- 
upon he was torn to pieces by the bystanders. A 

1 Cf. xlviii. 35. 2 Cf. chap. 4. * Cf. xlvii. 11. 
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69 1 to Tv^aiov iaTTLiTT(ov avveX^Orj teal /care- 

3 atydyr], kvcov re Kvva ev tg> innroB popup Trap* avTrjv 
tt]v apuXXav rcbv "irirwv KaTeipydaaTO real ./care* 
$aye. tcai irvp aXXa re ovk oXLya Kal avrov tov 

llTTTohpOfJiOV TTOXv TO T€ /^pLTjTpiOV fCdl €T€pOV VOOV 

4 'EXttiBos ecfrOeipev. k'Bogav fiev yap oi e^eXevOepoi 
avro 7r€TTOL7]K€var iraai yap T049 ev re ttj 'IraXla 
avrcov oval koX irevre pbvpidBcov ova Lav rj Kai< 
irXelco Ke/CTrjfievoi*; to oyooov avrr}? avvTeXeaai 
eKeXevadi], tcd/c tovtov teal Tapa^al /cal <f)6voi 
fcal i/uLTTprjaeis vit 2 avrwv iroXXal iyevovro, /cal 
ov irporepov ye Kariarrjaav irpXv rj to?? ottXois 

5 KaTa8a/jLaa0r)vai. a<\> ovirep /cal oi eXevdepoi 01 
ti yoaplov ev rfj 'IraXla tce/crrj/iivot, <j)o/3r)0evT€<; 
r)avyaaav % /cal yap e/ceivoi<$ to rerapjov t??9 
eTTerrjaias irpoaoBov Bovvai irpoaeTayOy, fieXXi]- 
aavTes re eirl tovtg) KivrjOrjaeadai ovoev ere ved%- 
ficoaai iroX/jirjaav, dXX* d/xa^el /cal d/covres airo 

6 avvearjvey/cav. eBo%e fiev ovv Bid ravO* V7rb to>v 
direXevOepcov to irvp eTri^ovXrj^ yeyovevai, ov 
fjievroi dXXd /cal avrb e? rd irdvv repara Bid to 
tcjv Kav9evj(ov irXrjdo^ iaeypdefrrj. 

11 Toiovtgw By ay/aeicov irpotyavevrtov afyiaiv ovre 
i<j)o/37]dr]aav ovS* rjrrov ti iiroXe/jurfaav^ dXXa rbv 
fxev yeip,usva /caTaa/coirais re xpcb/xevoi Kal irapa- 
XvTTovvres dXXrjXovs BiereXeaav (0 yap Kaiaap 
e^avrf^Or] fiiv i/c tov TSpevTeatov /cal eirXevae 
fiexpi t?}9 Kep/cvpas &>? Kal dirpoaBoK^TGi^ Tofc 
7T/J09 tw *AktI(d opfiovaiv iiri0r/a6fjL€vo<; t X €L l 1 ^ vt 
2 Be Trepiireacov Kal irovrjOeh dvexd>pr)ae), tov Be Brj 

* T6 i* Bk., h T* VM. 

2 vit* St., *x VM. 
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wolf was caught as it Mas running into the temple b.c. 31 
of Fortune and killed, and in the Circus at the very 
time of the horse-race a dog killed and devoured 
another dog. Fire also consumed a considerable 
portion of the Circus itself, along with the temple 
of Ceres, another shrine dedicated to Spes, and a 
large number of other structures. The freedmen 
were thought to have caused this ; for all of them 
who were in Italy and possessed property worth 
two hundred thousand' sesterces or more had been ' 
ordered to contribute an eighth of it. This resulted 
in numerous riots, murders, and the burning of many 
buildings on their part, and they were not brought 
to order until they were subdued by armed force. 
In consequence of this the freemen who held any . 
land in Italy grew frightened and kept quiet ; for 
they also had been ordered to give a quarter of their 
annual income, and though they were on the point 
of rebelling against this extortion, they were not 
bold enough after what had just happened to make 
any disturbance, but reluctantly brought in their 
contributions without resort to arms. Therefore it 
was believed that the fire was due to a pl6t originated 
by the freedmen; yet this, did not prevent it from 
being recorded among the out-and-out portents, 
because of the number of buildings burned. 

Although such omens had appeared to them, the two 
leaders neither were dismayed nor relaxed their pre- 
parations for war, but spent the winter in spying upon 
and annoying each other. For Caesar had set sail 
from Brundisium and had proceeded as far as Corcyra, 
intending to attack while off their guard the enemy 
forces lying off Actium, but he encountered a storm 
and received damage which caused him to withdraw. 
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7//30? 6 fl€P *APT(DP10$ OvhajJbrj €KIVTJ07} (oL T€ ydp 

rpirjplrcu, are Kal av/x/xiKTOL itc iraPToBairtop i0va*v 
6We? Kal woppo) air avrov xec/Aa^oPTes, ovre 
Tiva aafcr\(Jiv iTreiroirfPTO Kal pogw avTopoXiai? 

3 re r)\dTTO)vro A Kal 6 ' Ay pLTnras tt)P re Medcoprjp 2 
€K TrpocrJ3oXf}<z XafBaip Kal top ISoyovav iv avrrj 

KT€LVa<i t Tfl? T€ KaTClp(T€l<; TO)P oXKaBwP €7TLTr)pa)P 

Kal airoftaaeis aXKore oXXtj r?}? 'EAAaSo? ttoiov- 

4 /t€J>09, Ivyvpw avrbv irdparrev), 6 Be Brj Kaiaap 
eiri tg tovtoi? Qaparjaas Kal /3ovXtj0eU oti rayi- 
ara rfj rov crTpaTevpaTOS opfifj Xafxirpo)^ t)(r/crffii- 
vov xprfaacrdai, rov re iroXefiov Kal iv rfj 'EXXdBt, 
Kal 7T/909 toZ? eKelvov /jl&XXop rj ep re rfj 'IraXla 

5 Kal irpos ttj 'Pcofjuy Tronfjaaadai, irdvra^ fiep tov$ 
arpaTMOTas &v re 8<f>eXo$ rjv 9 irdpra<; Be tovs ti 
Svpa/jL€vov<; Kal tcop /SovXcvtwp Kal tcop iinrecop €? 
to JSpepreaiop avprjyaye, tov<; fiev 07ra>9 rt crvp,- 
irpa^coaip avrcp, rou? S' oVax? firfBep /jlopg)0€PT€<> 
peoxjidxrcDVi, to re fieyicrTOP oVed? ipBei^rjTai tol? 

dp0p(D7TOl<? OTI Kal TO TzXeiGTOP Kal TO KpaTlCTTOP 

6 tcop 'VcofiaLcop o/xoypcofiopovp e%oi. KaPTevOep ra- 
ktop T€ tcop oIk€to>p dpi6/j,6p iraaip eirayayeaOai 3 
Kal T7]P Tpo(f)r)P avTOvs iavToiSt ttXtjp tcop aTpaTico- 
tcop, iiTLKOfJiLa-aaOai KeXevcras, dOpoa tt) irapa- 

12 aK€vfj top 'Iopiop BieffaXep. rfye Be avTov? ovk e? 
ttjp HeXoiropprjaop ovB' enrl top 'Aptcopiop, dXXd 
7T/309 to "Aktlop, ip eS to irXelop avTw tov pavTi- 
kov cop/nei, et ttco<; <T^>a? ideXoPTa? fj Kal aKOPTas 
TTpoirapaaTrjcraiTo} 

1 7)\a.TTcovTo Zon., ijXaTTovvro VM. 

2 ptOuvriv V Zon. , fxod&vriv M. 

* ivayayeffdai Rk. , ewavayay4a6ai VM. 

4 irpotrapacrrifaratTO Bk., irpoaTrapaaT-fjaratTQ VM. 
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When spring came, Antony made no move at any b.c. si 
point ; for the crews that manned his triremes were 
made up of all sorts of races, and as they had been 
wintering at a distance from him, they had had no 
practice and their numbers had been diminished by 
disease and desertions. Moreover Agrippa had cap- 
tured Methone by storm and killed Bogud there, 
and was now watching for the merchant vessels 
that came to land and was making descents from 
time to time on various parts of Greece, all of 
which disturbed Antony greatly. But Caesar was 
encouraged by this and wished to bring into play as 
soon as possible the enthusiasm of his army, which 
was splendidly trained, and to wage the war in 
Greece near his rival's bases rather than in Italy 
near Rome. Therefore he assembled all his troops 
that were of any value, and likewise all the men of 
influence, both senators and knights, at Brundisium, 
wishing to make the first cooperate with him and to 
keep the others from beginning a rebellion as they 
might if left by themselves, but chiefly with the 
purpose of showing to all the world that he had the 
largest and strongest element among the Romans in 
sympathy with himself. From Brundisium he sent 
orders to all these that they should take along with 
them a stated number of servants and also, except 
in the case of the soldiers, should carry with them 
their own supplies. Thereupon he crossed the Ionian 
Gulf with the entire array. He was leading them, 
not to the Peloponnesus or against Antony, but 
toward Actium, where the greater part of his rival's 
fleet was at anchor, to see if he could forestall 
Antony by gaining possession of it, willing or un- 
willing. 
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Kal Bid TOVTO TOV T€ TT€%bv V1TO T/fc OpT) TCL 

2 Kepavvia eKftiftaaa? i/cetcre eVe/i/v^e, Kal avrbs 
Tea? vaval ty}v ILepKVpav iKXeifyOeiaav vtto tcov 

i/J,(f)pOVpOVVT(tiV XafiidV €9 TOV Xlfliva TOV yXvKVV 

o)vo fiacr fievov Karkayjz {jcaXziTai Be o#to)9 oti 
7T/309 tov 7TOTa/jLOV tov €9 clvtov icr/3dXXovTO<; 
yXvKaiv€Tai) t Kal vavaTaO/xov T€ iv avr<p inoirj- 
aaro Kal eKelOev opfxdofxevo^ iirl to *Aktiov 

3 €7r€7r\€i. 1 o)9 8' ovBels oi ovt* dvTavrjyeTO ovt 
€9 Xoyovs y€i t KaiTOi Bvoiv avTov Odrepov rj 7rpb<t 
6/ioXoyiav o-(f)a<; fj ?rpo9 p^ayr\v irpoKaXovfievov 
(t}]p jxev yap Tjj ttigtsi tt)v Be Top Beei oxjk eSe- 
ypvTo), Karehafie to yjcoplov tovto iv c5 vvv f} 

4 NiK07roXi<; iaTi, koI iv avT(7> iirl fieTecopov, o0ev 

iirl TT&VTa OflOLCD? T^9 T€ €%G) TYjS 7T/)09 Ud£oi<> 

daXdaarjs Kal tt}<; etata 2 t?}9 ' AjjLTrpaKiKrj? t^9 t6 
iv too /xecrw avTobv, iv <5 oi Xijieves oi 7T/309 tt} 
NiKOiroXei elalvy cototttov iaTiv, iBpvffr). Kal 
avTo T€ iKparvvaTO Kal Teixv dir avTov €9 tov 

5 Xifieva rbv e^oo tov Kofiapov KaOrjKe, k&k tovtov 

Kal i(j>7]Bp€V€ Kal i<f>COpfJL€l TCp 'AtfTtCt) Kal KaTCL 

yr\v Kal Kara OdXaaaav. rjBrj fiev yap t r]KOvo~a 
oti koX Tpirjpeis €K t^9 e£co OaXdaa^ 69 tov 
koXttov Bid tov Tei^io-fiaTOs vweprfveyKe, fivpaai*; 
veohdpTois uvtI oXkcov iXaioo iiraXrjXifipLePaii^ 

6 xprio-dpLevo*;* e%co 8' ovBev epyov tcov veoov tovtcov 
iv too koXttco yevofievov elirelv, Kal Bid tovto ovBe 
TUGTevcrai too fivdoXoytf/uaTi Bvvajxar ovBe yap 
ovBe a/jiiKpbv to Trpdyfxa f}v t Bid %(oplov ovtoos 
oXiyov Kal dvoofxaXov Tpirjpeis iirl /3vpo~obv Bia- 

1 eVeSrAei Pflugk, aWirAei VM. 
a et<roo Bs., taw M, V. 
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With this object in view Caesar disembarked the b.c. si 
cavalry at the foot of the Ceraimian mountains and 
sent them to the point mentioned, while he himself 
with his ships seized Corcyra, which had been de- 
serted by the garrisons there, and come to anchor in 
the Fresh Harbour, so named because it is made 
fresh by the river which empties into it. There he 
established a naval station, and with that as his base 
made excursions to Actium. But no one came out 
to meet him or would hold parley with him, though 
he challenged them to do one of two things— *- 
either come to terms or give battle. But the first 
alternative they would not accept because of their 
confidence, nor the second, because of their fear. 
He then occupied the site where Nicopolis now 
stands, and took up a position on high ground there 
from which there is a view over all the outer sea 
around the Paxos islands 1 and over the inner, or 
Ambracian, gulf, as well as over the intervening r 
waters, in which are the harbours of Nicopolis. This 
spot he fortified, and he constructed walls from it 
down to Comarus, the outer harbour, and consequently 
commanded Actium by land and sea, watching it 
from above with his army and blockading it with his 
fleet. I have even heard the report that he actually 
transported triremes from the outer sea to the gulf 
by way of the fortifications, using newly flayed 
hides smeared with olive oil instead of runways, 
yet I am unable to name any exploit of these ships 
inside the gulf and therefore cannot believe the tradi- 
tion ; for it certainly would have been no small task 
to draw triremes over so narrow and uneven a tract 

]■- 1 Paxos and Antipaxos. 
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7 yayelv. rovro fiev ovv ovrco Xeyerai yeveaOar 
rb & ^Aktlov * AttoXXoovos iepov iari, /cal irpb rov 
arSfiaro^ rov TropOfiov rov koXttov rov ^Afiirpa- 
kikov tear avrnrkpcv; rcov irpbs rfj Ni/coiroXei 
Xifievcov /celrai. o re rropOfxbs tcro? 1 inl 7ro\v 
Bid arevov reivei, /cal eari /cal avrbs /cal ra irpb 
avrov rrdvra /cal ivoppiaacdai /cal ivvavXoxV: 

8 caaOai, 2 ravr ovv it po/caracr^ovre^ oi 'Avtg)- 
vieioi €7TL re rov ar6jxaro<; irvpyovs i/caripcoOev 
€7Ta)KoS6fi7]aap /cal rb /jl€o~ov vaval SiiXafiov, ware 
a^iai /cal rov<; e/cnXovs /cal ra? ava / xju)pr)0'ei<z 
dacpaXel^ elvat' avrol re em Odrepa rov z iropOfiov 
Kara rb epov, iv ^copitp ofiaXm fiev /cal irXarel, 
ifipba^eaaadai Se fj evarparoireheva-aadai iTrirrj- 
Seioriprp, ivqvXi^ovro- e£ ovirep ov^ rj/ciard rfj 
v6o~(p kol iv ra> xeipb&vi, /cal iv ra> Oepei rroXv 
/jLaXXov, iirika6r]cav, 

13 f O S' ovv *Avt(dvio<; eirecSt) rdyiara rrjv rov 
Kato-a/309 a(f>i^iv iirvSero, ov/c ijMeXXr]aev dXX* €9 
rb 'A/cnov fierd rcov avvovrcov oi rjirely&t]* /cal 
rj\6e pikv oi ttoXXco vcrepov, ov jievroi /cal e9 

2 aycova evffvs /cariarr], /catrot itceivov rov re ire^bv 
irpb rov o-rparoirehov crtycov awe^ccs rrpoirapa- 
rdao~ovro<; /cal rat9 vavcrl rroXXd/ci? cr<f>i,aiv 
iTrnrXeovro*;, rd<; re oX/cd&as avrcov /cardyovros, 
07rce>9 TTplv Traaav rfjv hxtvapuv avrw avveXOelv, /jlo- 

3 vols TOfc9 rore ixapovcriv oi o-v/jLfjiiljy i/c yap airov 
rovrov ov/c r/deXrjaev €9 anav* dvappisfrai, dXXa 

1 Uos R. Steph., tews VM. 

2 Some adjective such as iietTrifeia (R. Steph.), &pi<rra 
(Bk.), or irdw Ka\d (v. Herw.) has fallen out in the latter 
part of this sentence. 

3 dircpa rov Rk., Bar epov VM. * faav Bk., avrhv VM. 
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of land on hides. Nevertheless, this feat is said to b.c. 31 
have been accomplished in the manner described. 
Now Actium is a place sacred to Apollo and is situated 
in front of the mouth of the strait leading into the 
Ambracian Gulf opposite the harbours of Nicopolis. 
This strait extends for a long distance in a narrow 
course of uniform breadth, and both it and all the 
waters in front of it furnish an excellent place in 
which to anchor and lie in wait. The forces of 
Antony had occupied these positions in advance, 
had built towers on each side of the mouth, and 
had stationed ships in the intervening waters at 
intervals so that they could both sail out and return 
in safety. The men were encamped on the farther 
side of the narrows, beside the sanctuary, in a level 
and broad space, which, however, was more suitable 
as a place for fighting than for encamping ; it was 
because of this fact more than any other that they 
suffered severely from disease, not only during the 
winter, but much more during the summer. 

As soon as Antony learned of Caesar's arrival he 
did not delay, but hastened to Actium with his 
followers. And he arrived there not long afterwards, 
but did not at once risk an encounter, though Caesar 
constantly drew up his infantry in battle order in 
front of the enemy's camp, often sailed against them 
with his ships and carried off their transports, with 
the object of joining battle with only such as were 
then present, before Antony's entire command should 
assemble. For this very reason the latter was un- 
willing to stake his all on the cast, and he had 
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irelpai^ Kal a/cpo/3o\iafioZ$ iirl 7roXXa9 rj/iepas 
exptfo-aro, pe^pis ov ra arparev/^ara avveXegaTd. 
tovtoi? £e, a\Xo)? tc Kal tov Katca/po? firj/cid' 
o/jLOicos iy/cetfievov, tov tc iropOpbOv eTriBieft-q Kal 

4 ov TToppct) avrov io-TparoirehevaaTO, kclk tovtov 
Kal iiririKov irepl tov koXttov TrepnrijjLyfra? djupo- 
TepcoSev avT(p irpoarjhpevev. 6 ovv Kalaap avTos 
fi€v rja-v^a^e Kal ovheva btl klvBwov avOatpejov 
avrjptiTO, €9 Be Br) ttjv 'EXXdBa tt)V T€ Ma/ceBoviav 
€7T€/jLy]ri Tivas, 07r<w? tov 'Avtgovlov irpb<;, ; €K€iva 

5 UTraydyrj. Kal ol fiev tout eirpaTTOV, * Ayp'nnTa*; 
•he tote fj,€v TrjV T€ AevKaBa Kal to, iv avjrj aKa^r] 
aicfrvLBicos eirecTrXevaa^ eXafie, Kal UaTpas elXe 
.JZmvtov NaaiBiov 1 vavfia^lia vtKrjo-a?, vaTepov 
he Kal ttjv KopivOov 7rap€aTrjo~aTO. co? ovv Tayrd 
,T€ avveftr), Kal 6 TtTio? 6 MapKo? o T€ TaO/oo? 
p STar/Xto? to Te Iitttikov tov * Avtmvlov ijjatyvrjS 
<iir€Khpaii6vT€<z eKpaTrjaav Kal <£>tXdBeXcf>ov ftaai- 

6 Xea Tla<f)XayovLa<z TrpoaeTrotrfcravTO, kclv r tovtco 
Kal 6 Ao/uVto? 6 Tvalos dydeadtLs ti ttj KXeo- 
iraTpa /j,€T€o~T7j, — Kal xprjaifAos /lev ovBev tw 
Kaiaapt eyeveTO (voarjo-as yap ovk e? fiaKpav 
eTeXevTrjaev), eBo^e B y ovv 2 &)? Kal KaTeyvcoKtos 
twv irpayfiaTcov irap oh r)v rji/TOfioXr/Kivat (k'oI 

7 yap Kal dXXoi avTov crv%vol €/Mfir)O'avTo),—ovKe0 y 
ofioLcos 6 'AvTcovto? iOdpaei, aXX' vireTOTrei T€ 
TrdvTas Kal direKTetvev €K tovtov aXXovs tc Kal 
*Idp,/3Xtxov 'ApapLcov tivcov fiaaiXea /3ao-avio-a<;, 
YLvivtov T€ UoaTOv/Mov fiovXevTrjv Btacnrdaaadat 

8 tigiv iiriTpe^ra^, Kal teXo<? (j)o/3r}0el<; fir) Kal 6 
AeXXios 6 Kvivtos 6 tc y A/ivvTa<; 6 YaXaTT)? 

1 Naalbiov Rcim., curfciov VM. 2 5' ovv Leuncl., yovv VM. 
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recourse for several days to feeling out his enemy b.c. 31 
and to skirmishes until he had gathered his legions. 
With these, especially since Caesar no longer kept 
assailing him as before, he crossed the narrows and 
encamped not far from him, after which he sent 
cavalry^ around the gulf and thus invested him on 
both sides. , Caesar, accordingly, remained quiet 
himself, and no longer accepted any encounter 
which he could avoid, but sent some troops into 
Greece and Macedonia with the intention of draw- 
ing Antony off in that direction. While they were 
so engaged Agrippa made a sudden dash with his 
flee£ and captured Leucas and the vessels which were 
there, took Patrae by conquering Quintus Nasidius 
in a sea-fight, and later reduced Corinth also. Ac- 
cordingly, when all this had happened, and when 
Marcus Titius and Statilius Taurus made a sudden 
charge upon Antony's cavalry and defeated it and 
won over Philadelphus, king of Paphlagonia, and 
meanwhile Gnaeus Domitius, having some grievance 
against Cleopatra, transferred his allegiance also, — 
to be sure, he proved of no service to Caesar, since 
he fell sick and died not long after, yet he created 
the impression that it was because of his disapproval 
of the situation on the side on which he was that he 
had deserted to the other, for many others followed 
his example,— Antony no longer felt the same con- 
fidence, but was suspicious of everybody. For this 
reason he tortured and put to death, among others, 
Iamblichus, king of a tribe of the Arabians, and 
handed over Quintus Postumius, a senator, to be torn 
Asunder. Finally he became afraid that Quintus 
Dellius and Amyntas, the Galatian, who, as it chanced, 

i 
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(JeTVXov Be €7U jjLMrOofyopovs e? re ttjv Ma/ceSoviav 
Kal e? tt)v ®pa/ci]v TreTrefifievoi) ra tov Ka£<rapo9 
avdeXcovrai, copfirjae 717309 avrovs a>9 Kal hri- 
Kovprjawv a^Lcriv, av ti TroXe/Mov Trpoairearj, 
14 kclv tovtg) vavpayia ti$ iyevero. 6 yap X6<r<rio<; 
Aovklov Tappiov vavalv oktyais e<\>opfiovvTO<; 
<r<$>ioiv iXrriaa? a^tov ti \6yov irpa^eiv, av irplv 
tov 'AypLTTirav, c5 irav to vavTitcov iireTeTpairTOy 

2 eirekdeiVy gv/jl/3o\t) avT(p, i^ctv^drj t€ i^airivaiax; 
V7TO tt]v ea), ofiL^kTjv ftaOeiav T7j pijcra? iva fit) to 
irXfjOos a<f)cov TTpolBcov (pvyy, Kal irapay^prnia ttj 
TTposTT) irpoafioXf) TpetydpLevo*; avTov eVeS/cofe fiiv, 
ov% etXe tov yap * AypiTTTTov fcaTa tv^v 
airavTrjaavTo^ oi ov /jlovov ovBev 7*779 vlkyj^ airoy- 
vt]to, dWa Kal 7rpoaSi€<f)0dp7j /xera T€ tov Tap- 
kovBl/jlotov /cal /jl€t dWcov ttoWwv. 

3 'O ovv 'Avtoovios Sid re tovto, teal otl Kal 
ai/Tos iiraveXdcov iiTTroiia^La tlvl 717309 7-779 tov 
Kaiaapos 7Tpo<$v\aKrj<; fjTTrjOrj, ovkct eyvco BL^a 
GTpaToireSeveaOaiy 1 dXk! eKKiircbv T779 vvktos to 
tt\k\giov tcov ivavTiwv Ta^pevfia dveyjUDprjaev iirl 
BaTepa tov TropO/jbov, evda oi)t© to ir\eov tov 

4 aTpaTOV 7]v\l%€to. Kal inciSr) Kal tol iiriTTjBeia 
avToVy are Kal T779 viTOirofnrias elpyo/Jievov, eirc- 
XetTreiv fjpxerOy Biayvcofitjv eVo^o-axo iroTepov 
Kara yoipav fAeivavTes BiaKivSwevawaiv ff jieTa- 

CTaVTeS 7T0V XpOVG) TOV 7r6\€/XOV 8l€V€yK(0GtV. 
1 5*x« (rrparoirtdeveadai Bk.. tiiaaTparoiredeveffdat VM. 
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had been sent into Macedonia and Thrace to secure b.c. 31 
mercenaries, would espouse Caesar's cause, and he 
set out to overtake them, pretending that he wished 
to render them assistance in case any hostile force 
should attack them. And in the meantime a naval 
battle occurred. Lucius Tarius, 1 it seems, was anchored 
with a few ships opposite Sosius, who hoped to achieve 
a notable success by attacking him before the arrival 
of Agrippa, to whom the whole fleet had been en- 
trusted. Accordingly, Sosius waited for a thick mist, 
so that Tarius should not beforehand become aware 
of his numbers and flee, and suddenly sailed out 
just before dawn and immediately at the first assault 
routed his opponent and pursued him, but failed to 
capture him ; for Agrippa by chance met Sosius on 
the way, so that he not only gained nothing from 
the victory, but perished, 2 together with Tarcondi- 
motus and many others. 

Now, because of this reverse and because Antony 
himself on his return had been defeated in a cavalry 
battle by Caesars advance guard, he decided not 
to let his men encamp thereafter in two different 
places, and so during the night he left the intrench- 
ments which were near his opponents and retired to 
the other side of the narrows, where the larger part 
of his army was encamped. And when provisions 
also began to fail him because he was shut off from 
bringing in grain, he held a council to deliberate 
whether they should remain where they were and 
hazard an encounter or should move somewhere else 

j 1 L. Tarius Rufus. 

2 If the text is correct, Dio here is guilty of a singular 
error, inasmuch as he later in two different places (li. 2, 4, 
and lvi. 38, 2) agrees with our other authorities in naming 
Sosius as one of those later pardoned by Octavian. 
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15 elirovTwv he aXXayv dXXa ivUjjcrev f) KXeoirdrpa, 
rd re iirtfcaipoTara rcov ^oypicov <f>povpal<; irapa- 
hoOrjvat zeal tovs Xoittovs £9 rrjv AZywrrrov fied' 
kavTmv dirapat crvpfiovXevaacra. Tavrrjv yap 

TT)V JVCOfJLtJV €(TX€V, €7T€l8r) V7T0 (T7}fieL(0V ZT<Lpd)(Qy). 

2 %eX^Soi/e? re yap irepL re ttjv aKrjvrjv avrfy zeal 
ev rfj viji rfj arrpaTrjyiSi, icf}' fjs eireTrXev, iyeoTTev- 
<rav, Kal ydXa alpd re £k /crjpov 1 ippvr)* ra9 re 
elfcovas avTG)v> a? ot ^Adrjpacot ev rrj aKpoiroXet, 
to ro)v Oewv cr^?//za. e^ovcxa^ earyaav, tcepavvol 

3 69 to dearpov fcartjpa^av. etc re ovv tovtwv kcu 
etc TYjs rod ar pared par os Kal dOu^ias eV . avTOi? 
jcal dppGMTTLas 7) KXeorrdrpa avrrj re eSeicre zeal 
rbv y AvT<*)viov egecfroftTjaev. ov /xevroi teal Kpv<j)a, 
ff teal <f>avep(o<; &)? teal (frevyovres, eKTrXevaai, /jltj 
Kal €9 Seo9 T0V9 cri//i,/za%ou9 i/nfidXcoatv, f)6eXr)- 
aav, dXX &>9 irrl vavfia-)(lav rrapaaKeva^opuevoiy 2, 
iva a/jba, dv rt dvdicrTrjrai, fiidacovrai rbv €k- 

4 ttXovv. Kate rovrov wpcorov fiev rd aptara ra>v 
(T/eacpayv, eirei&r) eXdrrov? 01 vavrai etc re t?}9 
(f>6opd? Kal etc rrjs avio/ioXias eyeyoveaav, iin- 
Xe^dfievoi rd Xotrrd Kareirprjaav, eiretra he vv/cTWf) 
rrdvra rd ripuiwrara Xadpaicos* €9 aura? iae- 
(froprjaav. eirethr) re eroipua rp>^ avvefedXecrev 6 
'Avrcovios roi>9 or par icora? Kal elwe roidhe* 

16 " f/ Ocra fiev vir* epbov TrpoarjKov rjv eKiroptaOrjvai 
77/009 rov 7roXe/jLov, irdvO* iKava)*;, to dvhpes arpa- 
rtcorat, 7rpoTrapea Kevacrrai, Kal yap irXrjdq^ rroXu 
vjxoyv iari, irdv o ri rrep dvOos Kal irapd rcov I 

1 Krjpov R. Steph., KTIpOVS VM. 

2 Trapa(TKeva£6fi€Vot Zon., TrapcKr/cei/arr^erot VM. 

8 \a6paloDS Reira., KdOpai ws M, \&6pa «s V. 1 
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and protract the war. After various opinions had b.c.3i 
been expressed by different men, Cleopatra prevailed 
with her 'advice that they should entrust the best 
strategic positions to garrisons, and that the rest 
should depart with herself and Antony to Egypt. 
She had reached this opinion as the result of being 
disturbed by omens. For swallows had built their 
nests about her tent and on the flagship, on which she 
was sailing, and milk and blood together had dripped 
from beeswax ; also the statues of herself and Antony 
in the guise of gods, which the Athenians had placed 
on their Acropolis, had been hurled down by thunder- 
bolts into the theatre. In consequence of these por- 
tents and of the resulting dejection of the army, 
and of the sickness prevalent among them, 1 Cleopatra 
herself became alarmed and filled Antony with fears. 
They* did not wish, however, to sail out secretly, 
nor yet openly, as if they were in flight, lest they 
should inspire their allies also with fear, but rather 
as if they were making preparations for a naval 
battle, and incidentally in order that they might 
force their way through in case there should be any 
resistance. Therefore they first chose out the best 
of the vessels and burned the rest, since the sailors 
had become fewer by death and desertion ; next they 
secretly put all their most valuable possessions on 
board by night. Then when the ships were ready, 
Antony called his soldiers together and spoke as 
follows : 

v> "The preparations for the war which it was my 
duty to attend to have all been adequately made, 
soldiers, in advance. First, there is your immense 
throng, all the chosen flower of our dependents and 

1 Cf. chap. 12 (end). 
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virrj/cooyp teal irapd tcop <jv fifxd^wv i^eiXey/nepop* 
teal ttcivtos ecSovs jxd)(7)<i i oaa ye teal nap t//jllp 
vo/jLL^eraL, iirl tchtovtov 1 x ei P or ^X vat € '°" T ^ wo-Te 
teal teaO' eavrovs e/cacnoi <f>oj3epol to£9 avrnrakoi<$ 

2 elvai. Spare 2 Se ttov real avrol oaov fxev teal 
olov vavTiKQV e^ofiev, oaovs zeal olov? OTrXLras 
iirirea^ acfrevSovrfras TreXraajd^ ro^ora^ Itttto- 
ro^ora^' aw rd fiev 7rXelco ovS* virdpyei dp%f)P 
rot? ivavTLOis, oaa Se teeteTrjprai, ttoXv iXdrrova 

3 teal do-Oevearepa tcop rj/jLerepcop icrl. teal /xrjp teal 
rd xprjfiara itceipow fiev oXLya teal ravra ite 
ovvTeXeias ftiaLov ireiropLcrfiiva out av iirl ttoXv 
i^aptceaetep av, teal toi>? avveaevr^vo^QTa^ avrd 
olteeiorepovs rj/xlv r) tols Xafiovai 7r€7rolrjtcep elpai, 
chare p.ryf cXXw? evpoitecos <r<j)a<z avrois* e^eip teal 
irpoaeTi teal ite rod (papepov (rraaid^etP' rjpup Se 
itc Tvepiovaias irapecneevacrpikva ovre XeXv7rr)tee 
rcpa teal Trdpras rj/jua? chcpeXtfaei. 

17 " II/w 8e tovtols tocovtois re teal TOIOVTOIS 
ovaip co/eprjaa fiep aXXco? avrb<; 7repl ifxavrov 
aefipop tl elirelp* iirethr^ he teat rovd 1 ep tcop 7rpb<; 
to rod iroXejiov tepdros (f)€p6pT(t>p earl teal fieyiGTOP 
ye irapa irdatp dpOpcoirois eivai ireirlcnevTai, Xeyco 
Se to teal 4 aTparrjyov tipos dpio~TOV tou? teaXcos 
2 TToXefirjcroPTa^ Tvyelp, dpayteaiorarop fioi top irepl 
ifiavrov Xoyop avrrj 5 rj XP eia iretroivj/eev, Xp eTi 
fiaXXop elBrjTe tov6\ oti avrol T€ tolovtol iare oloi 
teat apev dp%0PT0<; dyaOov piteap, teal iyco toiovtos 

1 iir\ roffovrov Bk., koI rocovrot VM. 

2 6pare R. Steph., 6parai VM. 
1 auTois Oddey, avrovs VM. 

* rh teal Rk., /col rb VM. 6 avr^j Bk., atrji VM. 
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allies ; and to such a degree are you masters of every b.c. 31 
form of combat that is in vogue among us that each 
of you, unsupported, is formidable to your adversaries. 
Again, you yourselves surely see how large and how 
fine a fleet we have, and how many fine hoplites, 
cavalry, slingers, peltasts, archers, and mounted 
archers. Most of these arms are not found at all on 
the other side, and those that they have are much 
fewer and far less powerful than ours. Moreover, their 
funds are scanty, and that, too, though they have 
been raised by forced contributions and cannot last 
long, and at the same time they have rendered the 
contributors better disposed toward us than toward 
the men who took their money ; hence the popula- 
tion is in no way favourable to them, and is on the 
point of open revolt besides. Our resources, on the 
other hand, drawn as they have been from our 
accumulations, have caused no one person to feel 
aggrieved, and will aid us all collectively. 

"In addition to these considerations, numerous 
and important as they are, I hesitate on general prin- 
ciples to add anything personal concerning myself 
by way of boasting ; yet since this, too, is one of the 
factors which contribute to victory in war, and in the 
opinion of all men is of supreme importance, — I mean 
that men who are to wage war successfully must also 
have an excellent general, — necessity itself has ren- 
dered quite inevitable what I shall say about myself, 
in order that you may realize even better than you do 
this truth, that you yourselves are the kind of soldiers 
that could win even without a good leader, and 
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0I09 Kal fxera kclkcov arpaTicorcov Kpareiv Bvvdadat. 

3 rrjv re yap ffkitclav ravrrjv ay 00 iv y real jxaKiaja 
avOpcdTTOL Ka\ Tw acofiaTi teal rjj BiavoLa atefxd- 
^ovai, zeal /jlt]T€ rfj r??9 veoTrjTo? irpoireTeia fi^re 
Tfj tov yrfpeos ifcXvaei KaKvvovTai, dXX* avrb to 
jieaov etcarepov eypvTes eppcovTac ra /idXiara*. 

4 Kal irpoaeTL roiavTrj p,ev $>vo~ei TOiavrrj Be teal 
iraiBeia Ke^prffxai ooctc koI yvcovai irdvra ra 
irpoarjKOVTa Kal elireiv paara BvvaaOai. "ttjv re 
ifxireiplav, r)irep ttov Kal tol>9 dvorjTOV? Kal "tol>? 
diraiBevTovs Xoyov twos alloys BoKelv elvat Troiel, 
Bid irdvTcov fiev tcov TroXiTiKwv iravjcav Be roiv 

5 arpaTLcorcKcov irpoaeLX^i^a' ck re yap /xeipaKcav 
Bevpo del iv avTols efyiraafiai, Kal 7roXXa jxev 
tfpxQyv iroXXa Be rjp^a, d<f> cov tovto jxev oca re 
Kal ola %p}] Trpoardcraeiv, tovto S' oaa Kal old 
%pr) ireiQapyovvia irpaTTeiv, fiefidOrjKa. i(j)offj)- 

6 $rjv, iddparjaa' e£ 5>v tov jxev to fir) paBioos Ti 
BeBtevai, tov Be to fir) it poj(eLpco<; aTTOToXfidv effli- 
afiai, evTV^rjaay eTTTaiaa* Trap mv to jirjT diroyL- 
yvcoo-K€t,v ti p.r}6' virepcfrpoveiv e^co, 

18 " Aeyco Be TavTa iv elBoai, fidpTvpas vj*a<; 701/9 
aKOvovTa^ avTcov Troiov/xevos, ovy^ iv aXXcos ti 
irepl ifiavTOv KOfnrdaaifiL {iKavov yap fioi Trpo% 
evKkeiav to avveiBos i/xcov virdp^ei) dXX' Xva ftal 
iK tovtwv KaTapbdOrjTe oaa) fiekTiov tcov ivavTicov 
2 irapeo-Kevda/xeOa, iXaTTOvfievoi yap rjfxmv Kal t$ 
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I that I am the kind of leader that could prevail even B .c. si 

with poor soldiers. For I am at that age when 
I men are at their very prime, both in body and in 
I mind, and are hampered neither by the rashness of 
I youth nor by the slackness of old age, but are at 
| their strongest, because they occupy the mean be- 
tween these two extremes. Moreover, I have the 
I advantage of such natural gifts and of such a training 
I that I can with the greatest ease make the right 
| decision in every case and give it utterance. As 
i regards experience, which, as you know, causes even 
I the ignorant and the uneducated to appear to be of 
I some value, I have been acquiring that through my 
I whole political and my whole military career. For 
from boyhood down to the present moment I have 
, continually trained myself in these matters ; I have 
been ruled much and have ruled much, and thereby 
] I have learned, on the one hand, all the tasks of 
I whatever kind the leader must impose, and, on the 
' other, all the duties of whatever kind the subordinate 
i must obediently perform. I have known fear, I have 
known confidence ; thereby I have schooled myself, 
through the one, not to be afraid of anything too 
I readily, and, through the other, not to venture on 
I any hazard too heedlessly. I have known good for- 
I tune, I have known failure ; consequently I am able 
I to avoid both despair and excess of pride. 

"I speak to you who know that what I say is true, 
| and make you who hear it my witnesses to its truth, 
I not with the intention of uttering idle boasts about 
I myself, — enough for me, so far as fame is concerned, 
I is your consciousness of it, — but to the end that you 
I may in this way bring home to yourselves how much 
I better we are equipped than our opponents. For 



vol. v. 
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irkrjOei tcov t€ crTpaTicoTCOv a/jia real tcov xprj/id- 
tcov real tc7> iroXveiBel t?}? 7rapacr/cevr}<$ t ovBevl tcov 
irdvrcov toctovtov iWenrovcriv oaov rfj re rfkircia 
/cat rfj direipla tov ctt ■ parity ovvto? clvtwv. irepl 
ov ra jxev aX\a ovBev Beopuai /cad 1 e/caarov d/cpi/3co$ 

3 eiireivi /cecfraXaicbaas Be ipco tovto b /cat vpuel^ 
iirtcrTao-Oe, OTt re appcoaroraro^ tw <T(OfiaTL iart, 
/cat otl ovBepnav ircoiroTe iirttyavr) /jtd^rjv ovre iv 
rfj rj7T€Lpfp ovre iv rfj daXdaarj ai/Tos vevi/crj/cev. 
d/xeXet /cat iv to?9 (PikLTnroi*; iv tw avrw dywvt 
iyoo fiev ifcpaTr)aa i/cetvo? Be r)TTrj6rj} 

4 " Toctovtov fiev dWrjkcov Biacfrepopev, tcl Be Bf) 
7roXXd tcov dfieivov Trapeo~/cevao~f£evcov /cat at vi/cat 
yiyvovrai. el S' ovv Ttva zeal i/cetvot la^vv eypvaiv^ 
aX\' ev re tw ottXctl/co) /cat /cara ttjv yrjv evpoir 
av avrrjv ovaav, rais Be Brj vavalv ouS' dvrapcu 

5 to irapdirav rjfitv BvvrjcrovTat. opare ydp irov /cat 
avroi /cat to fieyeOos /cat to 7ra%09 tcov rffierepcov 
(T/ca(j>cov } coGTe el /cat tov dpiO fiov lo~OTra\eZ$ avTdls 
e/cetvat fjcrav, dXX! vtto ye tovtcov ovBev av ovtc 
Tals ififto\at$ ovTe tcu9 TTpoaf3o\ai<; 2 eKaKov^yrj- 
aav* to fiev ydp rj 7ra%uT?79 tcov %v\g)v, to Be 
avTO to v\}ro<; tcov vecov, /cat el firjBels air avTcov 

6 fffivveTO, TravTco? av iirea^e. irov Brj /cat to^otcov 
/cat a(f>evBovr)TC0V too~ovtcov iiriirXeovTCdv, /cat irpocr- 
£tl /cat dirb tcov irvpycov dvcodev avTcov e<f)t/cvov- 
fievcoVi BvvrjaeTal Tt9 o~(f>icri it poa filial ; el Be Btj 
koX TrXfjaidaete Tt?, 7rco9 fiev ov/c av s vtt avTov 

TOV Tr\l]6oV<Z TCOV /CO07TC0V /3a7TTlO~0eiT], 7HW9 OVK 

1 €K(ivos 5* ^TT^flrj M, avrbs Be rjTTjjdTjP V, 

2 Trpoar$o\cus Rk., trpo8o\a7s VM. 

3 ovk tiv Bk., ovx ^1, oi»x V. 
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while they are inferior to us not only in number of b.c. 31 
troops and in abundance of money, but also in diversity 
of equipment, yet in no one respect are they so 
lacking as in the youth and inexperience of their com- 
mander. About his deficiencies in general I do not 
need to speak precisely or in detail, but I will sum up 
the whole matter and say, what you also know, that he 
is a veritable weakling in body and has never by him- 
self been victor in any important battle either on the 
land or on the sea. Indeed, at Philippi, in one and 
the same conflict, it was I that conquered and he 
that was defeated. 

" So great is the difference between us two ; but, 
as a rule, it is those who have the better equipment 
that secure the victories. Now if our opponents have 
any strength at all, you will find it to exist in their 
heavy-armed force and on land ; as for their ships, 
they will not even be able to sail out against us at 
all. For you yourselves, of course, see the length 
and beam of our vessels, which are such that even if 
the enemy's were a match for them in number, yet 
because of these advantages on our side they could 
do no damage either by charging bows-on or by 
ramming our sides. For in the one case the thickness 
of our timbers, and in the other the very height of 
our ships, would certainly check them, even if there 
were no one on board to ward them off. Where, 
indeed, will anyone find a chance to assail ships 
which carry so many archers and slingers, who have 
the further advantage of striking their assailants 
from the towers aloft ? But if anyone should manage 
to come up close, how could he fail to get sunk by 
the very number of our oars, or how could he fail to 
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dv vtto irdvrwv rcov re dirb tu>v tcarao-rpcopbdrcov 
teal rcov dirb ro>v 7rvpycov ftaXXopevos Karairov- 
19 TcoOeiTj; fxr) ydp, on irepl XiteeXLav * A.yp'nnra<; 
ivavtepdrrjae, irapa tovto teal dperrjv avrovs vav- 
nterjv eyetv rjyelaOe' ovre yap wpbs rov ^e^rov 
dXXd 7T/DO? rou9 BovXovs avTOv, ovre 7T/909 opuoLav 
r)p!iv dvTnrapacr/cevrjV dXXd Trpbs ttoXv 8idcf)opov 

2 r/ycovlcravTO. ei re T£9 rr\v evrv^tav avrciiv ifceivrjv 
iv p,eydX(p ti0€ltj, oY/ea/09 ian teal rrjv rjrrav rrjv 
avrov rov Kaicrapos, rjv V7r avrov tov 1 Sefrof 
ivitcrfdrj, avrcXoylaaadar teal oi/to>9 ov% 07ra>9 
taa rrrpbs icra, dXXd teal ttoXv irXeLw teal tepeirrco 
Travra rd rjperepa rwv itcelvois virapyovnov ev- 

3 pijaei. to 8' oXov, Troarrjv pev r) ^iteeXia pbepiSd 
rrjs aXXiy; ap%^9, Trocrrrfv 8k r) rov^e^rov hvvapts 
tt/s rjperepa*; Trapacrtcevr}*; el^ev, coare nvd eiteo~ 
TC09 dv rd tov Kaiaapos, rd avra itcelva ovra teal 
pnqre ttXclco pL-qr dpLelvoa yeyovora, tearaheiaai 
pudXXov wv 7}vrv)(rja€v y) Oaparjaai i% o>v eirrai- 

4 aev. oOev ttov teal iyeb ravra Xoyi£6pevo<; ovtc 
rjOeXrjaa rS> ire^a TTpoaiTOKiv8vvevaai, iv c5 8rj 
Boteovai Tpoirov Tivd lo"%vetv, iva /z^SeW vp,cbv 
irraiaparos rivos iv ifeeivw yevopevov dOvpJ\ari i 
dXXd rah vavaiVy ah te par carol re iapev teal 
7rapLTTXY)6e<$ avrwv Trepieap,ev t iv iv ravrai<$ teparr)- 

5 aavres teal rod 7re^ov acjxov tearacfrpovqacopLev. e? 
yap 8rj tovto tare, on rrdcra r) tov TroXepbOV powrj 
ivrevdev ite rov vavnteov dpL<f>orepoi$ r)plv rjprrjrar 
tedv rovrw TreptyevcopbeOa, ovSev en Seivbv oi8 J 2 

1 rov supplied bv Bk. 

2 ou5' Bk., oW VM. 
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be sent to the bottom when shot at by all the b.c. 31 
warriors on our decks and in our towers ? Do not 
imagine, now, that they possess any particular sea- 
manship just because Agrippa won a naval battle off 
Sicily ; for they contended, not against Sextus, but 
against his slaves, not against a like equipment with 
ours, but against one far inferior. And if anyone is 
inclined to make much of their good fortune in that 
combat, he is bound to reckon on the other side the 
defeat which Caesar himself suffered at the hands or 
Sextus himself ; in this way he will find, not merely 
that our chances are equal, but that all the consider- 
ations on our side are far more numerous and far 
better than on theirs. In a word, how large a 
part does Sicily form of the whole empire, and 
how large a fraction of our force did the troops 
of Sextus possess, that anyone should reasonably 
fear Caesar's armament, which is precisely the 
same as before and has grown neither larger nor 
better, merely because of his good luck, rather than 
take courage because of his defeat ? It is precisely 
in view of these considerations, therefore, that I 
have not cared to risk a first engagement with the 
infantry, where they appear to have strength in a 
way, in order that no one of you should become dis- 
heartened as the result of a reverse in that arm ; 
instead, I have chosen to begin with the ships, where 
we are strongest and have a vast superiority over our 
antagonists, in order that after a victory with these 
we may scorn their infantry also. For you know 
well that the turn of the scale in this war depends 
for both sides entirely upon just this — I mean our 
fleets ; for if we come out victorious with this arm 
Ave shall thenceforth suffer no harm from any of their 



477 



DIO'S ROMAN HISTORY 

vtto to>v aXXcov 7reia6fi€0a, aXX* cocnrep iv vr)o~iBl(p 
tlvI avTovs, are ivdvTOdv t&v Trepil~ rj/xeTepcov ovtcov, 
aireiXrityoTes aKOViTi, kglv firjBevl aXKcp, to> ye \ifxw 
^eipcoaofieda. 

20 " Kal fltjV OTl 0V% 1 VTTCp /MKptOV Ol/B* 2 V7T€p 

(pavXwv Tiv&v dycoviovfieOa, a\V coaTe irpoOv- 
fji7]devT€<; fxev twv jxeyiaTiov Tvyetv afxekrjaavTe*; 
Be ra Seivorara iradelv, ovBe \6yov irpoaBelv 

2 rjyovfjLai. tl yap ov/c av ?J/ia?, dv ye Kal KpaTtj- 
acoaiv, ipydaaiVTo, irdvTa^ p,ev a>? elirelv tovs 
fierd tov Xigrov tcdv iWoyl/jLcov yevo/ievovs dire- 
fcrovoTes, ttoWovs Be Kal tcov fierd tov KeirlBov 

3 avvapa/xevoov afyiaiv diroXcoXeKOTes ; Kal tl Xeyco 
TavTa, oiroTe Kal avTbv tov AeiriBov, jxrjTe ti 
dBiKrjcravTa Kal irpoaeTi Kal crv/xpa^aavTa av- 
TOi9, t?}? T€ rjye/jLovtas dirday]^ TrapaXeXvKaai Kal 
coairep Tiva al^/xaXcoTOV iv <f>povpa e'Xpvo'L, Kal 
tovs re i%eXevi)epov<; irdvTas toxjs iv tjj 'IraXta 
Kal irpoaeTt Kal tov$ aKkovs tovs tcl yjdpia 
KeKTrjjievovs rjpyvpoXoyy]Kacnv ovtco? &crTe Kal e? 
oirXa Tivds avTcov iXOelv dvayKaaai, kuk tovtov 

4 avxyovs <f)0elpai; dXX* eaTiv onto? fyelaovTai 8 
rjficov ol tg>v a vjx fiasco v firj Trefyeiafievoi; d<pe^ov-^ 
Tat twv rj/JLeTepoov ol tcl tcov OLKelcov BeBaa /jLoXoyrj- 
KOTes; <$>i\av6 pteirevaovTaL tl viKi]o~avTe<i ol Kal 
irplv KpaTY\crav rt 4 TreTroirjKOTes; Kal tva ye pjt) 
irdvTa tcl tcov aXXcov Xeycov BiaTpifia), dXX 1 avTa 

5 Ta €9 *7M«9 avTols TeToXpLrjfjLeva KaTaXel~a), TA9 p>ev 
ovk olBev 0Ti Koivcovbs iyco Kal awdp^cov tov 

1 or* ovx Reim., ovx 2 °^ 5 ' Bk -» °W 

3 cptlaovTCit R. Steph., <p€to~a)VTat VM. 

4 Kparrjcrai ri Xyl., hpctTrjaal ti VM, 
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other forces either, but shall cut them off on an islet, b.c. si 
as it were, since all the regions round about are in 
our possession, and shall subdue them without trouble, 
if in no other way, at least by hunger. 

" Now I think that there is no further need even of 
words to show you that we shall be struggling, not for 
small or insignificant ends, but in a contest such that, 
if we are zealous, we shall obtain the greatest rewards, 
and if careless, we shall suffer the most grievous 
misfortunes. Why, what would they not do to us, 
if they should prevail, when they have put to deatli 
practically all the followers of Sextus who were of 
any prominence, and have even destroyed many fol- 
lowers of Lepidus though they cooperated with 
Caesar's party ? But why do I mention tins, seeing 
that they have removed from his command alto- 
gether Lepidus himself, who was guilty of no wrong 
and furthermore had been their ally, and keep him 
under guard as if he were a prisoner of war, and 
when they have also exacted contributions of money 
from all the freedmen in Italy and from all the rest 
likewise who possess any land, going so far as to 
force some of them actually to resort to arms, and 
then for that act put large numbers to death? Is it 
possible that those who have not spared their allies 
will spare us? Will those who levied tribute upon 
the property of their own adherents keep their 
hands from ours ? Will they show humanity as 
victors Avho, even before gaining supremacy, have 
committed every conceivable outrage ? Not to spend 
time in speaking of the experience of other people, 
I will enumerate their acts of insolence toward our- 
selves. Who does not know that, although I was 
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Kaiaapo? tt7roSet%#et?, teal rrjv re Trpoaraaiav 

TCOV KOLVCOV €K TOV lO~0V CLVT<p \a/3ci)V Kal TlJJLWV 
KOI ap-)(CdV TO)V OfXOLCOV rVftCOV, Kal TOO~OVTOV fj$r] 

yjpbvov iv avrai? tov, 7rdvT(ov ai/Tcov oaov eir 
ifcelvw earLv, a7T€crT€p7)/xai, real ISmott)? fiev i% 

6 rjyefiovo? aTtfio? Se vttcltov yeyova, o&x vtto 

TOV BtjfJLOV OvS* V7T0 T7]? fiovXrj? (tt(x)? y&p, 07TOT6 

teal €<j)vyov dvTiKpv? i/c tt)9 7r6\eco? Kal oi vttcltoi 
Kai aXkoc rive?, iva firjSev tolovto ^TjtylacovTai;) 
aXV vtto re avrov i/ceivov /cat vtto rcov irepl avrov 
ovtwv, oirive? ov/c aladdvovrai fiovap^ov avrbv 

7 €</>' eavrov? irpcorov? 1 daKOVvre?; 6 yap rokfjirjaa? 
rd? Stadrffcas /jlov %<*>vro? t hvvapuv roaavrrjv eypv- 
to?, ^ApfievLovs vt/c&VTOS, Kal tyrrjcrai teal jSLa, 
tov? \aftovra? avrd? d(f>e\ea6at Kal dvoV^ai Kal 
Si]fjLO(TLa dvayvwvai ttm? av fj vficov rj aXkov rtvb? 

8 faLaano; Kal 6 ye toiovto? i? ijxe rbv (ptkov rbv 
bpLorpdire^ov rbv avyyevrj yeyovo)? 7T(0? av (f>i\dv- 

OpCOTTOV TL TTpO? TOV? o\\OV?, TTpO? OV? OV$€V aVTO) 

&v/jif3o\ai6v io-Ti, Troirjaeiev; 
21 " Kal pLr)V el Bel ti toi? i-^Tj^iapievoi? vtt avrov 
TeKpLalpeaOai, vpuv fiev Kal cfravepw? diretXel (jroXe- 
/jllov? yovv dvriKpv? tov? rrXeiova? v /jlcov TreTroirjTai), 
ifiol S* ovSev avT<p roiovrov iirrjyyekKe, Kalroi Kal 
iroXepitov jjloi Kal irdvTa ol>% otto*? rd tov xeKparrj- 

KOTO? dXkd Kal TCL TOV TT€<$OV€Vk6tO? fl€ 7]Sr) TTOLMV. 

2 &o~8* birore ipbi, bv firjheTT(o Kal vvv rroXefiLov e'xetv 
TTpoairotelrai, roiavra SeSpaK€V, tfKiara av v/itov 

* TTpUfTOVS M, TTpWTOV V. 
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chosen a partner and colleague of Caesar, and was b.c. si 
given the management of public affairs on equal 
terms with him, and received like honours and 
offices, in possession of which I have continued for 
so long a time, yet I have been deprived of them 
all, so far as lay in his power ; I have become a private 
citizen instead of a commander, disfranchised instead 
of consul, and this not by the action of the people 
nor yet of the senate (for how could that be, when 
the consuls and some other senators went so far as 
to flee at once from the city in order to escape 
casting any such vote ?), but by the act of this one 
man and of his adherents, who do not perceive that 
they are training a sovereign to rule over themselves 
first of all ? Why, the man who dared while I was 
still alive and in possession of so great power and 
was conquering the Armenians, to hunt out my will, 
to take it forcibly from those who had received it, 
to open it and read it publicly — how, I say, should 
a man like that spare either you or anybody else? 
And how will he show any kindness to others to 
whom he is bound by no tie, when he has shown 
himself such a man toward me — his friend, his table- 
companion, his kinsman ? 

" Now in case we are to draw any inferences from 
his decrees, he threatens you openly, — at any rate he 
has made the majority of you enemies outright, — but 
against me personally no such declaration has been 
made, though he is at war with me and is already 
acting in every way like one who has not only con- 
quered me but also murdered me. Hence, when he 
has treated me in such a way, — me, whom he pretends 
not even yet at this day to regard as an enemy, — he 
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airocrxoiTO, 0I9 teal avTos eKTreiroXefjaoaBai aa<j>co$ 

3 ofxoXoyel. ti 7Tot' ovv avTcp /3ovXeTai to ra puev 
oirXa iraorip ojxoiods 'qjxiv enTi<$>epeiv> iv Be Brj tg> 
yjr7](f>L(T/j,aTi, T0Z9 jiev iroXejieiv toZ? Be jxrj efrdateeiv; 
oh pa AC o&x iva SuKfxypoTTjrd Tiva iv r)p!iv ipyd- 
(TTjTai, ovB* iva rot? fiev a\\&)9 rot? Be aWa)9> av 
ye teal tepaTrjar], %pT]o~T)Tai t aU' iv r)fia^ cnacnd- 
cra? avytepovajj teal Kara tovt do~6eveo~Tepov<; 

4 7roLi]crj). ov yap dyvoel ye 1 on 6fio<j)povovvTcov 
[lev tj/jlcov teal tea0' ev irdvra TrparrovTcov ovBajif) 
ovBafiax; tepeiTTtov av yevoiTo, BtevexQevTCOv Be, teal 
Tuyv fiev TavTa tcov Be iteeiva eXofievcov, Ta^' av 
KpaT7)aeL€' teal Bid tovto tovtov tjjjlcv tov Tpoirov 
Trpoo-fyeperai. 

9& VLarirep ovv teal iyco teal oi o~vvovt€<; fxoi 'Pa)- 

fjLaloL tov re tecvBvvov, KaLirep dBeidv Tiva tcov 
eyfrrj^Lafievcov evetea €%ovt€<;, tt poo pay pied a teal ti)V 
iTTifiovXrjv avTov avviep,ev, teal ovtc irpoiefieda 
vfjLa? ovt av IBia to avfi^epov tj/alv avTols itpo- 

2 ateoTTovfiev, ovtco ttov teal v/ia^ 01)9 oiB' avTos 
dpveiTai fir) ovte i^0pov<; teal €%#c<ttoi>9 ye r^yei- 
affai, XPV irdvTa TavT ivOv/ArjOevTas, teal teoivovs 
fxev Tot»? kivBvvovs teoivds Be teal ra? iX7ri8a<; 
Troirjaa/jievovs, teal o~vvdpao~dai ia irpdyfiaTa irav- 
Toiw teal avaTTovBdaac TrpoOvficos, OevTas 2 Trap 
dXXrjXa teat a 7reio~6fie0a, &o~Trep elirov, rjTTtjOev- 

3 T€9, teal cov Tev^ojxeOa tepaTiqaavTe*;. pueya fiev 
yap teal to prjBev firjO* vfipio-Titebv pLryre irXeove- 
ktucov eXaTTcoOevTas irrj rjpLas ira0tiv, p,eyio~TOV Be 
to vKT^GavTas; iravS* oca T£9 av ev^aiTO Trpagai. 

1 ye Rk., T€ VM. 

* flcVras Bk., ivQvjxf\Qivras VM. 
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surely will not keep his hands off you, with whom b.c. si 
even he clearly admits that he is at war. What in 
the world does he mean, then, by threatening us all 
alike with arms, but in the decree declaring that he 
is at war with some and not with others ? It is not, 
by Jupiter, with the intention of making any dis- 
tinction among us, or of treating one class in one 
way and another in another, if he prevails, but it is 
in order to set us at variance and bring us in collision, 
and thus render us weaker. For of course he is not 
unaware that while we are in accord, and acting as 
one in everything, he can never in any way get the 
upper hand, but that if we quarrel, and some choose 
one policy and the rest another, he may perhaps 
prevail ; and it is for this reason that he acts as he 
does toward us. 

" Just as I, therefore, and the Romans associated 
with me foresee the danger, in spite of our enjoying a 
kind of immunity so far as the decrees are concerned, 
and as we comprehend his plot, and yet neither 
abandon you nor look privately to our own advantage, 
in like manner you, too, whom even he himself does 
not deny that he regards as hostile, yes, most hostile, 
ought to bear in mind all these facts, and counting 
both our dangers and our hopes as common to us 
all, you should cooperate in every way in what we 
have to do and eagerly share in our zeal, balancing 
against each other what we shall suffer (as I have 
explained) if defeated, and what we shall gain if 
victorious. For while it is a great thing for us just 
to escape being the victims of insult and greed, if 
by any chance we are defeated, yet it is greatest of 
all to conquer and thus to be able to accomplish all 



483 



DIO'S ROMAN HISTORY 



CUGXMTTOV Se TOaOVTOV? Ka\ TOIOVTOV? 0V7CLS, KCU 

onXa Kal xptf/jLara teal vav$ Kal tmrov? e^ovras, 
rd yeipova dvrl rcov dp,eivovwv eXeaffac, teal rrapov 
/ecu ifceivois TTjV eXevOepiav rrapaa^elvj avvSov- 
4 Xevaai fidXXov avroh eOeXrjaai. roaovrov yap 
7rov Sia^epofiev dXXrjXwv cocO* 6 fiev /cal v/jlcov 
fiovapxfiaai eTTiOvfiel, eyd> Se /cal €K€lvov<; eXevOe- 
pcoaai ftovXofiai, KaBdirep rrov real to?9 opKOis 

7T€7rL(TT(ti/J,aL. &>9 QVV VTT€p dfl(f>OT€pC0V OjloLtd^ dyiQ- 

VLOvpievoi, Kal tcoiva, rd dyad a irdai KaraKrrjao- 
fievot, GirovSdacofiev, o> dvSpe<; (rrparccbrai, ev re 
r£> TrapaxpVf Jia Kparrjaai Kal Std rravrbs evSaifio- 
vrjaai." 

23 Toiavrd rtva 6 'Avrcovios elrrcov rrdvras fiev 
toi>9 TTpcorov? ro>v <jvv6vt(ov oi rd<$ vav<; eaeftL- 
fiacre, fitf ri vetorepiawai Ka(? eavrovs yevofievoi, 
cocrirep o re AeXXio? /cal aXXoi rive? avrofJLoXrjcrav J 
T69, rrap,rrXr)6eZ<$ Se /ca\ to£ot«9 teal acf>evSovi]ra<; 

2 Kal orrXlras dvefiifSdaaro* eireiSr] yap r<p t€ /jl€- 
yedei rcov tov JZataapo? vecov Kal ra> irXrjOeL rcov 
emfiaroyv avrov 6 2e^T09 ov% r\Kicra TjrrrjTO, rd 

T€ (TKd(j)7J KaT€<TK€Va(T€ TToXv TCOV CVaVTLCOV V7T€p- 

e^pvra (rpitfpeis puev yap oXiyas, rerptfpeis Se Kal 
heKr}pei<; Kal rd Xoirrd rd Sid fieaov rrdvra e%e- 

3 TTOL7)ae) Kal err avrd rrvpyov? re v'tyrfkovs irrcKar- 
eaKevaae Kal TrXrflos dvdpcorrcov erravefiiftao-ev, 
coj-re KaOdrrep dub re^cov avrovs fid^eadai, 
Kalaap Se KaOecopa puev ttjv irapaaKevrjv avrcov 
Kai evrperri^ero, jxaOcov Se Srj Kal rrjv Sidvoidv 
<T(j)C0v rrapd re dXXoyv Kal rrapd rod AcXXlov 
avvrjyaye Kal avrb? rb crrpdrevfia Kal eXegev 
u>Se* 
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we have prayed for. On the other hand, it is most b.o. si 
disgraceful for us, who are so many and so valiant, 
who have weapons, money, ships, and horses, to 
choose the worse instead of the better course, and 
when it is in our power to confer liberty upon the 
other side as well as upon ourselves, to prefer to 
share their slavery with them. Our aims, you must 
know, are so opposed that, whereas he desires to 
reign as a sovereign over you, I wish to free them 
as well as you, and this indeed I have confirmed by 
oath. Therefore, as men who are to struggle for 
both sides alike and to win blessings in which all 
will share, let us earnestly strive, soldiers, to prevail 
at the present moment and to gain happiness for 
all time." 

After speaking to this effect Antony put all his 
most prominent associates on board the ships, to 
prevent them from beginning any mutiny if left by 
themselves, as Dellius and some other deserters had 
done ; he also embarked great numbers of archers, 
slingers, and heavy-armed troops. For seeing that 
the size of Caesar's ships and the number of his 
marines were chiefly responsible for the defeat of 
Sextus, Antony had built his vessels much higher in 
the water than those of his opponents, constructing 
only a few triremes, but instead some ships with four 
and some with ten banks of oars, and all the remainder 
in between these two ; upon these he had built 
lofty towers, and he had put aboard a large number 
of men, who could thus fight from walls, as it were. 
Caesar, for his part, was observing their equipment 
and making his preparations, and when he learned 
from Dellius and others their intention, he also 
assembled his army and spoke to this effect : 
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24 " 'Opcov, co avhpes arparicoTCU, teal e£ cov dtcofi 
fie/iddrj/ca real eg cov epyco ireireipaixaiy ra irXeicrTa 
teal fieyiara tcov TroXe/Mtccov, /xaXXov Se irdvTcov 
tcov ev dvOpcoiro^ 7rpayfidTcov, Tofc rd re hitcato- 
repa teal ra evaefiearepa teal eppovovert teal irpdr- 
rovai KaTOp6ovfA€va> tovto ttov teal o,vto<; ov^ 

2 'TjKlOTCL eVVOCO teal VfUV TtapaiVCO TCpOCT KOTT61V, KoX 

yap el rd 1 fidXicTTa teal 7ToXXy]v teal fieydXrjv 
Icr^vv, d<f> 179 dv t«9 teal rd t]ttov Slteaia npoeXo- 
jxevos KpaTrjaeiv eXTrlcreiev, e^o/xev, ofito? 7roXv 
fiaXXov ewe rfi tov iroXefiov viroQecrei rj €7rl ravrrj 

3 Oaptrco, to yap tol 'Fcofxalov? re ovra? teal T/79 
7rXeiarr]<; teal dpiart]^ olteov/ievijs dpypvras teara- 
<j)poveio~@at, teal tearairaTeicrOai 777)09 yvvaitebs 
AlyvTTTta<; dvd^tov fiev tcov irarepcov rjficov tcov 
tov Tlvppov tov <£>l\L7T7rov tov TLepcrea tov 'Aimo- 
%ov teadeXovrcov, tcov tov? NovfiavTivov? tov? 
Kap%7]8ovlov<; dvacTTrjcrdvTcov, tcov tovs Kifji/3pov<; 2 

4 rov<; v Afi/Spova? teaTateo-^rdvTcov, dvd^iov Se teal 
rjficov avTcov tcov tou<; TaXdra? teare^T pap,p>evcov , 
tcov tou9 lTavvoviov? tcexeipcofievcov, tcov ^k%pi rov 
"Itrrpov TTpotcexcopTjtcoTcov, tov 'Prjvov hiafief3r)te6- 

5 tcov, €9 UpeTTavlav TreTrepaicojievcov. ttco? fiev yap 
01/ fieya dv dXyrjcreiav 7rdvre<; eteelvoi 01 ra Trpo- 
eiprjfiiva teaTeipyacrfievoi, 3 el oXct8oivto fjp.a<; 6\e- 

6p(p ywainl 4 V7T 0*K €TTTCO KOT a<s l 7T6J9 S' OVtC dv 

rjfieh fieydXcos dcT^qfxovrjcraifJLev, el irdvTcov apery 
iravTa^pv irepiovre^ eireiTa Ta9 tovtcov v/3pei<; 

1 «' rh Bk., 5t« VM. 

2 KlfX&pOVS M, KlU&pOVS TU)V V. 

8 KaTeipyaarfjLfuoi R. Steph., Karepyav pivot VM, 
* yvvatid M, om. V. 



486 



BOOK L 



" Observing, soldiers, both from what I have learned b.c. 31 
by hearsay and from what I have proved by experi- 
ence, that almost all and the greatest undertakings 
of warfare, or rather, I may say, the undertakings of 
men without exception, turn out in favour of those 
whose thoughts and acts are upon the higher level 
of justice and reverence for the gods, I have myself 
taken to heart this truth above all others, and I 
advise you also to have regard for it. For even if 
we possess ever so vast and mighty a force, such that 
even a man who chose the less just of two courses 
might expect to win with its aid, nevertheless I base 
my confidence far more upon the causes underlying 
the war than upon such a force. For that we who are 
Romans and lords of the greatest and best portion of 
the world should be despised and trodden under foot 
by an Egyptian woman is unworthy of our fathers, who 
overthrew Pyrrhus, Philip, Perseus, and Antiochus, 
who drove the Numantians and the Carthaginians 
from their homes, who cut down the Cimbri and 
the Ambrones ; it is unworthy also of ourselves, who 
have subjugated the Gauls, subdued the Pannonians, 
advanced as far as the Ister, crossed the Rhine, and 
passed over the sea into Britain. Would not all those 
who have performed the exploits I have named grieve 
mightily if they should learn that we had succumbed 
to an accursed woman? Should we not be acting 
most disgracefully if, after surpassing all men every- 
where in valour, we should then meekly bear the 
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6 irpdco? <j>epoifiev, oirives, co 'HpdrcXets, 'AXegavBpels 
re teal KlyvTTTioi ovt€<; (tl ydp av aXXo ti$ clvtovs 
yeipov r) aKrjQkaiepov eiirelv €%oi;) KaX rd fiev 
ipirerd KaX TaXXa 0r]pia Sxnrep Ttvd<; deov? 9epa- 
TrevovreSi ra Be acofiaTa ra a<p€T€pa €9 B6£av 

7 dOavaaia? TapL%evovT€<;, KaX QpaavvaaQai fiev 
TTpOTrerecnaToi dvBpLcraaOai Be daOeveaTaToi 6v- 
T€9, KaX to fieyio~Tov yvvaiKi dvr dvBpbs BovXev- 
ovres, eToXfirjaav tcov re rjfiere^cov dyadcov dvri- 
irovrjaaaOai teal Si rjficov avra fcaratCTTjaaaOai, 
coare acpicriv €tcov<Tiov<; rjfias rrj<; v7rap%ova7}<; rffiiv 

25 evBaifiovta<; irapa^coprjaai; tls fiev yap ovk av 
oBvpatTo opwv (TTpaTMDTas 'Vcofialovs Sopv<popovv- 
ra9 tt)v fiao~iXLSa avTcov; Tt9 S' ovk av arevd^eiev 
dtcovcov iTnreas /cat fiovXevTas 'Ycofiaicov fcoXa- 

2 fcevovras avTtjv coenrep evvov^ov^; Tt9 $* ovk av 
Oprjvrjaeie KaX aKovcov KaX bpcov avTOV rbv 'Avtw- 
vlov rbv BU virarov, rbv TToXXaKts airoKparopa, 
rbv T7]v 7rpoaTaalav fier ifiov tcov kolvcov iirirpa- 
irevra, rbv Toaavras fiev iroXeis roaavra Be <rrpa- 

3 TOireBa eyyeipiadevTa, vvv irdvra fiev ra irdrpia 
tov ftcov rjOrj eKXeXoLTTora, irdvra Be raXXorpia 
KaX ftapfiapiKa, i&XooKora, KaX rjficov fiev fj tcov 
voficov 7) tcov Oewv tcov it poyoviKcov firjBev irpori- 
fiwvTa, Trjv B* avOpcoTTOv eKeivrjv Kaddirep Tivd 
^lcriv rj XeXyvrjv irpoaKwovvTa, KaX tov<; tc 7ra?Sa9 

4 avTrjs "HXiov Kal m XeXtfvrjv ovofid^ovra, KaX to 
TeXevTatov KaX eavTov "Oaipiv KaX Aiovvaov eVt- 
k€kXt) KOTa f kuk tovtwv, KaOdirep itdat)^ p.ev t?}9 
71)9 7rdo~r)<; Be tt)<; 0aXdaarj<; KvpievovTa, KaX vr\- 
crof9 o\a9 KaX tcov rjireipcov Tiva Ke^apiafievov; 

5 dtTicTa fiev ev olB* oti KaX QavfiacTa TavS* ifilv, 
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insults of this throng, who, oh heavens ! are Alexan- b.c. 31 
drians and Egyptians (what worse or what truer name 
could one apply to them ?), who worship reptiles and 
beasts as gods, who embalm their own bodies to give 
them the semblance of immortality, who are most 
reckless in effrontery but most feeble in courage, 
and who, worst of all, are slaves to a woman and not 
to a man, and yet have dared to lay claim to our 
possessions and to use us to help them acquire them, 
expecting that we will voluntarily give up to them 
the prosperity which we possess? Who would not 
lament at seeing Roman soldiers acting as body- 
guards of their queen ? Who would not groan at 
hearing that Roman knights and senators fawn upon 
her like eunuchs ? Who would not weep when he both 
hears and sees Antony himself, the man twice consul, 
often imperator, to whom was committed in common 
with me the management of the public business, who 
was entrusted with so many cities, so many legions — 
when he sees that this man has now abandoned all 
his ancestors' habits of life, has emulated all alien 
and barbaric customs, that he pays no honour to us 
or to the laws or to his fathers' gods, but pays homage 
to that wench as if she were some Isis or Selene, 
calling her children Helios and Selene, and finally 
taking for himself the title of Osiris or Dionysus, 
and, after all this, making presents of whole islands 
and parts of the continents, as though he were 
master of the whole earth and the whole sea ? All 
these things seem marvellous and incredible to you, 
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co avZpes arpariwrai, (fraiverar hid tovto he hrj 
fxaXkov dyavatCTetv bfyetXere. el yap a fxrjh* dtcov- 

<JaVT€<$ 7Tl<TT€V€T€, TCLVT* OVTCO? ylyveraL, KoX 

0I9 ovk earcv octtls ovk av dXyjjcreLe jiaOcov, ravr 
itceivos 7roi€L Tpvcf)cov, 7Tto? ovk av cIkotco? virepop- 
yiaOeir^re; 

26 " Kairoi eycoye /cal to kclt «/)%«? ovtco irepl 
avrbv ecnrovhaaa coctt avTco kol t/}? rj/neripas 1 
rjye jiovla? fxeraSovvat koX ttjv ifxavTOV dheXcprjv 
crvvoLKiaai /cat aTpaTevfiara yapiaaadai* kol 

2 fxera tov& ovtco? eirieLKcoSy ovtco c^lXlkco? irpbs 

CLVTOV €0")(0V COO~T€ JJLrfO^ OTL 2 TTJV dheX(f)7]V jJLOV 

vftpicre, fJLTfO' otl tcov yevvrjOevTCOv oi avTrjs 
tckvcov rj/AeXrjo-e, firjS' otl ttjv hlyvTTTiav avTrj? 
7rpo€TL/^rja€y fir)0 y otl tol<; €K€Lvr)<; iraLcrl irdvd' 
to? elirelv tcl v/xeTepa ehcopr/craTO, pryre hC aXXo, 

3 firjhev eOeXrjaaL ai/Tco iroXefiricraL, oltlov he OTt 
TrpcoTov fiev ivofiL^ov ov rbv avTov helv rpoirov 

TTpOS T€ T7)V KXeOTTClTpaV KOL TTpbs TOV '' 'AvTCOVlOV 

7rpoo-<f)€p€o-0aL* ifcelvrjv [lev yap teal vtto tov 
dXXocpvXov iroXepxav ev6v$ 0Z9 eirpaTTev elvat, 
tovtov he, cits /cat ttoXlt^v, IvheyeadaL cro)- 

4 cf>povLa6rjvaL. eireLTa he rfXirL^ov otl el kol fit] 
eOeXovaios, dXX! clkcov ye etc tcov eV eKeivrj yfrrjcftL- 
adevicov fxeTayvcocreTaL. hia fiev hrj raura ovheva 
avrfo 77 6\e jJLOV e7n]yyecXa m eVetSi? he virepLhcov 
avrd koX KaTa<$povrjo~a<$ ovt d<f>LevTcov avTcov 
rj/uLcov d^eOrjraL out eXeovvTcov eXerf6i)vai y8ou- 
XeraL, dXX! cctc 009 dXoyLcrTQS eW* to? /uLaLvo/uLevo? 

5 (teal yap tovt eyco dtcrjtcocos TreTrlaTevKa, on 

1 riix€T€pas R. Steph. , vfx^ripas VM. 

2 w(TT€ fxr\d' on Xyl., M' tire /x^tc VM. 
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soldiers, as I am well aware, but you ought therefore b.c. 3i 
to be the more indignant. For if that is actually 
true which you do not believe even when you hear 
it, and if that man in his luxurious indulgence does 
commit acts at which anyone * would grieve who 
learns of them, would it not be reasonable that you 
should go past all bounds in your rage ? 

"Yet I myself was so devoted to him at the be- 
ginning that I gave him a share in our command, 
married my sister to him, and granted him legions. 
After that I felt so kindly, so affectionately, towards 
him, that I was unwilling to wage war on him merely 
because he had insulted my sister, or because he 
neglected the children she had borne him, or be- 
cause he preferred the Egyptian woman to her, or 
because he bestowed upon that woman's children 
practically all your possessions, or for any other 
cause. My reason was, first of all, that I did not 
think it proper to assume the same attitude toward 
Antony as toward Cleopatra ; for I adjudged her, 
if only on account of her foreign birth, to be an 
enemy by reason of her very conduct, but I believed 
that he, as a citizen, might still be brought to 
reason. Later I entertained the hope that he might, 
if not voluntarily, at least reluctantly, change his 
course as a result of the decrees passed against her. 
Consequently I did not declare war upon him at all. 
He, however, has looked haughtily and disdainfully 
upon my efforts, and will neither be pardoned though 
we would fain pardon him, nor be pitied though we 
try to pity him. He is either heedless or mad — for, 
indeed, I have heard and believed that he has been 
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V7T 9 ifC€LVt]$ T?}? KCtTCLpCLTOV fA€/Aay€VTai) TYj$ (A€V 

r/fierepa? evepyeaLas /cal T779 rrap f/fjL&v <f>CXav- 
6pG)irta<; ovhev 7rporifia, rfj Be yvvaircl SovXevcov 

TOP T€ 7r6\€flOV KCU TOl)? KlvhvVOVS TOU9 V7T€p 

avrrjs avOaiperov? /cal /caO' fjficov /cal Kara t% 
7rarp/So9 dvaipelrai, rt Xonrbv dXXo rrXrjv dfiv- 
vaaQai /cal rovrov fiera rrj<; K.X€07rdrpa<> f)p!iv 
Trpocrrj/cei; 

27 " HArjT ovv 'Fco/iaiov elvai avrbv vofii^erco, 
dXXd riva KlyvrrnoVy p,r\r ^Avrcoviov ovofia^erco, 
dXXd riva ^apaTricova* firj virarov, firj avro/cpd- 
ropa yeyovevai wore rjyeiaffco, dXXd yvjivaatap^ov. 

2 ravra yap dvr e/celvcov auTO? iOeXovrrjs dvOeiXero, 
/cal rrdvra rd rrdrpia aefivoXoyrjfiara diropptya? 
eh t&v dirb KavcofSov /cvfifiaXiarayv yeyove. fit) 
fievroi firj&e Seiarj ri$ avrbv &>? teal poirr)v tw 

3 iroXefjiU) vape^ovra, r)v fiev yap ovSe ev tw irp\v 
d%i6<$ rivo<; f e5? 7TOV o~a<pco<; tare ol irepl Movrivav 
avrov Ke/cpaTTj/core^* el S' ovv rrore /cal eic T779 
o~vv rj/uiv 1 o~rparela<; dperrjv riva k'axev, dXX' ev 
t<T0' on vvv rrdaav avrrjv ev rfj rov filov fiera- 

4 fioXf) $ie(f)0ap/c€v. dhvvarov yap eari ftaaiXi/ccot 
re riva rpvcf>covra /cal yvvai/ceiays Opvirrofievov 
dvSpcoSes ri <j>povr)aai /cal irpagai, hid to irdaav 
dvdy/crjv elvai, 0101s dv ri<$ eirinqhevpiaai crvvfj, 

5 tovtois avrbv igofioiovadai. re/cp,r)piov Se, eva 
iroXepLOV ev rravrl rovrcp ra> ^p6va> rreiroXe/irj/cw^ 
/cal fiiav arpareiav TreTrotrjpevos rrafjunroXXov^ puev 
ev ral<; pbd^ai^ iroXira^ diroXcoXeKev, alayiara 
Se dirb rwv Upadcrircov d7TO/c€')(toprj/c€, 7rXei<rrov<; 

1 TffUV V, VfUV M. 
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bewitched by that accursed woman — and therefore b.c. si 
pays no heed to our generosity or kindness, but being 
a slave to that woman, he undertakes the war and 
its self-chosen dangers on her behalf against us and 
against his country. In view of all this, what is left 
to us but the duty of fighting him, together with 
Cleopatra, and repelling him ? 

"Therefore let no one count him a Roman, but 
rather an Egyptian, nor call him Antony, but rather 
Serapion ; let no one think he was ever consul or 
imperator, but only gymnasiarch. For he has himself, 
of his own free will, chosen the latter names instead 
of the former, and casting aside all the august titles 
of his own land, has become one of the cymbal 
players from Canopus. Again, let no one fear him 
on the ground that he will turn the scale of the 
war. For even in the past he was of no account, 
as you who conquered him at Mutina know clearly 
enough. And even if he did at one time attain to 
some valour through campaigning with us, be well 
assured that he has now spoiled it utterly by his 
changed manner of life; For it is impossible for 
one who leads a life of royal luxury, and coddles 
himself like a woman, to have a manly thought 
or do a manly deed, since it is an inevitable law 
that a man assimilates himself to the practices 
of his daily life. A proof of this is that in the one 
war which he has waged in all this long time, and 
the one campaign that he has made, he caused the 
death of vast numbers of citizens in the battles, 
returned in utter disgrace from Praaspa, and lost 
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6 Be KaX ev rfj <f>vyf) 7rpoo~a7ro/3e/3Xr)Kev. &<tt el 
/lev yeXota)? 7ro)? bpyeiaOai /cat KOpBaKL^eiv rivd 
rj/xcov i%pf)v f rrdvrcos av eXarrov avrov r/veyKaro 
(ravra yap fieixeXerrjKev)' eVetS?) Be oirXcov KaX 
fid^rj^ Set, tl Tt? av avrov (f)o/37)0eir) ; rrjv dK/xrjv , 
rov (JGO/Aaros ; dXXd iraprj^rfKe real eKreOrfkvv- 
rac. 1 Tt)v pcop^rjv rr}<; yvcofirj?; dXXd yvvaiKitpi 

7 /cat eKKetcivaihiGTai. rrjv evaefSeiav rrjv Trpbs 
rov<; Oeovs tjjjlwv; dXXd iroXefiel KaX i/ceivois teal 
rfj irarplBi. rr)v 7riar6rrjra 2 rrjv 7Tyoo? tov?, 
o-vfi/nd%ov<;; /cat Tt? ovk olBev 07ra>? rov ' Ap/xeviov 
e^airarrjaas eBrjcre; rr)v z emeiKeiav rrjv 7T/?o? tol>? 
cj)lXov<; ; real Tt? ov% eopatce tou? vrr avrov 
/ca/ca>? diroXayXoras ; rijv evBogiav ri]V irapa rot? 
arparioarais; teal Tt? ov%l /cat itceivcov avrov 

8 KariyvoiKe; crrj/xeiov Be on o~V)(yoX icad* e/cdarrjv 
rffiepav 7T/30? 77/ta? fieOlaravrai. vopl^w he eycoye 
on KaX 7rdvre<; oi iroXlrai tj/jlcov rovro rroirjcrovaiv, 
oyairep rrore /cat irporepov, ore i/c rov TSpevreaiov 

9 7T/?o? . rrjv TaXarlav rjei. ^XP L Y^P 7r ^ i ' 0V ~ 
n'jaetv dicivhvvoi^ rjXm^ov^ KaX pudXa aajxevoi 
rives avra> avvrjaav /xd^eaOat Be Br) rrpbs rjfia^ 
toi>? 6fio(f)vXov$ virep rcov /xrjBev cr<f)i<ri, Trpocq- 
kovtcov, aXXoos re KaX i!~bv avrois aSea)? crvv rjfiiv* 
KaX Gu^eaQai KaX euBaifxovelv, ovk iOeXrjaovaiv. 

28 "'AXX* epel Tt? on KaX a-vfi/jLaxovs iroXXovs 
KaX yjyr)iiara iroXXa e^et. oxjkovv 07ra>? fxev rovs 
rrjv y A&Lav rrjv rjireipov oiKOvvras vikcuv elcoOa/iev, 
olBe {xev 6 Xklttlcov eKelvos 6 'AcrtaTt/co?, 5 olBe Be 

2 Triar6rT}Ta M, i^taroraT-qv V. 8 t)]V Pflugk, tV 5* VM. 
4 rjjutV R. Steph., vjmv VM. 6 aatariKos M, aaiavls V. 
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ever so many men besides in his flight. So, then, b.o. 8i 
if any one of us were called upon to execute a 
ridiculous dance or to cut a lascivious fling, such a 
person would surely have to yield the honours to him, 
since these are the specialities he has practised, but 
now that the occasion calls for arms and battle, what 
is there about him that anyone should dread ? His 
physical fitness ? But he has passed his prime and 
become effeminate. His strength of mind ? But 
he plays the woman and has worn himself out with 
unnatural lust. His piety toward our gods? But 
he is at war with them as well as with his country. 
His faithfulness to his allies? But who does not 
know how he deceived and imprisoned the Arme- 
nian ? His kindness to his friends ? But who has 
not seen the men who have miserably perished at 
his hands ? His reputation with the soldiers ? But 
who even of them has not condemned him ? A sign 
of this is that numbers daily come over to our side. 
For my part 1 think that all our citizens will do this, 
as on a former occasion when he was on his way 
from Brundisium to Gaul. So long, to be sure, as 
they expected to get rich without danger, some 
were very glad to cleave to him ; but they will not 
care to fight against us, their own countrymen, on 
behalf of what does not belong to them at all, 
especially when they may without risk gain both 
their lives and their happiness by joining us. 

"Some one may say, however, that he has many 
allies and much wealth. But how have we been wont 
to conquer the inhabitants of the continent of Asia? 
The famous Scipio Asiaticus can bear witness, or 
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/cal o Si/Wa? 6 evrv)(7]<; f 6 AovkovWos, 6 Tlop,- 
irrjtos, 6 Kaicrap 6 irarrjp 6 e/to?, vfieis 1 avrol 
ol rov<$ fierd re rov lSpovrov /cal rov Kacratov 

2 arparevaafievov^ /ce/c parr) /cores, rovrov Be 4 Br) 
ovrax; e^ovro^y /cal rov irXovrov acpcov oaco 
irXeiova erepcov vo/xl^ere elvai, rocrovrco fiaXXov 
airovBdcrare o-fyerepiaaadar virep yap rcov peyl-, 
arcov ddXcov fxeyicrrovs /cal rov? dycovas dgiov 

3 eari iroteicrdai. kclltol jiel^ov oiBev av 2 aXko 
(fytfaaiju v/uv irpo/celaffai rov to d^icojia rb rcov 
irpoyovcov BiacrcoLTai, rov rb <j>poprj^a to ol/cecov 
cj)v\d^ai y rov rovs acftecrTTj/coTas a<f> J rjixcov rifxcopr)\ 
cracrdat, rov robs vfipL&vras vfias afivvaadcu, 
rov irdvrcov dvdpcoircov vi/crjtravras dpyeiv y rov 
p,r)8efjLiav yvvac/ca irepcopdv p^Bevl dvBpl irapicrov- 

4 fievrjv. r) irpb? fiev Tavpccr/covs /cal 'IdirvBa? 3 
/ecu AeXfidras ical Uavvoviovs irpoBvfxorara avrol 
vfiels ol vvv irapovres virep oXtycov rivcov rei^cov 
/cal yr)s eprjfiov iroXXd/cis ifia^ecraaOe, /cal irdvras 
avrovs /catroi iroXefMLKcordrovs o/jLoXoyovjievcos 
ovras ex^p^^aaOe, /cal vrj Aia /cal irpbs ^egrov 
virep %i/ceXias /jLovtjs /cal irpbs avrbv rovrov rov 
y Avr(l)VLOV virep Movtivtjs fiovrjs 6/jloIcos rjycovl- 

5 aao-0e y war dfi^orepcov avrcov /eparrjeray irpbs 
Be Br) yvval/ca iracri rol<$ vfierepois iiriftovXevov- 
o~av, /cal irpb<z rov dvBpa avrrjs rov ra vpuerepa 
rots e/cetvrjs iratal BtaBeBco/cora, /cal irpbs rovs 
/caXovs avrcov eraipovs /cal rpaire%e2<; > ou<? /cal 
avrol e/eeivoi /coirpLas diro/caXovcriv, r\rrov ri 

6 irpoOv iA7)6 r]aecrde; Bid ri; Bid rb irXr)6o<; avrcov; 

1 v/xe7s H. Steph., tj^Ts VM. 2 hv supplied by St. 
3 'IairuSas Xyl., Idirvyas VM. 
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the fortunate Sulla, or Lucullus, or Pompey, or my b.c. si 
father Caesar, or you yourselves, who vanquished the 
supporters of Brutus and Cassius. This being so, 
in proportion as you think the wealth of Antony 
and his allies is so much greater than that of others, 
you ought to be all the more eager to make it your 
own ; for it is worth while, in order to win the 
greatest prizes, to wage the greatest contests. And 
yet I can tell you of no greater prize that is set 
before you than to maintain the renown of your 
forefathers, to preserve your own proud traditions, 
to take vengeance on those who are in revolt 
against us, to repel those who insult you, to conquer 
and rule all mankind, to allow no woman to make 
herself equal to a man. Against the Taurisci and 
Iapydes and Dalmatians and Pannonians you your- 
selves who are now present battled most zealously, 
often to win a few walls and a barren land ; and 
you subdued all these people, though they are ad- 
mittedly most warlike ; yes, by Jupiter, against 
Sextus also, to win Sicily only, and against this very 
Antony, to win Mutina only, you carried on similar 
struggles, and so zealously that you came out vic- 
torious over both. And now will you show any less 
zeal against a woman who has designs upon all your 
possessions, and against her husband who has distri- 
buted to her children all your property, and against 
their noble associates and table companions whom 
they themselves stigmatize as c privy * councillors ? 
Why should you? Because of their number? But 
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aW* ovBev 7r\r)6o<; a-cofidTcov dp€Tr}<? Kparei, Bia 
to yevos; d\\ y d^Ootyopelv fxoXkov r) iroXefieiv 
fj,€fjLe\€T7]/ca<Ti. Bia rrjv i/jLireiplav; aW* iperreiv 
fiaXkov rj vavpua^elv taacriv. eyco puev teal aicr^y- 
vofxai on 7T/309 tolovtovs av8pct)7rov<; dywvl^ead ai 
fxiXkofxeVy &v teal tepaTrjo~avT€<; ovte evBoteifxrjcronev 
teal f)TTrjO€VT€<; do")(r]p,ovr}o~ofi€V. 

" M97 yap ttov to fieyeOos tcov atea^ayv avTeov rj 
to ira^o? twv tjvXoov avTiiraXov TCU9 dpeTals 
rjfxcov 1 elvat vop,i%€T£. rrola /lev yap vav<; avrrj 
Ka0* eavTrjv r) eTpcoae Tiva rj drreteTeive; 7ra)$ S' oy 
teal v7r avTOV tov tc v\jrov<; teal tov ird'Xpvs teal 
Bvo-tetvy]TOT€pai eaovTai tol$ iXavvovcnv avTas 

2 teal d'Ku6ko~Tepai tck9 tev/3epvcoo-c; tl S* av 6'(£eAo9 
Toh air avTcov /xa^ofiivoL<; yivoiTO fxrjTe BieteirXeiv 
/jl7)T€ TrepiirXetv, direp ttov vavfxayla^ epya ecrTL, 
8vvap,€VOLs; ov yap ttov ire^ofxa^lv rj/xcv 2 ev tj) 
OaXaTTrj fieWovatVy ov& av &airep ev Tev^eai tigi 
teaTareeteXei/jLevoi* TroXiopterjdrjvai TrapeateevdSaTai, 4 

3 iirel tovto ye teal irdvv irpos rjfjLwv 5 av ecrj, \eyo) 
Be to 777)09 £v\iva 7rapa(f>pdy/jiaTa ixpocpl^ai, 
av re yap iv tw auTw teaOdirep ifjLTreTrrjyvlai at 
vrje? avTwv /JLevayaiv, i^eaTac fxev r)puv tch9 6 
€/jl/36\oi$ avTct? 7 dvapprjyvvvat, e^ecrTai Be teal 
/xrj^aval^ noppeoOev TiTpcoateetv, i^eo-Tac Se teal 

4 TTvpcpopois peXeai teaTarri/HTrpdvar av T€ teal tetvrj- 
OPjvai 7rrj ToXfjufjo-coaiv, ovt av BicoKovaal Tiva 
teaTa\d/3oiev ovt clv Tpairelcai itecfrvyoiev, dpyb- 

1 rifx&v Bk., vy.S>v VM. 2 rjfitp H. Steph., vfuv VM. 

3 Ka.TciKCKkeiiu.tvoi Dind. , /caret fce/cAettrjueVoi VM. 

4 7r ap€(TKivddaTat M, irapa<rK€vd5aiai V. 

6 rrpbs Tj/iicvp Rk., irpoarjKov VM. 6 rots M, rats V. 

7 auras R. Steph., alrats VM. 
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no number of persons can conquer valour. Because b.c. si 
of their race ? But they have practised carrying 
burdens rather than warfare. Because of their ex- 
perience ? But they know better how to row than 
how to fight at sea. I, for my part, am really ashamed 
that we are going to contend with such creatures, by 
vanquishing whom we shall gain no glory, whereas 
if we are defeated we shall be disgraced. 

<c And surely you must not think that the size of 
their vessels or the thickness of the timbers of their 
ships is a match for our valour. What ship ever 
by itself either wounded or killed anybody? Will 
they not by their very height and staunchness be 
more difficult for their rowers to move and less 
obedient to their pilots ? Of what use can they 
possibly be to the fighting men on board of them, 
when these men can employ neither frontal assault 
nor flank attack, manoeuvres which you know are 
essential in naval contests ? For surely they do not 
intend to employ infantry tactics against us on the 
sea, nor on the other hand are they prepared to shut 
themselves up as it were in wooden walls and under- 
go a siege, since that would be decidedly to our 
advantage — I mean assaulting wooden barriers. For 
if their ships remain in the same place, as if fastened 
there, it will be possible for us to rip them open with 
our beaks, it will be possible, too, to damage them 
with our engines from a distance, and also possible to 
burn them to the water's edge with incendiary mis- 
siles ; and if they do venture to stir from their place, 
they will not overtake anyone by pursuing nor escape 
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rarai pev virb tt)<; ftapvrrjTOS eV to BpaaaL ti, 
eroL/JLoraraL Be vtto rod pteyeOovs- 69 to iraOetv 

OVGCLl, 

30 " Kcu tl Bet irXetco Xeyovra irepl avroyv Btarpt- 
fleiv, oirore iroXXdicis rjBrj Tretpadevre^ g^&v, /cat 
irepl Aev/cdBa /cat evravOa irpcprjv, ovx oorov ovk 
r/XaTTwOrifiev avTcov, dXXa /cal iravTaypv fcpeLr- 
rov 9 eyevopueOa; ware firj rofc ipLols 1 Xoyot? /xa\- 
Xov rj TOt9 vpterepois avrcov epyots eTUppcoadevTes 
iiridvfitfaciTe iravrl 77877 tw TroXeptw Te\o9 eiri- 

2 delvcu. ev yap tare tov0\ oti av ical rrfptepov 
avrov? vL/ctfcrcopev, ovBev en nrpdypLa e^opuev, dX-, 
\&)9 Te yap <f>vaei irdp to dvOpcoireiov, orav ev tois 
Trpcoroi? aywai afyaXf), teal 717)09 rd XoiTra ddvpuo- 
repov ytyverar /cal rjpel? avapi(f)t\6yG)<z ev tt) yfj 
apietvovs avrtov eapLev, Sare /cdv d/cepatcov a<f)cov 

3 6vto)v /cparrja-ai. /cat ravO* ovtco /cal avTol i/cetvot 
iaacrLV &(TT€ (pv yap diro/cpvyfropLat vp,a<? oaa d/crj- 
fcoa) dOvptetv re eirl T0i9 77877 yeyovoai KaX diro- 
yiyvwar/cetv Kara yoapav puevovra^ arcdBrjaeddai, 
teal Bid ravra BiaBpavat re irrj circle ipetv, KaX tov 
e/cirXovv tovtov ov% a>9 eirl vavpaytav aXV a>9 €9 

4 (fivyrjv irotetaOat. /cal rd ye apiara teal TipicoTara 
tcov vnap-^ovTcov avrot<; /crrjpdrcov 69 Ta9 vavs 
ivreOeivrai, tva, av BvvrjOcoon, per avTcov Biacpv- 
ycoartv. a>9 ovv /cat opoXoyovvra? avrov? daOeve- 
arepovs rjpcov etvai, /cal rd dOXa T779 vi/ct]$ ev rats 
vaval (frepovras, ptrj TrepdBcopev dXXocre not irXev- 
aravTas? dXXa avrov ravrrj Kparrjaavre<; iravra 
avrd d<j)eXcopL€0a." 

1 ifiois M, auTols V. 

* TrKevffavras Pflugk, ir\€v<rovTas VM. 
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by fleeing, since they are so heavy that they are b.c. 3i 
entirely too inert to inflict any damage, and so huge 
that they are exceptionally liable to suffer it. 

"Indeed, what need is there to spend time in 
speaking further of them, when we have already 
often made trial of them, not only off Leucas but 
also here just the other day, and so far from proving 
inferior to them, we have everywhere shown our- 
selves superior ? Hence you should be encouraged 
not so much by my words as by your own deeds, and 
should desire to put an end forthwith to the whole 
war. For be well assured that if we beat them to- 
day we shall have no further trouble. For in general 
it is a natural characteristic of human nature every- 
where, that whenever a man fails in his first contests 
he becomes disheartened with respect to what is to 
come ; and as for us, we are so indisputably superior 
to them on land that we could vanquish them even 
if they had never suffered any injury. And they are 
themselves so conscious of this truth — for I am not 
going to conceal from you what I have heard — that 
they are discouraged at what has already happened 
and despair of saving their lives if they stay where 
they are, and they are therefore endeavouring to make 
their escape to some place or other, and are making 
this sally, not with the desire to give battle, but in ex- 
pectation of flight. In fact, they have placed in their 
ships the best and most valuable of the possessions 
they have with them, in order to escape with them 
if they can. Since, then, they admit that they are 
weaker than we, and since they carry the prizes of 
victory in their ships, let us not allow them to sail 
anywhere else, but let us conquer them here on the 
spot and take all these treasures away from them." 
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31 Toiavra Se Kal 6 K.aio~ap elire* Kal /xera tovto 
iftovXevaaTO fiev Trape^elvat avrovs, oVct)? $ei5- 
yovac afacrt Kara vcorov iTridrjrat (avrb*; re yap 
rayvvavrcov Sia /3/?a%eo9 crcfras alprjcretv fainae, 
teal €K€LV(ov €/chr]\(ov on eicZpavai 7rrj iirtyeipovai 
yevofiivwv dpayel rou? Xonrovs iic rovrov irpoa- 

2 d^€cr0at 7r poaeho/cyo-ev), KtoXvOels Be vtto tov 
' Ay pLirirov (fropTjOivTo*; fjurj varep^acoacv avrcov 1 
iaTLOis xpijaeaOai fjLeXXovrwv, Kal n ical Oaparj- 
aa? a>9 ov xaXencos Kpartfaoov on veros re iv 
tovtw Xdfipos zeal ^dXrj ttoXXt) €9 re to tov 
y AvT(ovtov vavntcov fiovov iaeireae teal irav avrb 

3 avverdpa^e, rovrov 2 fiev eVetr^e, irapLiroXXovs hs 
tca\ auT09 7refot'9 iirl ra<; vav<$ eTTLftifiao-as, real 
rrdvra^ row eraipov^ 69 vTTrjperiKci ipu^aXwvy ottcos 
iv rdyei 7r€pnr\eovT6<; to?9 re vavfiayovat ra 
Seovra Trapaiveacoai teal eavrco ra irpoarjKovra 

4 8iayyeW(0o~i, tov eKirXovv a<pcov iirerrfpei. teal 
avrwv dva^Oevrcov re vtto o-dXirtyyos, Kal TTVKvats 
rats vavalv bXiyov ef<w rcov arevcov rrapara^a- 
pevcov Kal fir)BafjLrj Trpo'iovrcov, &pp,r}o-e fiev a>9 Kal 
ko~TO)(rl o-(pia-i it poo pl^cov rj Kal dvayoiprjaai o*<£a9 J 
TTOLrjawv* iirel 6" out avre^cop/nyaav our dvi~ 
arpe^rav, dXXa Kara y&pav e/ievov Kal irpoaeri 

5 Kal lo"xypo><; rrj avvrd^et iireTrvKvcovro, iv diropco 
re eayero, Kal Ta? Kcoiras eV to vScop to?9 vavrais I 
Kadelvat KeXevvas dveaye ypbvov nvd, Kal fiera 

1 avrwv R Steph., clvtov VM. 

2 TOVTOV Xyl., TOVTO VM. 



502 



BOOK L 



Such were Caesar's words. After this he formed B .o. si 
a plan to let them slip by, intending to fall upon 
them in the rear as they fled, for he hoped on his 
own part that by swift sailing he should speedily 
capture Antony and Cleopatra, and expected that 
then, when they had made it clear that they were 
attempting to run away, he could in consequence of 
their act win over the rest without fighting. He 
was restrained, however, by Agrippa, who feared 
that they would be too slow for the fugitives, who 
were going to' use sails, and he was also confident 
himself that he would conquer without difficulty, 
because in the meantime a violent rainstorm, ac- 
companied by a mighty wind, had struck Antony's 
fleet, though not his own, and had thrown it utterly ' 
into confusion. Hence he abandoned this plan, and 
following the plan of Antony, put large numbers 
of infantry on board his ships also, and placed all his 
friends in auxiliary boats in order that they might 
quickly sail here and there, giving the necessary 
advice to the men in action and reporting to him 
what he ought to know ; then he waited for the 
enemy to sail out. And when they set sail at the 
sound of the trumpet, and with their ships in dense 
array drew up their line a little outside the strait 
and advanced no further, Caesar set out as if to 
engage with them, if they stood their ground, or 
even to make them retire. But when they neither 
came out against him on their side nor turned to 
retire, but remained where they were, and not only 
that, but also vastly increased the density of their 
line by their close formation, Caesar checked his 
course, in doubt what to do. He then ordered his 
sailors to let their oars rest in the water, and waited 
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tovto ra fcepara e^aicfavr}? afi<f>6repa airo arjfielov 
eire^ayaycov eireKafiyfrev, eXirlaa^ fidXi&Ta fiev 
nepiGToiyi^laBai a<f>a<$ t el Be fitf, ttjv yovv rdfyv 
6 avT(bv BiaXvaeiv. 6 ovv 'Avtcovws <f>ofirj&&<; ttjv 
re i7rl/ca/ii\jriv avrov real ttjv itepiayecriv avreir- 
e^rjydyero ocfov eBvvaro, Kal €9 'xelpd? ol Kal 
ukcov r)X0e. 

32 Kal OVTQ) 0~V fJLTT€(TOVT€$ €VaV fiayYfGaV) TToXJXa 

fiev TTapa/ceXevo-fiara 1 ev eavrols exdrepoi Kal rf}<; 
rexvrjs Kal rr)s irpodvfilas iroiovfievoiy iroXXa, Be 
Kal KeXevfiara irapa rwv e/c tj}9 rjirelpov afylaiv 

2 iTTLfSocbvToov eaaKovovres. r)ywvl^ovTO Be oix 
opLoioTpoTTGds, cX\' ol fiev 2 rod Kalo-apos, are Kal 
fiiKporepas Kal raxvrepas ra<; mO? k'xovTes, po6lq> 
re ixpwvTO Kal eveftaXXov Trecfypayfievot iravrrj rod 
fir) TiTpdocTKeaOar Kal el fiev KareBvadv Tiva, el 

3 Be fir}, dveKpovovro irplv 69 %et/)a9 iXffelv, Kal f)roi 
TOt9 avrois av0i<; igaltyvr)? ivej3aXXov, y) row fiev 
€io)v €7r dXXovs Be erpeirovTO, Kal n Kal tovtov? 3 
c!>9 Bia /3/?a^€09 epyaadfievoc 77-/009 a Wot/? Kal 
itdXiv fidXa d Wo 1/9 exwpow, ottoo? a>9 fjCaXiara 

4 aTTpoaBoKrjTOL^ rial Trpoa^epwvTai. ola yap (j>o- 
fiovpevot fiev rrjv eK iroXXov avrcov oXktjv <f>o/3ov- 
fievoi Be Kal rrjv ev X € P <7 ^ f lc ^XV v 9 ovre ev ra> 
irpocnrXo) ovre ev rfj avfifit^ei evexpovi^ov, aW' 
viroBpafi6vT€<; alcfrvlBtov* ware rr)v ro^elav vcjycov 
<f)6r)vai, Kal rpd>o~avTe<; riva r) Kal avvrapd^avre^ 
fiovov (bare ttjv Ka9e%iv eK(f)vyeiv, dvey&povv ef;ay 

5 /3eXov<;. ol S* erepot toi/9 T€ irpoaTrXeovrd^ a<f>to-t 

1 irxxpaKeXevCfiara Dind., irapaKeXev/uLCiTa VM. 

2 /j.ev M, fxkv vtrb V. 3 rolrovs V Xiph., tovtov M. 
4 ai<pviS,op St., avaupviZiov VM. 
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for a time ; after this he suddenly, at a given signal, B .c. 31 
led forward both his wings and bent his line in the 
form of a crescent, hoping if possible to surround 
the enemy, or otherwise to break their formation in 
any case. Antony, accordingly, fearing this flanking 
and encircling movement, advanced to meet it as 
best he could, and thus reluctantly joined battle with 
Caesar. 

So they engaged and began the conflict, each side 
indulging in a great deal of exhortation to its own 
men in order to call forth the skill and zeal of the 
fighters, and also hearing many orders shouted out 
to them from the men on shore. The struggle was 
not of a similar nature on the two sides, but Caesar's 
followers, having smaller and swifter ships, would 
dash forward and ram the enemy, being armoured on 
all sides to avoid receiving damage. If they sank a 
vessel, well and good ; if not, they would back water 
before coming to grips, and w T ould either ram the 
same vessels suddenly again, or would let those go 
and turn their attention to others ; and having done 
some damage to these also, so far as they could in a 
brief time, they would proceed against others and 
then against, still others, in order that their assault 
upon any vessel might be so far as possible unexpected. 
For since they dreaded the long-range missiles of the 
enemy no less than their fighting at close quarters, 
they wasted no time either in the approach or in the 
encounter, but running up suddenly so as to reach 
their object before the enemy's archers could get in 
their work, they would inflict injuries or else cause 
just enough disturbance to escape being held, and 
then would retire out of range. The enemy, on the 
other hand, tried to hit the approaching ships with 



vol. v. 



R 



DIO'S ROMAN HISTORY 

7roXXot9 teal ttv/cvoIs teal teal ro^evfiaaiv 

efiaXkov, teal 69 tovs Trpoa/Myvvvra? 1 %6^a? aiBr)- 

6 pas iireppliTTOVP. teal el fxev eiriTvyoiev aitrcov, 
tcpeiTTOVs iylyvovTO, el 8* d/idproiev, TpcoOevTcov 
civ afyiat rcov ateaepcov e^airrt^ovro, 17 teal irepl to 
jjlt) 2 iraOeiv tovto diroBtaTpl^ovTes eieindercoTepOL 
aXkoL<s 3 rialv iylyvovTO* Bvo re yap r) fcal rpels 
d/ia jfj avrfj vrjl it poGirliTTOVGai at fiev eBpcov oaa 

7 iSvvavTO, ai Be eiraa^ov. iirovovvro Be koX eteafi- 
vov roZ? fiev ol T€ tev ftepvfji at teal ol iperai fid- 
Xicrra, tois Be ol eTriftdrai* fcal etptceaav ol fiev 
linrevai rore fiev eirekavvovat Tore Be e^ava^ay- 
povai Bid to T01J9 T6 €TTiTr\ov$ zeal t<z9 dvatepovaei? 
iir avrols elvat, ol Be oTrXiTais tov$ re ifK^atd- 
£ovrd<; crfyiGi (fyvXaaaofievoLs zeal teare^cv avrovs 

8 qti fidXiara Tretpcofievov;. k&k tovtov iifXeove- 
ktovv tc dWrfKwVt ol fiev 69 re rovs Tapaovs rcov 
vea>v vTToiriiTTOVTes teal t<x9 tecoira^ avvapdaaovre^t 
ol Be dvcodev avrovs teal irerpaLs teal fiTj^av^fiaaL 
/3a 7m' £01^7-69' teal rjXaTrovvro av ol fiev otl tou9 4 
TrpoGiovras acplo'iv ovBev teateovpyelv iSvvavro, ol 
Be on, el firj teal 5 KariBvadv rivas ifi/3a\6vT€<; t 
ovteer e*£ laov o~<j>lcriv iv rfj avvep^ec rjycovl£ovTO. 

33 y Ay ^co/jidXov ovv errl ttoXv rrj<; vavfia%ia^ ov- 
0-7/9 teat firjBerepcov virepexeiv ttyj Bvvafievcov TeXo9 
roiovBe tl eyevero, 77 KXeondrpa tcaroTriv rcov 
fia^ofievcov diroaaXevovaa ovte rjveytee rrjV iroWrjv 
2 teal dtepirov rov dBrfkov fieWrjaiv, <zXX' dirotevai- 

1 trpoa-fityvvvras Dind., Trpoa-fxiyv^ovras VM Xiph. 

2 rb & M Xiph., fxcvrb V. 

3 &\\ots M Xiph., aMfaois V. 
* tovs Bk., rovs fiev VM. 

6 fi^i Kai Reim., «al fx)} VM. 8 vavfiaxias M, fiaxtas V. 
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dense showers of stones and arrows, and to cast iron b.c. 31 
grapnels upon their assailants. And in case they could 
reach them they got the better of it, but if they 
missed, their own boats would be pierced and would 
sink, or else in their endeavour to avoid this calamity 
they would waste time and lay themselves more 
open to attack by other ships ; for two or three ships 
would fall at one time upon the same ship, some 
doing all the damage they could while the others 
took the brunt of the injuries. On the one side the 
pilots and the rowers endured the most hardship and 
fatigue, and on the other side the marines ; and the 
one side resembled cavalry, now making a charge 
and now retreating, since it was in their power to 
attack and back off at will, and the others were like 
heavy-armed troops guarding against the approach 
of foes and trying their best to hold them. Con- 
sequently each gained advantages over the other ; 
the one party would run in upon the lines of oars 
projecting from the ships and shatter the blades, and 
the other party, fighting from the higher level, would 
sink them with stones and engines. On the other 
hand, there were also disadvantages on each side : 
the one party could do no damage to the enemy 
when it approached, and the other party, if in any 
case it failed to sink a vessel which it rammed, was 
hemmed in and no longer fought an equal contest. 

The battle was indecisive for a long time and 
neither antagonist could get the upper hand any- 
where, but the end came in the following way. 
Cleopatra, riding at anchor behind the combatants, 
could not endure the long and anxious waiting until 
a decision could be reached, but true to her nature 
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crOeiaa, airo re tov yvvaiKeiov Kal drro tov Alyv* 
tttlov, rfj re eVt 7ro\v fieredopw dycovia Kal ry del 
i<j> e/cdrepa 7repiBeeL TTpoahotda avTr\ re e<? (pvyrjp 
i^airivaiw^; copfirjae Kal tols oX\ol<; t<h? V7rr)fc6oL<i 

3 arjjjieiov rjpe. teal ovrco rd re iarLa avTwv evOys 
dpafievcDv Kal e? to 7re\ayo9 d^evrcov, dvepuov 
twos Kara tv^tjp <popov avjjifBdvTds, vofilaai ' 1 6 
'Avtcovios ov% V7rb t^9 KXeoirdrpa*; avrovi e/e 
irapayyeXaeax; dW* viro Seou9 &)9 Kal veviKr)ixevovs 

4 tyevyeiv e^eairero a<f)icn. yevo/xevov Be tovtov Kal 
oi XolttoI GTpaTi&Tai Kal rjOvfirjaav Kal irapd- 
^Orjaavy Kal irpoaairohpavat 1 Kal avTol Tpoirov 
Tivd eOeXrjaavres oi fiev rd iaria rjpov, 2 oi Be row 
re TTVpyovs Kal rd eirnrXa tt)V OdXaaaav 

5 ZppLTnovv> oVft)? Kovcpicravres Siatyvyooai. Kaiav- 
rot? irepl raOra eyovaiv oi evavrioi it pocrfreaovTe^ 
(rov<; yap (pevyovras, are Kal dvev iarloyp oVre? 
Kal 7Tyoo9 rrjv vav[iayiav [iovtjv irapecrKevacrfievoi, 
ovk eireBLco^av) iroXkol 3 eKaaTt) vtjI koX €Ka6ev 
Kal ev xpep ifia^eaavTO, wctts Kal TTOLKiKcojaTov 
Kal o^vraTov air dfuporepcov 6fiolco<; tov dycova 

6 yeveadac. oi fiev yap rd re Karco tcov vecbv Trdvra 
irepi^ eKaKovpyovv Kal ia9 Kcbiras o~vve6 pavoy ra 
re 7T7]Sd\ca aTrrjpaTTOv, Kal €7rava/3aivovTe<; iirl 
rd KaraaTpcofiara rov? /nev KareaTrcov dyrikap,- 
fiavofievoi 4 rov? Be ecodow, tols Be efxd'XpVTo are 

7 Kal laoirXrjOel^ avrols rjBrj ovre?' oi Be. rofc re 
kovtois <x<£a9 BiecoOovvro 6 Kal rals d%Lvai<; eko- 

1 TrpoffairoSpavai Rk. , ttws airotipavat VM. 

2 $pov Polak, tfyeipov VM. > 
8 'iroWol Bk., TroWolre VM. 

4 avriXafjifSavSiievoi R. Steph. , avriKaTafiapSfityoi VM. 

5 $i€o>6qvvto Bk., SicedovVTO VM. 
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as a woman and an Egyptian, she was tortured by b.c. si 
the agony of the long suspense and by the con- 
stant and fearful expectation of either possible out- 
come, and so she suddenly turned to flight herself 
and raised the signal for the others, her own subjects. 
And thus, when they straightway raised their sails 
and sped out to sea, since a favouring wind had by 
chance arisen, Antony thought they were fleeing, 
not at the bidding of Cleopatra, but through fear 
because they felt themselves vanquished, and so he 
followed them. When this took place the rest of 
the soldiers became both discouraged and confused, 
and 'wishing to make their own escape also in some 
way or another, they proceeded, some to raise their 
sails and others to throw the towers and the 
furnishings into the sea, in order to lighten the 
vessels and make good their escape. While they 
were occupied in this way their adversaries fell upon 
them ; they had not pursued the fugitives, because 
they themselves were without sails and were pre- 
pared only for a naval battle, and there were many 
to fight against each ship, both from afar and along- 
side. Therefore on both sides alike the conflict took 
on the greatest variety and was waged with the 
utmost bitterness. For Caesar's men damaged the 
lower parts of the ships all around, crushed the 
oars, snapped off the rudders, and climbing on the 
decks, seized hold of some of the foe and pulled 
them down, pushed off others, and fought with yet 
others, since they were now equal to them in num- 
bers ; and Antony's men pushed their assailants back 
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7TT0V, 7T6TpOV<Z T€ KCfX fiXkoVS Tivd$ OJfCOV? €7T CLVTO 

tovto irapeaKevaa-jjievov^ iirLfcaTeftaXkov, teal tovs 
T€ avaftaivovras diretcpovovTo real rocs e? %eipas 
8 lovat avv€(f)€povTO. elieaaev av ti<$ IScbv ra ytyvo- 
fieva y ct)9 fjLL/epa fieydXois o/jLoigmtcli, TeixeaL tmtiv 
ff /cat vrjcroL^ TroWais /cat irv/cvals etc OaXdaarj^ 
7ro\iop/cov/j,€vai<;, ovtws oi fiev iiriftrjvai re twv 
a/cacfrcbv Sxrirep rjireipov 1 teal ipvfxaTOS twos eiret- 
pcovTO, teal irdvra ra is tovto (frepovra cirovhfj 
Trpocrrjyov oi Se direoydovvro avTovs» 5 tc irore ev 
Tft) toiovtg) (f>i\el Bpaadai firj^avcofiepoi. 
34? AvTiTraXcos ovv avTcov fia^ofievwv 6 Kalaap 
a7roprjaas o tl Trpd^rj, irvp i/c tov GTpaToirehov 
fieTeirefJi'^raTO. irpoTepov ptev yap ovtc r/Oekrjaev 
ai/TWy oirws rd XptffiaTa Trepnroitfo-rjTai, XPV~ 
o~ao~0ar rore Se IBcov otl dSvvarov oi eiy aXXcos 
ttcos KpaTrjcrai, iir e/cetvo a>s /cat fxovov a^tatv 

2 eiriKOvprjaov /caTecfrvye. KavravOa dXXo 2 av 
etBos /Jtd^rjs avvrivk^Qy], oi pkv yap iroXXaxfi 
dfia irpocnrXeovTes tigi ftiXrj t€ irvpfyopa eir 
avTOvs i^ero^evov teal XafiirdBas i/c %€ipbs eirr)- 
kovtiKov /cat Tivas teal yvTpLBas dv0pd/ca)v KaX 
TTtTTYjS irXrjpeis Troppcouev /i^amt? eirepptiTTOVv* 

3 oi Be TavTa t€ cos 6/caaTa BteKpovovTO y teal eiretBrf 
Tiva avT&v BteKirtiTTovTa rcov re ^vXow rfirrero 
teal <f>Xoya avTL/ca TroXXrjv, are ev vrjt, tfyeipe, 

TO fXeV TTpCOTOV T&) TTOTlfKp vhaTl oS €TT€(f)€p02/TO 

iXpcbvTO, Kai Tiva Korea $eo~av, eirel Be eKetvo 
i KaTavaXcodrj, tfvrXovv to QaXaTTiov. ical el jiev 
ttoXXw T€ KaX dOpoq) avTw e^pcdVTO, eirel^ov 7Tft)? 

1 riTTfipov Bk., eV r}Trelpov VM. 

2 &\\o M, hP &\\o V. 
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with boathooks, cut them down with axes, hurled b.o. 31 
down upon them stones and heavy missiles made 
ready for just this purpose, drove back those who 
tried to climb up, and fought with those who came 
within reach. An eye-witness of what took place 
might have compared it, likening small things to 
great, to walled towns or else islands, many in num- 
ber and close together, being besieged from the sea. 
Thus the one party strove to scale the boats as they 
would the dry land or a fortress, and eagerly brought 
to bear all the implements that have to do with such 
an operation, and the others tried to repel them, 
devising every means that is commonly used in such 
a case. 

As the fight continued equal, Caesar, at a loss what 
he should do, sent for fire from the camp. Previously 
he had wished to avoid using it, in order to gain 
possession of the money ; but now that he saw it was 
impossible for him to win in any other way, he had 
recourse to this, as the only thing that would assist 
him. And now another kind of battle was entered 
upon. The assailants would approach their victims 
from many directions at once, shoot blazing missiles 
at them, hurl with their hands torches fastened to 
javelins and with the aid of engines would throw 
from a distance pots full of charcoal and pitch. The 
defenders tried to ward these missiles off one by one, 
and when some of them got past them and caught 
the timbers and at once started a great fire, as must 
be the case in a ship, they used first the drinking 
water which they carried on board and extinguished 
some of the conflagrations, and when that was gone 
they dipped up the sea-water. And if they used 
great quantities of it at once, they would somehow 
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rfj (3la to 7rvp* ahvvhroi he hrj iravTaxfl tovto 
Trotelv 6We9 (ovre yap iroXXa rj real fxeydXa ra 
avrXrjTrjpia e2%o*>, Kal rjpiihea 1 avra are raparro- 
puevoi dvefapov) o\>x oo~ov ovtc wtyeXovvTo Tl, dXXa 
Kal TTpoaTrapclo^vvov avro' rjyap aXpLTj rj daXarTid 
av kclt oXiyov eVt^e^Tat <f>Xoyi, lcr)(vpco<; avrr}v 

5 ifCKatei. a>9 ovv Kal ev tovtg) tjttov^ eylyvovTO, 
rd T6 ipLCLTia aurcov 2 ra ira^ka Kal rou<? veKpov? 
iireftaXXov Kal y^pbvov fiev riva iKoXovcOrj ' re 
V7r avTcov to irvp Kal eho^e 7rr] Xoxfiav, eireiTa he 
aXXcos re Kal tov dvepuov acfrohpebs iiTLcnrep^avroi 
€7tI TrXelov i^iXapLijrev, are Kal vtt avrcov eKelvvsv 

6 av%av6/.ievov. Kal ^XP l P^v p,epo$ ti vecb<; 
eKalero, irpocriGTavTQ re rives avra> Kal e9f avrb 
ia€7nfi(0v t Kal ra fiev direKoirTov ra he hi€(f>6povv i 
Kal avra oi piev 6? rrjv OdXaaaav oi he Kah iirl 
tovs ivavriovs ippLiTTOWy ei 7tg)9 Kal eKelvovs ti 

7 Xvpir)vaivTO. Kal erepoi irpbs to del vyies avTrjs 
pL€0iaTdpL€voi rafc Te X e P al ra ^ o~ihi]pai<; Kal Tois 
hopaai tois paKpols tot€ hr) koi T<i fidXixTTa 
ixP&VTO, 07ra)9 riva dvr'nraXov vavv TrpocrapTT]- 
aavres acf>icri fiaXiara fiev p,€T€K/3a)aiv €9 avTrjV, 

35 el he pur), Kal eKetvqv avyKaTa^Xe^waiv. a>9 5' 
ovre Tives eireXa^ov crc^iatv, avrb tovto ^vXaaao- 

p,€VOLy Kal TO TTVp TOU9 T€ TCH^OU9 TTepi^ €7r€V€/JL€TO 

Kal e9 to e§a<f)0<; KaTtjei, ivravda to, heivoTara 

2 avTols iireyeveTO. oi puev yap V7rb tov Kairvov % 
koi pudXiara oi vavTai, uplv Kal 7rXrj€ridaai crfy'ici 
TTjv <f)Xoya €<f>0eipovTO } oi Be Kal ev avTrj fiicry 
oyenrep ev Kaplvois cdtttcovto. aXXoi virb tcov 

3 SttXcov Trvpovpievwv KareTTjKovTo, aXXot, irpiv ti 

1 ^iSea Bk., 7)nl<Tca VM. 2 avrwv Bayfius, avrwy VM.'^ 
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stop the fire by main force ; but they were unable to b.c. si 
do this everywhere, for the buckets they had were not 
numerous nor of large size, and in their confusion they 
brought them up half full, so that, far from helping 
the situation at all, they only increased the flames, 
since salt water poured on a fire in small quantities 
makes it burn vigorousl} r * So when they found 
themselves getting the worst of it in this respect 
also, they heaped on the blaze their thick mantles 
and the corpses, and for a time these checked the 
fire and it seemed to abate ; but later, especially 
when the wind raged furiously, the flames flared up 
more than ever, fed by this very fuel. So long as 
only a part of a ship was on fire, men would stand by 
that part and leap into it, hewing away or scattering 
the timbers ; and these detached timbers were hurled 
by some into the sea and by others against their 
opponent's, in the hope that they, too, might possibly 
be injured by these missiles. Others would go to 
the still sound portion of the ship and now more 
than ever would make use of their grappling-irons 
and their long spears with the purpose of binding 
some hostile ship to theirs and crossing over to 
it, if possible, or, if not, of setting it on fire likewise. 
But when none of the enemy came near enough, 
since they were guarding against this very thing, 
and when the fire spread to the encircling walls 
and descended into the hold, the most terrible 
of fates came upon them. Some, and particularly 
the sailors, perished by the smoke before the flame 
so much as approached them, while others were 
roasted in the midst of it as though in ovens. Others 
were consumed in their armour when it became 
heated. There were still others, who, before they 
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TOCOVTO TTddelv, Tj KOI TJ/JilKaVTOly 01 fxkv dlTOppl- 

TTTOvvres rd oirKa erirpcoaKOvro vtto r<ov rroppcodev 
fiaXkovrcov, oi he €? rr\v ddXaaaav i/cTrrjBoovTe*; 
direirvLyovro rj Kal iraiopbevoi vtto rcov ivavricov 
i/3cnrTi£ovTO fj Kal vtto Oqplcov earrapdrrovro. 

4 fiovoi re avetCTCos, o>9 ev rovovrot^ ira6rjfxao'iv i 
aTTTjWa^av oo~oi, nrplv rivi avrcov crvveveyOvptai, 
oi fiev aXkrfkovs oi Se Kal avrovs direKreivav ovre 
yap KoXaarrjpiov ri vire/ieivav, Kal veKpol &crrrepev 
Trvpa rac<; vaval o-vyKareKavOrjo-av. 

5 'Opcovre? Se ravra oi Kaiadpeioi irporepov flip, 
ft?9 en djivveuOaL rives avrcov ehvvavro, ov rrpoG- 
e/Aiarryov a(f)taiv iirel he rd re cr/cd(f)r} to 7rvp 
o-vvrjpei, Kal oi avOpcorroi oiBe eavrols ere ftor)- 
Orjaai, /xrj on TToXepaov riva Xvirrjaai re eSvvavro, 
o-7rov8f) re rrpoaeirXeov airoU, el irws rd XPV' 
p,ara TrepiTrotrjaaivro, Kal Karaa ftevvvvai rb rrvp, 

6 o avrol rrapeaKevaaav, eTreiptovro. tcdic rovrou 
avyyol Kal eKeivcov Kal V7rb rrjs <j)\oyb<; Kal iirb 
r&v dpiraywv 1 dirdoXovro. 

1 apiray&v Dind. , apwdycov VM. 
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should suffer such a death, or when they were half- b.c. 31 
burned, threw off their armour and were wounded 
by the shots which came from a distance, or again 
leaped into the sea and were drowned, or were struck 
by their opponents and sank, or were mangled by sea- 
monsters. Those alone found a death that was 
tolerable, considering the sufferings which prevailed, 
who were killed by their fellows in return for the 
same service, or else killed themselves, before any 
such fate could befall them ; for they not only had no 
tortures to endure, but when dead had the burning 
ships for their funeral pyres. 

When Caesar's forces saw the situation, they at 
first refrained from approaching the enemy, since 
some of them were still able to defend themselves ; 
but when the fire began to destroy the ships, and 
the men, far from being able to do any harm to an 
enemy, could not even help themselves any longer, 
they eagerly sailed up to them in the hope that they 
might possibly gain possession of the money, and 
they endeavoured to extinguish the fire which they 
themselves had caused. Consequently many of these 
men also fell victims to the flames and to their own 
rapacity. 
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Achaia, 297, 319 

Acropolis of Athens, the, 469 

Actium, 457-63 ; battle of, 463-515 

Adana, 181 

Aegae, 177 

Aesculapius, temple of, 119 
Aetna, 451 

Africa, province of, 91, 171, 221, 

255, 261-67, 331, 415 
Africa (Ai/3ut), Including Numldia). 

Ill, 263, 279, 325, 363, 371, 409, 

447 
Africans, 37 

Agrippa, M. Vipsanius, in war 
against Sex. Pompey, 259, 277, 
327-31, 343-51, 355-61, 369; 
consul, 389 ; aedile, 429 ; at 
Actium, 465 f., 477, 503 ; other 
references to, 421, 427, 459 

Ahenobarbus, Cn. Domltius, 233, 
251, 279, 337, 425, 439 f., 465 

Alabanda, 275 

Alban Mount, the, 199, 453 

Albania (in Asia), 391 

Alchaudonius, 173 

Alexander, son of Antony and Cleo- 
patra, 407, 421, 425, 431 

Alexander, a deserter from Antio- 
chus, 387 

Alexandria, 423 f., 443 

Alexandrians, the, 425, 445, 489 

Allobroges, the, 103 

Alps, the, 113, 225. 239, 243 

Amanus, the, 305 

Ambracian Gulf, the, 461 f. 

Ambrones, the, 487 

Amyntas, king of Galatia, 215, 407, 
465 f. 

Antigonus, king of Judaea, 273 n. 

307, 387 f. 
Antioch, 177, 273 



Antiochus I., king of Commagone, 

307, 383-89 
Antiochus III. (the Great), kiDg of 

Syria, 487 
Antipaxus, 461 n. 
Antistius, C, 173 

Antonia, daughter of Antony and 
Octavia, 337 

" Antonlans," party of boys in 
Rome, 453 

Antonii, the, 71, 249 ; see the fol- 
lowing three entries. 

Antonius, C, 159-67 

Antonius, L., 73, 225-33, 239-49, 
279 

Antonius, M. (Mark Antony, the 
triumvir). See synopses of the 
several books ; also 81, 85 ff, 95, 
157-61, 165, 177, 181, 191-233, 
241, 249 f., 257-71, 293, 305, 315, 
319,335 f., 341, 349, 367, 371 f., 
375-83, 411, 419-27, 431 f. ; 
gardens of, 199 

Antyllus, son of preceding, 337 

Apamea, 171, 271 f. 

Apolfo, 155, 373, 463 

Apollonia, 161-65 

Apollophanes, freedman of Sex. 
Pompey, 321-25, 361 

Aqua Iulia, the, at Rome, 287 ; at 
Capua, 369 

Aqua Marcia, the, 427 

Aquila, Pontius, legatus of D. 
Brutus, 77, 81 

Arabia, 407 

Arabians, the, 465 

Arabio, an African chieftain, 265 f. 

Aradii, the, 307, 387 

Arados, 179, 269 

Arar, the, 103 

Araxes, the, 431 
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Archelaus, king of Cappadocia, 407 

Ariarathes, king of Cappadocia, 407 

Ariobarzanes III., king of Cappa- 
docia, 183 f. 

Aristobulus (error for Antigonus), 
273 and n. 

Aristogeiton, statue of, 159 

Armenia, Greater, 393, 399-405. 
421, 425 431 f. 

Armenia, Lesser, 409, 433 

Armenians, the, 423, 481 

Arsinoe, sister of Cleopatra, 269 w. 

Artavasdes, king of Greater Ar- 
menia, 393 f., 405, 409, 421-27, 
435 f. 

Artavasdes, king of Media, 393, 409, 

423, 431 f. 
Artaxata, 421 

Artaxes II., king of Armenia, 423, 

433 

Artemis temple of, 269 
Artemisium, village in Sicily, 355 f. 
Asellius, L. (praetor 33), 431 
Asia, 159, 165-69, 175-79, 183, 189, 

223, 229, 233, 269, 277-81, 303, 

375 f., 391, 449, 495 
Asiatics, 169 

Aspis (Clupea), town in Africa, 331 
Athena, 303 

Athenians, the, 157 f., 303, 469 
Athens, 7. 11, 445 n. 
Atia, mother of Octavian, 151 
Atratinus, L. Sempronius (cos. 34), 

421 
Attalus, 289 

Augustus, 97 ; see Caesar 
Aventine, the, 451 
Avernus, 329 

Baiae, 329 f., 339 

Balbus, L. Cornelius (cos. 40), 287 
Balbus, Nonius (tr. 32), 439 
Bambalio, father-in-law of Antony, 
11, 55 

Bassus, Caecilius, 169-75 
Bellona, temple of, 445 
Bessi, the, 167 
Bithynia, 159, 181 
Bithynicus, A. Pompeius, 253-57 
Blasio, Helvius, 109 
Bocchus, king of Mauretania, 315, 
431, 449 

Bogud, king of Mauretania Tingi- 

tana, 315, 449, 459 
Bononia, 71, 75, 109 f., 447 
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Bosporus, kingdom of, 171 
Britain, 419, 487 
Britons, the, 255 n. 
Brundisium, 43, 191, 213, 257, 277, 

281, 319, 457 f., 495 
Brutus, D. Junius, 61, 69-73, 77, 81, 

95, 103, 107 f., 113, 165 
Brutus, L. Junius (cos. 509), 37, 101 
Brutus, M. Junius, governor of 

Macedonia, 81, 109, 113, 139, 157, 

183-89; at Philippi, 189-219; 

other references to, 5, 45, 51 f., 

61, 69, 101, 105 f. f 259, 263, 269 f., 

281, 497 

Caerellia, friend of Cicero, 33 
Caesar, C. Julius, the dictator, 
casual references to, 5 f., 19-25, 
29 f., 35 f., 43-47, 115, 143, 153, 
157, 169-79, 183 f., 201 f., 289, 
305, 425, 437, 443, 497 ; statue of, 
177 ; altar of, 249 ; gardens of, 
199 ; references to his assassins, 
passim. 

Caesar, C. Julius (Octavianus). See 
synopses of the several books ; also 
7, 45, 51 f., 159, 175 f., 251-65, 
271, 287-91, 333-37, 407, 425 f., 
431 f. ; concerning his name, 97 

Caesar, L. Julius, 127, 133 

" Caesarlans," party of boys in 
Home, 453 

Caesarion, 181 f., 425, 437, 443 

Calenus, Q. Fuflus, speech of. In 
defence of Antony, 3-57 ; other 
references to, 63, 239, 261 - 1 . 

CaMnus, Cn. Domitius (cos, 53, 40), 
249, 309 

Calypso, 329 

Campania, 157, 251, 319, 325 f., 369 
Campus Martlus, the, 93, 335 
Cannutius, Ti. (tr. 44), 249 
Canopus, 493 

Capitol, the, 37, 199, 241, 293,333, 

371, 447 
Cappadocia, 407 
Capua, 369 
Capuans, the, 369 
Caralis, town in Sardinia,' 283 
Carinae, the, region in Rome, 301 . 
Carrinas, C. (cos. 43), 147 n. . 
Carthaginians, the, 487 
Casca, P. Servilius (tr. 44), 99 4 . 
Cassius, C. See Longinus 
Castor, grandson of Deiotarus, 289 
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Catiline, L. Serglus, 5, 37 
Cato, M. Porcius (Uticensis), 127, 
171 

Censorinus, L. Marcius (cos. 39), 291 
Cephallenia, 375 

Ceraunian mountains, the, 453, 461 
Ceres, 201 ; temple oi, 199, 451, 457 
Cerretani, the, 309 
Channaeus, an Asiatic prince, 381 
Charybdis, 25 

Ciceracius, Cicerculus, Ciceriscus, 
contemptuous names applied to 
Cicero by Calenus, 31 

Cicero, M. Tullius, attacked in 
speech by Calenus, 3-57 ; chosen 
as envoy to Antony, 63 ; other 
references to, 85 f. ; death of, 
131 f., 137 

Cicero, Q. Tullius, death of, 137 

Cillcia, 171, 177, 183, 209, 273 f., 
305, 387 

Cilician Gates, the, 307 n. 

Ciliclans, the, 169 

Cimber, L. Tillius, one of Caesar's 

slayers. 181 
Cimbri, the, 487 

Onna, Helvius (tr. 44), 101, 139 
Circensian Games, the, 153, 199 f., 

259, 285, 289, 379, 451 
Circus, the, 457 
Cirta, 263 f. 

Claudius, App. (Pulcher) (cos. 38), 
311 389 

Cleopatra, aids Dolabella, 179-83 ; 
her influence over Antony, 269, 
277, 405-09, 423f., 437, 441-47 ; 
her children, 407, 425, 443 ; war 
declared against, 443 f. ; at 
Actium, 465, 469, 489-93, 503, 
507 f. 

Cleopatra, daughter of preceding, 
407, 425 

Clodia, daughter of Fulvia, be- 
trothed to Octavian, 113 ; 
divorced, 229 

Clodius, C, 165 

Clodius, P. (tr. 58), 5 

Clodius, Sex,, Sicilian rhetorician, 
15 

Cluvius, C., 433 n. 
Collatinus, Tarquinius (cos. 509), 
101 

Colops (Colapis), the, river in Pan- 

nonia, 417 f. 
Comarus, harbour of Nicopolis, 461 



Comitium, the, 155 
Commagene, 383 

Concord, temple of, 55, 119, 379, 451 
Corcyra, 337, 375, 453, 457, 461 
Corinth, 465 

Corniflcius, L. (cos. 35), 351-55, 379, 
407 

Cornificius, Q., 255, 261 f. 

Corona, Silicius, 101 

Crassus, M. Licinius, the triumvir, 

173, 303 n., 309, 385, 393 
Crassus, P. (or L.) Canidius, 391 
Crenides, old name for Philippl, 189 
Crete, 45, 159, 369 n., 407 
Crispus, Q. Marcius, 173 f. 
Cumae, 321, 327-31 
Curia Iulia, the, 155 
Cybele, 313 n. See Mother of the 

Gods 

Cyprus, 305. 407, 425 
Cyrenaica, the, 425, 447 f. 
Cyrene, 407, 449 
Cyrrhestica, 381 



Dalmatia, 279, 415 
Dalmatians, the, 419, 431, 497 
Decius (Mus), 37 

Deiotarus, tetrarch of Galatia, 165, 

215, 289, 407 
Dellius, Q., 421, 465 f., 485 
Demetrius, freedman of Caesar, 305 
Demochares, freedman of Sex. 

Pompey, 343-47, 355 f., 361 
Demosthenes, imitated by Dio, 13 n. 
Dio, Cassius, governor of Africa and 

Dalmatia, 415 
Dionysus, 303, 445, 489 
Dolabella, P, Cornelius, 27, 81, 159, 

169, 175-81 
Domitius. See Ahenobarbus 
Drusus, Livius (Claudianus), 313 
Dyrrachium, 161, 193, 217 



Egypt, 169, 175, 179 f., 269 f., 377, 

405, 409, 423 f., 437, 443, 469 
Egyptians, the, 37, 277, 449, 489 
Ephesus, 269 
Epirus, 161 

Etruria, 283, 319, 371, 451 
Euboea, 7 n. 

Euphrates the, 381, 393, 425 
Euripus, the, 7 n. 
Europe, 167, 279 
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Falcldlus, P. (tr. 40), 289 
Fango. C. Fundus, 263-67 
Favonius, M., 217 
Feriae Latinae, the, 65, 199 f., 375, 
427 

Fidustlus, L., 139 n. 
Flaccus, C. Norbanus (cos. 38), 189f. 
311, 389 

Flavlus (error for Flavus), L. 

Caesetius (tr. 44), 101 
Flavius, L., 433 and n. 
Fortune, 217 ; temple of, 457 
Forum, the, 9, 35 f., 43, 153, 157, 

285, 313 
Forum Cornelii, 71 
Fresh Harbour, the, In Corcyra, 461 
Fulvia, wife of Antony, 113, 131, 

225-33, 239-49, 265, 279 
Furnius, C. (tr. 50), 247, 377 

Gabii, 243 
Gablnius, A., 13 
Gades, 287 
Galatla, 289, 407 
Gallia Comata, 113 
Gallia Narbonensis, 59 n., 103, 111, 
283 

Gallia Togata, 113, 243 
Gallus, L. Caninlus (cos. 37), 327, 
389 

Gallus, Tlsienus, 245, 355 f., 363 
Gaul, 111 f., 221, 279, 327, 411, 419, 

447; Cisalpine, 47 f., 59 f., 69, 

109-13, 247, 259, 277, 495 ; 

Transalpine, 59, 239. See also 

Gallia 

Gauls, the, 37, 113, 327, 487 

Gellius. See Publicola 

Geminus, Fufius, 419 

Genius Populi, temple of, 119, 451 

German cavalry, 73, 215 

Geta, Hosidius, 137 

Glaphyra, mother of Archelaus, 407 

Gnosos, 369 

Gracchus, Ti., 101 

Greece, 7 n., 159, 277, 301, 433, 

449 f., 459, 465 
Greeks, the, 415 

Hadrumetum, 263 
Harmodius, statue of, 159 
Helenus, freedman of Octavian, 
283, 317 

Helios, name given by Cieopatra to 
her son, 489 
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Hellespont, the, 425 
Heracles, 217 

Herod (the Great), king of Judaea, 

387 

Hirtius, A. (cos. 43), 71-79 

Hortensius, Q., 159 f. 

Hyrcanus II., king of Judaea, 273 

Iamblichus, Arabian prince, 465 
Iapydes, the, 411 f., 497 
Iberians, the, in Asia, 391 
Illyrlans, the Parthine, 307 
Illyricum, 109, 161, 447 
India, 425 

Iotape, daughter of Artava3des, 431 
Ionia, 433 

Ionian Sea, the, 189, 193, 233 f., 
251 f., 257, 279, 459 

Isis, 445, 489 ; temple of, 147 

Ister, the, 415 f., 487 

Italy, 5, 19 f., 49, 103, 109, 113, 119, 
141 f., 157, 163, 183, 193 f., 213, 
221 f., 231, 243, 249 f., 255, 259, 
271, 275 f., 281, 295 f., 301, 317, 
321, 325 f., 333-39, 345, 365, 375, 
387 f., 437, 447 f., 453-69 

Ituraeans, the, 407 

Janiculum, the, 91 
Jerusalem, 387 
Jews, the, 175, 387 
Judaea, 175 

Julia, mother of Antony, 133, 249 f. 
Julianus, M. Didius ; emperor, 95 » 
Juliopolis, name given to Tarsus, 
169 

Julius, Sex., 169 f. 
Juno, statue of, 249 
Jupiter, 153, 451 ; statue of, 199, 
453 

Jupiter Capitollnus, 371 
Jupiter Latiaris, 201 
Jupiter Victor, 199 
Juventiu3. See Laterensis 

Labienus, Q., 269-75, 301-05 
Laelius, D., 261-65 
Laenas, C. Popillius, 137 
Laodicea, 177 f. 
Laodiceans, the, 179 
Laterensis, M. Juventius, 105 
Latiaris. See Jupiter Latiaris 
Lentulus, P. Cornelius (cos. 162), 39 
Lentulus, P. Cornelius (pr. 63), 6, 39 
Leontine lands, the, 15 
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Lepidus, M. Aemilius, the triumvir, 
ordered by senate to aid against 
Antony, 59, 77 ; comes to terms 
with Antony and Octavian, 85-89, 
101-09 ; their compact and sub- 
sequent conduct, 111-57, 181 f. ; 
gradually ignored by the other 
two, 221-29, 261. 265. 341, 355 f., 
363 f. ; shorn of authority, 365, 
377, 437, 479 ; other references 
to, 245, 253, 263. 267, 279, 319, 
371 f. 

Lesbians, the, 377 

Lesbos, 377 

Leucas, 465, 501 

Lex Falcidia, the. 289 

Libo, L. Scribontus (cos. 34), 251, 
419 

Liburni, the, 411 f. 
Libya, 265 and n. See Africa 
Liiybaeum, 357 
Lipara, 343 
Liparaeans, the, 325 
Li via Drusilla, 251, 291, 313 f., 333, 
419 

Longinus, C. Cassius, governor of 
Syria, 81, 113, 139, 157 f., 167 f., 
173-85, 189; at Philippi, 189- 
213, 219 ; other references to, 61, 
69, 105 f., 259, 263, 269 f., 281, 
497 

Lucrine Lake, the, 329 f. 
Lucullus, L. Licinius, 173, 497 
Ludi Apollinares, the, 153, 157, 259, 
289 

Ludi Romani, the, 333 
Lugdunum, 103 
Lupercalia, the, 9, 35 f. 
Lurius, M., 283 
Lycaonia, 407 
Lycians, the, 183 f., 191 
Lysanias, tetrarch of Abilene, 407 

Macedonia, 5, 21, 47 f., 59, 81, 109, 
159-67, 175, 183, 189 f., 195, 
199 f., 257, 313, 417, 449, 465 f. 

Maecenas, C, 375 

Maichus, Arabian king, 307, 407 

Mamertine prison, the, 39 «. 

Marcellus, M., nephew of Augustus, 
S01 

Marius, C, 143, 227 
Marullus, C. Epidius (tr. 44), 101 
Mauretania, 339, 431 
Maximus, a slave, 291 



Medes, the, 377, 393, 399 
Media, 377, 433 

Menas, freedman of Sex. Pompey, 
281 f„ 301, 317 f., 321-25, 337, 
341, 419 

Menecrates, freedman of Sex. 

Pompey, 319 f. 
Messaila, M. Valerius (cos. 31), 139, 

167, 373, 419, 455 
Messana, 253 f., 343, 349, 355, 361 f. 

375 

Messius, L., 455 
Methone, 459 

Metulum, capital of the Iapydes, 
413 

MldaGum, city in Phrygia, 379 

Miletus, 131 

Milo, T. Annius, 5, 39 

Minerva, 199, 203 ; statue of, 65 

Misenum, 295. 327 

Mithridates, the Pergamenian, 171 

Moesia, 415 

Monaeses, Parthian leader, 389 f. 
Mother of the Gods, the, statue of, 

65, 311 f. 
Mucia, mother of Sex. Pompey, 

251 

Murcus, L. Staius, 173 f., 179, 185, 

189 f 213 259 
Mutinai'65, 69, 73, 77, 367, 493, 497 
Mylae, 253, 343, 351, 355 
Mylasa, 275 
Myndus, 185 
Myra, 189 

Nasidius, Q., 465 

Neapolis, 189, 325 

Neptune, 257, 325 ; statue of, 285 

Nero, Ti. Claudius, 251, 313 f. 

Nero, Ti. Claudius, the emperor 

Tiberius, son of preceding, 251, 

315, 417 

Nero, Claudius Drusus, brother of 

preceding, 315 
Nerva, M. Cocceius (cos. 36), 339, 

391 

Nicomedeia, 379 
Nicopolis, in Cappadocia, 421 
Nicopolis, in Epirus, 461 f. 
Norbanus, C. See Flaccus 
Noricum, 415 
Numantians, the, 487 
Numidia, 221, 261 f. 
Numidian cavalry, 267 
Nursia, 245 f. 
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Octavia, sister of Octavianus, 131", 
285, 337, 409, 419, 441, 491; 
porticos and library named for 
her, 431 

Octavianus, 97, 157, 249, 425. See 

Octavius, M. (tr. 133), 101 
Octavius, M., legatus of* Dolabella, 
179 

Oppius, M. (aedile 37), 335 
Orodes L, king of Parthia, 269 f., 
389 

Osiris, 445, 489 



Pacorus, son of Orodes, 269-73, 307, 

381-85, 407 
Paeones, the, 415 f. 
Palatine, the, 65, 373 
Palestine, 177, 273, 307, 407 
Palinurus, Cape, 341 
Pamphylia, 407 
Pangaeum, Mount, 189, 201 
Pannonia, 419 ; Upper, 415 
Pannonians, the, 413-19, 487, 497 
Pansa, C. Vibius (cos. 43), 65, 71, 

75-79 
Paphlagonia, 465 
Parthia, 391 

Parthians, the, 173, 269, 275 f., 293, 
301-07, 319, 335 f., 377-385, 399, 
405. 409, 421, 431-35 

Parthicus, title taken by Labienus, 
275 

Parthinl, the, Illyrian tribe, 307 
Patara, 187 
Patrae, 453, 465 

Paulus, L. Aemilius (cos. 50), 127, 
131 

Paulus, Aemilius Lepidus (cos. 34), 
427 

Paulus, portico of (basilica Aemilia), 

427 
Paxos, 461 

Pedius, Q. (cos. 43), 93, 107, 147 
Peloponnesus, the, 453, 459 
Perseus, 487 
Perusia, 247 f ., 455 
Pharnabazus, king of the Iberians, 
391 

Pharnaces II.. king of Pontus, 169 
Pharsalus, battle of, 159 
Philadelphus, king of Paphlagonia, 
465 

Philadelphus. See Ptolemy 



.Philip V., of Macedon, 487 
Philippi, 189, 193; battle of, 

203-17, 235, 269, 281, 475 . 
Philopoemen, a freedman, 129 t.> 
Philuscius, L., 139 
Phoenicia, 271, 407 
Phraates IV., king of Parthia, 

389-93, 397, 409, 423 
Phranapates, lieutenant of Pacorus, 

307 
Phrygia, 379 

Pindarus, freedman of Cassius, 213 

Placentia, 239 v j: . 

Plancus, L. Munatius (cos. 42), 59, 

103, 107 f., 147, 269, 275, 441 
Plancus, T. Munatius, brother of 

preceding, 77 ,. iu 
Plautianus, 93 

Polemon, king of Pontus,* 393, 409, 

431 f. . . 

Polla, mother of M. Messalla, 167 ! 
Poilio, C. Asinius, 249, 307 . j ■ 
Pompeians, 171 

Pompeius, Sex. (cos. 35), 379, 407, 
Pompey (the Great), 5. 19-23U39, 

115, 169, 257 f., 387 421, 

497 

Pompey, Sextus, son of preceding, 
appointed admiral of fleet to war 
against Antony, 81, 105, 139, 183, 
193 f., 217, 253 ; occupies Sicily 
and Sardinia and besets Italy, 
221, 233, 249-57, 283 f. ; de- 
clared an enemy by Caesar, 99 ; 
preparations against, 223, 251, 
259, 271, :277-85 ;. Antony and 
Caesar make terms with, 287, 
295 f., 3Q1 f. ; renewal of hos- 
tilities against, 317-25, 333 f.:; 
defeated in naval battle, 339-65 ; 
flight and death of, 375r79 ; other 
references to, 407,; 419, 435,f„ 
477 f., 485, 497 

Pontus, 393 

Porcia, wife of Brutus, 217 

Porsenna, 37 

Postumius, Q., 465 

Praaspa, 393-99, 493 b r< 

Praeneste, 239 • 

Ptolemy, called also Caesarlon, 

181 f., 425, 437; 443 
Ptolemy Philadelphus. 407, 425 h 
Publicola, L. Gellius (cos. 36), 165, 

339, 391 
Puteoli, 327 f. . 
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Regia, the, 309 

Rhascyporis, Thracian chieftain, 

167, 215 
Rhegium, 191, 255 f., 321 
Rhine, the, 327, 487 
Rhodes, 185 

Rhodians, the, 183 f., 191 
Rhodope, 417 
Rhone, the, 103 
Romans, the, passim. 
Rome, passim. 
Romulus, 37, 41, 97, 311 
Rufus, L., 181 
Rufus, L. Tarius, 467 * 
Rufus, Q. Salvidlenus, 245 f., 255 f., 
289 

Sabines, the, 245 

Sabinus, C. Calvisius (cos. 39), 291, 

321 f. 337 
Sadalus,' Thracian prince, 167 
Salassi, the, 411 f., 419 
Samosata, 385 

Sardinia, 111, 221, 279, 283, 297, 
317, 449 

Saturn, day of, among the Jews, 387 
Savus, the, river in Pannonia, 417 
Saxa, Decidius, 189 f., 269, 273 
Saxa, Decidius, brother of preced- 
ing, 273 

Scipio, L. Cornelius (Asiaticus), 495 
Scipio, Q. Caecilius Metellus Pius. 

See Metellus 
Scribonia, wife of Octavian, 251, 

291 

Scyllaeum, 321 

Selene, 445, 489 

Sentinum, 245 f. 

Septemviri, the, 287 

Serapion, 493 

Serapis, temple of, 147 

Servilius. See Vatia 

Severus, Septimius, emperor, 93 f. 

Sextius, T., 261-67 

Sibylline books, the, 155, 311 

Sicilians, the, 255 

Sicily, 25, 111, 141, 193 f., 221, 233, 
249, 253-57, 279 f., 297, 321, 325, 
339-65, 371, 377, 409, 449, 477, 
497 

Sicyon, 279 

Silanus, M. Junius (cos. 25), 77, 103 
Silo, Q. Pompaedius, 305 f. 
Sipontum, 277 

Siscia, town in Pannonia, 417 f. 



Smyrna, 177 

Sosius, C. (cos. 32), 387 f., 425, 439f., 
467 

Spes, shrine of, 457 
Spain, 111, 221, 239, 253, 279, 309, 
315, 447 

Sphaerus, attendant of Octavius in 

his boyhood, 289 
Statianus, Oppius, 393 f., 431 
Strabo, Pompeius, 385 
Stratonicea, in Caria, 275 
Sulla, 67, 121 f., 127, 139, 143, 497 
Symbolon, place near PhiLippi, 189f. 
Syracuse, 255 

Syria, 81, 159, 169 f., 175 f., 181 f., 
271 f., 277, 303, 307, 335 f., 381 f., 
387 f., 425 

Syrians, the, 383 



Tanusia, wife of T. Vinius, 129 f. 
Tarcondimotus, king of Cilicia, 169, 
467 

Tarpeian Rock, the, 293 n. 
Tarsians, the, 169, 181 
Tarsus, 169, 177, 181 
Taurisci, the, 411 f., 497 
Tauromenium, 349 
Taurus, the, 181, 303 
Taurus, Statilius, 371, 421, 465 
Tellus, precinct of, 55 
Testudo, Roman military forma- 
tion, 401 f. 
Thasos, 189, 213 

Thessalian, a, dream of before 

Philippi, 201 f. ; cf. 211 
Thessaly, 25 
Thrace, 175, 449, 467 
Thucydides, imitated by Dio, 349 n., 

359 n. 

Tiber, the, 199, 289, 311,429 
Tiberius, emperor, 417. See Nero, 

Ti. Claudius 
Tingis, in Mauretania, 315 
Titius, M., 283 

Titius, M., son of preceding, 283, 

377 f., 441, 465 
Titius, P. (tr. 43), 99 
Trebellius, L. (tr. 47). 27 
Trebonius, C, 159, 135, 175-79 
Triumvirs, the, 181 f., 221, 265, 

291. See also under the separate 

names, Caesar, Antony, and 

Lepidus 
" Troy," game of, 259, 429 
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Tucca, town in Numidia, 261 
Tuliianum, the, 39 n. 
Tulius, L. Volcacius (cos. 33), 431 
Tyndaris, town in Sicily. 253, 355 
Tyre. 169 f., 273, 277 
Tyrrhenian Sea, the, 329 

Ulysses, 329 
Umbria, 245 
Utica, 373 

Varro, M. Terentius, the anti- 
quarian, 137 and n. 

Varro, M. Terentius (tr. 43), 137 f . 

Vatia, P. Servilius (Isauricus) (cos. 
41), 225, 245 

Vatinius, P., 161 

Ventidius, P., 147, 239, 303-07 

Venus, statue of, 153 



Venus Genetrix, 427 
Verres, 13 

Vestals, the, 155, 243, 259 f.. 297. 
319 

Victory, statue of, 451 
Vibius. See Pansa 
Vienna, in Gaul, 103 
Vinius, T., 129 f. 
Virtus, statue of, 311 
Vulcan, temple of, 249 
Vulturnum, 319 

Xanthians, the, 185 f. 
Xanthus, 185 

Zama, 267 

Zeugma, in Syria, 381 
Zober, king of Asiatic Albanians. 
391 
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Daphnis and Chloe. Thomley's Translation revised by 
3. M. Edmonds: and Parthenius. S. Gaselee. {4th Imp.) 

Demosthenes I : Olynthiacs, Philippics and Minor Ora- 
tions. I.-XVII. and XX. J. H. Vince. {2nd Imp.) 

Demosthenes II : De Corona and De Falsa Legatione. 
C. A. Vince and J. H. Vince. {3rd Imp. revised.) 

Demosthenes III : Meidias, Androtion, Aristocrates, 
Timocrates and Aristogeiton, I. and II. J. H. Vince. 
{2nd Imp. ) 

Demosthenes IV-VI : Private Orations and In Neaeram. 

A. T. Murray. (Vol. IV. 2nd Imp.) 
Demosthenes VII : Funeral Speech, Erotic Essay, Exordia 

and Letters. N. W. and N. J. DeWitt. 
Dio Cassius : Roman History. E. Cary. 9 Vols. (Vols. I. 

and II. 3rd Imp., Vols. III.-IX. 2nd Imp.) 
Dio Chrysostom. J. W. Cohoon and H. Lamar Crosby. 5 Vols. 

(Vols. l.-IV. 2nd Imp.) 
Diodorus Siculus. 12 Vols. Vols. I.- VI. C. H. Oldfather. 

Vol. VII. C. L. Sherman. Vols. IX. and X. R. M. Geer. 

(Vols. I.-IV. 2nd Imp.) 
Diogenes Laertius. R. D. Hicks. 2 Vols. (Vol. I. 4th Imp., 

Vol. II. 3rd Imp.) 
Dionysius of Halicarnassus : Roman Antiquities. SpeU 

man's translation revised by E. Cary. 7 Vols. (Vols. I.-V. 

2nd Imp.) 

Epictetus. W. A. Oldfather. 2 Vols. {2nd Imp.) 
Euripides. A. S. Way. 4 Vols. (Vols. I. and II. 1th Imp., 

III. and IV. 6th Imp. ) Verse trans. 
Eusebius : Ecclesiastical History. Kirsopp Lake and 

J. E. L. Oulton. 2 Vols. (Vol. I. 3rd Imp., Vol. II. 4th Imp.) 
Galen : On the Natural Faculties. A. J. Brock. {4th Imp.) 
The Greek Anthology. W. R. Paton. 5 Vols. (Vols. I. and 

II. 5th Imp., Vol. III. 4th Imp., Vols. IV. and V. 3rd Imp.) 
Greek Elegy and Iambus with the Anacreontea. J. M. 

Edmonds. 2 Vols. (Vol. I. 3rd Imp., Vol. II. 2nd Imp.) 
The Greek Bucolic Poets (Theocritus, Bion, Moschus). 

J. M. Edmonds. {1th Imp. revised.) 
Greek Mathematical Works. Ivor Thomas. 2 Vols. {2nd 

Imp.) 

Herodes. Cf. Theophrastus : Characters. 
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Herodotus. A. D. Godley. 4 Vols. (Vols. I.-III. 4th Imp.', 

Vol. IV. 3rd Imp.) 
Hesiod and The Homeric Hymns. H. G. Evelyn White'. 

(1th Imp. revised and enlarged.) 
Hippocrates and the Fragments of Heracxeitus. W. H. S. 

Jones and E. T. Withington. 4 Vols. (3rd Imp.) 
Homer : Iliad. A. T. Murray. 2 Vols. (Vol. I. 1th Imp., 

Vol. II. 6th Imp.) 
Homer : Odyssey. A. T. Murray. 2 Vols. (8th Imp.) 
Isaeus. E. W. Forster. (2nd Imp.) 

Isocrates. George Norlin and LaRue Van Hook. 3 Vols. 
St. John Damascene : Barlaam and Ioasaph. Rev. G. R: 

Woodward and Harold Mattingly. (3rd Imp. revised.) 
Josephus. H. St. J. Thackeray and Ralph Marcus. 9 Vols. 

Vols. 1.-VI1. (Vol. V. 3rd Imp., Vols. I.-IV., VI. and VII. 2nd 

Imp.) 

Julian. Wilmer Cave Wright, 3 Vols. (Vols. I. and II. 3rd 

Imp., Vol. III. 2nd Imp.) 
Lucian. A. M. Harmon. 8 Vols. Vols. I.-V. (Vols. I. and 

II. 4th Imp., Vol. III. 3rd Imp., Vols. IV. and V. 2nd Imp.) 
Lycophron. Cf. Callimachus. 

Lyra Graeca. J. M. Edmonds. 3 Vols. (Vol. I. 4th Imp.! 



Vol. II. revised and enlarged, and III. 3rd Imp.) 
Lysias. W. R. M. Lamb. (2nd Imp.) 

Manetho. W. G. Waddell : Ptolemy : Tetrabiblos. F. E. 

Robbins. (2nd Imp.) 
Marcus Aorelius. C. R. Haines. (4th Imp. revised.) 
Menander. F. G. Allinson. (3rd Imp. revised.) 



Minor Attic Orators (Antiphon, Andocides, Lycurous, 

Demades, Dinarchus, Hypereides). K. J. Maidment and 

J. 0. Burrt. 2 Vols. (Vol. I. 2nd Imp.) 
Konnos: Dionysiaca W. H. D. Rouse. 3 Vols. (2nd Imp.) 
Oppian, Colluthus, Tryphiodorus. A. W. Mair. (2nd Imp.) 
Papyri. Non -Literary Selections. A. S. Hunt and C. C. 

Edgar. 2 Vols. (Vol. I. 2nd Imp.) Literary Selections. 5 

Vol. I. (Poetry). D. L. Page. (3rd Imp.) 
Parthenius. Cf. Daphnis and Chloe. 

Pausanias : Description of Greece. W. H. S. Jones. 5 

Vols, and Companion Vol. arranged by R. E. Wycherley.' 

(Vols. I. and III. 3rd Imp., Vols. II., IV. and V. 2nd Imp.) 
Philo. 10 Vols. Vols. I.-V.; F. H. Colson and Rev. G. Hi 

Whitaker. Vols. VI.-1X.; F. H. Colson. (Vols. Il.-IH., 

V.-IX. 2nd Imp., Vols. I. and IV., 3rd Imp.) 
Philo : two supplementary Vols. (Translation only.) Ralph 

Marcus. 

Philostratus : The Life of Apollonius of Tyana. F. C. 

Conybeare. 2 Vols. (Vol. I. 4th Imp., Vol. II. 3rd Imp.) 
Philostratus r Imagines ; Callistratus : Descriptions* 

A. Fairbanks. 

Philostratus and Eunapius : Lives of the Sophists.* 

Wilmer Cave Wright. (2nd Imp.) 
Pindar. Sir J. E. Sandys. (1th Imp. revised.) 



Plato : Charmides, Alcibiades, Hipparchus, The Lovers, 
Theages, Minos and Epinomis. W. R. M. Lamb. (2nd 
Imp.) 

Plato : Cratylus, Parmenides, Greater Hippias, Lesser 

Hippias. H. N. Fowler, (1th Imp.) 
Plato : Euthyphro, Apology, Crito, Phaedo, Phaedrus. 

H. N. Fowler, (ilth Imp.) 
Plato : Laches, Protagoras, Meno, Etjthydemus. W. R. M. 

Lamb. (3rd Imp. revised.) 
Plato : Laws. Rev. R. G. Bury. 2 Vols. (3rd Imp.) 
Plato : Lvsis, Symposium, Gorgias. W. R. M. Lamb. (5th 

Imp. revised.) 

Plato : Republic. Paul Shorey. 2 Vols. (Vol. I. 5th Imp., 

Vol. II. 3rd Imp.) 
Plato : Statesman, Philebus. H. N. Fowler ; Ion. W. R. M. 

Lamb. (1th Imp.) 
Plato : Theaetetus and Sophist. H. N. Fowler. (1th Imp.) 
Plato : Timaeus, Critias, Clitopho, Menexenus, Epistulab. 

Rev. R. G. Bury. (3rd Imp.) 
Plutarch: Moralia. 14 Vols. Vols. I.-V. F. C. Babbitt; 

Vol. VI. W. C. Helmbold ; Vol. X. H. N. Fowler. (2nd Imp.) 
Plutarch : The Parallel Lives. B. Perrin. 1 1 Vols. 

(Vols. I., II., VI., VII., and XI. 3rd Imp.. Vols. III.-V. and 

VIII.-X. 2nd Imp.) 
Polybius. W. R. Paton. 6 Vols. (2nd Imp.) 
Procopius : History of the Wars. H. B. Dewing. 7 Vols. 

(Vol. I. 3rd Imp., Vols. II.-VII. 2nd Imp.) 
Ptolemy : Tetrabiblos. Cf. Manetho. 

Quintus Smyrnaeus. A. S. Way. Verse trans. (3rd Imp.) 
Sextus Empiricus. Rev. R. G. Bury. 4 Vols. (Vol. I. 3rd 

Imp** Vols. II. and III. 2nd Imp.) 
Sophocles. F! Storr. 2 Vols. (Vol. L 10th Imp., Vol. II. 6th 

Imp.) Verse trans. 
Strabo: Geography. Horace L. Jones. 8 Vols. (Vols. I., V., 

and VIII. 3rd Imp., Vols. II., III., IV., VI., and VII. 2nd Imp.) 
Theophrastus : Characters. J. M. Edmonds. Herodes, 

etc. A. D. Knox. (3rd Imp.) 
f Theophrastus : Enquiry into Plants. Sir Arthur Hortf, 

Bart. / 2 Vols. (2nd Imp.) 
Thucydides. C. F. Smith. 4 Vols. (Vol. I. 1th Imp., Vols. 

II., III., and IV. 3rd Imp. revised.) 
Tryphiodorus. Cf. Oppian. 

Xenophon : Cyropaedia. Walter Miller. 2 Vols. (Vol. I. 1th 

Imp., Vol. II. 3rd Imp.) 
Xenophon : Hellenica, Anabasis, Apology, and Symposium. 

C. L. Brownson and O. J. Todd. 3 Vols. (Vols. I. and III. 

3rd Imp., Vol. II. 1th Imp.) 
Xenophon : Memorabilia and Oeconomicus. E. C. Marchant. 

(3rd Imp.) 

Xenophon : Scripta Minora. E. C. Marchant. (2nd Imp.). 
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IN PREPARATION 



Greek Authors 

Aristotle : History of Animals. A. L. Peck. 
Callimachus : Fragments. C. A. Trypanis. 
Plotinus : A. H. Armstrong. 



Latin Authors 

St. Augustine : City of God. 

Cicero : Pro Sestio, In Vatinium, Pro Caelio, De Pfiovmcns 
Consularibus, Pro Balbo. J. H. Frees© and R. Gardner. 
Phaedrus. Ben E. Perry. 



DESCRIPTIVE PROSPECTUS ON APPLICATION 



London WILLIAM HEINEMANN LTD 

Cambridge, Mass. HARVARD UNIVERSITY PRESS 




1 



DIO ■ PA 

-.3947 

Roman History .A2 



